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Quum per aestatem praecedentis anni m. suburbanis 
Go/sweileri , ἘΠ τ ον humanissimi medici, vale- 
tudinem curarem, otii fallendi caussa colligere atque 
excutere placuit, quae, in accurate perlegendis ora- 
torum Graecorum operibus, ad 2feschinem consti- 
tuendum et illistrandum multifariam conscripseram. 
| Corpus quidem infirmum , animus demissus, et memo- 
ria male fida molestiam insigniter augebant, nec solum 
rem tardabant, sed opus etiam imperfectius redde- 
bant: cujus veniam aequos laborum meorum judices 
VE rogoque, Tandem inter corporis vexationes ani- 
mique. aegritudines volumen nunc primum ad finem 
perductum est, eique statim accedet alterum. 


Hac editione autem id secutus sum , ut adolescen- 


tibus Graecarum litterarum studiosis , qui scholae 


IV 
j 
disciplina subtili et: accurata diligenter usi sunt, ct 


liberaliter educatis hominibus omnino viam munirem 


' A 


ad legendos et intelligendos oratores Graecos. Qua 


in re ita versatus sum , ut ex omni rerum copia, quic-- 


quid huic consilio conducerct, diligenter exponerem. 

Quibus ad scriptorem rite inen opus Sis 
ea duobus potissimum ἐρύεα θην ἜΣ constat, 
Üratio enim illius constituenda est, et res expli- 
candae. — — Ut orationem scriptoris constituas, ante 
omnia scriptor ipse summo studio amplectendus et 
penitus cognoscendus est. Nam quisque eorum, rd 
classicos cum Gellio appelles, sua virtute sal θα ΠΕΣ -- 
interdum etiam dormitat, ut bonus Homerus. Hüc 
dico, propriam scriptoris rationem et orationem ante 
omnia per omnem ambitum esse pernoscentote ; 
quibus usus sit vocabulis, quibus abstinuerit , quae 
adamaverit, quae aversatus sit. "Tum attendas ad 
eorum flectendorum usum ; classicus enim scriptor in 
hac re sibi constabit. Dein pervestiges rationem ver- 


borum componendorum; hic enim pro ingenio multa 
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tentants. Periodorum etiam conversio solertiam tuam 
occupabit; nam quae communi usui conveniant, ct in - 
quibus ab eo scriptor discedat, sedulo investiganda, 
gratae etiam, quas dicunt, negligentiae perscrutandae 
sunt; quas qui non certis suis limitibus circumscribi 
opinatur, vehementer errat. — In textu anie. quem 
dicunt, constituendo manu scriptorum codicum aucto- 
vitas ἜΣ colenda, quippe quum, qui suo vcl aliorum 
judicio abripi se patiuntur, non scriptorem nobis tra- 
dant, sed ineptias suas. ἴῃ locis corruptis , quorum 
haud pauci antiquorum scripta dehonestant, editor 
ingenii sui prolem in animadversionibus deponat, ut, 
qui legunt , libertatem habeant ingenii exercendi. Lae- 
tamur, quod haec sobrietas dominari coepit, et quod 
viri, qui, quamvis ingeniosi, ingenio suo nimis indul- 
£ebant, ipsi se in viam reduxerunt. Sic sperandum, 
Scriptores antiquos, quorum studium cuivis liberaliter 
educando merito prae ceteris commendatur , fore, ut 
ipai nativa διὰ virtute exsplendescant, eademque cul- 


tores suos exornent, 
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Rerwn autem explicatio ut maxime necessaria , 
ia maxime difüciis est Etiam has in duas partes 
distribuere poterimus. Prima. est earum, quae anti- 
quitatem universam , sive historiam , sive rerum publi- 
carum formas et leges, sive res privatas, sive sacras 
spectant, altéra eatum ; quae pertinent ad id umm 
momentum, quod tractatur. Utrumque genus suis 
premitur et magnis difficultatibus. Nec enim unquam 
nostra antiquitatis historica cognitio potest esse Ein 
certa et ampla, ut' nihil vel iicognitum maneat vel 
dubium. Ejus enim ipsius aetatis documenta aut nun- 
quam fuerunt, aut interierunt, aut quae supersunt , 
manca sunt, ioultisque cdubitationibus obnoxia. Ora- 
tores ipsi, quorum testimonia. multarum rerum fere 
sola sunt, ad usum magnam cautionem flagitant, ne 
iod cupiditate. et hyperbolis abripiamur. Quibus 
ΕΝ nimium quantum tribuitur, Scholiastis, Glosso- 
.graphis, Lexicographis, i sane multa habent.et nova 
et utilia. Sed novis non temere credendum, et utilia 


saepe ex colluvie multo cum labore secernenda, quum ἢ 


praesertim alter alteri multum , nec raro idem sibi ipsi 
repugnet. Nostra tamen aetate haec pars antiquitatis 
SBXBorum non studiose solum et subtiliter , sed accu- 
rate et cum judicio tractatur. In quo quum F. A. 
Wolfus, quem magistrum nostrum et veneramur et 
amamus, viam praeivisset in Demosthenis Leptinea, 
irit et ingenue multi seeuti sünt, quorum jure 
suo laudamus J. C. F. Manso, Aug. Matthiae, Aug. 
Boeckhium , M. H. Hudtwalker , Ed. Plátnerum, B. G. 
Weiske, Fr. G. Tittmann, G. F. Schómann , qui omnes 
bene de antiquitate Graeca meriti sunt ac jucechnnibaée 
quibus nuperrime se adjunxerunt Fr. Kortüm, Ern. 
Fr. Poppo, C. Guil. Krüger. Quorum virorum docte- 
rum opera sic in usum nostrum convertmus , ut, ubi 
€orum sententiae plane accedebamus , ipsa eorum verba 
daremus. Quid enim, pauculis mutatis, eorum lau- 
dibus quicquam detrahendum ? Sed quod meo consi- 
lio inserviebat, id in usum lectorum ita adhibui, ut 
non necesse sit, evolvere libros, quos forsan nec ipái 


nec ali in vicinia habeant. Hoc, ut ita dicam , prae- 
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ludio magis incitabuntur, libros ipsos; si res ferant , 
sibi comparare. | 

De ἘΠ autem re, quae tractatur, quam difücile 
sit, certa nosse et docere, per se patet, si praesertim 
res sit, privatos et ignotos homines, non universam 
. rempublicam attingens. In his confidere nos plerum- 
que oportet jeu Grammaticorum, Scholiasta- 
rum 9 Lexicographorum , resque conjectura divinare 
potius, quam certis argumentis probare. | 

Quod nostrum spectat scriptorem, e vilis, quas | 
CAE bus praemisi, cognosci possunt, quae tum in. 
scholis vulgabantur: quorum pleraque hausta sunt ex 
Demosthenis orationibus, adversari , qui, rem si non. 
fingit, tamen in damnum Aeschinis auget. Quae ex 
Hermogene addidi, scriptoris colorem satis bene de- 
pingunt. Ut paucis dicam, quid ipse sentiam : Est 
Aeschines ingeniosus, interdum argulus, ne dicam 
calumniosus; voluptatis et luxuriei acerrimus osor, 
morum probitatis .et frugalitatis gravissimus vindex. 


- Patriae quidem amans , sed blanditiis, opinor, Philippi 
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magis, quam donis incantatus , et, ut fit, quum 
adversarium nactus esset et ingenio et civili virtute. 
superiorem , non abstinuit calumniis , ut noceret adver- 
sario, vel, ut vere loquamur, inimico. Condonandum, 
quum similia ab adversario pateretur. Oratio est pura, 
nitida, lenis non tumida, gravis et severa in morum. 
correctione. 

Varietatem lectionis, quum valetudine tunc nimium 
premerer, per Studiosos colligendam curavi in ora- 
tione κατὰ Τιμάρχου: cujus laboris placidum judicium 
expeto. Quum molestia esset minuta, ipse conscripsi 
eam, quae est περὺ παραπρεσβείας.. Kal August 


MDCCOCXXIII. 


Ex Eduardi Corsini Fastis Atticis. 
T om.^Ml. p. 462: 


Κατὰ Τιμάρ χοῦν. 


Orationem hanc Themistoclis Archontis anno, hoo 
est 2. Ol. CVIIL, habitam esse demonstrat, quod in 
114 Alexander. semel iterumque puer vocatur, seque 

/ | 
Aeschines a legatione , quam una cum Demosthene 
ad Philippum obierat, rediisse dicit. Ergo quum lega-. 
to illa in Themistoclis Archontis annum inciderit, 
Aeschinis oratio ad annum ilum spectayit; eaque, 


opinor, de caussa Scholiastes Themistoclis Archontis 


nomen expressit. 


4 : δ 
A: ibert Gerhard Becker in libro: 
Demosthenes als Staatsmann und Redner 


UW.oL Od 0.890. $q. 


Ob die Reden beyder Gegner Περὶ παραπρεσβείας 
wirklich vor Gericht gehalten worden seyn , ist in der 
That sehr ungewifs. Zwar erzühlt Idomeneus ς ein 
Schüler Epicurs (Jonsius hist philos. p. 118.) , in der 
Schrift voz berühmten Mánnern, dafs Aeschines bey - 
der Lossprechung nur dreyfsig Süden mehr gehabt ; 
Plutarch aber. bemerkt, dafs diese Angabe defswegen 
zweifelhaft sey, da so wenig Aeschines als Demosthe- 
nes in der Rede für die Krone des Prozesses über die 
Gesandtschaft erwáhnen: Jener rühme sich nicht bey 
Erwáhnung seiner Verrichtungen als Gesandter, dafs 
die Richter bereits vormahls ihn von den piso 


Beschuldigungen des Gegners frey gesprochen; dieser 


XII ; ^ 

asse sich eben so wenig etwas über den Handel 
* 

verlauten. 


Z"uger glaubt, Demosthenes habe geschwiegen, 
weil er jenen Prozefs nicht gewonnen, Aeschines aber, 


weil er befürchtet, den dringenden Verdacht gegen 


sich von neuem rege zu machen. 


Es ist "e glaublich, dafs beyde Redner SO 98- 
handelt haben würden, nach einer Reihe von Jahren 
wo die nàhern Umstàánde eines an sich 80 merkwür- 
digen Prozesses bereits ins Vergessen Tee Wa- 
' yen. Da Aeschines sich ausführlich über den Frieden 
mit Philippus dE würde er auch jetzt noch 
triumphirend dem Demosthenes Hohn gesprochen, 
und dieser würde es eben so wenig unterlassen haben, 
den Grund seiner Lossprechung, nàühmlich den Ein- 
fülufs des Eubulos, aufzudecken. . Vielmehr scheint 
sich wirklich die Sache also zu verhalten. Wollte 
Demosthenes den Aeschines vor Gericht als Dctrüger 


und Verrüther bey der Gesandtschatt an deu Kónig 


iral T ril 
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verklagen, so konnte es nicht umgangen werden, dafs 
er zugleich auch die übrigen Mitgesandten , unter 
welchen sich sehr bedeutende Münner von grofsem 
Einflufs , z. B. der Redner Kephisophon und Eubulos, 
Lieblinge des Volkes, befanden, in Anspruch nahm. 
Wie ihre eigene Sache würden diese Mánner die Sache 
des Beklagten vertheidiget haben, wie sich denn auch 
wirklich Aeschines in seiner Vertheidigungsschrift auf 
den Beystand und Schutz des Eubulos beruft. Ferner 
bedurfte Demosthenes bey einer gerichtlichen Klage 
áufsere Beweise, Zeugnisse, 11. 8. w., die er sich nicht 
verschaffen konnte , so bald, wie voraus zu setzen war, 
alle Gesandte gegen ihn in Opposition traten.  Diefs 
hielt ihn. jedoch nicht ab, seine Vermuthungen über 
Aeschines Rünke durch eine fórmliche Klagschrift in 
Athen zu verbreiten; worauf dann jener eben so ant- 
wortete. Beyden nàhmlich mufíste sehr viel daran 
legen, sich das Zutrauen des Volkes, dessen sie 
als cffentliche Redner bedurften, zu erhalten... Wer 


kann aber zwcifeln, dafs die nachtheiligen Folgen 
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jenes Friedens dieses Vertrauen gegen sie geschwácht 


hatten ? — 


Wie dem auch sey, Demosthenes "Klagestiit 
fruchtete nichts. Aeschines erhielt wirklich den Sieg 
im Kampfe, ide er nach wie vor in Ἀπό blieb, 
und spáterhin , als Werkzeug des Philippos, Athen: 


seinem Verderben zuführte. 


dI*XINOY PHTOPOZ BIOX 


Ἃ ἰσχίνης υἱὸς μὲν ἣν ᾿“τρομήτου τοῦ γραμματιστοῦ χαὶ 
Τλαυκοϑέας τῆς τοὺς ϑιάσους tiLovong φασὶ δὲ αὐτὸν 
παῖδα μὲν ὄντα ἐν τῷ διδασκαλείῳ τοῦ πατρὸς ὑπουργεῖν, 
καὶ τῇ μητρὶ τὰς βίβλους ἀναγενώσχειν, ταύτην δ᾽ ἐξ 
σχοτεινῶν τύπων δομωμένην καὶ φοοῦσαν τοὺς παῖδας 
καὶ γυνοῖχαις μπουσαν ὑνομασϑῆναι" ἐπεὶ ψγυχτερινὸν 
φάντασμα ἡ "Eunoóvoc, γενόμενον δὲ μειρόχκιον ὑποῦρι- 


———9————M—— 


γρὰμματιστοῦ ] Sic dedi e cod. Helmst. Vulgo γραμματικοῦ. Hesych. 
γραμματιστῆς-- γραμματοδιδάσκαλος. Zonaras γοσμματιοτῆς ὃ τὰ πρῶτω 
droite διδάσκων. Cf. Bekkeri Anecd. p. 32. Ibidem tamen p. 88. 
legitur γραμματικοὺς dici ἀντὶ τοῦ γραμματιοτάς, Sed alterum praefe- 
rendum. Πραμματικὸς est, ὡς οἷδε τῷ γρόμματῳ, quacunque sub- 
stantivi significatione. 


τῆς τοὺς ϑιάσους τελούσης. ] Harpocration et éx eo alii: Ocgoc ; 
τὸ ἀϑοοιζόμενον πλῆθος £u τιμῇ 6200. Phavorinus: τελεῖν - καὶ τὸ 
μυοῦν, initiare: quod Bebat, quum initiandis ritus traderentur, 
hominesque ipsi purgarentur; munus minime honorificum. Hue 
refertur, quod in seqq. Aeschines dicitur τὴ κητρὶ τὰς βίβλους ἄναγεν 
γώσχειν ex Demosthene πὲρὲ PETIT p. 343. 

δρομωμένην καὶ φοβοῦσον τοὺς παῖδας καὶ γυναῖχας. ἡ Sic cod, 
Helmst. Vulgo voi; παιοὶ καὶ τωῖς yurca&iv δρμωμένην, quam econstruc- 
tionem non esse Graecam opinor. Additam enim habet δομᾶσθαι hac 
significatione praepositionem εἰς vel ἐπί. μπουσαν Scholiastes ad 
Aristoph. Ran. v. 295. dicit esse φάντασμα δαιμονιῶδες ὑπὸ “Ἑκάτης 
ἐπιπεμιπόμενον καὶ φαινόμενον τοῖς δυςτυχοῦοιν, ὃ δοκεῖ πολλὰς uogqes 
δλλάσσειν. 

πυρὶ γοῦν λάμπεταν 
᾿ ἅπαν τὸ πρόςωπον, καὶ σκέλος χαλκοῦν ἔχεν 
“σὲ βολέτινον Φάτερον, 
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^ [2] - d 
ϑῆναι τουγῳδίαν, ὥστε τριταγωνιστεῖν' ὄντα δὲ λαμπρό- 
^ 4 
M 3 m -- 

φωνον, γραμμοτεῦσεν LdouoroqOrit , xol μετὰ τοῦτον 
Μυβούλῳ, xci ἀναγινώσκοντα, ψηφισμάτων ὁμοῦ καὺ 
γόμων ἔμπειρον γενόμενον», ἐπιϑεσθαι τῷ βήματι, καὶ τῶν 
xaT αὐτὸν διενεγκπεῖ;, ὄντος εὐφυᾶ. μετὰ δὲ τὴν duAinzov 
τελευτὴν δόξαντα πολεμεῖν τῷ δήμῳ, xci διαπέμπεσϑθαν 
τῷ αἰντιπάτρῳ zct& τῆς πόλεως, διὰ τοῦτό τὲ εἰληφρέναν 
er Θήβαις χτήματα, εὐϑύνοντα Κτησιφῶντα, ὅτε ἔγραψε 
δ ημοσϑένην iy τῷ ϑεάτρῳ ἀναγορεῦσαι στεφανωϑέντα, 
μὴ μεταλαβεῖν τὸ πέμπτον μέρος τῶν ψήφων" ἀτιμωϑέντῳ 
x 3 no 3 ' 2 EAR vs T 2 τ , ὡς 5 , 

δὲ, ἀπᾷραι εἰς τὴν doter , καὶ ἐλϑ civ εἰς ἤζρεσον, οἰηϑέντα 
χατάξειν αὐτὸν εἰς ϑηνας τὸν ᾿Αλέξανδρον" πυϑόμενον 
δὲ τετελευτηκέναι τὸν βασιλέα, καὶ ταραχὴν εἰναι τῶν 

/ n 2 NT. εἴ 

διαδεχομένων, καταφυγεῖν εἰς Ῥόδον. ἔνϑα δεομένων αὐτοῦ 
“Ῥοδίων τὴν τέγνην διδάξαι τὴν. ῥητορικὴν, ἀρνήσασϑιαι, 
εἰπόντα μηδ᾽ αὐτὸν εἰδέναι. δίκας γοῦν κελευόντων εἰπεῖν, 


ταιταγωνιστεῖν 1 Τριταγωνιοτὴς cst tertiarum i, c. humillimarunt 
partium actor. Suidas s. V. τριταγωνιονῆς  dio(rug ἐν πολλοῖς azome- 
«cu ὑπὸ Ζημοσϑένους, ὡς ὑποχριτὴς τραγῳδιῶν" x«l τριταγωνιστὴν 
αὐτὸν φησιν, ὡς ἀδοκιμώτατον τῶν ὑποκριτῶν, ἐν τρίτῃ τάξει xara 


οιϑμῶν. ΟΕ. Valesium ad Harpocrat. p. 292, seqq. 


᾿Αριστοφῶντι ] De hoc ia republica potenti viro cf. Rnhnkenium 
Historia Critt. Oratt. Graecc. p. XLVI. de Eubulo 
p. EXV. seq. 


ψηφισμάτων - zai voyov] Haec quomoda differant, ostendit F. A. 
Wolfius ad Leptin, p. 310. 


εὐφυὰ 1 Sic cod. Helmst. Vulgo εὐφυῆ. lllud exquisitius, Vide 
Gregor. de dial. p. 169, ejusque intpp. 


στεφανωϑέντα scripsi e Reiskii conjectura pro vulgato ovegiro: 


μὴ μεταλαβεῖν τὸ πέμπτον μέρος τῶν ψήφων ] s Absoluto reo sexta 
aestimationis ( multae crimini infligendae) delator multabatur, nisi 
quintam suffragiorum partem tulerat." Sch ómann de comitiis 
Atheniensium p. 179. 


3 


6002 τοῦτο ϑελ ἑλῆσαι, συμϑαλόντα, ὅτι, ἐν τῇ πατρίδι ἡττη- 
ϑεὶς, χοιιδῇ y ἂν ἐπὶ γῆς ἀλλοτρίας διαφϑαρῆναι- τέλος 
οὖν ἐπὶ τὴν τοῦ πατρὸς ἐλϑεῖν τέχνην; καὶ διδάσχειν τοὺς 
παῖδας γράμματα. i μοχάρης δὲ, 0 ἀδελφιδοῦς “ἡμοσ- 
(vovg, εἰ ὥρα πιστευτέον αὐτῷ λέγοντι περὶ «ἰσχίψου, 
ἐρησὶν, ΠΣ ρου τοῦ τραγῳδοποιοῦ τριταγωνιστὴν γενέσ- 
Qui τὸν Αἰσχίνην, καὶ ὑποκρινόμενον Οἰνόμαον διώκοντα 
lléloe, αἰσχρῶς πεσεῖν, καὶ ἀναστῆναι ὑπὸ Σαννίωγνος 
τοῦ γοροδιδασχάλου. ἔνϑεν δ᾽ οὖν ὁ “ημοσϑένης Οἰνόμαον 
αὐτὸν ὀνομάζει, πρὸς εἰδότας τὸ πρᾶγμα ἐπισχώπτων. zal 
μετὰ Σωκράτους χαὶ Σιμύλου, τῶν xczQv ὑποχριτῶν, 
ἀλᾶσϑαι κατ᾿ ἀγρούς. εἴη ὧν οὖν ἐνϑένδε ἀρουραῖος λεγό- 
μένος ἡ» δὲ τὸν δῆμον “Ιἰσχίνης Κοθωχίδης: 


ὅτι-- 7) ἀν --διαφϑαρῆναι, ]. Reiskius, offensus infinitivo conjunc- 
tioni ov jutbcto, addi vult μέλλει. Perperam. In obliqua oratione 
ó: cum infinitivo, atque etiam cum aoristo infinirivi et c» optimi 
$criptores construunt. Varia exempla habet Heindorf. ad Pla- 
tonis Phaedon. S. 49. 


τρἀγῳδοποιοῦ ] Sic cod. Helmst. Vulgo τραγῳδιοποιοῦ. Illa forma 
usitatior est apud scriptores Graecos et Graminatigos; ut τραγῳδοδὲ- 
δάσκαλος frequentius legitur quam voa; γῳδιοδιδάσκαλος. Ischander apud 
Demosthenem περὶ παραπρεσβείας p. 311. appellatur ZVcoatoZésov δευ-- 
τεραγωνιοτῆς. Fabricius eum ex nostro loco inter poetas tragicos 
refert, quorum opera perierunt, Bibl. Gr. T. I. p. 509. edit. Harl. 
Fieri potest, ut non solum actor fnerit, sed etiam poéta. Ex nostra 
tamen loco id non certo evincitur. Quamvis enim τραγωδοποιὸς 
proprie sit poéta tragicus, interdum de actore dici concedit Ammo- 
nius de Vocc. Differr. p. 86. 


'  Oivópuov] Fabula nota, quae est apud Hygin, LXXXIV. Hoe 
fiomine tragoediam scripsit Euripides ; cujus fragmenta nonnulla 
supersunt. 
ἀναστῆναι ἡ Erectum esse, ut oppositum sit τῷ πεσεῖν, De 
Sannione cf. Demosthenem κατὰ ΠἸειδίου p. 593.. 

Σωκράτους καὶ Σιμύλου ] Etiam hoc ex Demosthene sumtum περὸ 
Zug. p. 374. , 

Κοθωκίδης Ἐκ demo Attica, cujus tribus, incertum. C£. Jo, Νίρυ 
$iinr de populis Atticis 5, V; 


À 
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TE t à COURBF 2E ' E , * » - zT c 
«1 σχίνης ὃ Qnrog TO μὲν γένος qv ἀϑηναῖος, TO» 
τῷ as εν x L í , 
δῆμον κοϑωχίδης, υἱὸς δὲ ᾿Ἰτρομήτου, ὅν φασι πρότερον 
“Τρόμητα καλούμενον, ὕστερον συλλαβῆς προςϑέσει, ἀντὲ 
ρόμητος Aroownrov προςαγορευϑῆναν γεγονέναι δὲ τὸ 
κατ ἀρχὰς δοῦλον, καὶ παῖδας ἔχοντα διδάσχειν γρόμματῳ 
Ν e τ x - τὸ A NUS SIS 

πρὸς τῷ Θησείῳ χαὶ TO TOU dergoU ἡρῴῳ" εἶτα ὕστερον 
εἰς τὴν πολιτείαν ἐγγραφῆναι διὰ. καχουργίας. μητρὸς δὲ 
- c 42 r T, Q0. * 91 r » m* e et 
av ὃ Αἰσχίνης 1 2evxoO cag , 1], ὡς ἔνιοι, 1 λαυκίδος" ἣν 
φασι τὴν πρώτην ηἡλιχίαν ἡταιρηκέναν καϑεζομένην ἐν 
: E] , Η - - 7 , r r, » «t 
οἰχήματι πρὸς τῷ τοῦ Καλαμίτου T00o' ἔπειτα ὕστερον 
ἀναστᾶσαν ἀπὸ τῆς ἐργασίας ταύτης, ἐπὶ τὸ τελεῖν xc 
καϑαίρειν τοὺς. βουλομένους ἀποχλῖναν γεγονὼς δ᾽ ἔκ" 
τούτων ὁ Αἰσχίνης, καὶ ἀδελφῶν αὐτῷ δύο γενομένων. 
"“φοόβήτου καὶ GiLoy&oovg, τοῦ τὰς ἀλαβαστροϑήκας xab 
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τὰ τύμπανα γράφοντος, παῖς μὲν ὧν τῷ πατρὶ ὑπηρέτει - 
γοάμματα διδάσχοντι. ἀνὴρ δὲ γενόμενος, τὸ μὲν πρῶτον 
ὑπεγραμμάτευσε ταῖς ἀρχαῖς χρόνον τινὰ σὺν τῷ ἀδελφῷ 
᾿““φοβήτῳ" sv δὲ ἐπονείδιστον τοῦτο τὸ ἔργον. muro 
ἀποστὰς τούτου, τριταγωνιστὴς ἐγένετο τραγῳδιῶν, zaL. 


᾿Ηπολλωνίου περὶ «Αἰσχίνου ῥήτορος 1 Sic cod. Helmst. Vulgo 24202- 
| λωνίου εἰς «Αἱσχίνην ἐξήγησις qui titulus esse poterat majoris operis iu 
Aeschinem. 

Τρόμητα 1 Lusus est Demosthenis zo? Zreg. p. 270. 

τῷ Θηοείῳ ἡ Θησεῖον fanum est 'l'heseo sacratum, quod asylum 
erat servorum, quibus injuria fiebat. Vide Valesium ad Harpocrat. p. 93. 

τοῦ [eroov] Ulpianus in Demosth. p. 419. o δὲ Ἰατρὸς ἥρως 
βλέγετο διὰ τὸ μέγεθος τοῦ οώματος" τὸ δὲ κίύφιον ὄνομα αὐτοῦ ᾿άρι- 
στόμαχος. Vide Meursium Athen. Att. L. ΠΙ. c. 1. Hogov 
est monumentum Herois. 

Ἰζαλαμίτου} Quis fuerit, non tradunt | a Lexicographi. 
Hesychius Καλαμέτης 500g τῷ ziwío*aA5o(or ex^*Demosth, zeol Zreq«- 
p. 270. Bekkeri Anecd, p. 269. ἀκρλαμέτην 30e vw φασιν ror 
τιμώμενον ᾿ϑήνησ; — 
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£v Κολυττῷ "ποτὲ Οἰνόμαον ὑποκρινόμενος κατέπεσε" μετὰ 
ταῦτα δὲ προχόπτων τῇ ἡλικίᾳ, ἐπὶ τὸ ὃ πολιτ evco det καὶ τὰ 
κοινὰ πράττειν ἀπέκλινε, καὶ δοκεῖ τὴν ὑπὲρ “βιλίππου 
aci ᾿αλεξάνδοου πολιτείαν GnaveAsoU Gu, χοινωσάμενος 
«ιλοχράτει τὰ πράγματα, καὶ πρὸς τὴν ἐχείνων χάριν χαὺ 
χκολαχείαν coca cu πολιτείαν πρὸς τοὺς πὲρὶ “ημοσϑένῃν, 
τοὺς τἀναντία τοῖς Φιλίππου πράγμασι καὶ ᾿αἀἰλεξάνδρου 
πολιτευσαμένους. ὅτι δὲ πρὸς χάριν ἐπολιτεύσατο τοῖς 
βασιλεῦσιν «Αἰσχίνης , ἄλλα re πολλὰ μαρτύριά ἐστι, χαὶ 
δὴ πάντων ἐκεῖνο ἐναργέστατον. ἑλομένου y&Q ποτὲ αὐτὸν 
τοῦ δήμου σύνδιχον ὑπὲρ τοῦ £v Δήλῳ ἱεροῦ πρὸς τὴν 
γενομένην πρὸς Δηλίους MdOwvatov διαδικασίαν, οὐκ 
ἐπέτρεπεν 1) ἕν ᾿δίρείω πάγω βουλὴ, ἀλλ᾿ ἀπελάσασα αὐτὸν, 
ὡς οὐκ ὄντα εὔνουν τῷ δήμῳ τῶν ᾿᾿ϑηναίων, Ὑπερίδῃ 
λέγειν προςέταξε. φασὶ μέντοι TiVég αὐτὸν͵ ἀκουστὴν 
γενέσθαι Πἐλάτωνός τε χαὶ Σωχράτους, ψευδύμενοῦ. nv 
δὲ χαὶ ἕτερος ῥήτωρ Αἰσχίνης ᾿Ελευσίνιος, ὃς χαὶ τέγνας 
λέγε ται ῥητοριχὸς γεγραφέναι. λέγεται δὲ ὃ “4 ἰσχίνης 
ἐρωτιχὸς γεγονέναι. αὐτὸς δὲ ὁ “ΙΠἰσχίνης περὶ τοῦ γένους 
αὑτοῦ £v τῷ περὶ παραπρεσβείας φησὶν, ὡς ὁ πατὴρ αὐτοῦ 


Keoivvro] Demus Atticus tribus Aegeidis, Cf. Jo. Meursium de 
populis Atticis s. v. 

κατέπεσε} . Reiskius vere monet, Graecos dicere ἐξέπεσε hac 

ignifcatione. 

ἄρασθαι πολιτείαν} Si lectio sauna, nova est loquendi formula. 
Reiskius pro πολιτείαν conjicit πόλεμον, usitatiore locutione, parum 
tamen hic apta. 

βασιλεῦσιν 2oytrys] Nomen proprium accessit e cod. Helmst. 

&ouzrov cet. ] Rem narrat Demosth. περὲ Xieq, p. 271., discutit 
vir doctus in Obsvv. Miscell. T. VII. De Inscriptt. Dell. c. v. 

ἕτερος 95109 Aiozivr; ; Commemorantur varii, qui nomen Aeschi- 
nes gesserunt, in Fabricii Biblioth. Gr. 'T. I. p. 9550. N, bbbb edit. Harl. 

ἐν τῷ περὶ παραπρεοβείας 1 Praeposito accessit e cod. Helmst. 
Js quidem habet περὶ z0s0js(«;; unde lectionis diversitas facile intel- 
lizitur, Ceterum locus est c. 19, seq. unde, quae explicatione indie 
Rent, petenda. 
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"Argóumros φατρίας μὲν uv χαὶ γένους τῶν Γτεοβουταδῶν, 

ὕϑεν ἡ ἡ) τὴς ᾿Δϑηνᾶς τῆς Πολιάδος ἐστὶν ἱέρεια " νέος δ᾽ ὧν 
κάλλει xal χρόνῳ, ὕστερον τὴν οὐσίαν ἀπολέσας ἔν τῷ 
πολέμῳ, ἐξέπεσεν ὑπὸ τῶν τριάκοντα, καὶ στρατευόμενος 
εὐνοίας καὶ ἀριστείων ἠξιώϑη, καὺ ἐν Κορίνϑῳ μετὰ τὴν 
ἕχπτωσιν διατρίψας, συγκατήγαγε τὸν δῆμον" βιῶναι δ᾽ 
ἀναμαρτήτως" εἶναι δ᾽ αὐτὸν ἐτῶν ἐννενήχοντα τεσσάρων" 

φησὶ δὲ καὶ τοὺς πρὸς μητρὸς αὐτῷ προσήχοντας ἐλευϑέ- 
ρους εἶναι, τὸν δὲ ἀδελφὸν αὐτοῦ «Ριλογάρη μὲν ὃν 
γυμνασίοις διατρίβειν, xot μετ᾽ ᾿Ιφικράτους ἐστρατεῦσθαι, 
καὶ συνεχῶς στρατηγεῖν. "Aqófhjrov δὲ, τὸν νεώτατον 
αὐτοῦ ἀδελφὸν » πεπρεσβευχέναιν μὲν ὡς βασιλέα ἀξίως τῆς 
πόλεως, ἐπὶ δὲ τῆς διοιχήσεως γενόμενον καλῶς τῶν δη- 

μοσίων προςύδων ἐπιμεληϑῆναι. περὶ δὲ ἑαυτοῦ gno, 
ὡς i παίδων ἀπαλλαγεὶς περίπολος τῆς ἀττιχῆς χώρας 
ἐγένετο δύο ἔτη, ἔφηβος ὦν. οὗτοι γὰρ uc ὅπλων τὴν 
χώραν περιήρχοντο χατὰ προςταγὴν νόμου. ἐστρατεύσατο 
δὲ πρώτην στρατείαν τὴν ἐν τοῖς μέρεσι, χαλουμένην, καὶ 
συμπαραπέμπων μετ᾽ ᾿Αλκιβιάδου χαὶ τῶν ξένων τὴν εἰς 


«ῃλιοῦντα πομπὴν, κινδύνου γενομένου περὶ τὴν καλου- 


Wi , , ' 
μένην “Νεμεάδα χαράδραν, ἀξιεπαίνως ἐμαχέσατο, καὶ τὰς 


ἄλλας τὰς iX διαδοχῆς ἐξόδους πάσας ἐξῆλϑε, καὶ ἐν 
«Μαντινείᾳ γενναίως ἐμαχέσατο, καὶ τὴν ἐν Ταμύνοις μάχην 
ἕν τοῖς ἐπιλέκτοις" εἶτ᾽ ἐστεφανώϑη μαχόμενος. ἐτελεύτησε 
(O^ Αἰσχίνης ἀναιρεϑεὶς ὑπὸ ᾿Αντιπότρου χαταλυϑείσης 
τῆς πολιτείας, ὅτε χαὶ οἱ περὶ Δημοσϑένην ἐξεδόϑησαν, 
βεβιωκὼς ἔτη πέντε χαὶ ἑβδομήκοντα. τριῶν δὲ ὄντων 
Aqu TOY ὑπ᾽ αὐτοῦ γεγραμμένων, καὶ τούτων δημοσίων, 
ὃ γὰρ Δηλιακὸς νόϑος ἐστὶ, τὸν μὲν χατὼ Κτησιφῶντος 
εὑρίσκομεν τελευταῖον γεγραμμένον" ἐπὶ γὰρ τῶν .2λὲ ξάνδρου 
χρόνων γέγραπται. τῶν δὲ λοιπῶν mii τοὺς αὐτοὺς ὄντων 


νέος δ᾽ ὧν κόλλει ] H. Wolfius recte vidit ex oratione 1. 1. scriben- 
dunj esse νέος δ᾽ ὧν ἤϑλει, καὶ ὕστερον. Cod. Helmst. simpliciter 
habet ὕστερον δ᾽ 


H 


χρύνους, πρότερός ἔστι τῇ τύξεν ὁ χατὰ πον: ἐν γὰρ 
τῷ μετ αὐτὸν, τῷ περὶ τῇ παροπρεύσβείο , μέμν τᾶν ὃ 


«Αἰσχίνης τούτου τοῦ λόγου. 


Ex Philostrato de vitis Sophistarum 
DS ἀν ΤΠ ἢ 


Περὶ δὲ «Αἰσχίνου, τοῦ ᾿Ατοομήτου, Ov φαμὲν τῆς 
δευτέρας σοφιστικῆς ἄρξαι, τάδε χρὴ ERA pid. WEE 
᾿ϑήνησι δημαγωγία διειστήχει πᾶσα χαὶ οἱ μὲν βασιλεῦ 
ἐπιτήδειοι ἦσαν, οἱ δὲ διαχεδόσιν, iqioovro δὲ ἄρα τὴν 
πρώτην τῶν μὲν βασιλεῖ χαριζομένων ὃ Παιανιεὺς dyuos- 
«“ένης, τῶν δὲ ἐς Φίλιππον ὁρώντων ὃ Κοθωκίδης 4ιἰσχίνης. 
Kel χρήματα παρὰ ἀμφοῖν ἐφοίτα Gqiov βασιλέως μὲν 
ἀσχολοῦντος δὲ ᾿Ιϑηναίων (Φίλιππον, τὸ μὴ ἐπὶ τὴν otov 
ἑλάσαι (βιλίππου δὲ πειρωμένου π παραλύειν τὴν AO ηναίων 
ἐσχὺν, ὡς ἐμπόδισμα τῆς διωβόσεως. διαφορᾶς ὃς ἦρξεν 
ΑἸϊσχίνῃ χαὶ Δημοσθένει οὐχ αὐτὸ μὲν τὸ ἄλλον ἄλλῳ 
βασιλεῖ πολιτεύειν, ὡς δ᾽ ἐμοὶ φαίνεται, τὸ ἐναντίως ἔχειν 
τῶν ἡϑῶν. ἘΞ ἡϑῶν γὰρ ἀλλήλοις ἀντιξόων, φύεται μῖσος 
αἰτίαν οὐκ ἔχον" ἀντιξόω δ᾽ ἤτην διὰ τάδε. Ὃ μὲν “ἰἰσχίνης 
φιλοπότης ἐδόκει, xal ἡδὺς xci ἀνειμένος, xci πᾶν τὸ 
ἐπίχαρι £z Διονύσου ἡρηκώς. χαὶ γὰρ δὴ καὶ τοῖς βαρυ- 
στόνοις ὑποχριταῖς τὸν ἐν μειρακίῳ χρόνον ὑπετραγῴδησεν" 
0 δ' cU γενηςρὼς ἐφαίνετο, καὶ βαρὺς τὴν ὀφρῖν, P102) 
ὕδωρ πίνων, ὕϑεν 2v δυοχόλοις vs zc δυςτούποις ἐγράφετο. 

mr QUE Deep VUE 

Τὴς δευτέρας σοφισεικὴς ] Haec in prooemio ad librum Philo- 
stratus accuratius explicat. Οἱ δὲ ᾿Τιοχένου qoi τὸ σχεδιάξει » £n 
ποῦτον γὰρ πλεύσαντα παρὰ Koc Mawonlov οχεδίῳ αὐτὸν λόγῳ ἄσαι, 


"Euot ὁὲ “πλεῖστα μεν ὧν ϑοώποων αϊοχίνης δονεῦ σχεδιάοας» πρεοβέ Um» 
Cue eb ἀπο; πρεοβεύων».» συνηγορῶν τε παὶ Dao go v, χαταλιπεῖν δὲ 
μόνους τοὺς συγγεγραμμένους λόγους, ἵνα τῶν ΦΔημοοϑένους qgorvioues 


"vov μὴ πολλῷ λέποιτο, 


ey ποώτῃ» } CE. Scháfer ad L. Bos. EO in di SzrYá 


L 


ὃ 


Καὶ πολλῷ πλέον, ἐπειδὴ, πρεσβεύοντε ξὺν ἑτέροις παρὰ 
τὸν Τρίλιππον xci ὁμοδικαίτω ὕντε, ὃ μὲν διαχεχυμένος τε 
καὶ ἡδὺς ἐφαίνετο τοῖς συμπρεσβεύουσιν, ὁ δὲ κατεσχληκῶς 
vs καὶ ἀεὶ σπουδάζων, Ἐπέτεινε δ᾽ αὐτοῖς τὴν διαφορὰν 
ὁ ὑπὲρ ᾿ἀμφιπολεως ἐπὶ τοῦ (ψϑιλίππου λόγος, ὅτε δι) ἐξέπεσε 
μὲν τοῦ λόγου ὁ δημοσϑένης. 'O δ᾽ Αἰσχίνης οὐδὲ τῶν 
ἀποβεβληκότων ποτὲ ἀσπίδα, ἀλλ᾽ ἐνθυμούμενος τὸ ἐν 
“Ταμύναις ἔργον, ἐν o Βοιωτοὺς dvizov 4“ϑηναῖοι, ἀριστεῖα 
τούτου δημοσίις ἐστεφανοῦτο, τάτε ἄλλα, καὶ χρησάμενος 
ἀμηχάνῳ τάχει περὶ τὰ εὐαγγέλια τῆς νίκης. : 

|. 4hef«Akovrog δὲ αὐτὸν “ημοσϑένους ὡς αἴτιον τοῦ 
(Φωκικοῦ πάϑους, ἀπέγνωσαν ᾿ϑηναῖοι τὴν αἰτίαν" ἐπὶ 
δὲ τῷ ποτα putes Aviv ἥλω κριϑεὶς, καὶ ἀφεί- 
Aorro αὐτὸν οἱ ἐξ ᾿Αρείου πάγου, τὸ μὴ συνειπεῖν σφίσιν 
ὡπὲρ τοῦ ἱεροῦ τοῦ iv die. Καὶ μὴν ze Πυλαγόρας 
ἀναχριϑεὶς, οὕπω παρὰ τοῖς πολλοῖς διαπέφευγε, τὸ μὴ 
αὐτὸς "EAerzt Ho ἐπιστῆσαι τὸν (Φίλιππον, τὴν Πυλαίαν 
συνταράξας εἰπρορώποις λόγοις καὶ μύϑοις. ᾿“ϑηνῶν 0^ 
ὑπεξὴηλϑ ^s, οὐχὶ ge ιν προςταχϑεὶς, ἀλλ᾽ ἀτιμίᾳ ἐξιστά- 
μένος, 5 ὑπήγετο ὑπὸ “ημοσϑένει. zai Κτησιμρῶντι, ἔχπε- 
σὼν τῶν «ψήφων. HH μὲν δὴ δρμὴ "iie ἀποδημίας αὐτῷ͵ 
πτἀρὰ τὸν ᾿“λέξανδρον ἣν, ὡς αὐτίχα ἥξοντα ἐς Βαβυλῶνά. 


ὅτε δὴ ἐξέπεοε cet] Rem omuem prolixe exponit Aeschines περὰ 
παραπρ. δ. 10. 

οὐδὲ τῶν ἀποβεβληκότων Dispares in eo fuerunt Demosthenes et 
Aeschines, quod hic intrepido animo fuerit, ille contra complura 
timiditatis argumenta ediderit, cujus rei Plutarchus auctor est in 
vita. Olear. 

ὡς τἤτιον τοῦ φωκικοῦ πάϑους Quod argumentum est Orat. 
Demosth. περὶ παραπρεσβείας, qua Aeschinem convincere. conatur 
1416 obita legatione in culpa esse acceptae Pliocaeensibus ἃ PE 
cladis. Olear. 

Πυλαγόρας  Πυλαγόραν erant, qui ab urbibus in Pylaegr ad 
sacrum Amphictyonem consessum, quorum ürat sacra et consilia 
communia pro Graeciae obire salute, mittebantur. v. Suidam. Olear. 
Habemus nunc peculiarem de Amphictyonibus Tittmanni librum., 
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τὸ χαὶ Σοῦσα. Καϑορμισϑεὶς δ΄ ἐς τὴν Ἔφεσον χαὶ τὸν 
μὲν τεϑνάναι ἀκούων, τὰ δὲ τῆς “σίας αὐτῷ ξυγχεχλυσ- 
μένα πράγματα ύδου εἴχετο" ἡ) δὲ νῆσος PE ἢ") ἑνσπου- 
δάσαι. Καὶ σοφιστῶν φροντιστήριον ὁποιρήγνας τὴν» Pooor 
αὐτοῦ διῃτᾶτο, ϑύων ησυχίᾳ καὶ διἰούσαις καὶ «ἰωριοις 
ἤϑεσιν ἐγκαταμιγνὺς .“Ιττιχά. 

Τὸν δὲ αὐτοσχέδιον λόγον ξὺν εὐροίῳ καὶ ϑείως δια- 
τιϑέμενος, τὸν ἔπαινον τοῦτον πρῶτος ἠνέγκατο. τὸ γὰρ 
θείως λέγειν οὔπω μὲν ἑπεέχωρίασε σοφιστῶν σπουδαῖς, 
ἀπ᾽ «Αἰσχίνου δ᾽ ἤρξατο, ϑεοφορήτῳ ὁρμῇ αὐτοσχεδιά- 
ζοντος, ὥςπερ οἱ τοὺς α“ὁησμοὺς ἀναπνέοντες, ᾿“χροατὴς 
δὲ Πλαάτωνός τὲ χαὶ ἰσοχράτους γενόμενος, πολλὰ καὶ 
παρὰ τῆς ἑαυτοῦ φύσεως ἠγάγετο. Σαφηνείας τε γὰρ φῶς 
ἐν τῷ ᾿λύγῳ ἔπαινος «Δ σχίνου, καὶ. ἁβρὰ σεμνολογία, καὶ 
τὸ ἐπίχαρι σὺν δεινότητι καὶ καϑάπαξ, ἡ ἰδέα τοῦ λόγου 
κρείττων ἢ μιμήσει Vna iuvet. 

«“Τ1όγοι δ᾽ Δισχίνου, zar. ἐνίους μὲν καὶ τέταρτός τις 
4ηλιαχὸς, καταιμνευδόμενος τῆς ἐχείνου γλώττης. Ov γὰρ 
ἔν ποτε τοὺς μὲν περὶ τὴν ᾿Δμφίσσαν λόγους, ὑφ᾽ ὧν ἡ 
Αἰρῥαία χώρα καϑιερώϑη,, εὐπροςώπως τὲ xci ξὺν ὥρῳ 
διέϑετο, κακὰ βουλεύων ᾿4ϑηναίοις, ὡς φησι Τημοσϑένης, 


σοφιστῶν φροντιοτήριον ἀποφήνας] Sensus est, Scholam eum ibi 
aperuisse. " Olear. 

ϑεοφορήτῳ oguj αὐτοσχεδιάζοντος ] Haec virtus est, quam Plato 
in Menone in virorum πολιτικῶν inprimis oratione refulzere cupiat: 
ques vult ϑείους τε eirct καὶ κατεχομένους ἐκ ϑεοῦ, ὅταν κατορϑῶσι λέγον-- 
πες πολλὰ καὶ μεγάλα n06;a evo. CF. Longinus περὲ ὕψους c. 16. Olear. 

Σαφηνείας vs γαρ quc] Σαφήνεια secundum rhetores prima est 
virtus orationis, claritas, quae continetur puritate ct perspicuitate. 
Pura oratio est, quac rem nudam breviter notat, nihil extrinsecus 
admiscens, quod non ad rem praesentem pertineat. Perspicuitas ma- 
xime cernitur in dispositione ct ordine orationis, singularumque partium. 


ἁβρὰ σεμνολογία) Gravitas sermonis cum suavitate 
mixta: Oratio, quae medium tenet inter austeritatem ct dulcedi- 
nem. Ejusdem generis est τὸ ἐπίχαρε σὺν δεινότητι jucunditas 
tum severitate. 
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ἐπὶ δὲ τοὺς Δηλιακοὺς, ἐν oig ἥεολογία τε καὶ ϑεογονία 
καὶ ἀρχαιολογία, φαύλως οὕτως ὥρμησε; καὶ ταῦτα προα- 
γωνιζόμενος ἀϑηναίων, οὐ μιχρὸν ἡγουμένων τὸ μὴ ἔχπε--: 
σεῖν τοῦ ἐν 4ήλῳ ἱεροῦ. rQuol δὲ λόγοις περιορίσϑω ἣ 
"Aioyivov γλῶττα, τῷ τε κατὰ Τιμάρχου χαὶ τῇ ἀπολογίᾳ 
τῆς πρεσβείας, καὶ τῇ τοῦ Κτησιφῶντος κατηγορίᾳ. £GTb 
δὲ καὶ τέταρτον αὐτοῦ φρόντισμα ἐπιστολαὶ, οὐ πολλαὺ 
μὲν, εὐπαιδευσίας δὲ μεσταὺ καὶ aj ovg. 

Τοῦ δὲ ἡϑιχοῦ καὶ ἹΡοδίοις καλλίστην ἐπίδειξιν ἐποιή- 
σατο. ᾿ἀναγνοὺς γάρ ποτε δημοσίῳ τὸν κατὰ Κτησιφῶντος, 
οἱ μὲν ἐϑαύμαζον, ὕπως ἐπὶ τοιούτῳ λόγῳ ἡττήϑη, καὶ 
καϑήπτοντο τῶν ᾿4ϑηναίων ὡς παρανομούντων. ὋὉ δὲ, 
οὐχ ἂν, ἔφη, ἐϑαυμάζετε, εἰ ημοσϑένους λέγοντος πρὸς 
ταῦτα ἠκούσατε" οὐ μόνον ἐς ἔπαινον ἐχϑροῦ καϑιστάμενορ, 
ἀλλὰ χαὶ τοὺς δικαστὰς ἀφιεὶς αἰτίας. 


Ex Libro, qui sub Plutarchi nomine 
fGrtur;:Oratorwum: 


IA XI X 


r 5 , 5] , , ^ Fr * 
“Αἰσχίνης, ᾿“τρομήτου φυγόντος μὲν ἐπὶ τῶν τριάκοντα, 
συγχαταγαγόντος δὲ τὸν δῆμον, καὶ 1 λαυχοϑέας, τὸν δὲ 
δῆμον Κοϑωχίδης, οὔτε κατὰ γένος τῶν ἐπιφανῶν οὔτε 
κατὰ περιουσίαν γρημάτων. Νέος δὲ ὧν xc ἐῤῥωμένος 
τῷ σώματι, περὶ τὰ γυμνάσια ἐπόνει, λαμπρόφωνος δὲ 
4 D Ἃ i 
» ^ - M » ε , 
ὧν μετὰ ταῦτα τραγῳδίαν ἤσχησεν, ὥςτε Δημοσϑένης 
φησὶν, ὑπογραμματεύων καὶ τριταγωνιστῶν ᾿“'οριστοδήμῳ 
D ^ Ἂς t 
ἐν τοῖς Διονυσίοις διετέλει, ἀναλαμβάνων ini σχολῆς 
' ΄ ' , pu sg ἢ - 23 ^»"9^9 
τὰς παλαιὰς τραγῳδίας. Καὶ ἔτι παῖς ὧν ἐδίδασχε γράμ: 
. - " 4 , » ^ , » - 
ματα σὺν TO πατρί, καὶ μειράκιον ὧν ἐστρατεύετο ἐν τοῖς 
σιολλοῖς. ᾿“ἰχροατὴς δὲ γενόμενος, ὡς μέν τινὲς λεγούσιν, 
Ἰσοκράτους καὶ Πλάτωνος: ὡς δὲ Καικίλιος, αἰεωδάμαντος, 


«Ἱεωδώναντος 0». 81 vulgata exemplaria Pseudo-Plutarchi et Photii 
in vita Aeschinis sequamur , sicut illa secuti sunt Victorius ad Aristotel. 


11 


χαὶ πολιτευόκενος οὐκ ἀφανῶς ἔχ τῆς ἐναντίας μερίδος 
τοῖς περὶ Τημοσϑένη" ἐπρέσβευσεν ἄλλας τε πρεσβείας 
πολλὰς zi πρὸς Φίλιππον ὑπὲρ τῆς εἰρήνης. eq? οἷς χατη- 


L4 


γορηϑεὶς ὑπὸ 


Δημοσϑένους, ἀνηρημένου τοῦ «Ῥωχέων 
ἔϑνους ἔτι δὲ ὡς πόλεμον ἐξάνψνας, ἡνίκα Πυλαγόρας ἠρέϑη, 
* - i - 1 bj εἰ Ἃ 
ΕῚ , M 2 - * * , , te ᾿ 
““ιμφικτύοσι πρὸς ᾿Διμφισσεῖς χαὶ τὸν “ιμιένα ἐογαζομέ- 
ξ T. 3p^2t € ΡΣ VR 2 , ^r A Alc; 
vote. -ES ov συνέδη τοὺς A4uguxtvorveg duitzro mtooggvyeiv , 
Ἁ x [4 ^ - 3 ΄ ν᾿ , - 
τὸν δὲ ὑπὸ TOU Αἰσχίνου συνεργούμενον ἐπιϑέσϑαι τοῖς 
πράγμασι, καὶ τὴν «Ῥωχίδα λαβεῖν. ᾿Δ4λλὰ συνειπόντος 
αὐτῷ Εὐβούλου, τοῦ Σπινϑάρου, Προβαλλουσίον δημιαγω- 
γοῦντος τριάκοντα ψήφοις ἀπέφυγεν. Εἰσὶ δὲ οἵ φασι 
συγγράψαι μὲν τοὺς ῥήτορος τοὺς λόγους, ἐμποδὼν δὲ 

, mM ^ x , , ^ CO, 5 -— 
γενομένων τῶν περὶ Χαιρώνειαν μηχέτι τὴν δίκην εἰςελϑεῖν, 
Χρόνῳ δὲ ὕστερον, (Ῥιλίππου μὲν τετελευτηχότος, "4λε- 
ξάνδρου δὲ διαβαίνοντος εἰς τὴν ᾿Ασίαν, ἐγράψατο e 
gore παρανομῶν ἐπὶ ταῖς Δημοσθένους τιμαῖς" οὐ 
μεταλαβὼν δὲ τὸ πέιιπτον μέρος τῶν ψήφων, ἔφυγεν εἰς 
τὴν Ῥόδον, χιλίας δραχμὰς ὑπὲρ τῆς ἥττης οὐ βουληϑεὶς 
χαταϑέσϑαι. Οἱ δὲ ἀτιμίας αὐτῷ προρτιμηϑῆναι λέγουσιν 
οὐ ϑέλοντι ἐξελϑεῖν τῆς πόλεως, καὶ ἐλϑεῖν εἰς "Eqeaov ὡς 
ΝΣ cay δὲ «35027 E LN MEC ELT iae 

᾿ἐζανδρον’ τοῦ δὲ τελευτήσαντος, ταραχῆς οὔσης, ὁπάρας 
εἰς τὴν Ῥόδον, ἐνταῦϑα σχολὴν καταστησόώμενος ἐδίδασχεν" 
3. ὦ ^ - € , M ^ 7- - , E 
ἀνέγνω δὲ τοῖς Ῥοδίοις τὸν κατὰ Κτησιφῶντος λόγον. ént- 


Rhetor. p. 126. et Olearius ad Philostratnm p. 559, Leodamas 
Aeschini viam ad eloquentiam praeivit. Quanquam apud Photium 
alio loco, Cod. LXI. p. 61. Aeschines Antalcidae discipulus 
dicitur. Verum pro “εωδάμαντος et ᾿ἀνταλκίδα legendum est 41706- 
μαντος. Nam Suidas v. Aioyíriz diserte tradit, eum Alcidaman- 
tis Eleatae discipulum fuisse. Et sic Xylandro ad Plutarchi 1. 

et Jonsio de Scriptor. H. Ph. III. 1. p. 126. placet. Jo. Faber d 
. Fulv. Ursini Imag. Illust. p. 51. in gemma, cui Leodamantis 
nomen insculptum erat, praeter Leodamantis, Aeschinis discipuli 
caput sili videre visus est. Qnod quam vanum et ridiculum sit, ex 
modo dictis intellizirur. Ruhnkenius Historia Crit. Oratt. 
Gr. p. LXIII. 
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, 

δειχνύμενος. Θαυμαζόντων δὲ πάντων, εἰ ταῦτα cimov 
ἡττηϑη, οὐχ ἂν, ἔφη, ἐϑαυμάζετε, Ῥόδιοι, εἰ πρὸς ταῦτα 
“ημοσϑένους λέγοντος ἠκούσατε. “Σχολὴν ve ἔχεϊ προςχωτέ- 
λιπε, τὸ "Pootaxóv. διδασκαλεῖον χληϑέν' ἔπειτα πλεύ 
σας εἰς Σάμον καὶ διατρίβων ἐπὶ τῆς νήσοί, ὀλύγον ὕστερον 
ἐτελεύτησεν. "Eyévero δὲ εὔφωνος,. ὡς δῆλον ἔχ τε, ὧν 
«ησὶ Τημοσϑένης, καὶ ἐκ τοῦ “ημοχάρους λόγου. Φέρον- 
ται δὲ αὐτοῦ λόγοι τέσσαρες, 0 τὲ κατὰ Τιμάρχου, καὶ ὃ 
τὴς παραπρεσβείας e, χαὺὶ ὃ χατὰ ἈΑτησιφῶντος, OL χαὶ μόνου 
εἰσὶ γνήσιοι. Ὃ γὰρ ἐπιγραφόμε γος 4} ηλιαχὸς οὐχ ἔστιν 
«Αἰσχίνου. Ants ipd μὲν γὰρ imi τὴν χρίσιν τοῦ περὲ 
τοῦ ἱεροῦ τοῦ ἐν Zio συσταϑ εὶς συνήγορος! οὐ μὴν εἶπε τὸν 
λόγον: ἐχειροτονήϑη γὰρ Ὑπερείδης &vr αὐτοῦ, ὥς qnjcb 
Ζημοσϑένης. Ἔσχε δὲ χαὶ ἀδελφοὺς, ὡς φησιν αὐτὸς, 
-Aqofiov καὶ dnuoycon. ᾿Αντήγγειλε δὲ καὶ τὴν ἕν Ταμύναις 
ψίχην πρῶτος “ϑηναίοις τὸ ÓcU τέρον, ἐφ᾽ o καὶ ἐστέφα- 
γώϑη. Οἱ δὲ εἶπον μηδὲ μαϑητεῦσαί τισι τὸν “ἰσχίνην, 
ἀλλ᾽ ἐκ τῆς ὑπογραμματείας coU vaL, ἐν τοῖς δικαστηρίοις 
τότε διάγοντα. Πρῶτον δὲ εἰπεῖν ἔν τῷ δήμῳ χατὰ Φιλίπ- 
500, εὐδοχιμήσαντά τὲ πρεσβευτὴν χειροτονηϑῆναι πρὸς 

-doxéüeg πρὸς οὖς ἀφικόμενον συστῆσαι τοὺς μυρίους 
ἐπὶ Φίλιππον. ᾿Πγράψατο δὲ καὶ Τίμαρχον ἑταιρήσεως. 
Ὃ δὲ ἐκλιπὼν τὸν ἀγῶνα αὑτὸν ᾿ἀνήρτησεν, ὥς πού quot 
“Ἰημοσθϑένης. ᾿Εγχειροτονήϑη πρεσβευτὴς ὡς Φίλιππον κατὰ 
ἈΑΙἈτησιφῶντος καὶ ἀημοσϑένους περὶ τῆς εἰρήνης, ἐν ἡ ἄμει- 
vov τοῦ ημοσώένους ἠνέχϑη. τὸ δεύτερον δέκατος ὧν κυρώ- 
σας ὕρκοις τὴν εἰρήνην, κριϑεὶς ἀπέφυγεν, ὡς προείρηται, 


16 τὰ , 5 -— , *^ ^ 
ES Ἑρμογένους περὶ ἰδεῶν βίβλου δευτέρου. 


E] , ^ , » ε , 
ὋὉ δὲ Atozirue πολιτικὸς μέν ἐστιν, εἴπερ ἕτερός τις, 
σοφιστικὸς δὲ καὶ γαῦρος, καὶ τῷ μεγέϑει μετὰ τοῦ χατὰ 


σοφιστικὺς δὲ xu γαῦφος ] Σοφιστιχὸς nimiam artis affectationem 
significat. 1 αὔρος ex ista artis affectatione nascitur, exultans et 
veluti petulans. 
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- ^ 2 - ^ - iJ A 
σχῆμα xcÀLOUG πλεονάζων, οὗ γὰρ δὴ τοῦ μετὰ παντὸς 
ἐπιμελοῦς. ἐπεὶ τούτου ye αὐτῷ τοῦ κόσμου βοαχύ τι μέτεστι. 
καὶ δὲ ὀλίγου μέν ἐστιν ἐπιμελὴς, ἀμελέστερος δὲ xci ἀπό- 

, , - hec - - ΄ὶ , 3». 
ψώτερός πως. τῷ δὲ ηϑικῷ TO κατ᾽ ἐπιείκειαν χρώμενος οὐκ 
ὀλίγῳ, τοῦ τύπου TOU ἀληϑοῦς ἧττον μετέχει. Διὸ xc 
τοι πολλῇ τῇ σφοδρότητί τε καὶ τραχύτητι χρώμενος, ἔστιν 
οὐ τόνον οὐδένα ἔχει, διὰ τὸ μὴ πεπονϑότως μηδὲ ἀλη- 
ϑινῶς προφέρεϑαι τὸν λόγον. ταυτὸ δὲ αἴτιον καὶ τοῦ qi; 
πάνυ γοργὸν μηδὲ εὐκίνητον εἰναι. Δεινότης δὲ ἡ χατὰ 

, , E] E] 5 , 5 - La x » 
ἐέϑοδον μέν ἐστιν οὐχ ὀλίγη meg αὐτῷ" ἡ δὲ φαινομένη 
τε ὁμοῦ χαὶ οὐσα, ἀναγκαίως ix τῶν προειρημένων. 


κατὰ σχῆμα] Quintilisn. Instit. IX, 15, init. , Σχήματα 
Aéteoc duorum sunt generum; alterum loquendi rationem vocant, 
alterum. quod ad collocationem maxime exquisitum est. Ouorum 
tametsi utrumque convenit oratori, tamen possis illud grammati- 
cum, hoc rhetoricum magis dicere. " 
τούτου - τοῦ xóougov] Sc. τῆς ἐπιμελείας, quae opponitur τῷ iz 
φύσεως κάλλει, eique tribuitur, qui sententias suas commode jungit, et 
. facta cum notatione caussarum , loci, temporum distinguit et partitur, 
τῷ 599] Morum et characterum notatione. 
| σφοδρότητί τε καὶ τραχύτητι) Vehementia et asperitate. 
lla, auctore ipso Hermogene L. I. c. 8, fertur tantum adversus 
inferiores, ut sunt adversarii, aut ádversus quos libenter excipiunt 
auditores reprehensionem; haec dirigitur in personas superiores et 
in ipsos judices aut adversus eos, qui in conventibus sunt congregati. 


τόνον Robur, nervos orationis: inprimis ratione τοῦ 
πάϑους. 

μὴ γοργὸν μηδὲ εὐκίνητον Hermogenes πεοὶ ἐδ, L. 4T. c. 1. 
φοργότητα explicat. Est Latinis celeritas, quae in dicacitate et 
acutis jocis adhiberi solet, quoniam tales joci brevitate sua pungunt. 
Vocabulum technicum explicatur per vulgare εὐχένητον. 

Ζεινότης δὲ ἢ κατὰ μέϑοδον ] ΖΙεινότης hic est dicendi virtus 
in universum. πΠέϑοδος omnem tractandae orationis 
rationem significat et ad sententias et ad verba. 


à 
YHIOGOEZIFE EIX TON KATAÀ 
TLMAPXOY' 40TOW 


“ΖΦ ϑηναῖοι πολεμήσανζες πρὸς (ίλιππον τὸν ᾿θλυν- 
ϑιακὸν πόλεμον, ὕστερον δόξαν αὐτοῖς εἰρήνην ἐποιήσαντο 
σπρὸς diltizo» za συμμαχίαν αὐτῷ χαὶ τοῖς ἐγγόνοις 
"ν"ηφρισάμενοι, ἔπεμψαν πρὸς αὐτὸν δέκα πρέσβεις, τοὺς 
ἀποληϊβομένους παρ᾿ αὐτοῦ τοὺς ὅρχους, ἐν οἷς ἡσαν 
“Ἰημοσϑένης τε καὶ “ἰσχίνης. ἐπανηχούσης δὲ τῆς πρεσ- 
ϑείας, γράφουσι παραπρεσβείας Αἰσχίνην “ημοσϑένης τε 
9 ῥήτωρ, χαὶ Τιμαρχοὺ ᾿ΑΠριζήλου Σφήττιος, διάσημος ὧν 
ἕν τῇ πομτείς;, καὶ δημηγορῶν, καὶ πλέον ἢ ἑκατὸν ψυηφίσ- 
ματα γεγραφώς. ἐτύγχανε δὲ νεωστὶ yeyooqug τνηφισμα 
Δουλεύων, τὸν ἐκφέροντα ὅπλα πρὸς ὠίλιππον ϑανάτῳ 
ξημιοῦσϑαι. : προτὲ ϑείσης οὖν τῆς γραφῆς, πρὶν τὸν ἀγῶνα 
εἰσελθεῖν, ἐγράψατο yin τὸν Tino yo ὡς OÓntaj70- 
φοῦντα παρὰ τοὺς νόμους" οὐκ ἐξεῖναι γὰῤ αὐτῷ δημηγορεῖν 
ἡταιρηκότι. ἔνιοι μὲν οὖν φασὶν. ὡς «mi ξατο ὁ Τίμαρχος, 
τὴν χρίσιν οὐχ ὑπομείνας" οἱ δὲ, ὕτι ἁλοὺς ἠτιμώϑη, ὡς 
“Ἰημοσϑένης ἐν τῷ περὶ τῆς παραπρεσβείας. οὕτω δὲ πεέρυ- 
pug τὸ πρᾶγμα ἐγένετο, ὥστε ἀπὸ τῆς χρίσεως ταύτης 

's πόρνους τὸ λοιπὸν ἐχάλουν Τιμάρχους. τὸ δὲ προοίμιόν 
He τραγικώτερον" ἕν αὐτῷ δὲ διασυστήσας ἑαυτὸν μέτριον, 
ἕνα εὔνοιαν ἐπισπάσηται, καὶ τὸν Πϊμαρχον διαβαλὼν, 
“αὶ περὶ τῆς πολιτείας εἰπὼν, μεταβαίνει ἐπὶ κεφάλαια, 


οὐ τῆς ὑποϑέσεως ἴδια, ἀλλὰ κοινὰ κατὰ πάντων τῶν. 


ἑταιρήσεως χρινομένων. ἔστι δὲ τάδε" εἰ καλῶς καὶ ἀκριβῶς 
τοὺς νόμους ἔϑεντο οἱ παλαιοὶ τοὺς περὶ τῆς τῶν παίδων 
εὐχοσμίας, χαὶ μειρακίων, καὶ τῶν ἄλλων ἡλιχειῶν" εἰ ὀρϑῶς 
ἀπεῖπον τοῖς ἡταιρηχόσι μὴ δημηγορεῖν" χαὶ ἑξῆς, εἰ παρὰ 
J ΄ - , g , T 5» 
τοὺς νόμους δημηγορεῖ Τίμαρχος ἡταιρηκώς" £v ᾧ, ec ἔνοχος 
rnm - «ὦ γος , ἐξ 5 iJ T. A re c , " 
T'inepyoc τὴ γραφῇ ἑταιρήσας" εἰ παρὰ MioyóAc ἡταίρησε 
M X ^ - , - E] Wb! LE 
μισϑοῦ περὶ τὰ τοιαῦτα ὄντι δεινῷ. εἰ παρὰ -Αντικλεῖ 
cv τῷ χυβευτηρίῳ διατρίβων, χαὶ κυβεύων ἀγνεληφϑη ὑπὸ 


13 
“Πιτταλάχου, δημρσίου δούλου τῆς πόλεως, xci παρ᾿ αὐτῷ 
διέτριψεν ἑταιρῶν" εἰ παρὰ “Ηγησάνδρῳ τῷ Ἵιμομάχου 
ταμίᾳ διέτριψε χρόνον ἑταιρῶν. 


“Ὅν ΜῈ a 


"Ὁ * , c 5 , : , , " 
Τοῦτον τὸν λόγον 0 «Αἰσχίνης γέγραφε δοκιμασίαν zerc 
Τιμάρχου. ἣν δὲ 0 Τίμαρχος τῶν ἐπὶ τὸ βῆμα προςιόνγ-- 
v 2 M A 39 , , , ^, 
TOY, καὶ αὐτὸν τὸν Αἰσχίνην σεσυχοφραντηκώς, νόμον δὲ 
εἰσι περὶ τῶν ῥητόρων κείμενοι, οὕςτινας χρὴ coco ch 
τοῦ λέγειν, οἷον τοὺς τὰ πατρῷα κχατεδηδοχότας, τοὺς 
ἡταιρηχκότος, εἰ δὲ μὴ πείϑοιντο, ἐξεῖναι τὸν βουλόμενον 
2 - , 5 - [s , f. j? 
αὐτοῖς δοκιμασίαν ἐπαγγεῖλαν, were δοκιμάζεσθαι, εἰ 
ἐπιτήδειοί εἰσι λέγειν. δύο δὲ ἐγκαλῶν Τιμάρχῳ “ἰσχίνης, 
^ «rn Lu , * ^ —- 3 * 
«ci ὅτι ἡταίρηκε, xci Ort τὰ πατρῷα κατεδήδοκε, περὰ 
ἑταιρήσεως ἐπιγράφεται ὁ λόγος, ὅτι τὸ πλέον τῆς κατη- 
γορίας διὰ ταύτην ἐστί. φαίνεται δὲ νεκικηκὼς τὸν ἀγῶνα, 
« , - , € , ^ ' 
ὡς φασιν οἱ παλαιοί, δοκοῦσι δέ μὸν οἱ λόγοι μετὰ τὰς 
δίκας γράφεσθαι. Ἶ 


περὶ ἑταιρήσεως ἐπιγράφεται ὃ λόγος Hoc scilicet addiderunt. 
Grammatici simplici titulo χατὰ Τιμάρχου. 
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4. Qisno πώποτε TOV πολιτῶν, ὦ ἄνδοες LdOivaiot, 
5» ' , ΡΥ ΣΝ 2 , 
οὔτε γραφὴν γραψάμενος οὔτ᾽ £v εὐϑύναις λυπήσας, ἀλλ᾽ ὡᾷ 
ἔγωγε νομίζω, μέτριον ἐμαυτὸν πρὸς ἕκαστα τούτων παρέ- 
σχηχώς δρῶν δὲ τὴν τὲ πόλιν μεγάλα βλαπτομένην ὑπὸ 
“ιμάρχου τουτουὶ δημηγοροῦντος παρὰ τοὺς νόμους, καὶ 

5 2A 2ef , c € Ct , «xr 
αὐτὸς tóli GUXO(«YTOUMEVOG' OV δὲ τρόπον, προϊόντος 
5» 30A “Ὁ , er - 3 r c " 3 
ἐπιδείξω τοῦ λόγου" ἕν τι τῶν αἰσχίστων ἡγησάμην εἰναι, 
SEMUNIENUL SMS EE. : 

o ἄνδρες ᾿᾿ϑηναῖοι 1 Coisl. et Helmst. omittunt ἄνδρες. Helmst. 

d saepe faeit, et in omnibus codd. magna est in allocutione judicum 
ivarietas, In Aeschinis orationibus frequentissima est ὦ ἀἰϑηναῖοι, 
quae amplius sexagies sine ulla varietate legitur. In sex locis levis 
est variatio. ὦ ἄνδρες ὁ ZA ϑηναῖον nionnisi semel sine varietate legitur 
'lTim. $. £1. Novem locis vatiatio invenitur magis minusve gravis. 
ἐνδρες ᾿Ιϑηναῖον ter legitur Cte. 57. 70. 71, e dde: ter sine 
varietate, semel cum gravi variatione, 


εὐθύναις ] Ratio, quae reddenda erat vido munere quo- 
dam defunctis. CF, Fr, W., "Tittmann Darstellung der Griechischen 
Staatsverfassungen p. 523. sqq. 

viv vs πόλιν ] Abest vs ab Helmst. Recte. Nam quod sequitur 
χαὶ αὐτὸς ἰδίᾳ συκοφαντούμενος junctum est cum participio ὁρῶν, Vero 


non ex eo pendet, quemadmodum τὴν πόλεν-βλαπτομένην. ἕν τι vOw 


αἰοχίστων ) Constructionem illustrat, F, A. Wolfius ad Leptin, p. 217, 


* 
AESCHINIS ORATIO ADV. AIMARCHVM. 17 


μὴ βοηϑῆσαι τὴ τε πόλει πάσῃ, καὶ Tolg νόμοις, καὶ ὑμῖν, 
αὶ ἐμαυτῷ. εἰδὼς δὲ αὐτὸν ἔνοχον ὄντα οἷς ὀλίγῳ πρότερον 
ἠκούσατε ἀναγινώσκοντος τοῦ γραμματέως ; & ijyule αὐτῷ 
τὴν δοκιμασίανταυτηνί. καὶ, ὡς ἔοικεν, ὦ ἄνδρες 4o COL, οἵ 
εἰωϑότες λόγοι λέγεσϑαι ἐν τοῖς δημοσίοις ἀγῶσιν οὐκ 
εἰσὶ ψευδεῖς. αἱ γὰρ ἴδιαι ἔχϑ 


ἐπανορϑοῦνται. τοῦ μὲν οὖν ὅλου ἀγῶνος φανήσεται oti, 


ραν πολλὰ πάνυ τῶν κοινῶν 


ἡ πόλις αἰτία οὖσα Tiucoyo, οὔϑ᾽ οἱ νόμοι, οὔϑ᾽ ὑμεῖς; 
οὔτ᾽ ἐγώ: ἀλλ᾿ αὐτὸς οὗτος ἑαυτῷ. οἱ μὲν γὰρ νόμοι προεῖ- 
πον αὐτῷ αἰσχοῶς βεβιωχότι μὴ δημηγορεῖν" ἐπίτα) γμα. 
ὥς γε δὴ ἐγὼ χρίνω, οὐ χαλεπὸν ἐπιτάξαντες, ἀλλὰ καὶ 
πάνυ ῥάδιον' ἐμὲ δ᾽ ἐξῆν αὐτῷ, εἰ ἐσωφρόνει, μὴ) συκοφαν.-- 
fuv. 2. Heo μὲν ovv τούτων μετρίως ἐλπίξω μοι προξι- 


θῆσϑαν οὖ» ἀγνοῶ δὲ, ὦ ἄνδρες ἀϑηναῖοι, ἃ ὕτι, & μέλλω 
ἐν πρώτοις λέγειν, φανεῖσϑε χαὶ ἑτέρων ἤδη πρότερον 


γραμματέως ] CF. Boeckh Stastshaushaltnüg der Athener T. 1: 
p. 200. sqq. 

δοκιμασίαν) Bekk. Anecd. p. 2/4. Ζοκιμασίαν ἐπαγγεῖλαι τὸ 
παταγγέῖλαι δίκην ἑταιρήσεως οἱ ῥήτορες ἐκάλουν. Hic est ea, qua quis 
in judicium vocatur propter vitam inhonestam ct flagitiosam, ob 
quam a republica arcendus sit ex legibus. "Vide G. F. Schómann de 
comitiis Atheniensinm p. 110, De multiplice δοκιασίας significatione 
«f. Harpocration s. v. δοκιμασϑεὶς, Tittmann I. 1. p. 320 Sqq., de 
ἐπογγέλλειν infra c. 26. dash" 

iv τοῖς δημοσίοις ἀγῶσιν ] Ev dedi, jubentibus Lock. Regz. 4. 4. 
Helmst. Vulgo ἐπὶ. 


ἐπανορθϑοῦντιιι Ἴ Coisl. 4. Reg. 2. Stobaeus habet ἐπανορϑοῦσι. 
Activum verbi ὀρϑοῦν et compos, ubique legitur in Aeschine, nisi, 
quod est p. 282., pro medio habere velis, ἐκεῖνα δὲ ἤδη z«i σφόδρα 
διωρϑοῦτο. Ceterum, quod discrimen statuit Ammonius inter à:05- 
ϑοῦν et ἐπα»  ορϑοῦν, διορϑοῦν καὶ ἐπὶ δοράτων, xci ἐπὶ pilas» 
καὶ ἐπὶ λόγων, ἐπανορδσοῦν δὲ ἐπὶ μόνων λόγων, falsum esse, docuit 
Lobeck ad Phryn. P. 260, atque etiam Aeschinis usu, ut hoc ipso loco 
et Ctes. 57. οὔτε τὰ τῆς πόλεως πρόγματα ἐπανορϑωϑθήσεται, refutatur; 


€. 2. ὅτι, € ὃ μέλλω ἐν πρώτοις λέγειν, φανεῖσϑε!] Vulgo ὅτι ponitur 
ante φανεῖσϑε, trajectione Verborum per se haud improbanda. Sed 


2 
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3^5 


3 ἘΣ E: γε » , & ἘΞ " SA Cr γᾶς ῇ 
ἀπηκούτες. ἀλλὰ μοι δοχεῖ καιρὸς εἰναι, καὶ ἐμὲ νῦν πρὸς 


à 


ὑμᾶς τῷ αὐτῷ τούτῳ λόγῳ χρησασϑαι. ὁμολογοῦνται γὰρ 
τρεῖς εἶναι πολιτεῖαι παρὰ πᾶσιν ἀνθρώποις, τυραννὶς»; 
Ζαὶ ὀλιγαρχία, καὶ δημοχρατία. διοιχκοῦνται δ᾽ αἱ μὲν 
τυραννίδες xot αἱ ὀλιγαρχίαι τοῖς τρόποις τῶν ἐφεστηκότων' 
αἱ δὲ πόλεις αἱ δημοκρατούμενα!, τοῖς νόμοις τοῖς χειμένοις. 
εὖ δ᾽ ἴστε, ὦ ᾿ϑηναῖοι, ὅτι τὰ μὲν τῶν δημοχρατουμένων 
σώματα zal τὴν πολιτείαν οἱ νόμοι σώζουσι, τὰ δὲ τῶν 
τυράννων χαὶ τῶν ὀλιγαρχιῶν, ἀπιστία, καὶ ἡ μετὰ τῶν 
ὕπλων φρουρά. φυλαχτέον δὴ τοῖς μὲν ὀλιγαρχικοῖς, καὶ τοῖς 
τὴν ἄνισον πολιτείαν πολιτευομένοις, τοὺς ἐν χειρῶν νόμῳ 


Mead. Bern. Lock, Regg. 4, 4. Helmst. jubebant restitui, quod 
dedi. φανεῖοϑε si non. mutandum in φανήσεσϑε, dubium certe est, 


]n Aeschine ubique est futurum φανήσομαι, quod restitui etiam. 


Ctes. 23. e Lock. Nostro loco nulla varietas notatur. Non iyitur 
ausus sum vulgatam movere. 


χρήσασθαι} Restitui e Mead. Lock. Coisl, Regg. 4. 2. ^1, Helmst, 
Vulgo χρῆσϑαι. Ti:. 4. βούλομαν δὴ καὶ ἐγὼ νυνὶ πρὸς ὑμᾶς τὸν 
σὐτὸν τρόπον χρήσασϑαιν τῷ λόγῳ. 62. οὔκουν δίκαιον x«i περὶ Τμάρχου 
τοῖς: αὐτοῖς ᾿Ευριπίδη χοήσασϑαι λογισμοῖς. 


τῶν ἐφεστηκότων.  Ἀερ. 2. Coist. προεφεστηχότων, quod Reiske 
recte e duabus lectionibus conBatum judicat, προεστηκότων ct ἐφεστη- 
»óvor. Utrumque apud Aeschinem legitur. Sed tum propter libro- 
vum auctoritatem tum ob simillimum locum, qui est Ctes, 2., 
Yulgatum retinendum. ; 


τῶν ολιγαρχιῶν.) Quamquam Aeschines minime refngiat nomina 
abstracta ponere pro concretis, bic tamen Taylori conjectura placet 
vov δλιγαρχικῶν, quum oppositionis caussa, tum quod statim sequitur 
voi; ὀλιγαρχικοῖς. C tes. 53. δημοτικὸς ἀνὴρ καὶ ὀλιγαρχικὸς opponitur. 
Isocrates tamen Areop. 8. 27. AAA μὴν οὐδὲ τὴν πρᾳότητα δικαίως 
ἄν τις ἐπαινέσεις τὴν ἐκείνων (τῶν ὀλιγαρχικῶν) ἢ τὴν «ἧς δημο- 
πρατίας. 

iy χειρῶν νόμῳ Formula Graeca, quae significat i. q. βίᾳ, πρὸς 
βίαν, vi: de qua vide intpp. ad Herodot, VIII, 89. et Elmsleg 
&d Eurip. Bacch. v. 757. ; 
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τὰς πολιτείας καταλύοντας" ὑμῖν δὲ τοῖς τὴν ἴσην παὶ [τὴν] 
ἔννοιιον πολιτείων ἔχουσι, τοὺς παρὰ τοὺς νόμους 1) 
λέγοντας ἢ βεβιωκότας κολάξειν. ἐντεῦϑεν γὰρ ἰσχύσετε, 
ὕταν εὐνοιῆσϑε, καὶ μὴ καταλύησϑε ὑπὸ τῶν παρανο- 
μούντων καὶ ἀσελγῶς βιούντων. προσηπειν 0^ ἔγωγε vouito, 
ὕταν μὲν νομοϑετῶμεν, voUVO' ἡμᾶς σκοπεῖν, ὅπως χαλῶς 
ἔχοντας Καὶ συμφέροντος ψόμους τῇ πόλει ϑησοίμεϑα" 
ἐπειδὰν δὲ νομοϑετήσωμεν, τοῖς νόμοις τοῖς κειμένοις 
σπειϑέσθαι, τοὺς δὲ μὴ πειϑομένους χολάξειν,. εἰ δεῖ τὰ 


vir Vonr καὶ [ Ἴ ἔννομον πολιτείαν. Auctoritate cod. Helmst. 
vir iuclusi. Nam ἔννομον adjectivum iow» definit. Addito contra 


articulo, novae significationis cportet esse epitlieton. 


M 
| « n? | 


κολάζειν | Scontus sum DMss. — Wolfus hoc verbum vel delen- 
dum censuit vel scribendum τιροςήπει κολάζειν. Reiske sctipsit τὸ 
βεβιωκότας κολάζειν, quod pendéat ex φυλαχτέον; perpe- 
ram. Est coristrüetiortis variatio ad sententiam, non ad verborum 
ordinem apta. Quum φυλακτέον idem sit, quod προζήκει vcl δεῖ 
qvÀ&rrto0c6 , quasi ita scriptum sit, sequitur infinitivus κολάζει». 
Haec figura, quam Zeugmatis nomine appellare licebit , plus una 
ratione apud Áeschinem invenitur, non ubique sine doctorum viro. 
rum offensione. Tim. 60. ΠΟ γὰρ ὑπ ? διοῦ À5 γόμενον ἀλλὰ γινόμενον 
τὸ πρᾶγμα νομίσηϑ' ὁρῶν, ubi Reiske post λεγόμενον dcesse censet 
ἀκούειν. Verum sic etiam Ctes. 47. νομίσατε 090v προϊόντω τὸν x1, oUxt 


καὶ τὴν i τοῦ ψηφίσματος ὀνάῤῥησιν μέλλουσαν γίγνεσθαι, ubi itent 
- 1* 3 , 
inteliigendum ἀκούειν. 


τοὺς — — 


ὑπὸ τῶν παρανομούντων καὶ ἀσελγῶς βιούντων ] Desunt.in Helmst. 
x«i ἀσελγῶς βιούντων, nec immerito quis solum παρανομούντων suffi- 
cere opinetur. Non tamen units, quamvis boni, codicis auctoritate 
quidquam mutaverim, qnum optimorum scriptorum mos sit, notioni 
generis partis notionem adjungere, in qua summa res versatur. Et 
τὸ ἀσελγῶς βιοῦν prima est culpa "Timarchi. cf. Demosth. nostra 
p. 60 sqq. | 

σκοπεῖν, ὅπως --ϑησοίμεϑα ] Scribendum opinor $160usta. Quam- 
quam enim non jurem in Dawesii verba, ὅπως soloecismum facere 
cum futuro optativi, hic tamen orationis tenor indieativum flagitat: 
videndum ut leges laturi simus, Alterum foret ut laturi 
essemus, Ceterum scripsi τῇ πόλεν pro vulgato τῇ πολιτείᾳ e Bera. 
Lock. Regg, 1. 4. Helmst. 
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τῆς πόλεως καλῶς ἔχειν. 8. Σχέψασϑε γὰρ, ὦ ᾿4ϑηναῖοι; 
. ὅσην πρόνοιαν περὺ σωφροσύνης ἐποιήσατο Σόλων, ἐκεῖνος 
ὁ παλαιὸς ναμοϑέτης, καὶ ὃ. Zocxov, καὶ οἱ κατὰ τοὺς 
χρόνους ἐκείνους vouot écet. στρῶτον μὲν γὰρ περὶ τῆς σωφρο- 
σύνης τῶν παίδων τῶν ἡμετέρων ἐνομοϑέτησαν, καὶ ÓtcQ- 
ῥήδην ἀπέδειξαν & χρὴ τὸν παῖδα τὸν ἐλεύϑερον ἐπιτηδεύειν, 
χαὶ ὡς δεῖ αὐτὸν οὐ ἤναι. ἔπειτα δεῖ ÜTEpOV , περὶ τῶν 


- 


μειρακίων' roizov δ᾽ ἐςεξῆς, περὶ τῶν ἄλλων dazu οὐ 


μόνον δὲ περὶ τῶν ἰδιωτῶν, ἀλλὰ καὶ "toi τῶν ῥητόρων, 


καὶ τούτους τοὺς νόμους ἀναγράψαντες ὑμῖν παρακατέ- 
ϑέεντο, χαὶ ὑμᾶς αὑτῶν ἐπέστησαν φύλακας. Δ: Βούλομαι 
δὴ καὶ ἐγὼ νυνὶ πρὸς ὑμᾶς τὸν αὐτὸν τρύπον χρήσασθαι τῷ 
λόγῳ, ὕνπερ τοῖς νόμοις. ὁ νομιοϑέτης, πρῶτον μὲν γὰρ 
διέξειμι πρὸς ὑμᾶς τοὺς νύμους, οἱ κεῖντον περὶ τῆς εὔχοσ 
μίας τῶν παίδων τῶν ἡμετέρων" ἔπειτα δεύτερον, τοὺς 
σερὶ τῶν μειρακίων" τρίτον δὲ ἐφεξῆς, τοὺς π΄ is τῶν ἄλλων 
ἡλικιῶν, οὐ μόνον περὶ τῶν ἰδιωτῶν, ἀλλὰ καὶ περὶ τῶν 
ῥητόρων. οὕτω γὰρ ἂν οι BO did ὑπολαμβαλ yo τοὺς λόγους 
εὐμαϑεῖς γενέσθαι. ἅμα δὲ καὶ βούλ μαι, ὦ ᾿Αϑηναῖοι, 
προδιεξελϑεῖν πρῶτον πρὸς ὑμᾶς, ὡς ἔχουσιν οὗ νόμοι 

stsol τὴς niae; πάλιν δὲ μετὰ τοῦτο ἀντεξετάσαι τοὺς 


χαλῶς ἔχειν] Vulgo καλῶς καὶ εὖ ἔχειν. καὶ εὖ delevi auctoritate 
codd. Bern. Mead. Helmst. 

oU μόνον δὲ περὶ τῶν ἰδιωτῶν ἀλλὰ καὶ περὶ τῶν ῥητόρων ] ᾿Ιδιῶται 
hic sunt rerüm publicarum minus curiosi aut imperiti, qui a foro 
procul vitam haberit, oppositi iis, qui ad rempublicam accedunt, in 
foro et comitiis versantur, etiam si munere aon funguntur. Cf, Schó- 
man 1. l, p. 110. 

5. ἅς. οὕτω γὰρ ἄν μοι μάλιστα ὑπολαμβάνω τοὺς Aóyovg εὔμαθϑ εἴς 
ψενέσϑιαι] Parum recte Taylor μοι ut otiosum et syntaxi contrarium 
deleri vult. Est dativus affectus , quem antiqui in primis amant, 
'Tim. S. 9. κακεῖνο δέ μοι συνδιαμνημονεύσατε. $. 78. καί μοι σφόδρα 
τὸ μέλλὸν ῥηθήσεσθαι διαμνημονεύετε. παρεισπρ: 5. 7. καὶ τούτοις ἡδὴ 
σφόδρα μοι προςέχετε τὸν νοῦν. 

ὡς ἔχουσιν οἱ νύμοι περὶ τῆς πόλεως Perperam Reiske suspica- 
batur aliquando, “οἱ τρόπος οἱ τῆς πόλεως, — Sequitur enim οὕρήσετδ᾽ 
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σρόπους τοὺς Τιμιάργου. εὑρήσετε γάρ αὐτὸν ἐναντίως 
ἅπασι τοῖς νόμοις βεβιωκότα. 5. ὁ γὰρ νομοϑέτης πρῶτον 
μὲν roig διδασχάλοις, οἷς ἐξ ἀνάγκης παρακατατιϑέμεϑω 
τοὺς ἡμετέρους αὐτῶν παῖδας" οἷς ἐστὶν ὃ μὲν βίος ἄπο 
τοῦ σωφρονεῖν, ἡ δ᾽ ἀπορία ἐκ τῶν ἐναντίων ὅμως ἀπε-. 
στῶν φαίνεται. καὶ διαῤῥήδην ἀποδείκνυσι, πρῶτον μὲν, 
ἣν ὥραν προσήκει ἰέναι τὸν παῖδα τὸν ἐλξύϑερον εἰς τὸ 
διδασκαλεῖον; Emu μετὰ πόσων παίδων εἰκιέναι,, καὶ 
ὑπηνίκα ἀπιέναι. καὺ τοὺς διδασχάλους τὰ διδασχαλεῖα, 
χαὶ τοὺς παιδοτρίβας τὰς παλαίστρας ἀξοίγειν μὲν éza- 
700c0sL μὴ πρότερον, πρὶν ἂν ὁ ἥλιος GYiOyn, κλείευν δὲ 
προςτάττεϊ πρὸ ἡλίου δεδυχότος, τὰς ἐρημίας a χαὶ τὸ σχότος 
ἐν πλείστη ὑποψίᾳ ποιούμενος" χαὺ τοὺς νεχυνίσχους τοὺς 
εἰρφοιτῶντας, οὕςευνας δεῖ εἶναι, καὶ ἄςτενας ἡλικίας 
ἐλ 


ἔχοντας, καὶ ἀρχὴν, ἧτις ἔσταν ἡ τούτων ἐπιμελήσοςς evi 


καὶ περὶ παιδαγωγῶν ἐπιμελείας, vol ipi μουσείων ἐν 
» - 
ς᾽ 


τοῖς διδασχαλείοις, χαὶ περὶ ἘΝ Ων ἐν ταῖς παλαϊστραις" 


γὰρ αὐτὸν ἐναντίως ἅπασι τοῖς νόμοις βεβιωκότα. Nec περὶ damnandum : 
Sensus est; leges quae virtutem et salutem civitatis 
spectant. Haee est emphatica vis praepositionis, 

S. 5. μετὰ πόσων παίδων sigiérat καὶ ὑπηνίχα ἀπιέναι. ] Πύσων non 
tentaverim, Numerum enim ἀπ πἰςΠη1 fuissc facile credo, ne turba 
bonis moribus obsit. ὁπηνίχω dedi pro πηνίκα auctoritate Lock, Mead. 
Helmst, Nam, ut Lobeck ad Phryn. p. 37. menet, Graeci data 
ano in interrogationibus obliquis pronomina ἀναφορυκὰ et 2govzo- 


ἐχ 


τιχὰ effnpiendae repetitionis caussa conjunxerunt, Tim. 61, ἐχεῖοέ 
ἀποβλέπων, πῶς τὸν χαϑ' ἡμέραν βίον C5 ὃ κρινόμενος καὶ ὅντινα τούπον 
. διουκεῖ τὴ» ἑάντοῦ οἰκέων, — καὶ vids χαίρει πλησιάζων Ctes, 11, 2x: 
θωτῶν, E cr τῶν τεττάρων αὐτοῦ καιρῶν κατηγορῶ, καὶ πότε 
αὐτὸν οὐ τὰ βέλτιστα quii τῷ δήμῳ πεπολεγεῦσϑιαι, Parum caute loquitur 
Eimsley A Eurip. Med. v. 1103. — Ceterum quod affirmant Atti- 
gistae, mme, δπηνίτα ὥρας εἴνει δηλωτικά, nostro loco convenit 
nec tamen ubique sic posita esse, discimus ex Labeckio ad Phryn. p. δ. 
μουσείων -- toutov. ] Illa sunt festa, quae in scholis in PE 
honorem, (Cf. Meursium Graec. fer. p. 201. s.) haec, quac in palae- 
stris in Mercurii hongrzem celebrabautur. Tim. $. 6. καὶ οὗ yvurc- 
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x 


καὶ τὸ τελευταῖον περὶ τῆς συμοοιτήσεως τῶν παίδων, 
καὶ τῶν χορῶν τῶν ἐγχυκλίων, κελεύει γὰρ τὸν χορηγὸν, 
- ^ ^, ^ 5 , * € “ 9 « “΄-᾿ 2 - 
TOY μέλλοντα τὴν οὐσίαν τὴν ἑαυτοῦ εἰς ὑμᾶς QYGALOZEU » 
ὑπὲρ τετταράχοντα ET) yeyOvOTC τοῦτο πράττειν, iW δὴ 
EN “- , i -— €t [] V er » , - 
ἕν τῇ σωφρονεστάτῃ αὑτοῦ ἡλικίᾳ ὧν οὕτως ἐντυγχάνῃ τοῖς 
4 PES 4 t Li v t 
c , , ^ 3 ὔ c - ΄ B 
ὑμετέροις παισίν. 6. ἀναγνώσεται οὖν ὑμῖν τούτους τοὺς 
γόμους ὃ γραμματεὺς, V. εἰδῆτε, ὕτι ὁ νομοϑέτης ἡγήσατο 
' - , Ξ » , , 
τὸν χαλῶς τραφέντα παῖδα, ἄνδρα γενόμενον, χρήσιμον 
» - f « c , - 2 , : 3 B 
ἑσεσϑαι τῇ πόλει ὅταν δ᾽ ἡ φύσις τοῦ ἀνϑρώπου εὐϑὺς 
πονηρὰν ἀρχὴν λάβη τῆς παιδείας, ix τῶν κακῶς τεϑραμ- 
μένων παίδων παραπλησίους ἡγήσατο πολίτας ἔσεσϑαν 
Τιμώρχῳ τουτῳί. λέγε δ᾽ αὐτοῖς τοὺς «νόμους τούτους, 
JNouot. | S, Ov δὲ των παιδων διδασκαλον ανοιγετώσαν μὲν 
»τα διδασκαλεια μη προτέρον ἡλίου cYtovTOG , ZAcLCTOOGCU 
»δὲ πρὸ ἡλίου δυνοντος. καὶ ur ἐξέστῷ τοῖς ὑπὲρ τὴν τῶν 
»παιδων ηλικιαν OUVGU! εἰφιεέναν των παίδων ἐνδὸν οντωῦ,, 


σιάρχαι τοῖς ἑρμιαίοις μὴ ἐότωσαν συγκαϑιέναι μηδένα τῶν 2v ἡλικίᾳ τρύπῳ 
μηδενί, De terminatione et de accentu horum similiumque nomi- 
num confer, quae erudite disputat Lobeck ad Phryn. p. 567-572 


τῶν χορῶν τῶν ἐγκυκλίων ] Chori appellantur ἐγκύκλιον, quia certo 
tempore redeunte, per temporis cyclum, agebantur, zvaicocappellan- 
tur Ctes, 79. Bekk. Anecd, p. 250. ἐγκύκλιον λειτουργέαι; 
αἱ xcv ἐνιαυτὸν γινόμεναι, οἷον χορηγίαι, γυμνασιαρχίαι καὶ ἱερῶν 
περίοδος. F. A. Wolfius in Prolegg. ad Leptiu. vertit munera 
solemnia, stata, ordinaria. 


ὧν οὕτως Recte sic jam Taylor dedit e codd. Mead. Lock. 
Coisl. Reg. 2., quibus consentit Helmst. Vulgo οὗτος. Οὕτως saepe 
cum vi post participia ponitur, ut Latinorum sic, significans tum 
demum, hac conditione retum. zcgexg. 29. βοώντων δὲ 
ὑμῶν καὶ τοὺς προέδρους ἐπὶ τὸ βῆμα xcv ὄνομα καλούντων, οὕτως, 
ἀπόντος αὐτοῦ, τὸ ψήφιομα ἐπεψηφίοϑη. Ctes. 62. ἀλλ᾽ ἐφικόμενος 
qs ἀνδραγαθίας. οὕτω τὰς χάριτας τὸν δῆμον ἀπαίτει. — Platonica et 


alia habet God. Stallbaum ad Plat. Phileb. p. 135. 


$. 6. παραπλησίους ] Plurimi libri habent παραπλήσιον, quod 
locum habere non posse patebit ex iis, quae dixi in Supplemento ad 
Nic. Damascenum p. 4 s. 
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»€XY μὴ wo0g διδασχαλου ἡ αδέλφος ἡ Üvyeroos «vno. 
»t«Y δὲ τις παρὰ ταυτ᾽ εἰςιην, ϑανατωι ζημιουσϑω. καὶ οἱ 
»γυμνασιαρχαι τοις ἑρμαίοις μὴ ἑατωσαᾶν "Lp bin 
»μηδένα τῶν ἐν ἡλίκιαν TpQomOL μηδὲν ἐὰν δὲ ἐπιτρέπην 
»X«L μὴ e&ugyrti του γυμνασίου, ἕνοχος ἑστω ὁ γυμνασι- 
»αρχης τῶν τῆς ἐλευϑέρων φϑορας νομῶι. 0L δὲ χορηγοι 
» 0L καϑίσταμενοι ὑπὸ τοῦ ÜijuoV ἐστωσαν τὴν ἡλίκιαν ὑπὲρ 
»τετταραχοντα erg. € T. Πκτὰ ταῦτα τοίνυν, o ϑη- 
ψαῖοι, νομοϑετεῖ περὶ ἃ rM των, μεγάλων μὲν, γιναμένων 


hi 


r 


"δ᾽, οἰμαν, ἕν τῇ πόλει. ἐκ γὰρ τοῦ ΠΡΡΣΥ Δ dis τίνα, ὧν 
οὐ προσῆχεν, iz τούτου τοὺς νόμους ἔϑηκαν οἱ παλαιοί" 
διαῤῥήδην γοῦν λέγεν ὃ νύμος, «αν τινα ἐχμισϑωσην 
"»SrGipsr πατὴρ  eósgog ἡ ϑειος ἡ ἐπίτροπος ἡ OAOG 
»Ττῶν χυριων τίς, κατὶ αὐτοῦ μὲν TOV παιδὸς οὐχ eat γραφην 


— 


ἀδελφὸς] Quod Reiskius dedit, retinui, quum sit in Lock. et 
Reg. 2., bonis codd; , vulgo ἀδελφοῦ. Helmst. ἀδελφῆς, quod R. rece- . 
pisset, si citius ipsi innotuisset., Res ipsa nullius est momenti. 

συγκαϑιέναι ] Sic libri. A Wolfio profectum ουγκατιέναι. Perperam, 
Phry nichus p. 398. συγκοταβαΐίνευν εἷς τὸς οκέψεις, συγκαταβαίνειν εἰς 
διδασκαλίας μὴ εἴπης, ἀλλὰ σου χαϑθϑιέναι, ubi vide Lobeck. 

7. Mal ταῦτα τοίνυν) A cod, Helmst. abest τοίνυν. Offendebat 
fortasse parallelismus, qui ut plurimis scripteribus , ita^ A'schini 
frequenter adhibetur, inprimis de tempore et progressione, Cf, Schae- 
fer. ad Gregor. p. 139. De aliis hujus figurae generibus aliis locis. 
videbimus. 

ἔϑηκαν Dedi ex Bern. Lock. Helmst. pro vulgato ἔϑεντο. Am- 
monius; τέϑησι et τίϑεντοαι διαφέρει. Τίϑησι γὰρ τὸν νόμον ὃ γνομο- 
rns. τίϑενται δὲ τὸν γόμον οἱ δικάζοντες καὶ αἱρούμενοι. De anti- 
quis inprimis babet Aeschines activum , de populo medium, 
"Tim. 4. τίνα ἕτεμον νόμον ἔϑηκε; 10. τοῦτον μὲν τὸν νόμον ἔϑηχε, 
Contra 73. τοὺς μὲν νόμους τίθεσθε ἐπὶ πᾶοι τοῖς δικαίοις 1D. εἰκότως 
χαλλίστους νόμους τίϑεοϑε. Ctes. 48. ἐν - νόμον ἔϑευϑε. Semel activum 


Tim. t. vo jor sd de καινόν. 


οὔκ ἐᾷ } Sc, ὃ νοκοθέτης. Sine caussa Keiskius offendit. Saepe 


sic loquitur Aeschines , vcrba legis landans. Poullo post ἴσα τὰ 


ἐπιτίμια ἑκάστῳ πεποίηκε Tim. 8., ἐν. ᾧ διαῤῥήδην γέγοσπται, ἐάν τις 


ὑβοίξ 2n εἰς παῖδα --- --- γραφὰς u3; gras euet πεποίηκε καὶ τίμημα ἐπέθηκεν. 
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»ἑταιρήσεως eryev κατ δὲ του μισϑωώσαντος Xi TOV iuo 
».ϑωσαμένου, του μὲν, OrL ἐξεμισϑωσε, του. δὲ (φησιν) 
»0TU ἐμισϑωσατο, καὶ LOC, τὰ ἐπιτιμία ἑκατέρῳ 'πεποιη,8. 
» Και, μη. ἑπαναγἕες εἰναν των παιδὲ ἡβήσαντι τρέφειν TOV 
υ πατέρα, μηδὲ οἰχησιν παρέχειν, og αν ἐχμισϑωϑὴν ἐται- 
» θέν, ἀποϑανοντα δὲ ϑαπτέτω καὶ ταλλὰ ποιείτω τὰ γομι- 
» ζομεγα. “ σχέψασϑε δὴ, ὡς καλῶς, ὦ ᾿“ϑηναῖοι, ζῶντος 
μὲν αὐτοῦ ἀφαιρεῖται τὴν ὄνησιν τῆς παιδοποιίας, ὥςπερ 
ἐχεῖνος τοῦ παιδὸς τὴν παῤῥησίαν τελευτήσαντα δὲ αὐτὸν, 
ἡνίχα ὃ μὲν εὐεργετούμενος οὐκ ἔτι αἰσϑάνεται, ὧν εὖ 
σπιάσχει, τιμᾶται δὲ ὃ νόμος καὶ τὸ ϑεῖον, ϑάπτειν ἤδη; 
χελεύει, καὶ τἄλλα ποιεῖν τὰ νομιζόμενα. 8. καὶ τίνα; ἕτε- 
ρον νόμον ἔϑηχε, φύλαχα τῶν ἡμετέρων παίδων; τὸν τῆς 
προαγωγείας, τὰ μέγιστα ἐπιτίμια ἐπιγράψας, 5»εαν τίς 
5» ἐλευϑερον παιδὰ ἡ γυναιχα προαγωγεύση:. * καὶ ποῖον 
ἄλλον; τὸν τῆς ὕβρεως, ὃς ἑνὶ κεφραλαίῳ πάντα τὰ τοιαῦτα 
συλλαβὼν ἔχει. ἐν ᾧ διαῤῥήδην γέγραπται, ἐάν τις ὑβοίζῃ 
εἰς παῖδα ὑβρίζει δὲ δήπου ὃ μισϑούμενος ἢ ἄνδρα, 1j 
γυναῖκα, 1 τῶν ἐλευϑέρων τινὰ, 1 τῶν δούλων, 1) ἐὰν 
παράνομόν Tt ποιῇ εἰς τούτων τινὰ, γραφὰς ὕβρεως εἰναι 
πεποίηκε, καὶ τίμημα ἐπέϑηχεν ὅ, τι yon παϑεῖν ἢ ἀπο- 
τῖσαι. λέγε τὸν νόμον. »Νομος. v τις “ϑηναιων εἐλευ-᾿ 
οϑερον παιδὰ υβρισηι, γραφέσθω ὁ κύριος rov παιδὸς 
»"tpog τοὺς ϑεσμοϑετας, τιμημα ἐπιγραψάμενος, QU αν 


ὃς ὧν ἐκμισϑωθϑὴ, Revocavi hanc omnium Mss. lectionem prae- 
ter Lock., e quo Reiskius recepit ἐκμισϑώση. Verbum melius refertur 
ad τῷ παιδὶ, quam ad τὸν πατέρα. 


παῤῥησίαν ] Libertatem | in concione populi verba faciendi. 
Demosth, κατὰ ἹΝεαίρ. p. 1353. 1, 27. ss. καίτοι πῶς οὐκ οἴεσϑε 
δεινὸν εἶναι, zb τοὺς μὲν φύσει πολίτας - ἀπεστέρηκε τῆς παῤῥησίας 
Στέφανος. 

$. 8. πρὸς τοὺς ϑεσμοθέτας ] Cf. F. A. Wolf. in Prolegg. ad 
Leptin. p. CXXXIX, sqq. 

τίμημω ἐπιγραψάμενος, d ὧν τὸ δικαστήριον χατάψηφίαηται  ῬοΞξ 
ἐπιγραψάμενος excidisse videtur θάνατον et pro à malim οὖ, χκαταψηφί- 
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. Li 
4TO δικαστήριον χαταινηγισηται, παραδοϑεις τοις ivOexe 
»τεώνατω avQqusgov. e«v δὲ etg ἀργυριον χαταιμηφισθηι, 
,C€TOTiGGTO ἐν ἐνδέχω ἡμέραις μέτα τὴν δικὴν, ἐὰν μὴ 
υπαραχρήμα δυνηταιν ἀποτίνειν, eog δὲ του ἀποτισαῖ ξι0γ.- 
»,9ητω. ἐνοχον ὃς ἑστῶσαν ταιςδὲ ταῖς αἰτίαις χαὶ οὐ ἕξ 
»T« outeriza σωματαὰ ἑξαμαρτανοντες, Ἴσως ἂν οὖν τις 
Ῥαυμάσειεν, ἐξαίφνης ἀκούσας, τί δὴ ποτε τῷ νόμῳ τῷ τῆς 
[d - X € uw AE bed , - 
ὕβρεως προςεγράφη τοῦτο τὸ ῥῆμα, τὸ τῶν δούλων. 9. τοῦτο 
δὲ, ἐὰν σχοπῆτε, εὑρήσετε, e) ἄνδρες ᾿᾿ϑηναῖοι, ὕτι τοῦτο 
πάντων ἄριστα ἔχει. οὐ γὰρ ὑπὲρ τῶν οἰχετῶν ἐσπούδακεν ὃ 
γομοϑέτης, ἀλλὰ βουλόμενος ἡμᾶς ἐδίσαι πολὺ ἀπέχειν τῆς 

- »* , , , d 2 ι d ^ 
τῶν ἐλευϑέρων ὕβρεως, προςέγοαψε μηδ᾽ εἰς τοὺς δούλου 
« L «t * , d D ' 3 € - € * 
ὑδϑροίζειν. ὕλως δὲ £r δη μοχρατίῳ τὸν εἰς ὁτιοῦν ὑβοιστὴν, 


οήται revocavi, quum statim καταψηφισϑὴ significatione passiva leza- 
tur, nec illud probabile sit modo positum fuisse activa, Eandem 
legem cum nonnulla varietate landat Demosth, Mid. p. 529. 

ἕως δὲ τοῦ ἀποτῖσαι εἰρχϑήτω. lMllustrat haec Boeckh Staatshaus- 

haltung der Athener P. 1. p. 416 s. ,, Hier wird voraus gesetzt, 

: dafs eigentlich nach jeder Verurtheilung sogleich bezahlt werden 
solle, und' der Verurtheilte wird daher alsobald eingekerkert: der 
- Zusatz, er solle, wenn er nicht auf der Stelle bezahlen kónne, eil£ 
"Tage nachher bezahlen, ist nur die Bestimmuug der áufsersten Frist, 
nach welcher hárter zezen ihn verfahren wird. Vom erstea bis 
cilften Tage ist er üffentlicher Schuldner, weil er zahlungspflichtig 
ist, nach dem eilften wird die Zahlung nicht mehr angenommen, 
wie vorher, sondern er verfallt:in strenge Eufse, nehmlich die 
 gewühnliche Zahlung des Doppelten, uad , erfolgt diese nicht alsbald, 
Einziehung der Güter. * 

8.9. ὅτι τοῦτο πάντων ἄριστα ἔχει τοῦτο uncis liberavi, quibus id 
incluserat Keiskius. Sacpe enim ab optimis scriptoribus, post enun- 
tiationem interjectam nomen , quod praecedebat, non sine vi repetitur. 
Ctes. 43. τὸν πόλεμον, ὃν πρύτερον ἐξήλαοεν ἐκ τῆς χώρας vig τῶν 
Ἱοοιωτῶν, τοῦτον πάλιν αὐτὸν τὸν πόλεμον ἐπήγαγε διὰ τῆς Φωκίδος ἐπὶ 
εὐτὰς τὰς Θήβας: ubiin Mead. αὐτὸν τὸν πόλεμον dzest, probante T'ayloro. 

τὸν εἰς ὑτιοῦν ὑβριστὴν ] Bern. ὁντινοῦν, quod Jurinus et Taylo: 
restituendum putarunt. Sed genus neutrum de personis interdum 
ponitur, cum humile quid et vile notatur. Cf. Wakefield Sylva 
Ciitt.P . IV. p. 20. , qui vere rhetoricam ἐνέργειαν in hoc neutro agnoscs. 
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τοῦτον οὐχ ἐπιτήδειον ἡγήσατο εἶναι συμπολιτεύεσθαι, 
Ἀρκεῖνο δέ uot συνδιαμνημονεύσατε, ὦ ἄνδρες ᾿Αϑηναῖαι, 
ὅτι ἐνταῦϑα 0 νομοϑέτης οὔπω διαλέγεται αὐτῷ τῷ σώματι 
τοῦ παιδὸς, ἀλλὰ τοῖς περὶ τὸν παῖδα, ποτρὶ, ᾿ἀδελφῷ, 
ἐπιτρόπῳ, διδασχάλοις, καὶ ὅλως τοῖς χυρίοις" ἐπειδὰν δ᾽ 
ἐγγραφῇ τις eig TO .λ) ηξιαρχιχὸν γραμματεῖον, καὶ τοὺς 
γόμους ἱγνῷ καὶ] εἰδῇ τοὺς τῆς πόλεως, καὶ ἤδη δύνηται 
διαλογίζεσθαι τὰ χαλὰ xai τὰ μὴ, οὐκ ἔτι ἑτέρῳ διαλέ- 
ταν, ἀλλ ἤδη αὐτῷ Τιμάρχῳ. χαὶ πῶς λέχει; ἄν τις 


em 


d nvator , que 6i , ἑταιρήσῃ, μὴ ἐξέστω αὐτῷ τῶν ἐννέα, 


E νειν γενὲ σθαι ὅτι, οἶμαι, στεφανηςφρόρος ἢ ἀρχιν 
ἱερωσύνην ἱεράσασϑαι ὃς οὐδὲ καϑαρῷ διαλέγεται 


2 


1j 
Drs i uds ava Oc DEEE. cio Ou REN 

τῷ σώματι") μηδὲ συγδιχησάτω, φησὶ, τῷ δημοσίῳ" μηδὲ 
ππΠῇῆΠπ.--ΞΞΞ  ΞΙΞΞ Ξ ΕΣ ΠΡΟ 
τὸ ληξιαρχικὸν γοαμματεῖων} Das Bürgerbucb, εἰς o ἐνεγρώ- 
qorvo οὗ τελεσϑέντες τῶν παίδων, οἷς ἐξὴν δὴ τὰ πατρῷωῳ οἰκονομεῖ, 


aeo 0 καὶ τοὔνομα γεγονέναι, διὰ τὸ τῶν λήξεων ἄρχειν" λήξεις δέ εἰσιν ᾿ 
οἵ vc κλῆροι καὶ αἱ οὐοίει. Ex iplicationem addidit Lvc. in Leocr. 
p. 189. ἐπειδὰν εἰς τὸ ληξιαρχικὸν γραμματεῖον ἐγγραφῶον καὶ ἔφηβοι 
γίνωνται CF. Fr. W. Tittmann Darstellung der Staatsvezf. p. 277. sqq. 
Noster 'Tim. 42. ἐνεγράφη εἰς τὸ ληξιαρχικὸν γραμματεῖον καὶ κύριος 


3 


ἐγένετο τῆς ovoí«s. Post ἐγγραφῇ addidi τις ex Mead. Coisl. Reg. 2. 


[γνῷ καὶ] à97.] fvo καὶ inclusi, quum desit. in Mead. et Helmst, 
Nuliam vim habent ἢ. il. synonyma, imo languent. 

ἀλλ ἤδη αὐτῷ Tuozo] Reiskius Τιμάρχω ut scholion uncis 
inclusit. Sed dubito, an quisquam tam ineptum scholion adscripserit. 
Vocabulmm potius corruptum videtur. Scribendum opinor Τύίμαρζε. 
Subita allocutio magnam habet vim. , Haec conversio orationis ab 
optimis scriptoribus auctoritatem habct eam, quae vetet quidquam 
rutari, verba sunt F. A. Wo!bi ad Leptin. p. 3591, Noster 
'j'im. 48. s. ταύτης μὲν τὴς ἀπολογίας ὑμῶν ἕνεκα παραχωρησάτω. ἕτερον 
δ᾽ ἐγώ σοι λόγον ὑποβαλῶ. 31. ἐπεὶ, πρὺς ϑεῶν, Türegzs, vl χρὴ λέγειν, 
2j τί 0U ἂν εἴποις αὐτὸς περὶ ἑτέρου ἀν ρώπου ἐπὶ τῇ αὐτῇ αἰτέᾳ κρινομένου ; 

στεφανηφόρος Ó ἀρχήν) De re cf. Boeckh Staatshaushaltung der 
Athener T. 1. p. 265. s. 5 de scriptura vocabuli Qomponn Lobeck ad 
Phryu. p. 650. 

8c] Revocavi, quod est ia Mss. omnibus praeter Lock., e quo 
Réeskius ὡς recepit. Nescio, cur pronomen quemquem offendere possit. 
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οξάτω ἀρχὴν μηδεμίαν μηδέποτε, uc ivy HOY, μήτε 
ὑπερόριον, μήτε κληρωτὴν, μήτε χειροτονητήν" μηδὲ κηρυ- 
κευσάτω, μηδὲ πρεσβευσάτω, μηδὲ τοὺς πρεσβεύσαντας 
χρινέτω, μηδὲ συχοςαντείτω μιόϑωϑείς y μηδὲ γνώμην 
enero μηδέποτε, pijre ἐν τῷ δήμῳ, μήτε ἐν τῇ βουλῇ, 
μηδ᾽ ἂν δεινότατος 3j λέγειν ᾿4ϑη ναίων. edv δέ τις παρὰ 
ταῦτα πρόττῃ, γραφὰς ἑταιρήσεως πεποίηκε, xal τὰ μέγιστα 
ἐπιτίμια ἐπέϑηκε. 10. TAM ε αὐτοῖς χαὶ τοῦτον τὸν VOROY, 
(v εἰδῆτε, οἵων ὑμῖν χειμένων νόμον, ὡς καλῶν καὶ σωςού- 
yov, τετόλμηκε Tiueoyoc δηπηγορεῖν, ὁ τοιοῦτος τὸν τού- 
στον, οἷον ὑμεῖς d issdsde. »,JVouog. ἔαὰν τις ϑηναιος 
ἑταιρησηι, μὴ ΤῸ αὐτῶι TOY ἐννξ αρχοντῶν yersadct, 
(δ΄ ἐερωσυνὴν ἱερασασϑαι, μηδὲ συνδικησαι τῶι δήμωι, 
ἰδὲ ἀρχὴν αθχεξω μηδεμίαν, μῆτὲ ἐνδημίον, μὴῆτὲ ὑπερο- 
QUOV, μητὲ χληρωτην, μήτε χειροτονητην. μηδ᾿ ἐπι κηρὺυ- 
χειαν ἀποστελλεσϑὼ, μηδὲ γνωμὴν λεγέτω, μηδ᾽ εἰς τὰ 
δημοτελη ιξρα εἰφίτω, μηδ᾽ ἐν ταῖς κοιναῖς Greqeqo- 


κηρυκευσάτω ] Sequitur periphrasis ixi χηουκχείαν ἀποστελλέσϑω. 


Hesychius κήουξ ἂν πολέμῳ, πρέοβυς ( πρεσβευτὴς) ἐν εἰμήνῃ. Cf. 


F. A. Wolf ad Leptin. p. 275. s. 
€. 10. E«v «w;] Sic dedi e Lock. et Helmst. Vulgo 2f» τις 


ἱερωούνην ἑεράσασθϑιαι. ] | Jam supra haec leguntur sine ulla Mss. 
varietate. Hic autem Mead. Lock. Helmst. omittunt ἑερωσύνη» et 
scribunt ἑερώσασθϑιι, Vulgatam. tamen teneo. Nam ἱερᾶσθαι de iis 
dicitur, qui sacerdotio funguntur, ἑεροῦσϑαε de iis. quae consecran- 
tur. Cf. Ducker ad Thucyd. V, 1. Rubnken. ad Timaeun p. 117 s. 
Conjunctio autem conjugatorum saepe librario: offendit, : 


τὰ δημοτελὴ coc] Wol&us adscribit dre: zv: quod sive emen- 
dandi sive explicandi caussa adscripsit, erravt. Harpocration: óiuo- 
τελὴ καὶ δημοτικὰ ἱερὰ διέφερον ἀλλήλων, ΒΟΚΙΚΟΥΙ Anecd. p. 210. τὰ 
μὲν δημοτελῆ ϑύμαια ἢ πόλις δίδωοιν, εἰς Ye τὰ δημοτικὰ οἱ δημόται, 
εἰς di τὰ ὀργεωνεκὰ οὗ ὀργεῶνες, οἱ ὧν ὥσω ἑκάστου τοῦ ἱεροῦ, εἰς δὲ 
φά τῶν γονέων τὰ γένη. CF. Boeckh Staatsi. T. I. p. 228. 
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Quoc Greg erovado , μηδ᾽ ἐντὸς τῶν τῆς ἀγορεῖς ztegupge- 
row mogsvea o. ἑἐαν δὲ τις ταυταὰ ποιηι, καταγνωσϑεντος 
αὐτου ἑταιρειν, ϑανατων ζιμμουσϑω. ^. Τοῦτον μὲν τὸν 
νόμον ἔϑηκε περὶ τῶν μειρακίων τῶν προχείρως “εἰς τὰ 
ἑαυτῶν σώματα ἐξαμαρτανόντων" οὖς δὲ ὀλίγῳ πρότερον 
ὑμῖν ἀνέγνων, περὶ τῶν παίδων" ovg δὲ νυνὶ μέλλω λέγειν, 
περὶ τῶν ἄλλων ᾿“ϑηναίων. ἀπαλλαγεὶς γὰρ τῶν νόμων 
τούτων, ἐσχέψατο, τίνα γρὴ τρόπον συλλεγομένους ἡμᾶς 
εἰς τὴν ἐκκλησίαν βουλεύεσθαι περὶ τῶν σπουδαιοτάτων 
πραγμάτων. καὶ πόϑεν ἄρχεται; »lVouort, φησὶ, περιὲ 
εὐκοσμίας.“ ἀπὸ σωφροσύνης πρῶτον ἤρξατο' ὡς ὕπου 
πλείστη εὐχοσμία ἐστὶ, ταύτην ἄριστα τὴν πόλιν οἰχησο- 
“ένην. 11. χαὶ πῶς δὲ κελεύει τοὺς προέδρους χρηματίζειν; 
» ἔπειδαν vo χαϑαρσιον περιένεχϑηι, καὶ ὁ κηρυξ vüg 
σατρίους εὐχὰς εὐξηται, προχειοοτογέιν χελέυει τοὺς προξ- 


περιῤῥαντηρίων ] Sunt canczlli, intra quos nemini impuro aut 
jure destituto intrare licet. Paullo post habemus τὸ καϑόύρσιον. 
Scholiastes ad Aristoph. Acharn. v. 4T. καϑαίέρονται οὗ 2» τῇ ἐχκλησίᾳ, 
χοίρου σφαϊζομένου. τὸ δὲ ϑυόμενον χοιρίδιον ini χκαϑάρσει vov τόπὼν 
κάϑαρμα ἐκαλεῖτο. Bekkeri Anecd. p. 269. γοῖρος βραχὺς ἣν τὸ καϑάρ-. 
oi0y , ἃ ἐχάϑαιρον τὴν ἐκκλησέων οἱ λεγόμενοι περιστίαρχοι; de quibus 
vide Scholiasten Aristoph. ad Eccl. v. 128. - Hi porcelli per comitium 
circumferebantur , | eorumque sanguine adspergebantur subsellia; 
deiude in mare abjiciebantur. CF. Georg. Frid. Schómann de comitiis 
Atheniensium L. I. c. 8. 


περὶ τῶν οπουδαιοτότων πραγμάτων 510 dedi e Mead. Vulzo 
σπουδατοτέρω». ''im. 11. ὡς - οὐδὲ βουλεύεσθαι Suis δυνησαμένους acot 
τῶν οπουδαιοτότων πραγμάτων. Confüsionis exempla ubiqne sunt obvia. 
Paullo ante ἡμᾶς dedi pro ὑμᾶς e Mead. Coisl. Reg. 2. Lock. Helmst. 


5. 11. προχειροτονὰν dici solet de populo, qui, recitato senatus- 
consulto, rogabatur a ?roedris, videreturne senatusconsulto acquie- 
scendum. Quum populusvoluntatem suam sublatis manibus significaret, 
dicebatur zóozagororsr. Hic autem adhibetur de proedris populum 
rogantibus. Quod quamqiam alio loco non invenerim, nihil taaiea 
mutare ausim, quum ἐπιχεφοτονεῖν item duplici siznilicatione legatur, 
de Prytaanibus populum in suffragia mitteutibus, et de populo aliquid 
sciscente. Mecum sentit God. Frid. Schoemann de comitiis Athenien- 
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δρους πέρι τέρων των πατρίων χαὶ zIjQUXQV καὶ πρεσβέων 
XGL ὁσίων. καὶ μέτα ταῦτα ἐπερωταί ὁ κηρυξ, Ttg ἀγορεύειν 
βουλεται των ὑπὲρ πεντήηχοντα er γέγονοτων; * ἐπειδὰν 
δὲ οὗτοι πάντες εἴπωσι, τότε ἤδη κελεύει λέγειν τῶν ἄλλων 
᾿᾿ϑηναίων τὸν βουλόμενον, οἷς ἔξεστι. σχέψασϑε δὴ, ὡς 
καλῶς, ὦ ὥνδρες ᾿᾿ϑηναῖοι. οὐχ ἠγνόει, οἶμαι, ὃ νομο- 
ϑέτης, ὅτι οἱ πρεσβύτεροι τῷ μὲν εὖ φρονεῖν ἀκμάζουσιν", 
3 δὲ τόλμα 10:5 αὐτοὺς ἄρχεται ἐπιλείπειν διὰ τὴν ἐμπει- 
ρίαν τῶν πραγμάτων. βουλόμενος δὴ συνεϑίσαι τοὺς ἔριστα 
φοονοῦντας, τούτους ἐπάναγκες περὶ τῶν πραγμάτων λέγειν, 
ἐπειδὴ ὀνομαστὶ αὐτῶν ἕνα ἕκαστον ἠπόρει προςειπεῖν, 
τὴν κοινὴν ἐπωνυμίαν τῆς ὕλης ἡλικίας ὑπολαβὼν, παρα- 


— 


sium p. 190. 7 ὡς πατρίους εὐχὰς : Earum saepe meminerunt oratores, et 
Schómann l.l. p. 93. suspicatur, summam eorum, quae in comitiis a 
praecone pronuntiari solebant, legi apud Aristoph. Thesmoph.v.295-551, 
si demseris, quae de mulicbribus rebus et de Euripide dicuntur. 


περὶ ἱερῶν — — x«i δοίων ] Ammonius p. 101. ὅσιον zc ἱερὸ» 
διαφέρει: ὅσια μὲν 769 ἔστι τὰ ἰδιωτικὰ, ὧν ἐφίεσθαι ἔξεοτι χαὶ προςάξ 
yao cuv ἱερὰ δὲ τὰ τῶν ϑεῶν, ὧν oUx ἔξεστι προςάψασθειε. Vide Val- 
Ckenaer p. 184, Parum subtiliter Ammonius. Τὰ ícgé sunt quidem , 
quae pertíertad deos ; τὰ ὅσια vero sunt gravissimae rerum humanarum, 
quae proximae sunt voi; ἱεροῖς, parentes, liberi, patria, et quae ad eos 
pertinent, Ὅσιος illustravit Schómann de comit. Athen. p. 293. not, 
BU C ἀγορεύειν βούλεται τῶν ὑπὲρ πεντήκοντα ἔτη γεγονότων; ] ,, Dudnm 
hoc institutum neglectum et oblitteratum erat, et homines saepe 
adolescentuli, vix epheborum numero egressi, prudentia exigua, temeri- 
tate autem et loquacitote maxima, de maxiriis rebus primi disserebant, 
et soli nonnumquam occupabant suggestum. ,,' Schómann l. l. p, 105. 
| τόλμα ] Bekker Anecd. p. 66. τόλμη xui τόλμα, πρύμνη καὶ TT QUI VG. 
γάρκη δὲ διὰ vov ἡ. Cf. Lobeck ad Phryn. p. 331. Noster ubique 
habet τόλμα et τόλμαν, ut Áttici fere omnes.  Genitivus et Dativus 
videntur formae τόλμη originem dedisse. 
τὴν κοινὴν ἐπωνυμίαν τῆς ὅλης ἡλικίας ὑπολαβὼν  Κοινὴν deest 
in Lock. et Helmst., neque hoc vocabulo egemus. Sed parallelismum 
amat noster, quod demonstrabimus in loco, quia viris doctis tenta- 
batur. - Neque video, cur ὑπολαβὼν tentandüm sit. Idem significat, 
quod Reiskius conjecit vxofeAov,| sed in bonam partem, substi. 
tuens, Multifariam de successione adhibetur hoc veecabulum. 


30 ÁESCHÍNIS 


καλεῖ ἐπὶ tO βῆμα; καὶ προτρέπει δημηγορεῖν, ἅμα δὲ 
καὶ τοὺς νεωτέρους διδάσκεν αἰσχύνεσθαι τοὺς προέσβυ- 
τέρους, καὶ πάνϑ' ὑστέρους πράττειν, χαὶ Tuc τὸ γήρως i 
o πάντες ἀφιξόμεϑ α, ἑὰν ἄρα δὴ διαγέ γωκεϑα. 12. xai 
οὕτως ἦσαν σώφρονες οἱ ἀρχαῖοι ἐκεῖνοι ῥήτορες, ὁ HeguAne, 
καὶ ὃ Θεμιστοκλῆς, καὶ ὃ “Ἰριστείδης, ὁ τὴν ἅνόμοιον 
eyov ἐπωνυμίαν Τιμάργχῳ τουτωιδ, ὃ δίκαιος ἐπικαλούμενος, 
Ur ὃ νυνὶ πάντες ἐν ἔϑει πράττομεν, τὸ τὴν χεῖρω. ἔξω 
ἔγοντες λέγειν, τότε τοῦτο de ρασύ τι ἐδόκει εἰναι, ZG 
eULa, βοῦντο αὐτὸ πράττειν. μέγα δὲ πάνυ τούτου σημεῖον 
0 οἷδ᾽, ὅτι πάντες ἔχπεΞ 


v 


ἔργῳ οἶμαι ὑμῖν ὀτυϑελεεῦν: εὖ "ἃ 


πλεύχατε εἰς Σαλαμῖνα, χαὶ τεϑέασϑε τὴν Σόλωνος eixova* 


7) 
4 


ὦγος og τῇ Σαλαμε: 


ἜΝ 


χαὶ αὐτοὶ μαρτυρησαιτ GV, ὃτι ἕν τ 

TOV ἀνάκειται ὁ Σόλων ἐντὸς τὴν χέ ἢ ἔγων. τοῦτ᾽ ἐστὶν, 
ὦ ἄνδρες ἐϑηναῖοι, ὑπόμνημα καὶ ΠΝ τοῦ Σόλωνος 
σζήματος, ὃν τρόπον ἔχων αὐτὸς διελέγετο τῷ δήπῳ τῶν 
᾿“ϑηναίων. σζέψασϑε δὴ, ὦ ἄνδρες ᾿““ϑηναῖοι, ὅσον 
διαφέ ἔρει ὃ «Σόλων Τιμαρῤχοὺ, καὶ οἱ ἄνδρες ἐκεῖνοι, ὧν 
ὀλίγῳ πρότερον ἕν τῷ λόγῳ ἐπεμνήσίϑην. ἐχεῖνοιν μέν γέ 
ἠσχύνοντο ἔξω τὴν χεῖρα ἔχοντες λέγειν οὑτοσὶ δὲ οὐ πάλαι, 
ἀλλὰ πρῴην ποτὲ, ῥίψας ϑυιάνῥθλρι , γυμνὸς ἐπαγκρατίαζεν 
ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ, οὕτω κακῶς. καὶ εἰσχρῶς διακείμενος τὸ 
σῶμα ὑπὸ μέϑης καὶ βδελυρίας, ὥστε τοὺς γε εὖ φρο- 
ψοῦντας ἐγκαλύψασϑαι, αἰσχυνϑέντας ὑπὲρ τῆς πόλεως, εἶ 


τοιούτοις συμβούλοις χρώμεϑα. 13. G6 συνιδὼν ὃ νομοϑέτης 


τοὺς νεωτέρους ] Recepi e Lock. et Helmst. , inprimis ob ope 
τοὺς biete aia Vulgo τοὺς νέους. 

. 12. ἐκεῖνον μέν ef] Recte revocavit Reiskius hanc librorum 
Veios, quam Taylor ex Wolfii conjectura receperat ἐχεῖνουν μὲν. 
jv οἱ ταλαίπωροι — — ταύταις ἐχρήσαντο ταῖς συμφοραῖς. Otes. 18. 
ὃ μέν γε ἐξουοίαν ἔδωκε. Frequens est in Demosthene, sed interdum ἃ viris 
doctis mutatum. Satis id vindicavit Heindorfius ad Protag S. 71. 
Significationem constituit Hermannus ad Vigerum p. 827.7: est affirmans. 

γυμνὸς ἐπαγχρατίαζεν ] Er warf sein Kleid weg, und schlug bey- 
nahe entblüfst mit den Fáusten wie ein Klopifechter um sich. 
A. W. Heffter die Athenaeische Gerichtsverfassung S. 109, 
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, ει ^ -— ει hj - 
διαῤῥήδην ἀπέδειξεν, oUs χρὴ δημηγορεῖν, καὶ ovg οὐ δεῖ 
λέγειν iv τῷ δήμῳ. χαὶ οὐχ ἀπελαύνει ἀπὸ τοῦ βίμιατος, 
εἴ τις μὴ προγόνων ἐστὶν ἐστρατηγηκότων υἱὸς, οὐδέ γε 

? , iJ RJ , RJ ^ -— EJ , - 
“εἰ τέχνην τινὰ ἐργάζεται, ἐπικουρῶν τῇ ἀναγκαίῳ τροφῇ" 
ἀλλὰ χαὶ τούτους καὶ μάλιστα ἀσπάζεται, χαὶ διὰ τοῦτο 

PRONUS ; xe ; iw 
“πολλάκις ἐπερωτᾷ, τίς ἀγορεύειν βούλεται; τίνας δ᾽ οὐκ 
ᾧετο δεῖν λέγειν; τοὺς αἰσχρῶς βεβιωχότας, τούτους οὐκ 
ἐᾷ δημηγορεῖν. καὶ ποῦ τοῦτο δηλοῖ; γδοκειμοσια (φησὶ) 
ρητορων. ἕαν Tig λέγὴν £V τῶι Ont τὸν πατέρα τύπτων 1) 
τὴ» μητέρα, ἡ μη τρέφων, ἡ μὴ παρέχων οἰζησιν “ τοῦτον 
ovx ig λέγειν. νὴ Δία χαλῶς γε, ὡς ἐγωγὲ φῆμι. διὰ τί; 
ὕτι εἴ τις, OUG ἐξίσου δεῖ τιμῷν τοῖς θεοῖς, εἰς τούτους 
ἐστὶ φαῦλος, τί ποτε, φησὶν, ὑπ᾽ αὐτοῦ πείσονται οἱ ἀλλό- 
TOUOL, καὶ ἡ πόλις ὅλη; καὶ τίσι δεύτερον ἀπεῖπε μὴ λέγειν; 
51] τας στρατείας (φησὶ) μη ἑστρατεύυμένος, οσαν eY CULTO 
προςταχϑωσιν, 5 τὴν ασπιδὰ ἀαποβεέβληχως. — δίχαια 

, , , , - "ἢ « * - ΠῚ 
λέγων. τί δὴ ποτε; ἄνϑρωπε, τῇ πόλει, ὑπὲρ ἧς τὰ ὅπλα 
pa τῴϑεσαι, 1) διὰ δειλίαν μὴ δυνατὸς εἰ ἐπαμῦναι, μηδὲ 
συμβουλεύειν ἀξίου. τρίτον, τίσι διαλέγεται; s?) πεὲπορ- 
νευμένος (φησὶν) ἡ ἡταιρηδως. “. τὸν γὰρ τὸ σῶμα τὸ 
ἑαυτοῦ iq ὕβρει πεπρακότο, καὶ τὰ κοινὰ τὰ τῆς πόλεως 
ῥᾳδίως ἡγήσατο ἀποδώσεσίαι. τέταρτον, τίσι διαλέγεται; 

* x 4 7 
» ἢ τὰ nc&tQoLc (φησὶ) κατεδηδοχως, ἡ ὧν αν κληρονόμος 


5. 13. ἐάν τις λέγῃ. ἐὰν dedi ex Lock. et Helmst. pro vulgata 
«v. Illud enim et in Aeschine et in legibus multo frequentius est. 


ἢ διὰ óuA(«v] Reiske vult z 7, quoniam ὑπὲρ ἧς non aptum 
est verbo ἐπαμῦναι. Sed saepe Graeci ad verba diversae constructionis 
nomen nonnisi semel ponunt. Tim. 49. οὐοίαν, ἀφ᾽ ἧς ἕτερος 
piv ὧν καὶ ἐλειτούργει, οὗτος δὲ οὐδὲ αὑτῷ διαφυλάξαι ἐδυνήϑη, ubi 
proprie dicendum erat, ἢν οὗτος. πάραπρ. 45. τέχνας, ἃς οὗτος πρὸς 
τοὺς νέους ἐπαγγέλλεται, κέχρητον νυνὶ xov ἐμοῦ, ubi Scaliger vult 
καὶ αἷς χέχρηται. Platonis nonnulla habet God, Stallbaum ad 
Phileb, p.,29. 
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^ ^ 


γένηται. “ τὸν γὰρ τὴν (tav οἰκίαν χακῶς οἰχήησᾶντει; 
t 


“αὶ τὰ χκοϊνὰ τῆς πόλεως παραπλησίως ἡγήσατο διαθεῖναι: 
καὶ οὐχ ἐδόχει οἷόν T εἰναι τῷ νομοϑέτῃ τὸν αὐτὸν ἔνϑρω- 
πον ἰδίᾳ μὲν εἶναι πονηρὸν, δημοσίᾳ δὲ γοηστόν. oix 
ᾧετο δεῖν ὃ γομοϑέτης τὸν ῥήτορα dzav ww τὸ βῆμα, 
τῶν λόγων ἐπιμεληθέντα πρότερον, ἀλλ᾿ οὐ τοῦ βίου. καὶ 
παρὰ μὲν ἀνδρὸς καλοῦ καὶ ἀγαϑοῦ, κἂν πάνυ χακῶς 
κἂν ἁπλῶς ῥηϑῇ λόγος, χρήσιμα τὰ λεγόμενα ἡγήσατο 
εἰναν τοῖς ἀκούουσι παρὰ δὲ ἀνθρώπου βδελυροῦ, καὶ 
καταγελάστως μὲν χεζρημένου τῷ σώματι, αἰσχρῶς δὲ τὴν 
πατρῴαν οὐσίαν χατεδηδοκότος, οὐδ᾽ ἂν εὖ πάνυ λέγῃ: 
συνοίσειν ηγήσοτο τοῖς ἀκούουσι. τοὐτοιυς οὖν ἐξ: ἔργει τοῦ 
βήματος, τούτους ἀπαγορεύει μὴ δημηγορεῖν, ἐὰν δὲ τις 
παρὰ ταῦτα μὴ μόνον λέγῃ, ἀλλὰ xci συκοφρειντῇ» zb . 
ποελγαίνῃ, καὶ μηκέτι τὸν τοιοῦτον ἄνϑρωπον δύνητων 


οἰκήησαντα ΔΝ οἶδας et Reiskius scribi jubent διοικησοωντει , nec 
Reiskius Teylorum contra dicentem audit. Át innumera loca Atti« 
corum contra libros scriptos mutanda forent, si oix&v hac signifi- 
citione réjiceretur. Laudat hünc ipsum locum Thomas Mo$., ut 
ostendat, owe» positum esse pro διοικεῖν. ΤΊ πι. 30. xeAlos ὥρα τὴν 
πόλιν οἰκησομξν, ubi nemo offendit, sed Wolfus vertit: Egrevie 
profecto urbs incoletur. Cf. Sturzii Lex, Xen. Nec dubita- 
runt unquam viri doctissimi. Vide Valcken. ad Phoen, v. 489. 

διαθεῖναι  Ησο recepi e Reg. 2. Lock. Helmst. pro vulgato 
OrcÓ5óari quae correctio videtur librarii; ^ Aoristum post verba, 
quae foturi quid involvant, satis vindicavi in notis Demosthenicis 
p. 93. f, De eadem re accuratissime egit Lobeckius ad Phrynm. 
715. sqq. : qui liber, quum Demosthenica scribérem , nondum in 
nostras regiones pervenerat. Etiam apud Aeschinem viri docti in 
hoc aoristo offenderunt. Ctes, 58. οἴεοϑέ ποτε, ὦ AOmraiou ἐθελησαί 
zie. ἱπασχεῖν. Conjiciunt vel οὔεσϑ᾽ ἄν move vel ἐθελήσειν," Mirór, 
eos intentatum praeteriisse, quod legitur Ctes. 52. ἐπίδοξος ἣν 
ἁλῶναι: id antem satis munivit Lobeck ad Phryn. p. 132, s.. 

x&v πάνυ κακῶς κῶν ἁπλῶς ῥηϑῇ λόγος. ] Nihil muto. , Si plane 
contra rhetorices regulas, vel saltem sine elegantia peroretur. ' 
"o λέγῃ [ta scribi jusserunt Coisl. Mead. Lock. Helmst. pro vul- 
gato λεχϑῆ. Μηκέτι τὸν τοιοῦτον. Articulum addidi ex Mead. et Helmst. 
Sigui&cat hunc talem hominem, $. 14. τοὺς τοιούτους ἀνθρώπους. 
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φέρειν ἡ πόλις, 5» δοκιμασίαν μὲν (quoi) evevyahoro 401- 
ἡαιων 0 βουλόμενος, οἷς ἐξεστιν" * ὑμᾶς δ᾽ ἤδη κελεύει περὶ 
τούτων ἐν τῷ διχαστηρίῳ διαγινώσκειν. χαὶ νῦν ἐγὼ κατὰ 
τοῦτον τὸν νόμον κω στρὸς ὑμᾶς. 14. 


αὐτὰ μὲν ovv πάλαι 
ψενομοϑέτηται, ὑμεῖς δὲ τί; m 


οοςεϑεσϑε χαινὸν νόμον 
μετὰ τὸ καλὸν παγκράτιον, ὃ οὗτος ἑπαγχρατίασεν ἕν τῇ 


ἐχχλησίᾳ. ὑπεραισχυνϑέντες γὰρ imi τῷ πράγματι. χαϑ' 


ἑχάστην ἐχπλησιᾶν, νόμον rt χατὲ dern 


ἀποκχληροῦν 
φυλὴν ἐπὶ τὸ βῆμα, ἥτις προεδοεύσε 


. 46 TL προρέταξεν 
ὁ τιϑεὶς τὸν νόμον; καϑῆσθϑαι κελεύει τοὺς φυλ rec, βοη- 
ϑοῦντας τοῖς νύμοις, καὶ τῇ δημοχρατίς" ὡς, & μὴ βοή-- 


ϑειάν ποϑὲν μεταπεμιψόμεϑα ἐπὶ τοὺς οὕτω βεβιωκότας, 

οὐδὲ βουλεύεσθαι ἡμᾶς δυνησομένους περὶ τῶν σπουδαῖο: 
T , A » d UE , {ΥἹΟῚ 4 - 

τάτων πραγμάτων. ἔστι δ᾽ uM ὄφελος, e ϑηναῖοι, 


ζητεῖν τοὺς τοιούτους ἀνθρώπους ὦ γπελαύνειν ἀπὸ τοῦ βέμα- 


τος ταῖς χραυγαῖς" οὐ γὰρ αἰσχύνονται ἀλλὰ ταῖς τιμωρίαις 
, , , ^ B r a , 

τούτους ἀπεϑίξειν χρη μόνως γὰρ GV οὕτως GYtZTOL γένοιντο. 

ἀναγνώσεται ovv ὑμῖν τοὺς νόμους τοὺς περὶ τῇ 


e εὐχοσμίας 
κειμένους τῶν ῥητόρων. τὸν γὰρ περὶ τῆς 


προεδρίας τῶν 
φυλῶν νόμον Tigeoyos οὑτοσὶ καὶ ἕτεροι τοιοῦτοι QUiroDt e 


συνελθόντες, γεγραμμένοι εἰσὶ μὴ ἐπιτηδειον εἰναι, M ἐξῇ 


πράττειν iod: χαὶ λέγειν, χαὶ ζῃν, ὡς αὐτοὶ βούλονται. 
15. Νόμοι. , "'ov oirogov sav τις λέγηι ἐν βουληι, 2j ἐν 


ξ. 14. «uec 1 προεδρεύδει ] » Minime confundenda 5; προεδρεύουσα 
φυλὴ cum πρυτανευούοῃ. Fuerintne praesides illi e Senatu necne, 
ex veterum locis non patet. Tamen, quum apud Aeschinem, qui 
hujus instituti originem refert, prorsus nulla sit Senatus mentio, 
illud verius puto, fuisse aliquos, non Senatores , ex ea tribu, enjus sors 
evenisset, certo numero delectos ac delegatos, qui ia gradibus suggestus, 
qui pro suhselliis erant, praesiderent. * Schümaun l. 1. p. 88 sqq 


εἰ μὴ - nevemsnpopsO«] Reiskius de suo dederat μεταπεμψώμεϑα 


Mirum, ut hic vir ia rcbus grammaticis partim coecutiat, partim 
acute videat. 


S. 15. περὶ τοῦ εἰςφερομένου μὴ χωρὶς περὶ ἑμάστου  υΐσο ἢ π 
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δήμωι, περι τοῦ clgrpeponevov μὴ gto πέρι excarov ἡ δις 
πέρ TOV αὐτου (ὁ αὐτὸς τοῖς αὐτοῖς) ἡ λοιδορηται, ἡ 
χαχώς σγορέυην τινά, ἡ τπτὉποπρουὴν, ἡ χρηματιζοντῶν 
μέταξυ ἀνηκέστως λέγηι πέρι TOU s ἐπὶ βηματος, ἢ 


ἑχάστου Sed ἡ) omittunt Mead. et Helmst., nec habet Brunckius, 
locum laudans ad Aristoph. Concionn. v. 293. — Matthiae Misc. 
Philoll. p. 233. not. 12. scribit ἢ μὴ χωρὶς a:0? ἑκάστου, eumque 
secutus est Schómann l, l. p. 115. not. 295 nec rejecerim , si Mss. 
eddicant. Ad sensum idem valet nostralectio. Praeterea Schómann ἢ, 1, 
scribit ex conjectura jo; zspi τοῦ εἰςφερομένου Σ quod non probo, Lex 
enim hic ostendit, quid cavendum sit oratori de re proposita loquenti 
tum demum sermo est de eo, ne loquatur de alia re, ac quae proposita sit. 
ὃ αὐτὸς τοῖς αὐτοῖς ] Plerique Mss. addunt ὅτι, quod auctoritate , 
cod. Bern. delevi, idque omisit etiam Brunckius 1. ]. Reiskius de 
conjectura scripsit δηλονότι, Si quaesiveris, unde ὅτε irrepsérit, 
dicam, quod sentio. Mss, fluctuant inter τοῖς αὐτοῖς et τῆς αὐτῆς. 
Jam videtur quis adscripsisse ór, quod est compendium voc. óorzu 
(vide Bastium ad Gres. Cor, p. 805) Hinc natum ὅτι. Schómann 
l1. l. omnia hzc verba pro glossemate habet; nec desideraverit ca 
quisquam, si absint; codd. tamen Mss. sequendos esse opinor. 
χοηματιζόντων | Res, de quibus tractandum est in comitiis, 
populo proponere, Senatus consultum recitare, seu potius recitandum 
curare, oratoribusque dicendi potestatem facere — hzc omnia uno 
verbo, eoque proprio χρηματίζειν dicuntur. Schómaun libro 1. p. 89.. 
ἀνηκέστως λέγη ])} Ita ut se retineri non patiatur, ut 
jussis non obtemperet, ut nullum adsit remedium 
loquacitatis et impudentiae, Adverbium modum indicat, 
quo loquitur, nec confundendum cum adjectivo. Nec przpositio 
περὶ habet, quod offendat, si acceperis τοῦ μὴ ἐπὶ βήματος, quod 
recepi ex Helmst., quocum fere consentit Mcad., pro neutro. Τὸ 
ἐπὶ βήματος est quod dicitur προβούλευμα, Senatus consultum , quod 
factum esse oportebat, ante quam quid ad populum proponi poterat. 
Brunckius 1. 1, vocabulum ἀνηκέστως ridiculum errorem appellat, 
scribens per metathesin litterarum ἀνεστηκὼς ex conjectura, quam 
eupide arripuit Schómann 1. l. p. 115 et p. 218. Equidem facile 
tolero vulgatam, quum neminem videamus fuisse oratorum, qui 
non aliquando exspatiatus fuerit, veniam nactus, si vel ipse in viam 
redierit, vel se reduci passus sit: nec probanda est lex, quae vetat, 
quod evitari non posse omnis experientia docet; sed cavendum est, 
ne quid ultra modum pracedat: quae cautela inest lectioni vulgatae. 
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παραχέλευηται, ἢ cxt TOV ἑπιστατην eq ειμενης τὴς ἐχκλη- 
σιαςὴ τῆς θουλης,κυριευέετωσον οὐ προεδροι μεχριπεντηκοντώ 
δραχίων εἰς ἑκάστον κδιχήμο ἐγγράφειν τοῖς πραχτορσιν. 
t«v δὲ πλέονος ἀξιὸος ἣν ζημιᾶὰς. ἐπιβαάλοντες μέχρι niv- 


--- 


peel ebore. ] Hoc verbum Matthiae p. 233. not. 12. significa- 
tione mila accipitad seditiosas vociferationes concitare; 
similiter Schümann 1. l. seditiosis vociferationibus uti, 
v. c. postulare a Proedris, ut de hac vel iila re ad populum referant, 
Recte. Etiam quae inde derivantur, seriorc inprimis aetate sic adhibentur. 

7) Wap τὸν ἐτιοτάτην 1 Πλπειν τινὰ est vim inferre alicui, 
De epistata εἰ proedris consulenda sunt, quz accurate disputat Schó- 
mánn de comit. Athen. L. 1. c. 7. Epistata, sorte ductus ex proe. 
dris, per quatuor ct vizinti horas praeses erat et βουλὴ ς et ἐχκληοίας. 
Proedri, decem numero ἐκ τῆς φυλὴς τῆς πρυτανευούοης i. e. ex ea 
tribu, quae locum primum £v τῇ βουλὴ sorte jam ab initio anni con- 
stitutum occupabat: quorum munus per septem dies erat, quingentos 
moderari, iis consulta propenere, ct de universa republica ad cos 
referre, διοικεῖν ἅπαντα τὰ ὑπὸ τῆς βουλὴς πραττόμενα. 

ἐγγοόφειν τοῖς πράχτοροι) Sic dedi e conjectura Taylor, quam 
probavit Schómann 1. 1, p. 115. Vulgo ἐπιγράφειν», Sed ἐγγράφειν 
ut usitatissimum est de incriptione nominis in tabulas publicas quas- 
cunque, sic inprimis in tabulas aerarii. Ἐπιγούφειν de his non inveni, 
Οἱ πράχτορες sunt, qui multas debitaque nomine aerarii publici colli- 
gebant et, si opus erat, exigebant. Cf. Sigonium de republica 
Atheniensium p. 617. Edit, Paris. , Die Gericht- und Strafzelder 
wurden von den Vorstehern des Gerichtshofes, wclcher den Rechts- 
handcl entschieden hatte, aufzeschrieben, und was dem Staate zu£el, 
an die sogenannten Einfordercr (πράχτορες ) überwiesen, was aber 
heilig war, an die Schatzmeister der Casse, welcher es zugehürte. 
Boeckh. Stzatshaush. I. p. 167, 

ἐὰν δὲ πλέονος ἄξιος 5 ζημίας Ita dedi e cod. Bern. Vulgo 
ἐστὲ pro 5, pro quo Reiskius de suo sensu, tut ait, dedit 2g. dn: 
Weigeliana tamen editione, quae alias Reiskianam sequitur, recte 
Scriptum est ' f. 

Eos] Sic recte dedit Reiskius ex Mead. E» Helmst. pro 
vulgato ἐπιβόλλοντες. Quum enim proedri multam ipsis reo imponere 
concessam imposuissent, poterant, si crimen majus videbatur, eum 
εἰςφέρευν εἰς τὴν βουλὴν, atque etiam per Senatus consultum εἰς τὴν 
πρώτην ἐκπλησίαν. Εἰςφέρειν verbum proprium est de iis, qui caussa? 
quaesitionem judicio committunt, 
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τηχοντα Üperyiu , διςφρερέτώσαν εἰς τὴν βουλὴν, ἡ εἰς τὴν 
πρωτὴν εχχλησιαν, ἐν TOL βουλευτηριῶι. οταν διεξιῶσε 
χληδεις, χρινατώσαν. χαὶ ec χαταγγωσϑην αὐτου χρυβδὴν 
μψηφιζομενώνᾳτων βουλευτῶν, ἐγγραψατωσαν 0L προεροι 
τοις πραξτορσι [rov νομων]. 16. Τῶν μὲν οὖν νόμων ἄκη- 
κύατε, ὦ ᾿ϑηναῖοι, καὶ εὖ οἶδ᾽, ὕτι δοκοῦσιν ὑμῖν-καλῶς 
ἔχειν, τούτους μέντοι τοὺς νόμους εἶναι γρηδίμους 1) ἀρχή- 


y LA 3 f 5 x κι bj KE ta ^ 
στους, EQ ὑμῖν ἐστίν. ἐὼν μὲν γὰρ χολάζητε τοὺς &OL- - 


χοῦντας, ἔσονται ὑμῖν οἱ νόμοι χαλοὶ καὶ κύριοι; ἐὰν δ᾽ 
3 ΄ n , , a E » £a Fe 

ἀφίητε, καλοὶ μόνον, κύριον δὲ οὐχ ἔτι. βούλομαι δὲ, 
cr [s , 2 , - , H 1 x - 
ὥςπερ ὑπεϑέμην ἀρχόμενος TOU λόγου, ἐπειδὴ περὶ τῶν 
γόμων εἴρηκα, πάλιν τὸ μετὰ τοῦτο ἀντεξετάσαι τοὺς τρόπους 


τοὺς Τιμάρχου, ἵγο εἰδῆτε, ὅσον διαφέρουσι τῶν νόμων" 


τῶν ὑμετέρων. δέομαι δ᾽ ὑμῶν, ὦ ᾿ἀϑηναῖοι,, συγ- 


ὅταν διεξίωσι κλήσεις. Κλῆσις, ἢ πρόχλησις, τουτέστι παρσγγελίᾳ 
εἰς κρίοιν,  arpoeration, δΖἰιεξεέναι, perquirere, num zA4ouw recte 
facta sit, necne. Post hoc punctum ponendum, Ad verbum κρινάτω-- 
σὰν subjectum e contextu facile et certo. suppletur, ut nihil desit 
enuntiationi, 

ψηφιζομένων ] Libri habent wq /Cov 2r, unde Wolfius, sequente 
Tayloro, éffecit ψηφιζόντων, probante W'esselingio ad Petiti Legg. 
Att. p. 319. , quum Petitus ipse, ( qua est in numerorum notis inse- 
rendis, mutandis, delendis temeritate: Schómann. p 30.) voluisset 
ψηφιζόντων EN , i.e. πέντε καὶ mivrgz0vt« ; quod ingenii lusus est 
historica et fide et probabilitate destitutus. Reiskius ymgicopévor , 
quem secutus sum, Nam apud Atticos ψηφέζω est λογαριύζω (supputo) 
ψηφίζομαι δὲ τὸ ψήφους τύϑημι, monente Scholiasta Sophocl, ad Aj. v. 449. 


οὐκ ὧν ποτὲ 

Δίκην xev ἄλλου φωτὸς ὧδ᾽ ἐψήφισαν. ubi aetivum. pro medio, 
Sed in Attica prosa activum hac siznifcatione non legitur, apud 
recentiores non infrequens est. CF. Irmisch ad Herodian. JI, 5, 10. 
qui, parum accurate, scriptores omnes permiscet, Et profecto 
emendatio Reiskii in litteris ipsis probabilior est. 

[τῶν νόμων Recte hoc Reiske uncis inclusit, Nusquam enim 
τοῖς πρύχτουσιν additur, nec sua natura addi potest. Natum est ex 


sequentibus, 


^- 
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γνώμην μοι ἔχειν, ἐὰν ἀναγχαζόμενος λέγειν περὶ ἐπιτη- 
δευμάτων, φύσει μὲν μὴ καλῶν, τούτῳ δὲ πεπραγμένων, 
᾿προεξαχϑῶῷ τι ῥῆμα εἰπεῖν, 0 ἐστιν ὅμοιον τοῖς ἔργοις 
τοῖς Τιμάρχου. οὐδὲ γὰρ ἂν δικαίως ἐμοὶ ἐπιτιμησαιτε, 
εἴ TL σαφῶς εἴποιμι, διδέσχειν ὑμᾶς βουλόμενος. ἀλλὰ 
πολὺ μᾶλλον τουτωΐ. οὕτω γὰρ αἰσχρῶς τυγχάνει βεβιωκὼς, 
ὥςτε τὸν τὰ τούτῳ πεπραγμένα διεξιόντα ἀδύνατον curat 
εἰπεῖν, ὡς αὐτὸς βούλεται, ἐὰν μή TU χαὶ TOV τοιούτων 
φϑέγξηται ῥημάτων. εὐλαβησομαι δ᾽ αὐτὸ ποιεῖν ὡς ἂν δύνω- 
«μαι μάλιστα. 17. σχέψασϑε δὲ, ὦ ᾿᾿Ιϑηναῖοι, ὡς uc οίως 
μέλλω προςφέρεσθαι Τιμάρχῳ τουτῳΐ, ἐγὼ γὰρ, ὕσα μὲν 
παῖς ὧν εἰς τὸ σώμα τὸ ἑαυτοῦ ἡμάρτηκεν, ἀφίημι καὶ 
ἔστω ταῦτα ἄκυρα, ὥςπερ τὰ ἐπὶ τῶν τριόκοντα, ἢ τὰ 
πρὸ τοῦ 1: ὑχλείδου, 1) εἴ τις ἄλλη πώποτε τοιαύτῃ γέγονε 
προϑεσμία: ἃ δὲ ἤδη φρονῶν, καὶ μειράκιον ὧν, καὶ τοὺς 
γόμους ἐπιστάμενος τοὺς τῆς πόλεως, διαπέπροχται, meot 


&. 16. προεξαχϑῶ)} Nescio as hoc vocabulum nusquam apud 
Graecos scriptores legatur; nec ut ὑπαξ λεγόμενον satis est tutum 
propter varietatem lectioris. Nam ἐξαχϑὼ legitur in Loch. Bcrn. 
Helmst. et Reiskio vulgata e duabus, quae olim obtinebant, lec- 
tionibus (προαχϑῶ et ἐξαχϑῶ) nata videtur. Ubique c9067:66ct sic 
usnrpatur ab Aeschine, nusquam ἐξάγεσθαι: quod parum commendat 
lectionem laudatorum codd., quamquam utroque vocabulo alii scrip- 
tores ütuntur. Nec video, cur in se damnan/um sit προεξύγεσθιαει, 
quum vi compositionis signifcateonem habeat, impelii ad ali- 
quid, quod a decoro'abhorret. Quid? quod in decomposi- 
tis librarii alterntram praepositionem haud raro omittunt. Sic supra 
€. 4. προδιεξελϑεῖν. Non igitur ausus sum προεξαχϑῶ € Graecia exe 
terminare. 

&. 17. πρὸ τοῦ Erzlsóov]  Articnlum addidi e cod. Helmst. 
Euclides Archon fuit Olymp. CIV, 2. qui annus recreatam. vidit 
rem publicam, et ex integro multis novis lezibus praeclare salu- 
briterque fundatam. " Cf, F. ΓΑ. Wolf. Prolegz. ad Leptin. 
p. CXXVIH. sqq. ik 

γέγονε) Sie dedi, obsecutus Meo3. Lock. Helost. Vulgo ἐγένετο. 

πρῶτον μὲν πάντων | Sic dedi e. Lock. et Helmst. Vulgo πρῶτον 
πόντω» μὲν Mead, habet arro» μὲν πρώτον. In Bern. pir proisus deest. 
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τούτων ἔγωγε τὰς χατηγορίας ποιήσομαι, καὶ ὑμᾶς ἐπὶ 
αὐτοῖς ἀξιῶ σπουδάζειν. οὗτος γὰρ πρῶτον μὲν πάντων. 
ἐπειδὴ “ἀπηλλάγη ἐκ παίδων, ἐκάϑητο iv Πειραιεῖ ἐπὶ 
τοῦ LvÜ'vàixov ἰατρείου" προφάσει μὲν, τῆς τέχνης μαϑη- 
τὴς, τῇ δὲ ἀληϑ εἰ q, πωλεῖν ic υτὸν προῃρημένος, E αὑτὸ 
ἔδειξεν. ὅσοι μέν οὖν τῶν ἐμπῴρων, 1) τῶν ἄλλων ξένων, 
ἢ τῶν πουλιτὼν τῶν ἡμετέρων κατ᾽ ἐχείνους τοὺς χρόνους 
ἐχρήσαντο τῷ σώματι Τιμάρχου, ἑκὼν καὶ τούτους ὑπέρ-- 
βῆσοι ux ἵνα μή μέ τις εἴπῃ, ὡς ἄρα λίαν ἀκριβολογοῦμαι 
ἅπαντα' ὧν δὲ ἐν ταῖς οἰχίαις γέγονε, χαταισχύνων τὸ 
σώμα τὸ ἑαυτοῦ xol τὴν πόλιν, μισϑαρνῶν ἐπ᾿ αὐτῷ τούτῳ, 
ὃ ἀπαγορεύεν ὃ νύμος μὴ πραττειν, 1) μὴ δημηγορεῖ ρεῖν, 


' 


περὶ τούτων ποιήσομαι τοὺς λόγους, 18. Mi,0Rag ἐστί 


Ἀ 


Oc αὐτὸ ἔδειξεν ἡ Mead.Coisl. Reg. 1. addunt τὸ zoceypne Regg. 2. 4. 
τὸ ἔργον. Loch. Helmst. τοὔργον ( τοὔργον). Quae varietas mihi 
quidem additamentum librariorum indicat. Quamquam non neszo, ia 
hac formula apud Aeschiuem hoe.uno loco αὐτὸ solum positum esse. 
Legimus enim z«gczo. 4. fin. ὡς αὐτὸ τὸ πρύγμωῳ ἔδειξεν. Ctes. 18, 
ὡς αὐτὸ ἔδειξε τὸ ἔργον. 44. ὡς αὐτὰ τὰ πρόγματα δεδήλωκε. Sed 
absolutum αὐτὸ saepe apud optimos legitnr. Vide, quos laudat God. 
Stallbaum ad Plat. Phileb. $. 28. 


δ. 18, Πισγύλας ἐστί vic cet. ] Athenaeus E. VIII, c. xxi. 
p. 339. Cás. hunc locum laudans haec praemittit : J7t9«vovere ὃ |4r- 
τιφάνης χαὶ τὸν Maoyol«v κεχωμώδηπεν, ὡς ἐοπουδαχότα περὶ. κιϑα- 
ουδοὺς καὶ κιϑαριοτὰς ὡραίους. Tis deest apud Athenaeum; idanue 
delerem, si Aeschinis codices addicerent, Videtur enim Misgolas 
eo teipore satis notus fuisse; nec probabile est, Aeschinem boc 
pronomine illum, quem ceteroqui satis humane tractat, ignominia 
notare voluisse. Facile originem duxit ex antecedente ἐστὶ. Pro ὦ 
ἄνδρες ᾿δηναῖον Athenaeus habet ὥνδρες ᾿ϑηναῖοι, quod ter nonnisi 
apud Aeschinem legi monui ad $. 1. Pro ἔχειν εἰωϑὼς Athenaeus 
εἰωϑὼς ἔχειν, pro quo Reg. 2. et Mead, simpliciter ἔχων, offensis, 
ut videtur, librariis parallelismo &z εἰωθὼς. In Mead. certe saepius 
deest vocabulum, quo parallelismus oritur, Sic infra $. 18, ἅμα, 
ubi legitur συμπλεύοας ἅμα Τιμομάχῳ. Παραπρ. $. ἐφ΄ ἅπαοι δ᾽ ἡμῖν 
ἀνίσταται τελευταῖος Ζημοοϑένης. Deest τελευταῖος in Mead., quod 
facile abesse patiatur Reiskius. Ib. S. 33. ἐπαναστὰς ἐπὶ πᾶσιν, ubi 
Helmst. ἀναστὰς. Alia tamen intacta manserunt, ut Tim. $. 6. 
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τις Ναυχράτους, ὦ ἄνδρες ᾿ϑηναῖοι, Κολυττεὺς, ἀνὴρ τὰ 
μὲν ἄλλα καλὸς κᾳγαϑός καὶ οὐδαμὴ ἂν τις αὐτὸν μέμ-- 
ψαιτο περὶ δὲ τὸ πρᾶγμα τοῦτο δαιμονίως. éonovóczog, 
xci ἀεί τινες cd eioU Gg περὶ αὑτὸν χιϑαρωδοὺς ἢ κιϑα- 
ριστάς. ταυτὲ δὲ λέγω οὐ τοῦ φορτικοῦ Evexec, ἀλλ᾽ t'a 
γνωρίσητε αὐτὸν ὕςτις ἐστίν. οὗτος αἰσϑόμενος, ὧν ἕνεχα 
τὰς διατριβὰς ἐποιεῖτο Τίμαῤχος οὑτοσὶ iL τοῦ (eTOcLOV, 

ἀργύριόν TU προαναλώσας, ἀνέστησεν αὐτὸν, χαὶ ἐσχε 
παρ᾽ ἑαυτῷ, εὔσαρκον ὄντα, καὶ γέον, xot βδελυρὸν, καὶ 
ἐπιτήδε ἴον πρὸς τὸ πρᾶγμα, ὃ προῃρεῖτο zxsivog μὲν πῆ: 

τειν, οὗτος δὲ πάσχειν. χαὶ ταῦτα ποιεῖν οὐχ ὥχνησεν 

ἄλλ ὑπέστη Τίμαρχος οὑτοσὶ, οὐδενὸς ὧν τῶν ἌΣ ΤΩΣ 
ἐνδεής. πολλὴν γάρ πάνυ κατέλιπεν ὃ πατὴρ αὐτῷ OUGLCY , 
ἣν οὗτος χατεδήδοκεν, ὡς ἐγὼ προϊόντος ἐπιδείξω τοῦ 
λόγου ἀλλ᾽ ἔπραξε ταῦτα δουλεύων ταῖς αἰσχίσταις ἡδοναῖς, 
ὀψοφαγίαις καὶ πολυτελείαις δείπνων, καὶ αὐλητρίσι, καὶ 
ἑταίραις, καὶ κύβοις, χαὶ τοῖς ἄλλοις, ὑφ᾽ ὧν οὐδενὸς 
χρὴ χρατεῖσϑαι τὸν γενναῖον καὶ ἐλεύϑερον. χαὶ QU 
ἡσχύνϑη ὃ μιαρὸς οὗτος, ἐκλιπὼν μὲν τὴν πατρῴαν οἰχίαν, 
διαιτώμενος δὲ παρὰ ἰισγόλᾳ, οὔτε πατρικῷ ὄντι φίλῳ, 


LJ MA , - 3 , 2 ^ 5 LI ἂν M 

ὅταν ὃ ἡ φύσις τοῦ ἰϑρώπον εὐϑὺς πονηρὰν ἀρχὴν λάβη τὴς πωφδείας. 

z«0uuxp. S. 3, οὕτω Ó ἄνω τὸ πούγμα ἐξάρας. Ct 8, πόῤῥωϑεν 

πτιοάπρ. S. 3, ἄνω τὸ πρύγμα ἐξάρας. es. δὲ 3. 0009 

, ^ EXE € y 

ποοχατελάμβανον. al. Pro περὶ αὐτὸν Athcenacus pro zi αὐτόν. Am- 
: : 2 : : E 

monius de Vocc. differ. s. V. zí9«gig etiam corruptids περὶ αὐτῷ. 


κιϑαρωδοὺς ἢ κιϑαριστὰς ]. Ammonius l. 1. κιϑαριοτὰς zei κιϑα- 
ρωδοὺς, adjuncta hac explicatione: κεϑαριστὴς μέν ἐστιν ὃ μόνον ψάλλων" 
κιϑαρωδὸς δὲ ὃ ῴδων χαὶ ψάλλων! ubi Valckenaer a«i χιϑαριστὰς in 
Aeschine restituendum censet. Quamquam autem 5, et zci sapissime 
confunduntur (vide Bastium ad Gregor. Cor. p. 815.) Ammonius tainen 
locum ex memoria videtur laudasse. Certe ejus auctoritas codd. ct 
Athenaei auctoritatem non aequat. Vocabulorum discrimen discutit 
Valckenarius in P. H. Koppiersii Obsvv. Phili. p. 112. sqq. in nota. 

καὶ rare ποιεῖν ov» ὠχκνησεν 1 Hloniv, quod vulgo deest, addidi 
€ Mead. Lock. Rez. 2. Helmst. Attici enim ὀχνεῖν significstionc 
recusandi non cum accusativo construunt, sed sequente infinitivo. 
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οὔτε ἡλικιώτῃ. ovre [παρ᾽ ἐπιτρόπῳ' ἀλλὰ παρ᾽ ἀλλοτρίῳ, 
καὶ παρὰ πρεσβυτέρῳ ἑαυτοῦ, καὶ παρ᾽ ἀκολάστῳ περὶ ταῦτα, 
ὡραῖος ὦν. .19, πολλὰ μὲν οὖν καὶ ἄλλα καταγέλαστα 
πέπρακται Τιμάργῳ zer ἐχείνους τοὺς χρόνους ἕν δὲ, 
ὃ καὶ διηγησασϑαι ὑμῖν βούλομαι. ην μὲν Διονυσίων τῶν 
ἐν ἄστει πομπή. ἐπόμπευον δὲ ἐν ταυτῷ ὕ, τὲ ΤΠισγόλας, 
ὁ τοῦτον &vaAqoc, xci Φαῖδρος ὁ Καλλίου Σφήττιος. 
συνϑεμένου. δὲ αὐτοῖς συμποιμπεύειν Τιμάρχου τουτουὶ, 
οἱ μὲν περὶ τὴν ἄλλην παρασχευὴν διέτριβον, οὗτος δὲ 
οὐχ ἐπανῆκε. παρωξυμμένος δὲ πρὸς τὸ πρᾶγμα ὁ δἹισγόλας 
ζήτησιν αὐτοῦ ἐποιεῖτο μετὰ τοῦ (αίδρου ἐξαγγελϑέντος 
δὲ αὐτοῖ:, εὑρίσκουσι τοῦτον ZV συνοιπκίῳ μετὰ ξένων τινῶν 
συναριστῶντα. διαπειλησαμένων δὲ vov ἢ]ισγόλα καὶ τοῦ 
«βαίδρου τοῖς ξένοις, καὶ χελευόντων ἤδη ἀκολουϑ εῖν. εἰς 
τὸ δεσμωτηρίον, ὅτι μειράκιον ἐλεύϑερον διέφϑειραν, 
φοβηϑέντες οἱ ξένοι, φεύγοντες ᾧχοντο, καταλιπόντες τὰ 
παρεσχευασμένα. καὶ ταῦϑ'᾽ Ort ἐγὼ ἀληϑὴ λέγω, ἅπαντες, 


οὔτε [παρ ] ἐπιτρόπω  Ῥτδερ' «᾿εἴοπεπι Wolfio jure suspectam 
uncis inclusi, Etiam ad hoc pertinet, quod antecedit participium. 


&. 19. Ζιονυσίων vov ἂν ἄστει Ἴ Celebratissima inter multa genera, 
quae in Bacchi ( “ιονύσου ) honorem agebantur, haec erant iv 
ἔΐστει, mense Aprili ( Elaphcboliene) celebrata, Singularem de Diony- 
siis librum scripsit Jo. Meursius. 


, E. * 5 c . M - 
Σφήττιος] Xqurrós (sic enim scribendum non Zq«rroc) δῆμος 

^ 3 Ἢ ΄ . H : : 2c. 

τῆς: Αἰκαμαντίδος, Harpocration. Acuti vel potius acerbi ( σξεῖς ze 

zuz90L) videbantur Sphettii, Cf. Jo. Meursium de populis Atticis s. v. 


acom*vunsro;] De duplice p ptrfecti passivi hujus similiumque 
verborum vide Lobeck. ad Phryn. p. 35. In Ald. et Lock. per unum 
p Scriptum est, de quo vide eundem p, 34. 


ἐν συνοικέᾳ ]. Zuvorzte hic cauponam significat, ut interdum 
tum apud Atticos tum apud reliquos. — Isaeus aeo τοῦ Φιλοττήμονος 
κλήρου p. 131, τὴν δ᾽ ἄνθρωπον ταύτην χαϑίέστηοιν Εὐχτήμων P21— 
μελεῖσϑιαν τῆς 2v Κεραμείκω συνοικίας, τῆς παρὰ τὴν πυλίδα, οὗ ὃ 
οἶνος ὠνιης. Dixeris etiam lupanar; nam eadem pagina post 
οἴχημα infertur, quod saepe lupanar significat. 
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ὅσοι zer ixeivovg τοὺς γρύνους ἐγίνωσχον δ]ισγόλαν καὶ 
"T iuepyov, ἴσασιν" ἐγὼ δὲ καὶ πάνυ χαίρω, ὅτε uoc γέγονεν 
ἡ δίκη πρὸς ἄνϑρωπον οὐκ ἠγνοημένον ὑφ᾽ ὑμῶν, οὐδ᾽ 
ἀπὲ ἄλλου γινωσχόμενον οὐδενὸς, ἢ ἀπ᾽ αὐτοῦ τοῦ ἐπιτη- 
δεύματος, περὶ οὗ καὶ τὴν ψῆφον. μέλλετε φέρειν. περὶ 
μὲν γὰρ τῶν ἀγνοουμένων, σαφεῖς ἴσως προςπει τὰς 


Qa 


ἀποδείξεις ποιεῖσϑαι τὸν κατήγορον" περὶ δὲ τῶν διιολο- 
γουμένων, οὐ λίαν ἔγωγε μέγα ἔργον εἰναι γομίζω τὸ 
κατηγορεῖν: ἀναμνῆσαι γὰρ μόνον προςήξει τοὺς ἀκούοντος. 
20. ἐγὼ τοίνυν, καίπερ ὁμολογουμένου τοῦ πράγματος ὄντος, 
πειδὴ ἕν δικαστηρίῳ ἐσμὲν, γέγραφα μαρτυρίαν Μισγόλᾳ, 
ἄληϑὴ μὲν, οὐχ ἀπαίδευτον δὲ, ὡς ἐγὼ ἐμαυτὸν meu 
αὐτὸ μὲν γὰρ τοὔνομα τοῦ ἔργου, ὃ ἔπραττε πρὸς τοῦτον, 
οὐχ ἐγγράφω, οὐδ᾽ ἄλλο γέγραφα οὐδὲν, O ἐπιξήκόν 
ἐστιν ἐκ τῶν νόμων TO τἀληϑὴ μαρτυρήσαντι' α δὲ ἐστιν 
ὑμῖν μὲ ἐν ὅκούουσι γνώριμα, ἀκίνδυνα δὲ τῷ μαρτυροῦντι;, 
χαὶ μὴ αἰσχρὰ, ταῦτα γέγραφα, ἐὰν uiv ovv ἐϑελήσῃ ὃ 
Τϊιογόλας δεῦρο παοελϑὼν τἀληϑῆ, μαρτυρεῖν, τὰ δίκαια 
ποιήσει" ἐὰν δὲ προαιρῆται ἐχκλητευϑῆναι μᾶλλον ἢ 1623150 1] 


£i 


ΡΒ: ἊΝ - M " . . . . 

&. 920, ἀπαίδευτον 1 ᾿“παίδευτος cum conjugatis significat rusti- 
citatem, inhumanitatem. Tim, δ. 51. δεινῆς exeiócvoftez co- 
χήν. 68. πρὸς τοῖς ἄλλοις κακοῖς ἁμουοός ac οὗτος αὶ ἀπαίδευτος 


» ᾿ , - c g , 
«v9:9uaog ἐστι, Cf. ξ. 75. παραπρ. S. At. 


ἐγγράφω Hanc codicum lectionem revocavi, quum Reiskiss 
de suo dederit ἐγγέγραφα : quod quidcm tempus cum ceteris congruit. 


Sed contra Mss. nil mutavi, quua praesens videatur hoc momentum 
ut grave notare: 


ὑμῖν piv ἀχούουσι γνώριμα, ὠκίνδυνα δὲ] Πὲν est ex Wolüi 
οοπ]θοξιτα. haud necessaria, ut opinor, Nonnulli libri habent τε, 
quod corruptum videtur ex τοῖς. 


ἐχκλητευϑῆναι  ῬΟΠῈΧ VIL, 36 s. Τὸν οὐ βουλόμενον μαῦτυ- 
ρεῖν, ἐκλήτευον, ἀνόγκην τοῦ μαρτυρῆσαι προς λέντες. ἴδει ὁὲ αὐτὸν ἢ 
| μαρτυρεμ", 3; ἐξομόσαοϑαι, ὡς οὐκ εὐδεύην qj (ἢ παρείη, ἢ Τὴ γὴν ἄπε- 
τίρειν. λητεύεσϑαι μὲν οὖν ἐστὶ τὸ καλεῖοϑαι εἰς μαρτυρέων. ἔκπτη τ 
τεύεσϑαι δὲ τὸ δίκην ὀφείλειν; ubi interpretes consuli possunt. Suidas 
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μαρτυρεῖν, ὑμεῖς τὸ ὅλον πρᾶγμα συνειδήσετε. et γὰρ ὃ μὲν 
πράξας αἰσχυνεῖται, χαὶ προσιρήσεται χιλίας δραχμὰς 
μᾶλλον ἀποτῖσαν τῷ δημοσίῳ, ὥςτε μὴ δεῖξαι τὸ πρόςω- 
πον τὸ ἑαυτοῦ ὑμῖν" ὁ δὲ πεπονϑὼς δημηγορήσει" σοφὸς 
ὁ νομοϑέτης ὃ τοὺς οὕτω βδελυροὺς ἐξείργων ἀπὸ τοῦ 
βήματος. ἐὰν δ᾽ ἄρα ὑπακούσῃ μὲν, τράπηται δὲ ἐπὶ τὸ 
ἀναιδέστατον, ἐπὶ τὸ ἐξόμνυσθαι τὰς ἀληϑείας, ὡς "Tu 
μάρχω μὲν γάριτας ἀποδιδοὺς, ἑτέροις δὲ ἐπίδειξιν ποιού- 
μένος, ὡς εὖ ἐπίσταται τὰ τοιαῦτα συγχρύπτειν" πρῶτον 
piv εἰς ἑαυτὸν ἐξαμαρτήσεται ἐπιορκῶν. ἔπειτα οὐδὲν αὐτῷ 
ἕσται πλέον. 21. ἑτέραν γὰρ ἐγὼ γέγραφα μαρτυρίαν τοῖς 
εἰδόσι Τίμαργον τουτονὶ ἐχλιπόντα τὴν πατρῴαν οἰκίαν, 
καὶ διαιτώμενον παρὰ δΙῆΊισγόλᾳ᾽ πρᾶγμα, οἶμαι, χαλεπὸν 


autem τῶν ἐγκαταλιπόντων τὴν μαρτυρίαν, inquit, ὀνόματα ἐν τῷ δικα- 
οτηρίῳ κηρύσσεται ὅπερ ἔλεγον ἐκκλητευϑῆναι καὶ ἐκκλητεύειν. Videntur 
iuterdum κλητεύεοθαι οἴ ἐκκλητεύεοϑαν permutata esse. 

συνειδήσετε})͵ Vulgo συνίδετε, quod est aoristus imperativi, hic 
non aptus. Nostrum ptaebuit. Bern, 


c 


ὃ δὲ πεπονϑὼς δημηγορήῆοει ] Reiske, pronus ad inserendam 
nezationem μὴ, recte se ipse in viam reduxit, concedens, vulzatam 
sic intelligi posse: ,Owuod si autem res tam turpis est, ut auctor 
»Hagitii haud audeat vestrum in conspectum venire, consors autem , 
s Üagzitii, in cujus corpore patratum sit, haud verecundetur in eon- 
»Ccionem venire cet cum populo agere, laudanda est legislatoris 


EE] 


» sapientia, 


21. ixÀrvovcee] Sic dedi ex optimis codd. Bern, Lock. Helmst. 
pro vulgato καταλιτεόντα. ΠΙᾺ est in hac phrasi verbum proprium. 


aQUyua , οἵἴμαι,. χαλεπὸν ἐξεργάσαοϑαι ἐπιχειρῶν 1 lronice haec 
dicta sunt; ov γὰρ χικλεπὸν ἐοτι τὸ πρᾶγμα ἐξεργάοασϑαι. Hanc figuram 
antiqui amant, ubi r ecentiores eam negligunt; nec est illa in Aeschine 
rara. T i m. $29. ἄνω βήσεται γὰρ, οἴπαι, πιοτεύων τῷ αὑτοῦ Bio, ἀνὴρ 
καλὸς κἀγαθὸς καὶ ἃ μιοπόνηρος. 8. 30. καλῶς ἄρα τὴν πόλιν οἴκήσομεν. 
ubi quidem libri fere omnes habent zezoc, quod non probo. ὃ. 73. 
ταχὺ γὰρ ὧν "Üígeoyor ἢ τὸν χίναιδον Ζἰημοσϑένην εἴασε πολιτεύεοϑαι. 
Vt οἴμαν, sic etiam ὡς ἔοικεν, additur ad indicandam ironiam, παράσπτρ. 
€. 47. ἐν δὲ τούτοις, ὡς ἔοικεν, ἐγὼ διαφανὴς ἦν, οὐχ ὑποοιγὼν ἀλλὰ 


ουγνάδων. 
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ἐξεργάσασϑαι ἐπιχειρῶν. οὔτε γὰρ ἐμὲ δεῖ τοὺς ἐμαυτοῦ 


«ἰλοὺς μάρτυρας παρασχέσϑαι, οὔτε τοὺς τούτων ἐχϑροῦς, 
οὔτε τοὺς μηδετέ gofic ἡμῶν yt γνώσκοντας s ἀλλὰ τοὺς TOV- 
τῶν φίλους. ἄν δ᾽ ἄρα χαὶ τούτους πείσωσιν μὴ μαρτυ- 
ger (ὡς οὐχ οἴομαι 7s, εἰ δὲ μὴ, GÀX οὐχ ἅπαντας) 
ἐχεῖνό γε οὐδέποτέ με δυνήσονται ἀφελέσϑαι, τὴν ἀλὴ- 
ϑεέιων, οὐδὲ τὴν ἕν. τῇ πόλει περὶ Τιμάρχου quim , ἣν 
οὐχ ἐγὼ τούτῳ παρεσκεύασα, ἀλλ᾿ αὐτὸς οὗτος ἑαυτῷ" οὕτω 
γὰρ χρὴ χαϑαρὸν τὸν βίον εἶναι τοῦ σώφρονος ἀνδρὸς, 
ὥςτε μὴ ἐπιδέχεσθαι δόξαν αἰτίας πονηρῶς. βούλοιιωι δὲ 
κοκεῖνο προειπεῖν, ἐὰν ἄρα ὑπακούσῃ ὁ δ[ισγόλας τοῖς νόμοις 
καὶ ὑμῖν" εἰσὶ φύσεις ἀνϑοώπων πολὺ διαφέρουσαι ὀφϑῆ- 


* 


yat ἀλλήλων τὰ περὶ τὴν ἡλικίαν ἕνιονι μὲν γὰρ νέου 


x 


ὄντες, προφερεῖς καὶ πρεσβύτεροι qceiroyrov ἕτεροι δὲ 


ὧν δ᾽ ἄρα cet. ] Locus sic legitur et interpungitur in editione 
Reiskii: ὧν a? cou zu τούτους πείσωσι μὴ μαρτὶ υρ εῦν" ὡς οὐκ ot^ (CU 
gc, εἰ δὲ “ἢ, ἀλλ οὐζ ἅπαντας ἐκεῖνό 7ε οὐ CP εἡποτέ μὲ δύνωντοι 
ἀφελέσθαι τὴν ἀλ᾽ϑειαν. Aldina et quae eam sequuntur, postrema 
sic habent; ἐχεῖνόγε οὐδεμήποτε δύνωνται cet. Nostrum οὐδέτοτε 
habet Reg. 2. et Helmst. δυνήσονται legitur in codd. Mead. Regz. 1. 2. 
Bern. Helmst, io ys cet. apodosis est ad protasin «v δ᾽ ἄρα καὶ 
τούτους πείσωσι. Lzüvo cum vi praecedit, et in fine sequitur, quod 
60 significatum erat, τὴν ἀλήθειαν cet. Exempla substantivi quasi 
per epexegesin pronominibus additi habet Heiudorf ad Plat. Protag. 
S. 11. ὡς - ἅπαντας parenthesi inclusi, εἰ δὲ jm, sc. γενήσεται, ὃ 
νομίζω, ἐλ Ρηρύτα usum hujus εἰ δὲ μὴ dlustravit Heindorf. ad 
Sophist. S. 1 


ἀλλ αὐτὸς οὗτος ἑαυτῷ ] Οὗτος non est in Mead. et Hclnst. 
recté, opinor. Omisso enim prouomine hic fortior fit enuutiatio. 
Alia ratio est Ti n. δ: 4. Ὁ 


τοῖς νόμοις καὶ ὑμῖν ] Hoc recepi e Lock. ct Helmst. Solcnt enim 
oratores in hac locutione pluraiem τοῖς νύμοις ponere, per venus 
loquentes, etiam si quis nunc ipsum noanisi uni legi obsequium vcl 
praestet vel neget. 


προφερεῖς καὶ πρεσβύτεροι) Pollux IL, 10. προφερὴς δὲ λέγεται 
ε “να, D d L € T . m / 
Ὁ τῷ μὲν zpOrO νεώτερος, Tij δὲ οψεῖ δοκῶν πρεοβύτεοος. Fortasse 
nostrum locum respexit Pollux, qucm ante oculos habuit Harpo- 
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πολὺν ὀριϑμὸν χρόνου γεγονότες, παντόπασι νέοι [δοχοῦντες 
εἶναι. | rovrov ὃ᾽ ἐστὶ τῶν ἀνδρῶν ὁ δἰ]ισγόλας. τυγχάνει 
μὲν γὰρ ἡλικιώτης c? ἐμὸς, χαὶ συψέφηβϑος" χαὶ ἔστιν 
ἡμῖν τουτὲ πέμπτον καὶ τετταραχοστὸν ἔτος. χαὶ ἐγὼ μὲν 
τοσαυτασὶ πολιὰς ἔγω, ὅσας ὑμεῖς ὁρᾶτε, ἀλλ᾽ οὐκ ἐκεῖνος. 
διὰ TL δὴ ταῦτα προλέγω ; ἵνα μὴ ἐξαίφνης αὐτὸν ἰδόντες 
ϑαυμάσητε, καὶ τοιοῦτόν τι τῇ διανοίᾳ ὑπολάβητε o Hoa- 
χλεις, ἀλλ οὑτός γὲ τούτου οὐ πολὺ διαφέρει.. ὅμα μὲν 
yp ἔστιν ἡ φύσις τοιαύτι τοῦ ἀνϑρώπου, ἅμα δὲ ἤδη 


μειρακίῳ ὄντε αὐτῷ ἐπλησίαξεν. ἵνα δὲ μὴ διατριβω, 


πρῶτον μὲν κάλει μοι τοὺς εἰδότας Ἵτμαρχον τουτονὶ 


cration; προφερεῖς οἱ νέοι μὲν ὄντες, πρεσβύτερον δὲ φαυνόμενο!. Ai- 
οχίνης zv τῷ χατὰ Τιμάρχου. Oppositum est σγληφρὸς seti 04/1608 , 
quod addit Pollux 1. 1, σκληρὸς δὲ 0 τούτῳ ὑπεναντίος, ὃν καὶ veut] 
c» εἴποις. Cf, Heindorf ad Plat. Euthydem, S. 1, — Hunc sensum 
rejicit in nostro loco H. Stephanus in 'Thes. , Nam si προφερεῖς. 
ili dicantur, qui acetate juvenes sint, ore vero senes videantur, 
*otum hoc comma unam illam vocem denotare." Sed προφερὴς hic 
tropice adhibetur, quod ne perperam intelligatur, orator addit, 
quod significati nem. ejus con:tituat: cnjusmodi ampliationes apud 
oratores inprimis frequentes sunt, Hunc usum illustravi in Demo- 
sthen. p. 52. sqe.  Z/goqepnc proprie significat pronus in ante- 
rius. Hinc vel cont κίας vcl àdditum . vocabulum significationem 
accuratius definit, quod hic fit per πρεσβύτεροι. 

[δοκοῦντες zirei]] Haec leguntur vocabula in Ald., sine uncis. 
Stephanus scripsit δοχοῦσιν erc, quod legitur in Mead. et Reg. 1, 
et quod Reiskius recepit. Jn Lock. et Helmst. corum loco est 
φαίνονται: quae Mss. varietas supplementum librariorum indicat. 


Hinc Aldinam lectionem uncis inclusam exhibui. 

c D 2t » ὁ 2. 

o Miwyóles] Articulum addidi ex Lock. et Helmst. 

τουτὶ πέμπτον καὶ τετταρστητὸν ἔτος] Perperam Reiskius non a 
natu sed a principio militiae annum esse numeratum opinatur. Sed 
hic est annus aetatis. 

οὗτός γε τούτου OU πολὺ διαφέρει Οὗτος sc. ὃ ϊιογύλας, τούτου 
sc. τοῦ ἀιμάρχου. 

πρῶτον μὲν κάλει por] Hunc verborum grdinem recepi ex Lock. 


et Helnist, Vulgo; «éL& uoc πρῶτον μὲν 
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διαιτώμενον ἐν τῇ MiyOAe οἰχίᾳ᾽ ἔπειτα τὴν Φαίδρου 
μαρτυρίαν ἀναγίνωσχε; τ τελευταίαν δέ pou λάβε τὴν αὐτοῦ 
ΜΙ ισγόλα μαρτυρίαν" ἵνα χαὶ τοὺς ϑεοὺς δεδιὼς, καὶ τοὺς 
συνειδότας αἰσχυνόμενος, καὶ τοὺς ἄλλους πολίτας, καὶ 

ὑμᾶς τοὺς δικαστὰς, ἐϑελήσῃ ταληϑὴ μαρτυρεῖν. Μαρτυρία. 
22. $4 ισγολας Νικίου Disgeusvs μαρτυρέει. μοι ἐγένετο 
ἐν συνηϑειαε Τιμαρχος ὁ ἐπὶ του ἐυϑυδιχου ιατρειοῦυ 
ποτε χαϑεζομενος, καὶ χατὰ τὴν γνωσιν μου τὴν προς αὐτὸν 
πολυώρῶν εἰς τὴν νῦν OV διέλιπον.“ Μὲ μὲν τοίνυν, ὦ 
᾿᾿Ιϑηναῖοι, Τίμαρχος οὑτοσὶ παρέμεινε παρὰ τῷ MiyóAn , 
καὶ μηκέτι ὡς ἄλλον ἦχε, μετριώτερα ἂν διεπέπρακτο" eL 
δή τι τῶν τοιούτων ἐστὶ μέτριον" καὶ ἔγωγε οὐκ CV ὥχνησα 


— 


ἵνα - ἐθελήοῃ ] Taylor pro ἵνα conjecit ἐὰν, Sed nec ἕνα dam- 
nandum. Eo significatur, quod fieri optat is, qui loquitur. 2922707 
pro ἐθέλῃ dedi e Mead. Lock. Helmst. — Ald. habet ἐθέλητε. 


&. 22. MuioyóAec ΤΥικίου Πειραιεὺς δες aperte falsa. Legimus 
enim ἃ. 18, πΠπογόλας IN«vxocrovg Ἱκολυττεὺς, et sic ceteri. ltaque 
nostro loco aut idem restituendum , aut JVizéov Πειραιεὺς delendum. 
In Helmst. desunt 2:070A«s Ivwíov. Fortasse ob scribendi compen- 
dium error natus. 


καὶ κατὰ τὴν γνῶσίν μου -- πολυωρῶν εἰς τὴν νῦν oU διέλιπον ] Lece 
tionem Mss. retinui et dedi, Pro μοὺ vulzo legitur μοι. Genitivum 
nobis obtulit Bern. Reiskius de suo dedit διέλιπεν pro διέλιπον, et 
praepositionem xcr& delevit, locum sic interpretans: non desiit 
( Timarchus puta) observareconsuetudinem meam secum. 
Sed vulgata lectio eam plane sententiam habet, qua Acschines se 
Misgolae scripturum esse testimonium promiserat; humanitatem , 
studiumque res turpes involucro verborum tezendi. Miszo!as testa- 
tur hoc de se ipso: Numquam ego χατὰ τὴν γγῶσίν pov pro familiari- 
tate mea (quod, ut plerumque in bonam partem accipitur, hic 
obscoena significatione accipiendum ) desii ejus curam habere (ctiam 
hoc obscoena sigüificatione). 

οὐκ ἂν Oxr5oc αὑτὸν οὐδὲν αἰτιᾶσθαι ἢ Pro ὦχνησα Reiske 
conjicit ἐγύλμησα. Si utrumque esset in Mss., equidem ἐτόλμησα 
pro glossa haberem. Οὐκ ὀχνεῖν enim sirnificat paratum esse 
ad aliquid faciendum; vel etiam acquiescere aliquare: quae 
significatio originem habet ex signifücatione non recusandi — 
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αὐτὸν οὐδὲν αἰτιᾶσθαι, 3j ὅπερ ὃ νομοϑέτης παῤῥησιά- 
ζεται, ἡταιρηχέναι μόνον, ὃ γὰρ πρὸς ἕνα τοῦτο πράττων, 
ἐπὶ μιόσϑῷ δὲ τὴν πρᾶξιν ποιούμενος, αὐτῷ μοι δοκεῖ." 
τούτῳ ἔνοχος εἰναι. ἕὰν δ ὑμᾶς ἀναμνήσας ἐπιδείξω, 
ὑπερβαίνοντα τούςδε τοὺς ἀγρίους ἄνδρας, Κηδωνίδην, καὶ 


2 - Fs Η͂ “ 5 ς 4 , Cu a. , ^ 
-vroxcdÓnv , x«t Θέρσανδρον, καὶ ἐπιδείξω αὐτοὺς 


Pro simplice οὐδὲν Berg. habet οὐδὲν ἀλλο; ex supplemento. “λλο 
seq. » interdum apud Graecos omi.ti, ut aliud apud Latinos, notum 
cst. Vide Bosii Eli, p. 27. ed. Schaef. 


πρὸς ἕνα 1 Reiskius addendum censet piv, quo non opus. Narn 
pi» in priore memb:;o ontütur, si majus in eo sit momentum, 
aut si alia praecesserit particula. Habuimus iom $. 20, exemplum, 
ubi additum est μὲν e conjectura Wol&fi. 'Tim. 63. πρῶτον. μὲν 
τὸ» ἀδελφιδοῦν ᾿Ιφικράτους, viov δὲ Τισίον τοῦ Ῥαμνησίου. παράπρ. 26. 
à, o δ᾽ αἱρεθεὶς πρεσβευτὴς ἐπὲ τοὺς ᾿ἀμφιχτύονας, ἀῤῥώστως δ᾽ ἔχων», 
ubi dicendum erat αἱρεῶ εἰς μὲν cet. — Mula ex variis scriptoribus 
exempla habet Elmsley ad Eurip. Med. v. 950. Multo etiam minus 
probo, quod in seqq. τὴν zoC& ποιούμενος deleri velit. Etiamsi 
verba ad sensum necessaria non sint, tamen ad orationis vim et 
numeros haud parum conferunt. Repetitur in oppositione vel idem 
vocabulum vcl synonyma locutio, ut vim habeat oratio. Ctes. 15. 
τὴς μὲν σωτηρίας τῇ πόλει τοὺς θεοὺς αἰτίους γεγενημένους -- —— τῶν 
δὲ ἀτυχημάτων ἁπάντων Ζημοσθένην αἴτιον γεγενημένον, ubi Paylor nil 
auribus ingratius accidere ait, quam ejusmodi ὁμοιοτέλευτα,. lb. 53. 
ξὰν κὲν τοίνυν πρὸς τὴν εὐφημίαν αὐτοῦ τῶν λόγων ἀποβλέψητε, ἐξαπατη-- 
“ϑήσεοϑε. — ἐὰν δ᾽ εἰς τὴν φύσιν καὶ τὴν ἀλήθειαν, οὐκ ἐξαπατηϑήσεσϑε. 

ὑπερβαίνοντα - καὶ iusto] Vulgo ὑπερβαίνων — — ἀλλ ἐπιδείξω. 
“Ῥαερβαίνοντα est in Mead. Reg. 1., nec aliter videtur scribi posse, 
quum Aeschines "Timarchum affirmet superasse Cedontdem cet. Καὶ 
pro ἀλλ᾽ obtulit Mead. Verum quidem est, ἀλλὰ, sed, autem, 
interdum adhiberi in redintegranda enuntiatione per parenthesin 
interrupta; sed hic non est redintegranda enuntiatio, vernm novum 
additur momentum, quod hic per ἀλλὰ addi nom potest. — γρίους 
Jioyürs iv τῷ κατὰ Τιμάρχου τοὺς σφύδρα ἐπτοημένους περὶ τὰ παι- 
διχὰ καὶ χαλεποὺς παιδεράώστας φηοί. Harpocr. Multi viri docti hoc 
vocabulum illustrarunt. Vide in primis Wyttenbachium ad Plat. 
Phaedon. p. 207. — Κηδωνίδης ceterique ut famosi paedicones a 
Suida memorantur, atque Κηδωνίδης etiam ab Harpocratione, Ὁ 
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λέγων, ὧν iv ταῖς οἰχίαις ἀνειληιμένος γέγονε, χαὶ μὴ 
μόνον παρὰ τῷ Μισγόλᾳ μεμισϑαρνηκότα αὐτὸν ἐπὶ τῷ 
σώματι, ἀλλὰ xci παρ᾽ ἑτέρῳ, καὶ πάλιν nag ἄλλῳ, καὶ 
παρὰ τούτου ὡς ἕτερον ἐληλυϑότα' οὐκ ἔτι δὴ mov μόνον 
φανήσεται ἡταιρηκὼς, ἀλλὰ καὶ, (μὰ τὸν Διόνυσον οὐχ 
οἶδ᾽ ὕπως δυνήσομαι περιπλέχειν ὕλην τὴν ἡμέραν,.) καὶ 
πεπορνευμένος. ὃ γὰρ εἰχὴ τοῦτο, καὶ πρὸς πολλοὺς πρότ- 
των, xci μισϑοῦ, αὐτῷ μοι δοχεῖ τούτῳ ἔνοχος εἰναι. 
23. ἐπειδὴ τοίνυν 0 MiyOLeg τῇ τὲ δαπάνῃ ἀπεῖπε, καὶ 
τοῦτον ἐξέπεμψε παρ᾽ ἑαυτοῦ, μετὰ τοῦτον ἀναλαμβάνει 
αὐτὸν ᾿Δντιχλῆς Καλλίου Εὐωνυμεύς. οὗτος μὲν οὖν ὄπε- 
οτιν ἐν Σάμῳ μετὰ τῶν χληρούχων. ἀλλὰ τὰ μετὰ ταῦτα 
ἐρῶ. ὡς γὰρ ἀπηλλάγη παρὰ τοῦ ᾿Αντιχλέους χαὶ τοῦ 
MioyóA« ΤΠ ίμαρχος οὑτοσὶ, οὐκ ἐνουϑέτησεν ἑαυτὸν, οὐδὲ 


MA ------.-..Ἡ À—— M À— ——— 


ἀλλὰ καὶ cet.] Locum laudat Hermogenes in libro zsoi μεθόδου 
δεινότητος C. ὃ, περὶ περιπλοχῆς. — — Φανήσεται οὖν οὐ μόνον ἡταιρη-- 
xg, ἀλλὰ, μὰ τὸν Διόνυσον, οὐκ οἵδ᾽ ὅπως δεῖ περιπλέκειν ὅλην τὴν 
ἡμέραν, παὶ πεπορνευμένος. Similiter καὶ post ἀλλὰ omittit "Thomas 
Magister s. v. ἑταῖρος. Deest etiam in cod. Helmst. Et ῥσγαΐθοίο 
videtur delendum, Nam primo statim vocabulo enuntiato, excusatio 
oboritur in oratoris mente, qua absoluta addit reliqua. Ceterum 
quae de περιπλοχὴ Hermogenes docet, digna sunt quae lezantur. 
Καιρὸς τὴς περιπλοκὴς τῶν λόγων TQUIAOUC. περιπλέκομεν γὰρ, Trot : 
ὅταν αἰσχρὰ ἢ τὰ λεγόμενα. φυλαττόμενοι γὰρ τὴν ἀπρέπειαν τοῦ λόγου, 
αὐτῷ τῷ περιπλέπειν δηλοῦμεν, ἃ ϑέλομεν, εὐπρεπῶς, καὶ πικρότερον 
χὸν λόγον ποιούμεθα ἢ ὅταν λυπηρὰ ἢ τοῖς ἀκούουοιν, ἢ ὅταν ἐπαχϑὴ 
τοῖς λέγουσι. 

$.23. Ξὐωνυμεὺς  Εὐώνυμος demus Atticus, tribus Erechtheidis. 
Cf. Meursium. ΄ 

τῶν κληρούχων) Harpocration: ληφοῦχοι ἐκαλοῦντο, οὕς 4495- 
vcio. ἔπεμπον ἐπὶ πὰς πόλεις, ὥς ἐλάμβωνον, χλήρους ἑχάστοις διέανε-- 
μοῦντες. Etymol. M. yere) παρὰ ϑηναίοις κλῆρος καὶ μέτρον 
γῆς ὅϑεν καὶ χληροῦχοι, oí τοὺς κλήρους ( τὰ μέτρα τῆς γῆς) πατές- 
χοντες. Inter eos, qui in regionem bello devictam migrabant, agri 
sorte devidebantur, Cf, Kuhn. ad Polluc. VIII, 156. 


οὑτοσὶ} Vulgo οὑτοσὶν. Sed & demonstrativum recusat » ἐφελ-- 
πκυστισόν ; quamquam Grammaticorum nonnulli sunt, qui masculinnm 
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βλῳσνων διατριβῶν ἥψατο; ἀλλὰ διημέρευσεν ἐν τῷ 
“υβείῳ, οὐ ἡ τηλίω τίϑεται, καὶ τοὺς ἀλεκερυόνας συμ- 
2. DU re ἘΠ δι ΩΝ CEPS ; T 
βάληφυσι, καὶ xvgsvovour 00 γὰρ. οἶμαι͵ ὑμῶν τινὰς 


€ 


Erde ἐν ὁ 2 Q3 ' 34-45 - ^ 
ἑωρακέναι € λέγω" cL δὲ μὴ, ἄλλ ἀκηκοέναι γε. τῶν δὲ 


x τῆς διατριβὴς ταύτης Cott τὸς liuvaAexog, ὄνϑρωπος 


δου 


nominativi singularis excipiant. Sed quum ratio eius idonea reddi 
non possit, equidem cum Corayo aliisque facio, qui id nusquam 
admittunt, ΟΕ. Coray ad Isocrat, T. II. p. 292. Atque etiani 
miror tam tara esse hujus generis peccata librariorum. Semel adhue 
in Aescehine notavi Tim. 15. Etiam in Demosthene rarissima est 
corruptela, 


viiíc] Quamquam rarius est Vocabulum apud scriptores anti- 
quos, quorum opera supersunt, glossographi tamen et scholiastae 
vocabuli significationem divinant potius quam explicaut. Brunckius 
ad Aristoph. Vesp. v. 447. scribit: .,, Τηλία nomen est generale 
mensae, quibusvis usibus aptae. Aleatorum ἔα δεῖ.) compacti asseres,- 
super quibus cemmittebantur gallinacei et coturnices; mensa, super 
gia structi paües veuum exponebantur, aliaeque id genus communi 
τηλίας nomine indigetabantur. ^ Mihi, omnibus rite expensis, sic 
appellatum esse videtur vas, quod per ambitum extante margine 
circumdatum erat. Nam Pluto v. 1036.  Chremylus, irridens anum 
libidinosam, quum haec dixisset; ἄλγους κατατέτηκα, respondet 


ἹΚαταοέσηπας, ὡς γέ μοι δοκχεῖς.. k 
Anus. διὰ δακτυλίου μὲν οὖν ἐμέ y ὧν διελκύσαις. 
Chrem, εἰ τυγχάνει y ὃ δακτύλιος ὧν aic. 
ubi recte Scholiastes τηλίαν per κύκλον χοσκίνοι: explicat. Ea signi- 
ficatio, qua sit tabula, qua committebantur gallinacei, nescio an non 
ex nostro Aeschinis loco hausta sít propter adjectum χαὺ τοὺς «Axe 
τούονας ουμβάλλουσι. — Verum etiam hic τηλίω. tabulam aleatorum 
significat. Facile quidem concedo, ctiam alterum significare posse 


χηλίαν; antiqui tamen scripteris locum non inveni, ubi certa sit 
haec significatio. 


καὶ τοὺς ἀλεχτρυόνας ovugéAlovor] Gallinaceorum certamen, quod 
publice institutum est post secundum belium Persicum laudabili con- 
silio, ( vide Aelianum Varr. Historr. ΕΠ, 25 ibique interpretes ) decli- 
navit per caupomas in delicias petulantium adolescentulorum. 


ἄνϑρωπος δημόσιος οἰκέτης ] Bekker. Anced. p. 574. dod voc: 
e τῆς πόλεως δοῦλος, "iy(vovro δὲ Θρῷκές τινὲς web «Σαύϑαν ἢ ἄλλου 
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δημόσιος οἰχέτης τῆς πόλεως" οὗτος ἑὐπορῶν ortis 
καὶ ὁρῶν τοῦτον fV τῇ διατριβὴ ταυτῃ, ἀνέλαβεν αὐτον, 
χαὶ εἰχὲ παρ ἑαυτῷ. καὶ ταῦτ᾽ QUZ ἐδυςχέραινεν ὁ μιαρὸς 
οὑτοσὶ, μέλλων ἑαυτὸν χαταισχύνειν. πρὸς ἄνϑρωπον On- 
μόσιον οἰχέτην τῆς πόλεως ἀλλ᾿ εἰ ληψεέταν χορηγὸν τῇ 
βδελυρίᾳ τῇ ἑαυτοῦ, τοῦτο μόνον ἐσκέψατο, τῶν δὲ καλῶν, 
ἢ τῶν. αἰσχοῶν οὐδεμίαν πώποτε πρόνοιαν ἐποιήσατο. 
χαὶ τοιαῦτα ἁμαρτήματος; καὶ τοιαύτας ὕϑρεις ἔγω ἀκήχοα 
γεγονέναι ὑπὸ τοῦ ἀνθρώπου τούτου εἰς τὸ σῶμα τὸ Ti- 
μάρχου, οἵας ἐγὼ μὰ τὸν Μία τὸν ᾿θλύμπιον οὐκ ἂν 
ide S4 c ME ΠΝ oo gal 

τολιήσαιμι πρὸς ὑμᾶς εἰπεῖν. ὦ γὰρ αὐτὸς ἔργῳ πράττων 
οὐχ ἢ 7 σχύνετο, ταῦτ ἐγὼ λόγῳ αὖνον σας ὥς ἐν ὑμῖν € L0) , 


r 


οὐχ ἂν ἐδεξάμην Qv. 24. ὑπὸ δὲ τοὺς αὐτοὺς χρόνους 


τούτους, ἐν οἷς οὗτος ἣν παρὰ τῷ Πιτταλάχῳ, χαταπλὲξ 
δεῦρο ἐξ E ξλληςπόντου Ἡγησανδρος, ὃ τοῦτον ἀγειληκρώς. 
περὶ οὗ πάλαι εὐ Ol ὅτι ϑαυμάζετε, διότι οὐ μέμνηιιαι. 
οὕτως ἐναργές ἔστιν, ὃ ἐρῶ. οὗτος ὁ Hyroavógog ἄφι- 
- ς E ΄ y ^ r, " m FP 
χνεῖται, ὃν ὑμεῖς ἴστε κάλλιον ἢ ἐγώ. ἕτυγε δὲ τότε συμ- 
, 3 "Cy 9-7 , "TT. - A x» E. us" 
πλεύσας εἰς “Μλλήςποντον ταμίας ἅμα Τιμομαάχῳ τῷ yag 
γεῖ, τῷ στρατηγήσαντι καὶ 246 δεῦρο ἀπολελαύχως, ὡς 
λέγεται, τῆς ἐκείνου εὐηθείας, ἔχων οὐκ ἐλάττους 1) ὀγδοη;- 
κοντὰ μνᾶς ἀργυρίου, καὶ τρόπον τινὼ οὐγ ἤκιστα αἴτιος 
ἐγένετο TESpUM τῆς συμφορᾶς. ὧν δ᾽ ἐν τοιαύτῃ ἀφ ὑ}ο- 
ψίᾳ, χαὶ φοιτῶν ὡς τὸν {Πιτταλαχον, συγχυβευτὴν ὄντα, 
καὶ τοῦτον ἰδὼν ἐκεῖ πρῶτον, ἥσϑη Tt, καὶ ἐπεϑύμησε, 


βάρβαροι δοῦλοι πρὸς ὑπηρεσίαν τῶν. δικαστηρίων καὶ τῶν κοινῶν τόπων 
παὶ ἔργων. ἐλλειπτικῶς δὲ λέγουσι τὸν δημόσιον, παρέντες οἰκέτην. Quod 
"non ita intellizendum, quasi nusquan substantivum οἰχέτης addatur. 
1n ea enim , quae hic et paullo post leguntur, nulla cadit corruptelae 


. Suspicio. Sed verum est, plerumque δημόσιος hac significstione 
absolute poai. 


$.21. Tipoucyo ] Fuit imperator classis Atheniensis in Thracia; 
quo tenipore Cotys emporia Thraciae et Chersonesi Atheniensibus 
eripiebat 5 ipsiusque meutio fit haud raro apud Demosthenem, 


ά 
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καὶ ἐβουλήϑη ὡς αὑτὸν &vaLofiv. καί πῶς ἴσως αὐτὸν 


ἡγήσατο ἐγγὺς εἶναι τῆς αὑτοῦ φύσεως. πρῶτον μὲν ovv 


τῷ Πιτταλάχῳ διελέχϑη, δεόμενος παραδοῦναι τοῦτον. ὡς" 


δὲ οὐκ ἐπειϑὲεν, αὐτῷ τούτῳ προςβά TES '" z&L OU πολὺν 


[4 


4. χαὶ γὰρ εἰς αὐτὸ τὸ 


c 


9 , er 23 ΄ 
ἀγάλωσε'" λόγον, ἀλλ e Ug ἐπέπείκ 
Ὁ -- M [3 2 , ' » 
πρᾶγμα δεινὴ ἡ ἀχακία καὶ εὐπιστία᾽ ὥςτε zal ἐξ αὐτῶν 
Ew 


τούτων εἰκότως ἂν urGoiro. 25. ὡς δὲ ἀπήλλαχτο uiv 
ἀπὸ τοῦ Πιτταλάκου, ἀνείληπτο δὲ ὑπὸ τοῦ ἩἩγησάνδρου, 


ὠδυνᾶτο, οἰμαι, ὃ {Πἰττάλαχος, τοσοῦτον ἀργύρεον. μάτην, 


ὡς (TO, ἀνηλωχὼς, καὶ ἐζηλοτύπει τὰ γινόμενα, καὶ 
iM , d 52 i 8 dais! τι. , 

ἐφοίτα ἐπὶ τὴ» ouxtav. órL δὲ αὐτοῖς ἡνώχλει, σχένασϑε 
μεγάλην ῥώμην ἩἩγησάνδρου χαὶ Τιμάρχου. μεϑ ϑυσϑὲ ἕντες 
γάρ ποτε καὶ αὐτοὶ, καὶ τῶν συγκυβευτῶν τινὲς, καὶ ἄλ- 

τ 4.9 ^^ , , 3 , - 

λοι, ὧν oU βούλομαι τὰ ὀνόματα λέγειν, εἰςπηδήσαντες 
ψύχτωρ εἰς τὴν οἰκίαν, οὗ ᾧχει ὃ lhurGAexog, πρῶτον 


; δεινὴ aj ἀκακίᾳ καὶ εὐπιστία. ρας ironice dictum est multa cum 
acerbitate. —xezog proprie est nec mali quid faciens, nec mali quid 
ominans, Hocloco de eo qui tale ingéninm obscoena cum libidine simu- 
lat. Item εὔπεοτος qui facile sibi persuaderi patitur, hic de re obscoena : 
turpe obsequium praestans. Ceterum nor erat, cur Reiskius 
εὐπειστία scriberet. Hanc litem olim intér Leunclavium et Stephanum 
ad Xenophontis Cyropaediam acerbe agitatam recentiores dudum 
composuerunt, Cf, Valckenaer ad Herodot. VI. 108.  Etinm, si 
discrimen inter zruorov et εὐπειστον obtineat, quod Hermannus 
constituit ad Sophocl, Aj. v. 151., εὐπιστίω hic non mutandum. 


€. 25. ἀνηλωκὼς  Ηἰς verbum augmento instructum est, moda 
S. 241. eo destitutum erat. Equidem jam in Demosth. p. 90. siz- 
niRcavi , mihi a Mss. lectione non videri recedendum esse, In 
Aeschine tantum non ubique augmentum additur. Praeter nostrum 
locum nonnisi Tim. 70. legitur ἀνάλωσε cum variatione ἀπώλεσε. 

ὅτι δὲ αὐτοῖς ἠνώχλει, σκέψασθε DBrachylogice dictum.  Recen- 
fjores hanc fere enuntiandi rationem sequerentur; ov δ᾽ αὐτοῖς 
ἠνώχλει, yvootoÓc σχεψάμενον cet. Sed in nnum conjungit orator 


γνώσέοϑε σχεψάμενοι. “Ῥώμη autem hic per irrisum dicitur de audaci 


et petulanti facinore. Qualia qui penetrant, roboris sui specimina 
edidisse se opinantur, ᾿ 


; 
1 
: 
: 
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μὲν συνέτριβον τὰ σχευάρια,, καὶ διεῤῥίπτουν εἰς τὴν 
ὁδὸν ἀστραγάλους TÉ τινὰς διασείστους. χαὶ quove , 
xci κυβευτιχὰ ἕτερα ὄργανα καὶ τοὺς ὄρτυγας χαὶ τοὺς 
ἀλεχτρυόγας, οὖς ἠγάπα ὃ τρισχακοδαίμων ἄνϑρωπος, 
ἀπέχτειναν' τὸ δὲ τελευταῖον δήσαντες πρὸς τὸν κίονα 
αὐτὸν τὸν Πιττάλακον ἐμαστίγουν τὰς ἐξ ἀνϑρώπων 
πληγὰς, οὕτω πολὺν χρόνον, gre καὶ τοὺς γείτονας 
αἰσϑέσϑαι τῆς κραυγῆς. τῇ δὲ ὑστεραίες ὑπεραγανακτηή- 
σῶς τῷ πράγματι ó Πιττάλαπος ἔρχεται γυμνὸς εἰς τὴν 
ἀγορὰν, καὶ χαϑίζεν ἐπὶ τὸν βωμὸν τὸν τῆς ῆΠηητρὸς 
τῶν ϑεῶν' puo δὲ συνδοαμόντος, οἷον εἴωϑε γίνεσθαι, 
φοβηϑέντες t ὃ, τε Ἡγήσανδρος καὶ ὃ Τίμαρχος, μὴ ἂνα- 
χηρυχϑὴ αὐτῶν ἡ (90: λυρία εἰς πᾶσαν τὴν πόλιν; ἐπῃεν δὲ 
ἐχκλησία" ϑέουσι πρὸς τὸν βωμὸν χαὶ αὐτοὶ, χαὶ τῶν 
συγχυβευτῶν τινὲς, καὶ περιστάντες ἐδέοντο τοῦ 1]ιτταλά- 


ἀστραγύλους τέ τινας διασείστους } ΖἸιασείστους videtur epitheton. 
ornans talorum , quo amatores praestantiam eorum significarent. Ha- 
biles enim erant εἰ facile movebantur, non graves, ut plumbei, 
D'Orville. Vann. Crit. p. 205. interpretatur saepe antea concussos 
ab ipsis, qui eas nunc in viam projiciebant. 


τὰς ἐξ ἀνθρώπων πληγὰς 1 Τὸ ἐξ ἀνϑοώπων dicitur, quod Fere 
excedit hominum naturam, immensum, grave. Aclian. 
Histor. Animal. X, 21. ἐξαρτήσαντες ( τοὺς κροχοδείλους ) μετεώρους 
πολλοῖς χαὶ ταῖς ἐξ ἀνθρώπων Ξαίνουσι χνυζομένους καὶ δακρύοντας 3 


ubi nihil mutandum. Cf. Heindorf. ad Plat. Theaet. S. 71. 


ἐπὶ τὸν βωμὸν τὸν vic Miyvoóc τῶν ϑεῶν ] Considebat in ara Matris 
deorum, ut scilicet querelam ad populum deferret, ejusque beneficio 
uleisceretur homines potentes, quos in judicio persequi neque facile 
neque tutum sibi existumabat. Supplices enim considere solebant in aris 
aut Matris deorum, aut Misericordiae, quae erant in foro, aut in 
aliis locis sacris oculis hominum expositis, donec im senatum aut 
eoncionem productis venia daretur, impune quae vellent, eloqueüdi. 
Schümann de com. p. 532. s. Nudus autem sedebat Pittalacus, δὲ 
plagarum aspectu misericordiagn meveret, v 
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E ^ e ᾿Ξ Ay, 
κου ἀναστῆναι, λέγοντες, ὅτι τὸ ὅλον πρᾶγμα παροινία 
γέγονεν καὶ αὐτὸς δὲ οὗτος οὐδέπω μὰ Δία, ὥςπερ νῦν, 
9 , BJ ^ 2» 2542 Ὑ ͵ r 
ἀργαλέος ὧν τὴν ὄψιν, ἀλλ ἔτι χρήσιμος, ὑπογενειάζωμ 


— 
* 


ἐκ τοῦ οἴνου, ex temulentia nascens 


, e 
παροινία ] υβοις 
njuria 


20 
g 
petulantia et i 
καὶ αὐτὸς δὲ} Abest in Mead. δέ. Saepe in hac formula καὶ -- δὲ 
librarios negligentes δὲ omississe monet Schaeferus ad Longum p. 350. 
'God. Stallbaum ad Plat. Phileb. p. 11. statuit, formulam seinper 
vim adversativam habere, sive ea clarius cernatur, sive obscurius 
lateat. Eam dixerim augentis esse in oppositione. Saepe ca legitur 
in Aeschine.  Librarii etiam interdum καὶ omittunt. Sic xceoezg. 15. 
: καὶ οχέψασθε δὲ, ubi xci in Harl. deest, Ctes, 39. autem recte 
Bekkerus pro zei τῶν πολλῶν δὲ ἐφειμένων ex Optimis codd. edidit 
γκαὶ τῶν πολλῶν διαχφειμιένων. 


οὐδέπω -- ἀργαλέος Mead. οὕπω. Sed οὐδέπω, μηδέπω interdum 
poni videtur, ut fortius οὕπω, μήπω nondum sane. Xenophon 
Cyrop. I, 3, 8. ὡς ἄν παῖς μηδέπω ὑποπτήσσων, ubi Muretus, pro» 
bante Schneidero, conjicit μηδέν πω: quo non opus esse recte F'i- 
$cherus vidit. Sic idem Schneiderus L, II. 4, 20. e cod, Altorf. 
recepit: o£ πολέμιον ἐλέγοντο μὲν προςιέναι., παρῆσαν δ᾽ οὔπω. Ceteri 
codd. οὐδέπω, quod recte restituit Poppo, Eurip. Med, 150 ff, 


3 34« * , K ι * 
KEvÀvov over, ἔκλυον δὲ βοῶν 


Τὰς δυςτόνας 

ἸΚολχίδος. οὐδέ mo ἤπιος. 
ubi probo Elmsleyum, quod signum interrogationis post ἤπιος in 
punctum mutavit. Sensus est: adhuc graviter est commota, 
Noster Tim. δῖ, τοὺς μὲν vidi; τοὺς μηδέπω γεγονότας, ubi item 
cod. Mead. μήπω. Ctes. 75. ὑπὲρ τοῦ μηδέπω κεκρίσϑαι va ἐμοῦ. 
᾿Αργάλέος nusquam ratione faciei et oris positum inveni. Significabit 
tristem, horridum. 


vaoyevaüctov] Bekker Anecd. p. 312. ὕπογενειάζων, τοῦ 
γενε clou λαμβανόμενος καὶ ἀοπαζόμενος. Hesychius explicat λιτανεύων 
ἀπὸ τοῦ γενείου «πτόμενος. Scholiastes ad Eurip. Hec. 336. οὗ παλαιοὲ 
ἔχενεύοντες ἐδράττοντο τῆς γενειάδος καὶ τῆς χειρὸς καὶ τοῦ yóvvog 
τῆς μὲν γενειάδος, ὡς χατανεῦσαι ἢ εἰπεῖν τι πρὸς ἄλλον ὑπὲρ τοῦ δεο-- 
μένου, εἴγε δεήσει ποιεῖν, τῆς δὲ χειρὸς, ὡς ἐνεργῆσαι, τοῦ δὲ ποδὸς 
ὡς βαδίσαις 


δ δ χα,“ . 
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τὸν ὄνϑοωπον, καὶ πάντα φάσχων πράξειν, ἃ ἄν ἐχείνῳ 
συνδοκῇ πέρας πείϑουσιν ἀναστῆναι τὸν ἄνϑρωπον ἀπὸ 

ε 

τοῦ βωμοῦ. ὡς τευξόμενόν τινος τῶν δικαίων. ὡς δ᾽ ἀπὴλ- 

ἐν ἐκ τῆς. ἀγορᾶς, οὐχ ἔτι προθεῖχον αὐτῷ τὸν γοῦν. 
206. βαρέως δὲ φέρων τὴν ὕβριν αὐτῶν ὃ ἄνθρωπος , δίχην 
ἑχατέρῳ αὐτῶν λαγχάνει, ὅτι δὲ ἐδικάσατο" (σχέψασϑε 
μεγάλην ῥώμην Ἡγησάνδρου") ὄνϑρωπον μηδὲν αὐτὸν 
ἠδικηκότα, ἀλλὰ τοὐναντίον ἠδικημένον, οὐδὲν προρςήχον- 
τα αὐτῷ, ἀλλὰ δημόσιον οἰκέτην τῆς πόλεως, "ἢγέν εἰς 
δουλείαν, φάσχων αὐτοῦ εἶναι δοῦλον. ἐν παντὶ δὲ zo 
γενόμενος ὃ llhureAexog , προςπίπτει πρὸς τὰ γόνατα 
ἀνδρὶ καὶ μάλα χρηστῷ. ἔστι τις 1 λαύχων Χολαργεύς. ovrog 
αὐτὸν ἀφαιρεῖται εἰς ἐλευϑερίαν. τὸ δὲ μετὰ τ ids λήξεις 
δικῶν ἐποιήσαντο. προϊόντος δὲ τοῦ χρόνου ἐπέτρεψαν, 
διαγνῶναι τὸ πρᾶγμα 4ιοπείϑειν τῷ Xovr(ii, δημότῃ τε 
ὄντι τοῦ Ἡγησάνδρου, καὶ ἤδη ποτὲ χαὶ γρησαμένῳ, ὅτ᾽ 
᾿ς , 7] συν, νι i 1 “ τὸ XCL ZQnuoeueva, OT 

- Ὕ € r i] ^ * - * , 
yv ἕν ἡλικίᾳ. παραλαβὼν δὲ τὸ πρᾶγμα ὁ Διοπείϑης cvc- 
Ὧ "5 6f , r iJ f € 
βάλλετο, γαριζόμενος τούτοις, χρύνους ἔχ χρόνων. ὡς δὲ 


€ ἀν ἐκείνῳ ovróozj] Verbum compositum videtur summnm 
obsequium indicare et studium sincerrimum cuncta, quae ipsi pla- 
cuerint, pracstandi. 

. 3 ' * , . 

26. δίκην --λαγχάνει} Litem sortitur, dictat, quoniam 
Athenis judices sorte legebantur, Paullo $ost periphrasis legitur 
ληξεις δικῶν ἔἐποιησαντο. 

ax 2 nd x , y i ΄ Ὁ Ὁ 

γεν tig δουλείαν ] ye εἰς δουλείαν coram jndicio contendere, 
aliquem esse servum. Contrarium est ἀφαιρεῖσθαι εἰς ἐλευθερίαν, 
iu libertatem vindicare. Vide Vales. ad Harpocrat. p. 28. 

χρησαμένῳ ] Χρῆσϑαι, inprimis obscoena significatione, interdum 
sine dativo ponitur, si nulla est ambiguitas, sed casus facile e 
contextu suppletur. Demosth. χατὸ Νεαίρας p. 1382. τί οἴεσίε 
ποιεῖν; c οὐχ ὑπηρετεῖν Τοῖς χρωμένοις ἐφ᾽ ἁπάσας ἡδονάς; 

ἀνεβάλλετο Ammonins: ὀναβύλλεσθαι καὶ ὑπερτίθεσθαι διαφέρεις 
᾿ἀναβώλλεοϑαι uiv γάρ ἐστι τὸ cootra cu καὶ παριέναι τὸν ἐπιτήδειον d 
«c ior τῶν πράξεων" ὑπερ τίϑεοϑαι δὲ τὸ ἐπιμὲ ἕνειν τὸν ἐπιτήδειον ZU 
ρὸν τῶν πράξεων, Quod discrimen quamquam nostro loco conveniat, 
tamen id heud raro non obtinet, ut docuerunt intpp. ad, JEn 
Mag. p. 6' s, 


T AESCHINIS 


σαρὴν ἐπὶ τὸ βῆμα τὸ ὑμέτερον ὃ ἩΗγήσανδρος" ὅτε καὶ 
προρεπολέμει giwrog ovr, τῷ "Aon, πρὶν αὐτῷ τὴν 
αὐτὴν ταύτην ἠπείλησεν ἐπα) rium ἕν TQ δήμῳ, ijneQ 
ἐγὼ Tiucoyo ἐπηγγειλα" καὶ ἐπειδὴ Κρώβυλος, ὁ ἀδελφὸς 
αὐτοῦ, ἐδημηγόρει, καὶ ὅλως ἀπετόλμων ἐν ἡμῖν πρῶτοι οὗτον 


παρὴν ἐπὶ τὸ βῆμα) Revocavi hanc omnium Mss. lectionem, 
- pro qua Reiskius e conjectura dederat παρήεν, quod probare videtur 
Schümann 1, 1. p. 107. Sed Demosth. Olynth. E. p. 11. R. παρῆσαν 
3ai τὸ βῆμα. Noster Ctes, 21. χαὶ παρῆμεν τῇ ὑστεραίᾳ εἰς τὴν 
ἐκκλησίαν. CF, Demosth. nostra p. 81. 


2 - E t. τὰ . . 
᾿Ἀριστοφῶντι τῷ "ACvus] Sie recte scriptum e codd. pro eo, 


, quod ante legebatur ifova. Idem est Aristophon, de quo ad vitam . 


"anonymi p. 2. locutus sum. Harpoctation: “ζηνία δῆμος φυλῆς τῆς 
ἹἹππομεδοντίδος, καὶ ὃ φυλέτης (1. δημότης ) ᾿Δζηνιεύς. CF. Meursium, 
Τί πηι. 0t, recte scribitur 4owoqov ὃ ᾿Αζηνιεὺς, item Ctes. 45. 64. 


ND I ὃ e * 
πρὶν -- ἠπείλησεν) Jurinus mavult voir -- ἀπειλῆσαι. Sed πρὶν cum 


indic. signi&eat donec tandem, ut ostendit Elmsley ad Eurip. 
Med. v. 1142. 


ἐπαγγελίαν ] Haec proprie erat, quum quis oratori, cui propter 
flazitiosam inhonestamque vitam verba in comitiis facere per leges 
non liceret, sed qui tamen id jus usurpare soletet, accusationem 
denotabat πρὸς δοκιμαᾳίαν τοῦ βίου i. e. quo cogeretur in judicio. 
vitae suae rationem reddere, et, si convictus esset, eros figret, et 
foro comitiisque arcerctur. 


' Κρώβυλος} Hoc nonnisi cognomen est, ab Aeschine homini 
datum, Ejus nomen est Hegesippus, qui in republica eodem 
sensu, quo Demosthenes, erat, Vide Ruhnkenium Histor, Crit. 
Orart. Graecc. p. LXXVIIÍf. 5. KoofvAoc preprie est nodus crinium 
in verticem recinctorüum ; qui videtur tos fuisse elegantulorum homi- 
num. Pluribus hoc nomen tanquam proprium tributum fuisse 
ostendit Fr. Jacobs Antholog. T. VIII. p. 122. 


πρῶτοι} . Anne hi primi, iaterrogat Taylor, qui verba fece. 
runt de summa rerum Graecarum? Delendum credo. certe abest 
a Lock., * atque etiam ab Helmst. Reiske respondet: , Subauditur 
τοιοῦτοι ofvec. Nam ante eos nemo fuit, paribus flagitiis convictus , 
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περὶ τῶν Tian: κῶν συμβουλεύειν, ἑνταῦϑα ἢ) δὴ) καταμεμι"όά- 
jévog αὑτὸν ὁ HurcLhexzoc, καὶ ἐκλογισάμενος, ὅςτις ὧν πρὸς 
οὔςτινας ἐπολέμει,᾿ εὖ ἐβουλεύσατο᾽ δεῖ γὰρ τἀληθῆ λέγειν. 


ἡσυχίαν ἔσχε, καὶ ἡγάπησεν, εἴτι μὴ προολάβοι καινὸν zezóv. 
97 


27. ἐνταῦϑα δὴ τὴν χαλ n ταύτην TOV vara κῶς ὃ Hy- 


ri 


σανδρος ἀκονιτὶ, ebyc παρ ἑαυτῷ Τίμαρχον TOVTOVL..G 
hj » Li t ν 


qui ausus esset rempublicam attingere et conciones ad vos de rebus 
tam gravibus habere. * Sed hoc πρῶτον spectat ad auctoritatem, 
quam in concione sibi arrogabant et habebant; maxima ancto- 
ritate pollentes, Multum enim valebant Hege:ander ct He- 
gesippus, multumque sibi arrogabant. Itaque con:ucta hyperbole 
πρῶτον appellantur. , 

ἐνταῦθα ἤδη ] Cod. Helmst. ἐνταῦϑα δὴ, quoe caepe permutan- 
tur. Φυταῦϑα ἢδὴ et ἐνταῦϑα δὴ eadem siguificatione apodc*i prae- 
ponuntur, ut in eam praecipuam moveant attentioncm., παραᾶπρ. 4, 
ξπιοτάντος ὃ᾽ οὐδενὸς, ἐντεῦϑα 595 δίδωσι ψήφισμα Φιλοκρύτης: ἘΠῚ 
cod. Harl. δή. lb. 11. ἐπειδὴ δὲ χατεστρειμεν cic φιλανϑρωπίαν τοὺς 
λόγους — -α ἐνταῦθα δὴ cet. sine varietate, Ctes. 43, ἐπειδὴ 
“ίλιππος — — παρέδωτε --- — uev UU — μετεπέμαραντο 2 AO refovs, 
Legitur etiam ἐνταῦθα dm in apodosi sine varietate. Ctes. 81, ἀπῳ- 
γῶν “ὧν ἡμὰς ὕπωϑεν ἀπὸ τοῦ vÀ ματος — --α irrovÓ0c δὴ συστρέψτις 


γράφει. Equidem in his a Mss. auctoritate standum esse censeo, 


ὅςτις ὧν πρὸς οὕςτινεας ἐπολέμει ἡ Notandum, idem vocabuhum 
eadem enuntiatione diversa significatione positum. Ὅετις est quam 
impotens, o/crec quam potentes. 

27. ἔἐνταῦϑα δὴ Helmst. δὲ pro δή, Sed ἐνταῦϑα δὴ oratione 
progrediente cum vi illativa et intensiva ponitur. Ctes. 21, sine 
varietate. "Tim. 55. χαυταῦϑα δή τινα καταδρομὴν μέλλει, περὶ Üjrou 
ποιεῖσθαι. Etiam 2 mev9c ἤδη sic ponitur. Tin. 39. 2rrci $c 7,00] 
ἐτρύπετο ἐπὶ τὸ καταφαγεῖν τὴν πατρώσν οὐοίαν. Sed codd. Loch. et 
Helmst, ἐνταῦϑα δὴ Ctes. 33. ἐνταῦϑα δὴ τέταχται sine varie- 
tate. ib. 58, ἐντοῦϑ' ἤδὴ πολλαὶ μὲν τῶν ϊμφιοσέων ἐγένοντο χατη;--: 
γορίαι. Helmst. ἐνταῦϑα δ᾽ ἤδη. — Si quid inter utrumque 
discriminis esse statuimus, 0: adjunctam habet PINO temporis 
notionem, 

τὴν καλὴν ταύτην νίχην νενιχηχὼς 1 Hunc verborum ordinem dedi 
e codd. Mead. Lock. Helinst. Vulgo : τὴν καλὴν νίκην ταύτην νενιχηκώς: 
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ταῦτα ὅτι ἐγὼ ἀληϑὴ λέγω, πάντες ἴστε, τίς γὰρ ὑμῶν 
οὐ πώποτε εἰς TOUWOY apii , 4*«i τὰς δαπάνας TC 
τούτων οὐ τεϑεώρηκέν; jj τίς οὐ τοῖς τούτων χώμοις καὺ 
μοιχείαις περιτυχὼν, οὐκ ἡχϑέσϑη ὑπὲρ τῆς πόλεως; ὅμως 
δὲ, ἐπειδὴ ἐν δικαστηρίῳ ἐσμὲν, κάλει μὸν ᾿λαύχωνα 
“Χολαργέα, τὸν ἀφελόμενον εἰς ἐλευΐξερίαν τὸν Πιττάλακον, 
zai τὰς ἑτέρας μαῤτυρίας ἀναγινωσχε. δίαρτυρία, . Mep- 
zvoet D'Aevxov . Τιμαίου Ἀολαργευς. ἐγὼ ἀγόμενον ig 
δουλείαν ὑπο Ηίγησανδρου Πιτταλακον σφειλομὴν εἰς ἐλευ- 
ϑεριαν. χρόνων δ voregov ελϑων πρὸς ἐμὲ IirraAozog 
eg) βουλεσϑαν διαλυϑηναν τὰ προς Εἰγησανδρον x«t 
προςπεμψας αὐτῶν διαλυσιν τῆς δίκης evoeoD ot, ἣν τὲ 


t 


Ὗ 


εἰς vovwor.] Bekker. Anecd. p. 307. τοὔψον τί lor/v; ὅπου τὰ 
ὄψα πιπρόσκεται. Eurip. Schol. ad Med, 67. ἀπὸ τῶν ἐν τοῖς τόποις 
ὠνόμαζον τόπους πεησοὺς γὰρ τοὺς τόπους τῶν χυβευτῶν, ὡς ὄψον 
καὶ μύρα, ἔνϑα ταῦτα συνήϑως ἐστί. Vide prae ceteris Piers. ad 
3ioer. p. 551. 


τίς γὰρ ὑμῶν oU πώποτε — — ἢ τίς οὐ — οὐκ ἡχϑέσθη  Βῖς 
constitui locum , praecipuos codices secütus. Vnlgo post v;ov addi- 
tur óc, quod delevi auctoritate codd. Lock. ct Helmst. Ouod sequitur 
ov post τίς, Reiskius de suo mutavit in oc, inprimis offensus, opinor, 
repetita negatione ante »/2cro. Ea vero repetitio haud admodum. 
rara apud Graecos , neque Aeschini inusitata. Ctes. 23. οὐδέ γε 
ὃ πονηρὸς OUx ἄν ποτε γένοιτο δημοσίᾳ χρηστός Ib. 61. «AX οὐχὶ ὃ 
Κέφαλος — οὐχ οὕτως. Nempe post interjecta, negatio, ne in obli- 
Vionem cadat, cum virepetitur. Ex tragicis nonnulla habet Erfurdt 
in Sophocl. Ant, v. 5. 6. Add. Addam nonnulla ex oratoribus. 
Demosth. zo? Poó/or ἐλευ. p. 156. οὐδ᾽ εἰ δίκαιά vig ἄν φήσειε 
Poófovs πεπονθέναι, οὐκ ἐπιτήδειος ὃ χούνος ἐφησϑῆναν, ubi nonnulli 
libri omiserunt οὐδ᾽. Κατὰ JMaó. p. 532, τὸν δὲ χορηγὸν αὐτὸν 
οὐδ᾽ ὃ συγκόψας παρὰ ACTUS τοὺς νόμους ὕτω φανερῶς οὐ δώσει 
δίκην; Κατὰ Τιμοκρ. p. 746. οὐδ᾽ ἐάν τις καταλύη τὸν Ózuov τὸν 
᾿Ιϑηναῖόν, ἢ λέγη, 2) ἐπυψηφίζη παρὰ ταῦτ, οὐ πείσομαι. Ib. p. 767. 
οὐδ᾽ ὧν εἰ δὶς ταῦτα γένοιϑ᾽, ὅσα νῦ» ἐστὶν, οὐδ᾽ ὁτιοῦν ὧν ὄφελος εἴη. 

διάλυσιν τῆ: δίχης εὑρέσθαι ] Vulgo pro εὑρέσϑαι legitur ἄρασϑαι. 
Rei:kiu. dedit εὔρασϑαι. Dubitarat F. A. Wolfius ad Lept. p. 215. , 
num apud genuinos Atticos εὑρώμην in usu fuerit, et Phrynichus 
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αὐτὸς ἐγεχαλέσατο ἐἰγησανδρον καὶ Τιμαρχον, χαὶ ἣν 
Hy, Gea ὄρος τὴς δουλειας «vrov, καὶ OucAvO 16«v ὡςφαυτως. “ 
Μαρτυρία. s, ἀμφισϑεένης μαρτυρεῖ. ἐγω ἀγομένον cte 
δουλειαν ὑπὸ Hynocvóoov IhireaLkezov. αφειλομῆν étG 
e εὐϑερίαν ,* x«i τὰ ἑξῆς. 28. Ουχοῦν χαὶ αὐτὸν ὑμῖν 
χαλέσω τὸν ᾿Ἡγήσανδρον. γέγραφα δ᾽ αὐτῷ μαρτυρίαν 
κοσμιωτέραν μὲν 5 κατ᾽ ἐκεῖνον; μιχρῷ δὲ σαφεστέραν, 
ἢ) τῷ Moy 0A«. οὐκ ἀγνοῶ δ᾽, ὅτι ἀπομεῖται καὶ ἐπιορχῆσει. 
διὰ τί οὖν αὐτὸν χαλῷ ἐπὶ τὴν μαρτυρίαν; ἵν» ὑμῖν ἐπι- 
δείξω, οἵου: ἀπεργάζεται ἀνϑρώπους τὸ ἐπιτήδευμα τοῦτο" 
ὡς χαταφρονοῖντας μὲν τῶν ϑεῶν, ὑπερορῶντας δὲ τοὺς 
35 , « Ὁ ^ ! 5 ΄ LED 
ψόμους, ὀλιγώρως δὲ ἔγοντας πρὸς ἅπασαν αἰσχύνην. καλέει 
μοι τὸν “ξἰγησανδρον. δὶ αρτυρία.  , Εἰγησανδοος Διφιλου 
Στειριευς μαρτυρέει. Οτεὶ κατεπλέευσα εξ λληςποντου, 
κατέλαβον παρὰ ““Πιτταλάκων rot χυβευτην διατροιβοντῶ 
Tov ἤιμαρχον τὸν Αριζηλου, καὶ εξ ἐχείνης τῆς γνωσέως 
ἐχρησάμην Τιμαρχων ομιλὼν τὴι cvrijt πράξειν, ην xcb TO- 
^ » r « € r 
. προτέρον Zfcoagerrt. — -—- * Οὐχ ἡγνόουν, ὅτι ὑπερόινεται 


p. 139. diserte tradit; εὕρασϑαν οὐκ ἐρεῖς προπαροξυτόνως διὰ τοῦ 
&, ἀλλὰ παροξυτόνως διὰ τοῦ ε, εὑρέοϑαι, nec Atticorum exempla 
certa profert Lobeck, nec ipse inveni. Ergo rescripsi εὑρέσθαι. 

28. κοσμιωτέραν μὲν ἢ ze ἐκεῖνον. ] Magis quidem hone- 
stum (testimonium) quam quod illi conveniat, nimis 
honestum si ejus mores spectantur. Sic post compara- 
tivum praepesitio κατὰ saepe legitur. "Tim. 29. σαφέστερον ἢ ucc 
τὴ» ἐμαυτοῦ φύσιν, Cf. Matthiae Gr. Gr. S. 419, 

Στειραιεὺς 1 Sic ex Bern. edidit Reiske. Vulgo Σπειραιεὺς, quod 
corruptum est. Stephanus Byz, Σετειριὰ, δῆμος Vvuzóc Πανδιονίδας 


φυλῆς, ϑηλυχῶς καὶ οὐδετέρως, €. 26. Hegesander quidem dicitur 
δημότης τοῦ “ιοπείϑους τοῦ Σουνιέως. 


aj cu τὸ πρότερον Ατωδάμαντι — --- ] Per aposiopesin haec dicta 
videntur, Auditores quidem satis intelligebant, quid sibi vellet. 
Sed crat tale, ut, si diserte dictum fuerit, humanitatem excederet, 
neque quisquam tale testimonium sui aequo animo tulisset. Supplen- 
dum ἐγὼ συνεγενόμην. «Δεωδάμαντι pto "]Ἱαοδάμαντι scripsi e Mead. 
Sic enim hoe nomen ubique apud nostrum scribitur, 
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τὸν ὕρχον, o ᾿“ϑηναῖοι ἀλλὰ xci: προεῖπον ὑμῖν. zézeivo 
δέ μου πρόδηλόν ἐστιν, ὅτι ἐπειδὴ νῦν οὐχ ἐϑέλει μαρτυ- 
er, αὐτιχα πάρεισιν ἕν τῇ ἀπολογίᾳ" καὶ οὐδὲν μὰ dio 
ϑαυμαστόν. ἀναβήσεται γὰρ, οἶμαι, δεῦρο πιστεύων τῷ 
αὑτοῦ βίῳ, ἀνὴρ καλὸς πργαϑὸς χαὶ μισοπόνηρος" χαὶ 
τὸν “εωδάμαντα ὅςτις 1v οὐ γινώσχων, ἐφ᾽ o ὑμεῖς 
ανεϑορυβήσατε, τῆς μαρτυρίας ἂν αγινωσχομένης. e 
γὲ προαχϑήσομαι ὅτι σαφέστερον εἰπεῖν, ἢ κατὰ τὴν ἐμαυ- 
τοῦ φύσιν; 29. εἴπατέ μοι πρὸς τοῦ Διὸς καὶ τῶν ἄλλων 
ϑεῶν, ὦ 4ϑηναῖοι, ὕοτις αὐτὸν zarnoyvre πρὸς γή- 
σανῦρον, cU δοχεῖ ὑμῖν πρὸς τὸν πόρνον πεπορνεῦσϑαι; 
ἢ τίνας οὐκ οἰόμεϑ᾽ αὐτοὺς ὑπερβολὰς ποιεῖσθαι βδελυρίας, 
παροινοῦντας καὶ μογνουμένους; οὐκ οἴεσϑε τὸν “Ἡγήσαν- 
üpov σὁπολογούμενον τὰς πρὸς τὸν “εωδάμαντω πράξεις 
τὰς περιβοήτους, ἃς ὑμεῖς ἅπαντες σύνιστε, ὑπερήφοωνα 
τούτῳ ἐπιτάγματα ἐπιτάττειν, ὡς ταῖς τούτου ὑπερβολαῖς 
"αὐτὸν δόξοντα μέτρια διαπρεπρᾶχϑαι; AAA ὅμως ὄψεσθε, 
ὅτι χαὶ μάλα ἐπιατρεφῶς καὶ ῥητορικῶς αὐτὸς xal ὁ ἀδελ--. 
(05 αὐτοῦ ρώβυλος αὐτίχα μάλα δεῦρο ὀναπηδήααντες, 
ταῦτα μὲν εἶναι πολλῆς ἀβελτερίας φήσουσιν, & ἐγὼ λέγω" 
ἀξιώσουσι δέ μὲ μάρτυρας παρασχέσϑαι διαῤῥήδην μαρ- 
τυροῦντας, ὕπου ἔπραττεν, ὕπως ἐποίει, ἢ τίς εἶδεν, ἢ: 
τίς ἣν ὁ τρόπος πρᾶγμα, οἶμαι, ἀναιδὲς λέγοντες. οὐ γὰρ 


τὸν ὅρκον ] De hoc jurcjurande, quod Hegesander praestare noluit, 


vide supra c, 50, ἐχκλητεύεσθιαι. 
29. παρασχέσθαι Hoc dedi e Mead. Lock. Helmst. Vulzo 


ED ee 
ἢ) τίς dev, ἡ τίς ἣν ὁ τρόπος; Perperam Reiskius putat hacc 


verba scholion esse, quoniam nihil aliud dicant quam praemissa. 


Sed in quo quis magnum ponit momentum, id per varias formulas 


solet enuntiare , ne scilicet res in oblivionem cadat. Ctes. 29, τὰ δέχα 
τόλαντα δρώντων, piura βλεπόντων ἔλαϑον ὑμῶν ὑφελόμενου. 
1b. ΟἿΣ ἑτέρους αἱρείού)αν εἰς ᾿Ωρεὸν πρὸς TOUS RETI πρέσβεις,, ubi 
Reiske πρὸς τοὺς ἸὩρευτὰς uneis inclusit. 


ato ye -- ἀναιδὲς λέγοντες) Aliquid fagitantes, quod ipsorum 


impudentiam satis probat. 
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οἴομαι ἔγωγε ὑμᾶς οὕτως ἐπιλήσμονας εἶναι, ὡςτε ἀμνη- 
μονεῖν ὧν ὀλιγῳ πρότερον ἠχούσατε ἀναγινωσκομένων 
τῶν νόμων, ἕν οἷς γέγραπται; 5» αν τις μισϑωσηται τινα 
“ϑηναιον. ἐπι ταυτὴν τὴν πρᾶξιν, ἢ sav τις αὐτὸν μισ- 
ϑωσηε, evOYOY εἰναι τοῖς μεγίστοις χαι τοῖς ἰσοις ἐπιτι-- 
μιοις. *. 30. Τίς οὖν οὕτω ταλαίπωρὸς ἔστιν ἄνϑρωπος, 
ὅςτις ἂν iu δλησειε σαφῶς τὴν τοιαύτην μαρτυρίαν μαρτυ- 
ρῆσαι, ἐξ ἧς iy πάρχε ἐν αὐτῷ, ἑὰν ταληϑὴ μαρτυρῇ, ἐπιδει-- 
χυύναι ἕγοχον ὕντα αὑτὸν τοῖς ἐσχάτοις ἐπιτιμίοις; οὐχοῦν 
ὑπόλοιπόν ἐστι τὸν πεπονϑότα αὐτὸν ὁμολ ογεῖν. ἀλλὰ διὰ 
τοῦτο χρίξεται, ὅτι ταῦτα πράξας, παρὰ τοὺς νόμους 
ἐδημηγόρει. βυύλεσϑε οὖν τὸ ὕλον ngGyue ἀφῶμεν, καὶ 


ὧν ὀλίγῳ πρότερον ἠκούσατε ἀναγινωσκομένων τῶν νόμων] Sic 
dedi e Rez. 2. Lock. Helmst. pro vulgato 04/79 πρότερον ἀκούσαν- 
τις cet, 


80, ταλαίπωρος ἢ Vocabula, quae infortunii notionem habent, 
interdum ad mentem referuntur, quoniam mentis imbecillitas, stu- 
piditas, gravissimum profecto est infortunium. Demosth. Ol. 11}. 
p. 394. ov γὰρ οὕτως ἄφρων οὐδ᾽ ἀτυχής τις Hb ἐγὼ, ὥςτε ἀπεχϑά- 
tao u. βούλεοϑαι, μηδὲν ὠφελε εἴν φομέζων. ἐξυδὰ Areop. 18. οὖς νῦν 
εὐφυεῖς προςαγορεύουοιν, ἐκεῖνον δυςτυχεῖς ὠνόμαζον. 


ἐπιδεικνύναι ] Lock. et Helmst, ἐπεδεικυύειν, Veteres Grammatic; 
vituperant terminationes indicativi et infinitivi verborum in vjce, quae 
ductae sint a verbis in ve. Corayus vero ad Isocratem T. II. p. 71. . 
promiscue Atticos ait vo et v; usurpasse. Mihi videtur ad cujusvis 
scriptoris usum attendendum, quibus modis ac pérsonis vo aut 
vic adhibuerint. Aeschines v. c. plerumque sequitur terminatione 
Vii, et in praesenti infinitivi activi ubique. Ctes. 13. ἐπιδεικνύναι. 
Tim. 74. χαταῤῥηγνύναι. Ctes. 91. ὀμνύναι, — Ergo vulgata - lectio 
minime mutanda, etsi boni codd. alteram formam habeant. Porsonus 
ad Eurip. Med. 741 monet, forma, ubi ve pro wy in fine verbi 
ponatur, numquam nti Tragicos, rerissime veteres Comicos , saepius 
mediae, saepissime novae comoediae poétas.  Paullatim ct parce 
adhiberi coepta est sub mediam fcre Aristopuanis aetatem. 
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μἢ ζητῶμεν; νὴ τὸν Ποσειδῶ, καλῶς ἄρα τὴν πόλιν οἰχή- 
coucv, εἰ δὲ αὐτοὶ ἔργῳ ἴδμεν γινόμενα, ταῦτα ἐὰν μή 
Tig ἡμῖν δεῦρο παρελϑὼν σαφῶς ἅμα καὶ ἀναισχύντως 
αὐτὸς μαρτυρήσῃ, διὰ τοῦτο ἐπιλησόμεϑα. σχέψασί)ε δὲ 
“αὶ x παραδειγμάτων. ἀνόγχη δὲ ἴσως ἔσται παραπλήσια 
τὰ παραδεί; “ματα εἶναι τοῖς τρόποις τοῖς Τιμάργχου. ὁρᾶτε. 
τουτουσὶ τοὺς ἐπὶ τῶν οἰχημιάτων χαϑεζομένους, τοὺς 
ὁμολογουμένως τὴν πρᾶξιν πράττοντας. οὗτοι μέντον 
ὕταν πρὸς τῇ ἀνάγκη ταύτῃ γίνωνται, ὕμως πρό γε τῆς 
αἰσχύνης προβάλλονταί τι, χαὶ συγχλείουσι τὰς ϑύρας. 
εἰ δὴ τις ὑμῶν ἔροιτο τοὺς ὁδῷ πορευομένους, τί νῦν ὃ 
ὄνϑρωπος οὗτος πρᾶττει, εὐϑδξ ἂν εἴποιτε τοῦ ἔργου 
τοὔνομα, οὐκ εἰδότες τὸν εἰςεληλυϑότα ὅςτις ἣν, ἀλλὰ 
τὴν προαίρεσιν τῆς ἐργασίας τοῦ ἀνϑρώπου συνειδότες, 
καὶ τὸ πρᾶγμα γνωρίζοντες. 31. οὐχοῦν τὸν αὐτὸν τρόπον͵ 
τς φ:τ 09 ττ τ μπὲ τ τὸ 0 τ τες 

lioouó0] Ποσειδῶνα. Reg. 2. Lock. Alteram autem formam 
magis Atticam esse, Grammaticorum: accuratissimi statuerunt. In 
(9 quoque observandus cujusvis scriptoris usus, et ad quaenam 
voeabuía baec contractio pertineat. Noster v. c. semper accusati- 
vum habet Jao2lo, quem solum Atticos adhibuisse opinatur Por- 
sonus ad Orest. 5/14, correctus ab Hermanno ad Soph. 'T'rach. v. 208, 
Cf. intpp. ad Gregor. Cor. p. 160, sq. 

καλῶς ὥρα τὴν πόλιν οἰχήσομεν | Vide supra 5. 21., ubi de 


ironia egimus. 

ἐπὶ τῶν οἰκημάτων Cf. supra S. 19. ἐν τῇ συνοικίᾳ. ' 

τὴν πρᾶξιν πράττοντος) Vulgo post zoe additur ταύτην, quod 
delevi auctoritate Lock, et Helmst. Nam ἡ πρᾶξις obscoena signi- 
ficatione absolute dicitur. 

ὅταν πρὸς τῇ ἀνόγπη ταύτῃ γίνωνται |. Non tentandum vocabulum 
"T Wolf i conjiciebat &wzv». Ανάγκη significat mise- 
evcyzj cum oluo, qui conjicieDat ατὐχυ»ὴ. α«ἄνσγκή S1g 
fam conditionem, qua, $i non ab initio, postero tamen tempore 
ipsi se pressos sentiunt. 

χαὶ τὸ πρῦγμα γνωρίζοντες ] Reiskius ex conjectura dedit γνωρί- 
ζετε, quam dein Moenmd. et Reg. 2, confrmatam invenit. Mihi 
participium longe praeferendum videtur; τὴν προσίρεσιν -- εἰδότες καὶ 


et inde τὸ πρύγμα γνωρίξοντες. 
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προρήχει ὑμᾶς χαὶ περὶ Τιμάρχου ἑ ἐξετάζειν, zo μὴ σχο- 
πεῖν, εἴ Tug εἶδεν, ἀλλ᾽ εἰ πέπρακται τούτῳ ἡ πρᾶξις. ἐπεὶ, 
πρὸς ϑεῶν, τί δεῖ λέγειν, Τίμαρχε; ἢ τί σὺ ἂν εἴποις 
αὐτὸς περὶ ἑτέρου ἀνθρώπου ἐπὶ τῇ αὐτῇ αἰτίᾳ χρινομέ- 
Y0v; ἢ τί «χρὴ λέγειν, ὅταν μειράκιον νέον aU TdAVADU τὴν 
πατρῴαν οἰχίαν, νυχτερεύῃ ἕν ἀλλοτρίαις οἰκίαις, TUM. 
ὄψιν ἑτέρων διαφέρον, καὶ πολυτελῆ δεῖπνα δειπνῇ ἀσύμ- 
βόλον, zai SAUDI &yn zal ἑταίρας τὰς πολυτέλεστά- 
τας, καὶ κυβεύῃ, καὶ μηδὲν ἐχτίνῃ αὐτὸς, ἀλλ᾽ ἕτερος ὑπὲρ 

αὐτοῦ; ἔτι ταῦτα μαντείας προςδεῖται; οὐκ εὔδηλον, ὕτι 
πᾶσα ἀνάγκη τὸν τὰ τηλικαῦτα ἐπιτάγματα τισὶν ἐπιτάτ- 
τοντα, καὶ αὐτὸν ἀντὲ τούτων ἡδονάς τινας παρασχευάζειν 
τοῖς τὸ ἀργύριον προαναλίσχουσιν; οὐ γὰρ ἔχω, μὰ τὸν 
Δία τὸν ᾿Ολύμπιον, τίνα τρόπον cüquuóregor μνησϑῷ τῶν 
σοὶ καταγελάστως πεπραγμένων ἔργων. 32. Θεωρήσατε 
δὲ, εἰ βούλεσϑε, τὸ πρᾶγμα χαὶ ix πολιτικῶν τινῶν 
παραδειγμάτων, χαὶ μάλιστα ἔχ τούτων, (δὲ νυνὶ μετὰ 
χεῖρας ἔχετε. γεγόνασι διαψηφίσεις iv τοῖς δήμοις χαὶ 


81. τί δεῖ λέγειν, Τίμαρχε] Vulgo Τύαρχε interrogandi pronomen 
praecedit. Collocationem nostram praebuerunt. Mead. Lock. Helmst, 
Pro óc vulgo χρὴ, quod ortum ex eo quod statim sequitur τί χρὴ 
λέγειν. Zd& obtulerunt Loek. et Helmst. Χρὴ et δεῖ saepe confusa 
. esse docuit Porsonus ad Eurip. Orest. v. 659. 


ὅταν μειράκιον! Nostrum locum respexit Athenzeus L, XIII. 
80. p. 572, Cas; Καλῶς δὲ περὶ τῶν τοιούτων ᾿Εφιππὸς ἐν Σαπφοῖ φησίν 
Á ὅταν γὰρ ὧν νέος 
ἀλλότριον ἐςελϑὼν ὄψον ἐσθίειν μάϑῃ, 
ἀούμβολόν τε Ζερα 1 προςβάλῃ βορᾷ, 
διδόναι νόμιζ᾽ αὐτὸν σὺ τῆς νυκτὸς λόγον. 
Té αὐτὰ εἴρηκε χαὶ «Αἱϊσχίνης ὃ ῥήτωρ ἐν τῷ. κατὰ Τιμάρχου: 


32. ὃ νυνὶ μετὰ χεῖρας ἔχετε ] INvvi scripsi ex Bern, Lock. Helmst. 


vulgo νῦν. d 


διαψηψίσεις  Ἡατροοταξίοπ. 4ιαψήφισις Ἰδίως λέγεται Pai τῶν ἂν 
τοῖς δήμοις ἐξετάσεων, e$ γίγνονται περὺ ἑκάστου τῶν δημοτευμένων, 
» ME. ^ . * 2 ide » 
δῷ τῷ Ort πολίτης καὶ δημότης ἐσεὶν ἢ παρεγγέγραπτας ξένος ὦν. ἡ Evae 


62 AESCHINIS 


ἕκαστος ἡμῶν a'$jqov δέδοχε περὶ τοῦ σώματος, ὅςτις 
3 à a » ; B 3 4 , , ^ X τ 3 
-düwveiog ὄντως ἐστὶ, καὶ ὅστις μη. zal ἔγωγε, ἐπειδὰν 


nit enim sapenutüero, ut δῆμοι aut δήμων pracfecti, prctio ant gratia 
corrupti, multos in tabulas lexiarchicas inscriberent peresriuos aut 
illicitis matrimoniis procreatos, quos civium numero haberi leges 
vetuerant. — [Institutum quidem a veteribus legislatoribus erat, 
ut cuivis eum, qui civium tabulis per nefas irrepsissct et civilia jura 
sibi non debita usurpassct, reum facere, quin, si forte prinio judicio 
damnationem pretio et largitionibus redemisse videretur, iterum in 
judicium vocare liceret; quae accusationes ξενίας et δωροξενίας γρας 
q«i dicebantur. (Harpocration et Suidas in δωροξενία Pollux VIII, 40. 
Beck.. Anecd, 240.) Sed quum ne sic. quidem ab ommi illorum 
hominum fraude satis caveri posset, alia quoque ratio inita est, ut 
ipsis δημόταις de insitivis civibus judicium committeretur. Auctorem 
hujus instituti Demophilum quendam fuisse tradunt, Archia, ut 
videtur, archonte, hoc est, Olymp. XC. 2. Erat autem ejus modi. 
Si quando suspicio incidisset, esse quosdam in lexiarchicis tabulis 
eives insitivos (παρεγγϑάπτους Attici dicunt) jubebantur δῆμοι tabu- 
larum suarum recognitionem instituere et eos, qui injuria inscripti 
essent, ejicére, Constituto igitur die singuli δῆμοι, e suo quisque 
pago, in urbem conveniebant. Cuique conventui praeerat Demar- 
chus, et una fortassis cum Demarcho senator aliquis, qui ejusdem 
δήμου esset, — — Postquam convenerant δημόται, primum omniüm |: 
jusjurandum eos dare oportebat, se juste atque ex animi sententia, 
nec gratiae ant inimicitiae obsequentes, suffragium laturos esse. 
Tunc apertis tahulis omnium, qui inscripti erant, nominá recita- . 
bantur. Ζίημόναν de singulis interrogabantur. . Licuit cuivis surgere 
et insitivum aliquem esse arguere. Criminationem sequebatur defen- 
sio cum probationibus et testimoniis ab utraque parte, Denique in 
suffragium δημόται mittebantur, aut, si tempus non suppeteret, res 
in posterum diem differebatur. Qui ejecti erant, quod ἀποψηφι- 
οϑῆναι Attici dixerunt, hi, si acquiescerent δημοτῶν judicio, nihil 
amplius multabantur, nisi quod civitate privati, in inquilinorum 
statum redibant. Sed si qui se putarent injuste a δημόταις ejectos 
esse, ad aliud judicium provocare poterant, ita tamen, ut, si hic 
quoque condemnati essent, servi ferent ac venum darentur. Eubu- 
lidea Demosthenis una hodie ex hoc genere superest. ^ Schümann 
de Comit. Atheniens. p. 381. sqq. 


ψῆφον δέδωκε} Rarius ψῆφον διδόναι, ut hoc loco, dicitur de 
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r X: , k (ev , e 
ἐτροςίω πρὸς τὸ δικαστήριον, χαὶ exoocomouet τῶν ἀγωνιζο- 
. ^ * » ᾿ , 3 * - ^ * 2^ 
μένων, ὁρῶ, ὅτι ἀεὶ τὸ αὐτὸ ἰσχύει παρ᾽ ὑμῖν. ἐπειδὰν γὰρ εἴπῃ 
c ἢ 1 "PA A 4». € 
ὃ χατήγορος" ἄνδρες δικασταὶ, τουτου κατεψηφίσαντο ot 
δημόται ὀμόσαντες, οὐδενὸς ἀνϑρώπου, οὔτε χατηγορή:- 
, ὁ 39 ἡ 232 3 MF Ἢ 
σαντος, οὔτε χαταμαρτυρήσαντος, ἀλλ᾽ αὐτοὶ συνειδότες" 
εὐϑὺς, oiuct, ϑορυβεῖτε ὑμεῖς, ὡς ov μετὸν τῷ κρινομένῳ 
τῆς πόλεως. οὐδὲν γὰρ, οἰμαι, δοκεῖ προςδεῖσθϑαι ὑμῖν 
, EE , p S - τς Ὡς οὐ 
λόγων οὐδὲ μαρτυρίας, 00c τὶς Gag οἱδὲν αὐτός. 33. 
΄ ι . - M D. €. ἐκ χω Pis « 
φέρε δὴ, πρὸς τοῦ Διὸς, εἰ ὥςπερ περὶ τοῦ γένους, οὕτω 
καὶ περὶ τοῦ ἐπιτηδεύματος τούτου ἐδέησε δοῦναι ψῆφον 
, " v , ΕΞ 2r ART. L1 C x Ey 
Tiuepyov, εἴτε ἔνοχός ἔστιν, εἴτε μη" ἐχρίνετο δὲ τὸ 
- ^ - ani Ut 3, iE ΦΧ Ax 2f E] [5 ΔῈ 
πρᾶγμα ἕν TO δικαστηρίῳ εἰςηγέτο δὲ εἰς ὑμᾶς, ὥςπερ 
vir μὴ ἐξὴν δ᾽ ἐκ τοῦ νόμου 3 τοῦ ψηφίσματος, μήτε 
2 Y T^ 7; EU í » y ^J f Ti 9, * gy )ée 3; Pe Ξ 
ἐμοὶ κατηγορεῖν, μήτε τούτῳ ἀπολογεῖσθαι ὁ δὲ χηρυξ ὃ 
ψυνὶ παρεστὼς ἐμοὶ, ἐπηρώτα ὑμᾶς τὸ ix τοῦ νόμου 
χήρυγμα, TOY ψήφων ἡ τετρυπημένη ,, ὁτῶν δοχέι πεπορ- 
- -^ , 2^ RJ , 
vevoO et "Tueozog, ἡ δεπληρῆς, otwt μη" ^ τί ἂν ἐψηφί- 
3 »- 3 , 3 - 2)  , , 
σασϑε; ἀκριβῶς OLÓ^, ὅτι κατέγνωτ' ἂν αὐτοῦ. εἰ δή τίς 


€c, qui in caussa est, ut de co ipso in suffragia sit eundum, Ζ|δόναν, 
ψῆφον τῷ δήμῳ Epistata dicitur, quum populum in suffragia mittit. 
Ut nostro loco, legitur €. 33. εἰ-- ἐδέησε δοῦναι ψῆφον Tíueoyov, εἴτε 
ἔνοχός ἐστιν εἴτε μὴ: ubi locum tentant viri docti. Sed nihil mutan- 
dum , ut monuit etiam Schómann 1. l. p.422; 


προςίω πρὸς τὸ δικαστήριον Πρὸς addidit Reiske e Coisl. Reg. 
1. et 2. Lock. Helmst, — Mead. habet εἰς, quod facile praebere : 
potest glossae suspicionem. Sed quamquam interdum verbis cum 
praepositione compositis, praepositione non repetita, casus jungatur, 
quem praepositio flagitat, Aeschini tamen hoc non est in usu, nec 
usquam προςιέναι adhibet cum accusativo sine praepositione. 


εὐθὺς, οἶμαι, ϑορυβείτε ὑμεῖς] Jurinus οἴμκαν deleri vult, ur 
plaue superfluum et sensum turbans. Scd inest in eo lenis ironia 
cum affirmatione. 


τετρυπημένη - A505] Calculi nigri, qui condemnabant, erant 


perforati, albi, qui absolvebant, integri. Aristoph, Schol, ad Vesp. 
251, Pcetitus Legg, Att, L. IV, Tit, IV, 
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μὲ ἔροιτο ὑμῶν, σὺ δὲ τί οἶσθα, εἰ ἡμεῖς ὧν τούτου χατε- 
«ηφισάμεϑα; εἴποιμ ἂν, δεότι Eta ὀῥησιάσασί!ε μοὶ, xb 
διείλεχϑε καὶ ὁπότε χαὶ ὅπου ἕκαστος, ἐγὼ ὑμᾶς ὑπο- 
μνήσω. ὅταν οὑτοσὶ ἐν τῷ δήμῳ crc «n imi τὸ βῆμα xe 
ἡ βουλὴ, ὅτε ἐβούλευσε πέρυσιν" ἢ ἐὰν μνησϑῇ τειχῶν" 
ἐπισκευῆς ἢ πύργου" 1j ὡς ἀπήγετό AOL τις εὐϑὺς ἐγελᾶτε 
χαὶ ἔβοᾶτε, καὶ αὐτοὶ ἐλέγετε ΤῊ" ἐπωνυμίαν τῶν ἔργων, 
ὧν σύνιστε αὐτῷ. χαὶ τὰ μὲν πολλὰ καὶ παλαιὰ ἐάσω. τὰ 
δὲ ἐν αὐτῇ τῇ Dux Aio ἰφ γενόμενα, ὅτε ἐγὼ τὴν Me aoc 


ταύτην Τιμάρχῳ ἐπήγγειλα, ταῦϑ' ὑμᾶς ἀναμνῆσαι βούλομιιι: 


σὺ δὲ τί οἶσθα ] Sic verba collocati, secutus codd. Mead. Lock, 
et Helmst. Vulgo τί δὲ οὐ oio$a. — Quod recepi, iram magis simulat. 


ὅταν οὑτοσὶ cet. ] Locus di ficilis, qui vix sine Mss. novorum ope 
restitui possit. Hariolor ego : ὅτε οὑὕτουὶ ἐν τῷ δή; 0) ἀνέβη ἐπὶ x0, 
βῆμα, καὶ ἢ βουλὴ ὅτε ἐβούλευσε πέρυσιν, Ov ἀνεμνήσθη, τειχῶν ἔπι- 
σπευῆς ἢ πύργου, ἢ ὡς ἀπήγετο ποί τις CCt. Ὅτε pro ὅταν scripsi e 
conjectura, ἀνέβη pro ἀναβῇ e^Eern. Pro ἐὰν μνησθῇ Mead. habet 
ὅταν ἐμνήσθη, unde feci or ἀνεμνήσθη. , Quum Lhicce in concione 
sugzestum ascendebat et anno praecedente in senatu quum DEUM 
murorüm restitutionis et turrium, aut quo quis esset abducendus. * 
Quod ad sententiam attinet, frustra, opinor, interpretes sudant, 
usitatam obscoenitatis metaphoram in singulis verbis evestigantes. 
Fieri solet, ut, si quis obscoenitatis infamia laboret, in hanc partem, 
quaecunque dicuntur, transf.rantur, et quo obscurior est metaphora, eo 
clariorem risum movent oí εὐφυεῖς, Ut scilicet ingeniosi videantur. 
. Quam late pateat ejusmodi allusionum ambitus, intelligitur ex nota 
Rhunkenii ad Rutil. Lup. p. 258. sqq. 


ἐπα; ελίαν -- ἐπήγγειλι. ] Falso Reiskius h. 1. ἐπαργελίαν idem 
quod δοκιμασίων esse dicit. Enoyys(ar ἐπαγγελαι eodem modo dictum 
est, quo μάχην μάχεσθαι, γραφὴν γράφεσθαι, aliaque quamplurima. 
Sed δοκιμαοία est ipsum judicium, ut Tini. 1. 13. ᾿Επαγγελία autem 
est accusationis denunciatio, quam sequitür δοχιμασία, s. judicium. 
Jtaque non absurde Ulpianus ad Demosth. adv. Androt. p. 388. 43. 
ἐπαγγελίαν δίχην esse dicit πρὸς δοκιμασίαν τοῦ βίου, quamquam δέκης 
nomine non accurate utitur. * Schàümann 1. 1. p. 211. not. Cf. etiam 
'T im. 26, 
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34. τῆς γὰρ βουλῆς τῆς ἕν Ldoso πάγῳ πρόςοδον 
ποιουμένης πρὸς τὸν δῆμον κατὼ τὸ ψήφισμα τὸ τού- 
του, ὃ οὗτος εἰρήκει περὶ τῶν οἰχήσεων τῶν ἐν τῇ Πνυχί" 
ἣν μὲν ὃ τὸν λόγον λέγων ἐκ τῶν ᾿ἡρεοπαγιτῶν «Αὐτολυ- 


 X0g καλῶς, νὴ τὸν Δία τὸν ᾿Ολύμπιον καὶ τὸν ᾿Απόλλω, 


καὶ σεμνῶς χαὶ ἀξίως τοῦ συνεδρίου ἐχείνου ἐβιωχώς" 
ἐπειδὴ δέ mov προϊόντος τοῦ λόγου εἶπεν, ὕτι τό 76 εἰρη 
γημα τὸ Τιμάρχου ἀποδοχιμάζει ἡ βουλὴ, χαὶ περὶ τῆς 
ἐρημίας ταύτης καὶ τοῦ τόπου τοῦ ἐν τῇ divvxi, μὴ ϑαυ- 
μάσητε, e ᾿ἀϑηναῖοι, ἔφη, εἰ Τίμαρχος ἑμπειροτέρως 
ἔχει. τῆς. βουλῆς τῆς ἐξ ““ρείον πάγου ἀνεθϑορυβήσατε 
ὑμεῖς ἐνταῦϑα, χαὶ ἔφατε τὸν Αὐτόλυκον ἀληϑῆὴ λέγειν" 
εἰναι γὰρ αὐτὸν τούτων ἔμπειρον. ἐγνοήσας δὲ ὑμῶν τὸν 
ϑόρυβον ὃ 0 AvroAvzog, μάλα σχυϑρωπάσας χαὶ διαλιπὼν 
εἶπεν" ἡμεῖς μέντοι, ὦ ϑηναῖοι, ἔφη, οἱ "Aocozayirat 
οὔτε κατηγοροῦμεν Τιμάρχου, οὔτε ἀπολογούμεϑα᾽ οὐ γὰρ 
ἡμῖν πάτριόν ἐστιν" ἔχοῤιεν δὲ τοιαύτην τινὰ συγγγώμην 


S4. τῆς -- βουλῆς - πρόςοδον ποιουμένης 1 Πρύςοδον ποιεῖσθαι, ut 
phrasin propriam de iis, qui in concione prodeunt consilia daturi, 
illustravit Hemsterhusius ad Lucian. T. 1. p. 33. "TTulerat scilicet 
psephisma "Timarchus, ut de aedificiis circa Pnycem reficiendis Arco- 
pagitarum sententia exquireretur, iique, quid sibi videretur, populo 
renuntiarent. Neque vero quidquam ad universam Areopagi aucto- 
iitatem hoc psephisma pertinebat, üt bene contra Meursium monuit 
Schómann 1, 1. p. 294. not. 


o «Αὐτόλυκος Articulus accessit ex Helmst. 


ὦ ᾿᾿ϑηναῖοι, ἔφη } Lock. et Helmst. non habent ἔφη: parum 
curate, Nam ante vel post allocutionem ἔφη, zcv saepe infertur; 
ubi necessarium non est, ut faciunt etiam hodierni populi, in primis 
Germani, narrantes. Sic mox Reiske ex cod. Mead. ἡγιεῖς μέντοι, 
ἔφη, ubi vulgo ἔφη deest. Saepe librarii hac in re peccarunt. Vide 
Heindorf ad Plat. Phaedon. $. 148. 

oU γὰρ ἡμῖν πάτριόν ἐοτιν] Primae edd. et fortasse etiam Mss, 
habent πατρικόν, quod mutavit Wolfius, Zéro dici τὰ ἤϑη καὶ τὼ 


d 


66 . AESCHINIS — 


1ιμόργω. οὗτος iG & jj» ἐν τῇ novyt j 

LIUC Y. ς ἴσως, ἕφη, φήϑη ἐν τῇ ἡσυχίᾳ ταύτῃ. 
μικρὸν ἡμῶν ἑκάστῳ ἀνάλωμα γίνεσί cu. χαὶ πάλιν, ἐπὰ 
τῇ ἡσυχίς: καὶ τῷ μιχρῷ ἀναλώματε, μείζων ἀπήντα παρ᾽ 
ὑμῶν μετὰ γέλωτος ϑόρυβος. ὡς δ᾽ ἐπεμνήσθη τῶν οἶχο-- 
πέδων x«i τῶν λάχχων, οὐδ᾽ ἀναλαβεῖν αὑτοὺς ἡδύνασϑε, 
ἔνϑα δὴ καὶ παρέρχεταν Πύῤῥανδρος ἐπιτιμήσων ὑμῖν" καὶ 
2; M - 3. M. 3 L " 

ἤρετο τὸν δῆμον, εἰ οὐκ CLOZUVOLVTO γελῶντες παρούσης 


opio καὶ τὰ μυστήρια καὶ τὰς ἑορτὰς monent Glossographi. Cf. 
H«rmànn. ad Eurip. Med. v. 420. Nempe Arcopago antiquitus 
solemne erat, rem ipsam, nulla cujuscunque rei alienae ratione habita; 
investigare, 

οἰκοπέδων καὶ τῶν λάκκων Suidas οὐκόπεδον, ἔρημον κατύπτωμα 
οἴχου, ldem «Πάκκος. ᾿Ιϑηναῖον καὶ οὗ ὄλλοι τῶν ᾿Εἰλήτων ὀρύγματα 
ὑπὸ τὴν γὴν ποιοῦντες εὐρύχωφαᾳ καὶ οτοόγγυλα καὶ τετούγωνα, xo 
χαῦτα κονιῶντες οἵνον ὑπεδέχοντο καὶ ἔλαιον εἷς αὐτὸς καὶ ταῦτα λάκκους 
Ζχάλουν. Τοῖς οἰχοπέδοις καὶ λάκκοις homines obscoenos ad patranda 
facinora sua abusos fuisse, credibile; alii mulierum corpora et 
membra, quorum abusus fiebat, intelligunt. Fortasse in vocabulo 
λάχκος allusionem videbant ad vecabulum λαχχύπρωχτος et Auz- 
χοπρωχτία: de quo vide "Toupium in addendis ad Theocr. T. 11, 
p. 428. edit. Heind. 

οὐδ᾽ ἀναλαβεῖν αὑτοὺς ἠἡδύνασϑε ᾿Ἤδύνασϑε pro ἐδυνήϑητε dedi 
ex Lock. et Helmst. Imperfectum, quod actionis durantis est, 
praestat, αἀὑτοὺς, i. 4. ὑμᾶς αὐτούς. Elmslejus, qui ad Eurip. 
Heracl. 1/44. Sophoclem et Euripidem hoc mon ita usurpasse, per- 
suasum habebat, ipse se in viam reduxit ad Bacch. v. 722. Nos 
ex Demosthene satis. multa attülimus in Demosthen. p. 71. Uk. 
secundae personae pronomen, apud nostrum alio loco suspectum fuit, 
Ctes, 81. βούλει σε 90 καὶ φοβηϑήῆναι χαὶ χρήσαοϑαι: τῷ ἑαυτοῦ τρόπῳ 
uhi Μανκίαπάιις vult σεαυτοῦ. Hermannus δὲ Soph. "Trach. 451. 
monet, αὑτοῦ initio poétarum, et in his trazicorum licentia de prima 
secundaque persona dictum esse, inde paullatim in communem usum 
venisse, ac primo in plurali, ne opus esset ἡμῶν αὐτῶν, ὑμῶν αὐτῶν 
dicere. Inde magis frequentari coepit, etiam iu prosa oratiene, ut 
fere exquisita paullatim vulgaria fieri solent. 


ἔνϑω δὴ καὶ παρέρχεται 815 ex Helmst. dedi pro vulgato ἔνϑερ, 
φαὶ παρ. Ἔνϑα δὴ frequens in oratione progredienti, cum vi, 
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τὴς βουλῆς τῆς ἐξ ᾿Ζρείου πάγου. ὑμεῖς δ᾽ ἐξεβὥλετε αὖ- 
τὸν. ὑπολαβόντες" ἴσμεν, ὦ Ilvooevógs , ὕτι οὐ δεῖ γελῷν 
τούτων ἐναντίον ἀλλ᾽ οὕτως ἰσχυρόν ἐστιν ἡ ἀληϑεια, 
ὥςτε πάντων ἐπικρατεῖ τῶν ἀνϑοωῶπίνων λογισμῶν. ἽἼ αὐ- 
τὴν ἐγὼ ὑπολαμβάνω τὴν μαρτυρίαν μεμαρτυρῆσθϑαι ἡμῖν 
ὑπὸ τὸῦ δήμου τῶν AÜnvatov , jv ἁλῶναι ψευδομαρτυριῶν 
oU χαλῶς ἔχει, οὐχοῦν ἄτοπον ἄν εἴη; ὦ AOnveiot, εἶ 
μηδὲν μὲν iuo) λέγοντες αὐτοὶ βοᾶτε τὴν ἐπωνυμίαν τῶν 
ἔργων, ὧν σύνιστε τούτῳ, ἐμοῦ δὲ λέγοντος ἐπιλέλησϑε" 
καὶ, μὴ γενομένης μὲν χρίσεως περὶ τοῦ πράγματος, ἥλω 
Cy , γεγονότος δὲ ἐλέγχου, ἀποφεύξεται. 35. ἐπειδὴ δὲ 
ἐμνήσθην τῶν διαψηφίσεων, καὶ τῶν τοῦ Δημοφίλου πο- 
λιτευμάτων, βούλομαί τι καὶ ἄλλο παράδειγμα περὶ τού- 
τῶν εἰπεῖν, ὃ γὰρ αὐτὸς οὗτος ἀνὴρ καὶ πρότερόν TL 
τοιοῦτο πολίτευμα ἐπολιτεύσατο. ἠτιάσατό τινας εἶναι, 
οἵπερ ἄρα ἐνεχείρουν συνδεχάζειν τὴν ἐχκλησίαν καὶ τἄλλα 


ἐξεβάλετε αὐτὸν  Κενοσανὶ ἐξεβάλετε, quod Reiskius e solo Mead. 
in ἐξεβάλλετε mutavit, Res est momenti, non durans. Εκβάλε 
λειν autem oratores dicuntur, quibus cum severitate silentiunt 
imponitur. 


μεμαρτυρῆσϑαι ἡμῖν ] Sic dedi cum. Wolfio, quamquam nescio 
an Mss. ὑμῖν habeant, perpetua confusione. Aeschines dicit, hoc 
testimonium esse in suam ipsius rem, 


ἥλω} Atticistae nonnulli monent, Atticos dicere ἑάλωκα et iov; 
non ἤλωχα εἰ ἥλων, In nostro quidem scriptore dubium, an numquam 
dixerit ἑάλων. Hic quidem libri onines ἥλω, ut παραπρ. 5. O2vr$og 
ἥλω. lbidem 4, est in edd. ἑάλω ὑπὸ ληστῶν: scd cod. Hail. habet ἥλω. 


35. συνδεκχύζειν Sic Mss.; at edd. antt. συνδικάζειν, Bekker. 
Anecd, p. 236, «deze cur, τὸ διαφϑείρειν τοὺς δικαστὰς ἡ ἐκκλησίαν 
χρήμασι καὶ δώροις. Pollux VIII, 42. Ζώρων κατὰ τοῦ eai δώροις 
διχάσαντος ἦν ἢ γραφή. δεχασμοῦ δὲ κατὰ τοὺ διαφϑείραντος. καὶ ὃ 
μὲν δεκάζειν, ὃ δὲ δεκάζεσθαι ἐλέγετο. Sic paullo post τὸν μὲν, 
(διαφϑείφοντα ) δεκάζειν, τὸν δὲ, (διαφϑειρόμενον ) δεκάζεσϑαι. 
» Larzitiones non minus in Atheniensium comitiis quem alicubi, 
versari saepissime solebant, queritur que Isocrates (Symmach. p. 400, 
Ed, W.) suo tempore, ut quis impudentissime largitus sit, ita 
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δικαστήρια, (emen καὶ νῦν ᾿υικόστρατος" παὶ περὶ τούτων 
χρίσεις αἱ μὲν ἐγένοντο πάλαι, αἱ δὲ νεωστὶ, αἱ δὲ νῦν ev 
εἰσί, φέρε δὴ, πρὸς τοῦ Διὸς χαὶ τῶν ϑεῶν, εἰ ἐπὶ 
τὴν αὐτὴν ἐτράποντο «πολογίαν, ἥνπερ Τίμαρχος γυνὲ, 
αὶ οἱ συναγορεύοντες αὐτῷ, καὶ ἠξίουν διαβῥήδην τινὰ 
μαρτυρεῖν περὶ τῆς αἰτίας, 7) τοὺς δικαστὰς μὴ πιστεύειν" 
ἅπασα δήπου ἀνάγκη ἣν ἐκ τοῦ λόγου τούτου μαρτυρεῖν, 
τὸν μὲν, ὡς ἐδέκαζε, τὸν δὲ, ὡς ἐδέχε ἄζετο, προκειμένης 
ἑχατέρῳ ζημίας ix τοῦ νόμου ϑανάτου". ὥςπερ ἐνθᾶδε, 
ἐάν τις μισϑώσηταί τινα ᾿ϑηναίων ἐφ᾽ ὕβρει, καὶ πάλιν, 
ἐάν τίς ᾿ϑηναίων ini τῇ τοῦ σώματος αἰσχύνῃ ἑκὼν 
puo apris. 36. ἔστιν οὖν ἢ) μάρτυς, ὅςτις ἐμαρτύρησεν, 
ἢ κατήγορος, ὃς ἐνεχείρησε τοιαύτην ποιεῖσϑαι τὴν ἀπό- 
δειξιν τοῦ πράγματος; οὐ δῆτα. τί οὖν; ἀπέφυγον ob 


maxime imperatorem creari, et quo quis plures cives corruperit, eo 
ampliores magistratus adipisci, quamquam capitali judicio illud cri- 
men ( δεχασμοῦ) leges vindicari jubeant. * Schümann l. 1. p. 327. s. 
Demosth, Philipp. III. p. 121. ud Zw» δεκάζειν τὴν ἐκκλησίαν totam 


conciomem corrumpere. 
αἱ μὲν ἐγένοντο πάλαι, αἵ δὲ νεωστὶ, αἱ δὲ νῦν ἔτ᾽ εἰσί} 510 scripsi 


ductu Mss. Lock. et Helmst. Vulzo αὖ “κὲν πάλαι γεγόνασιν, eb δὲ - 
γῶν ir:ovüow ἔτι. Codd., quos nóminavi, habent ἐγένοντο πάλαι, «6 


δὲ νεωστὶ ἔν εἰσί: unde partim jam Reiskius vidit id restituendum , 


quod dedi. " 

εἶ dal τὴν αὐτὴν ἐτράποντο ἀπολογίαν, ἧνπερ Τίμαρχος νυνὲ ἢ 
Praepositio ἐπὲ repetenda ad 7» περ. Fit enim saepe, ut, quae 
addita sit substantivo relativum statim antecedenti, ea 


- praepositio 
Quamquam interdum viri docti 


ad relativum ipsum assumenda sit. 
offenderunt. Mou: 23. ἐν ἐκείνῃ piv οὖν ἡμέρᾳ, 9 ὑμεῖς ἐψηφί-- 
σαρϑεὲε τὴν εἰρήνην; οὐδεμία μνείω ἐγένετο περὲ Ἱερσοβλέπτου ; ubi 
Scaliger vult 2» ἡ. Multa habet variorum scriptorum loca God. 
Stallbaum et qui ab eo laudantur ad Plat. Phileb. p. 34, Andocides: 
περὶ μυοτηρίων p. 6. R. vet ἐπὲ τὸ μειρόκιον, 0 ὃ Πυϑόνικος ἐκέλευε, 
nbi Reiskius verum vidit inter falsa, cui non obsecuti sunt Valcke« 


naer et Sluiter Lett. Andoce. p. 108. 
ἐών τις μεσϑώσηται) EG dedi pre ἂν ex Mead, et Helmst, 
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φοινόμε y0t ; μὰ τὸν Ἡραχλέα, ὅϑ γάτῳ ac ζημεύώϑησαν" 
πολὺ, νὴ τὸν Δία χαὶ τὸν ᾿“πόλλω, ἔλάστον ἁμάρτημα 
ἡμαρτηκότες τούτου τοῦ ἀνϑρώπου. ἐχεῖνοι μέν γε oi 
ταλαίπωροι, οὐ δυνάμενοι γῆρας ἅμα καὶ πενίαν ὑπενεγκεῖν, 
τὰ μέγιστα τῶν ἐν ἀνϑρῴποις κακῶν, ταύταις ἐχρήσαντο 
ταῖς συμφοραῖς" οὗτος δ᾽ οὐκ ἐϑέλων τὴν ἑαυτοῦ βδελυ- 
Qicv κατέχειν. εἰ μὲν τοίνυν ἣν ὃ ἀγὼν οὗτος ἐν πόλε 
ἐχχλήτῳ, ὑμᾶς ἂν ἔγωγε ἠξίωσα μάρτυράς μοι γενέσϑαι, 
τοὺς ἄριστα εἰδότας, ὅτι ἀληϑὴ λέγω" εἰ δ᾽ ὃ μὲν ἀγών 
ἐστιν ᾿Ιϑήνησιν, αἱ δ᾽ αὐτοὶ δικασταί μοι καὶ μάρτυρες 
ἑστὲ τῶν λόγων, ἐμοὶ μὲν ἀναμιμνήσχειν προςήκει, ὑμᾶς 
δὲ μοι μὴ ἀπιστεῖν. καὶ γὰρ ἔμοιγε δοκεῖ Τίμαρχος, ὦ 
᾿ϑηναῖοι, οὐχ ὑπὲρ αὑτοῦ μόνον ἐσπουδαχέναι, ἀλλὰ 
zal περὲ τῶν ἄλλων τῶν ταὐτὰ διαπεπραγμένων αὐτῷ" 
εὖ γὰρ 7 μὲν πρᾶξις αὐτὴ ἔσται, ὥςπερ. εἴωϑε γίνεσθαι, 

λάϑρα, καὶ ἐν ἐρημίαις, καὶ ἐν ἰδίαις οἰκίαις" ὃ δὲ ὄριστα 
μὲν εἰδὼς καταισχύν ἂς τινὰ τῶν πολιτῶν, ἐὰν τἀληϑὴ 
μαρτυρήσῃ, ἕνογος ἔσται τοῖς μεγίστοις ἐπιτιμίοις ὁ δὲ 
χρινόμενος, χαταμιξ ἑμαρτυρημένος ὑπὸ τοῦ ἑαυτοῦ βίου, 

χαὶ τῆς ἀληϑείας, ἀξιώσει. μὴ ἐξ ὧν γινώσχεται,, ἀλλ᾽ ἐπ 
τῶν μαρτυριῶν κρίνεσθαι ἀνήρηται 0 νόμος καὶ ἡ ἀλή- 


ϑεια χαὶ δέδεικται φανερὰ δδὸς, δὲ ἧς οἱ τὰ μέγιστα 


36. Mà τὸν "Houzhée, ϑανάτῳ ἐζημιώσησαν  Ψυΐσο ἐπεὶ θανάτῳ, 
ξζημιώϑησαν. Delevi ἐπεὶ auctoritate Lock. et Helmst. Fortior enim 
est ἀούνδετος oratio, 


ἐν πόλει texta] Bekker. Anecd. p. 247. ἔχχλητος πόλις ξοτὶν 
ἦν ἐχχαλεῖταί τις εἰς τὸ κοῖναι «αὐτῷ ἀγῶνά τινα, δῆλον ὅτι φεύγων φὴν. 
πρώτην ὡς πρὸς ἔχϑραν ἢ χάριν κρίνουσων, ir δὲ τοῖς ξένοις μάλιοτα 
ἐχχαλεῖσθαι, τοῖς δὲ πολίταις ἡκιστα. ὠοαύτως δὲ zer δικαστήριον ἔχπλη-- 
v0» λέγουσιν... ldem docet Etymolog. M. , 


ἐὰν τὐληϑὴ μαρτυρήσῃ  Π͵αρτυρήοσῃ pro mcorvo; scripsi e Mead, 
Lock. Helmst. Aoristus conjunctioni ἐὼν et similibus junctus vim 
: babet futuri exacti, cui respondet futurum actionis durantis ἔστεις 
pro quo perperam Helmst. ἐστί, 
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καχουργοῦντες ἀποφεύξονται. aim τίς γὰρ jj τῶν λωπο- 
BURG, ἢ TOV κλεπτῶν, ἢ τῶν μοιχῶν, 1) τῶν ἀνδροφόνων, 
jj τῶν τὰ μέγιστα μὲν ἀδικούντων, λάϑρα δὲ τοῦτο πρατ- 
τόντων, δώσει δίκην; καὶ γὰρ τούτων οἱ μὲν ἐπὶ αὐτο- 
qooo ἁλόντες, ξὰν μὲν ὁμολογῶσι, παραχρῆμα ϑανάτῳ 
ζημιοῦνται: οἱ δὲ λαϑόντες, καὶ ἔξαρνοι γινόμενοι ,' xpt- 
ψονται ἐν τοῖς δικαστηρίοις, εὑρίσχεται γὰρ ἡ ἀλήϑεια 
- τῶν εἰχότων. χρήσασϑε δὲ παραδείγματι τῇ βουλῇ τῇ 
ἐξ ᾿Αρείου πάγου, τῷ ἀχριβεστάτῳ συνεδρίῳ τῶν £V τῇ. 
πόλει. πδλλοὺς γὰρ ἕγωγε ἤδη ἔναγχος τεϑεώρηχα ἕν τῷ 
βουλευτὴρίῳ. τούτῳ εὖ πάνυ εἰπόντας καὶ μάρτυρας πορι- 
σαμένους, ΤῊΝ ἤδη δέτινας χαχῶς πάνυ διαλεχϑέντας, 
zat 7 πρᾶγμα ἀμάρτυρον ἔχοντας, οἶδα γικήσαντας. οὐ γὰρ 
ix τοῦ λόγου μόνον, οὐδὲ ἐχ τῶν μαρτυριῶν, ἀλλ. ἐξ ὧν 
αὐτοὶ συνίσασι καὶ ἐξητάκασι, τὴν «ψῆφον «ρέρογσι, του- 
γάρτοι διατελεῖ τοῦτο τὸ συνέδριον εὐδοκιμοῦν ἐν τῇ πόλει. 
τὸν αὐτὸν τοίνυν τρόπον, ὦ ᾿Ιϑηναῖοι, καὶ ὑμεῖς ΤῊ» κρίσιν 
ταύτην ποι αι δέ! 38. χαὶ πρῶτον μὲν ὑμῖν μηδὲν ἔστω 
πιστότερον, ὧν αὐτοὶ σύνιστε καὶ πέπεισϑε περὶ Τιμάρχου 
τούτου" ἔπειτα τὸ πρᾶγμα θεωρεῖτε μὴ ἐκ τοῦ παρόντος, 
ἀλλ ἐκ τοῦ παρεληλυϑότος χρόνου. οἱ μὲν γὰρ ἕν τῷ 
παρεληλυϑότι χρόνῳ λεγόμενοι λόγοι περὶ Tiucoyov, zct 
τῶν τούτου ἐπιτηδευμάτων, διὰ τὴν ἀληϑειαν ἐλέγοντο" 
οἱ δ᾽ ἐν τῇδε TH ἡμέρῳ ῥηϑησόμενοι, διὰ τὴν κρίσιν, τῆς 
ὑμετέρας ἀπάτης εἵνεκα. ἀπόδοτε OU) τὴν ψῆφον τῷ πλείονι 
χρόνῳ, καὶ τῇ ἀληϑείᾳ, καὶ οἷς αὐτοὶ σύνιστε. χαίτον 


37. ἐὰν μὲν ὁμολογῶοι  ᾿Πὰν est in Mead. Lock. Helmst. Vulgo ἂν 


ϑανάτῳ ζημιοῦνται  Ψυΐσο τῷ Φανάτῳ. Delevi articulum, num- 
quam in hac locutione additum , auctoritate Lock. et Helmst. ΟΣ, 
"Tim. 10. 36. 46. 74. fin, 74, cet. cet, 


ἔναγχος] De hujus vocabuli usu cf. Valckenaer ad Eurip. 
Phoen. 201. Ad eundem locum affirmat Porsonus, hoc vocabulum 
apud tragicos poétas non legi. 
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λογογράφος ; γὲ TQ ᾳ ησὶν, ὃ μῇ "χανώμενος αὑτοῖς τὴν ἅπο- 
λογίαν, ἐναντία. μὲ λέγειν ἐμαυτῷ. οὗ γὰρ δὴ δοχεῖ εἶναι 
εἰὐτῷ δυνατὸν τὸν αὐτὸν ἄνϑρωπον πεπορνεῦσϑαι καὶ τὰ 
πατρῷα κατεδηδοχέναι. τὸ μὲν γὰρ ἡμαρτηκέναι τι. περὺ 
τὸ σῶιια, παιδὸς εἶναί φησι τὸ δὲ τὰ πατρῷα κατεδη- 
δοχέναι, ἀνδοός. ἔτι δὲ τοὺς χαταισχύνοντας ἑαυτοὺς, 
μισϑούς φησι πράττεσθαι τοῦ πράγματος. ὕποϑαυμάζων 
οὖν περιέρχεται χαὶ τερατευόμεν Og χατὰ τὴν ἀγορὰν, € 


ΓΝ ix] 


ὃ αὐτὸς πεπύρνευταί re χαὶ TG πατρῷα χκατεδήδοκχεν. ξ 
δέ τις ἀγνοεῖ ταῦτα ὕπως ἔχει, ἐγὼ σαφέστερον αὐτὰ πειρά- 
σομαι διορίσαι τῷ λόγῳ. 39. ἕως μὲν γὰρ ἀντήρχει ἡ τῆς 
ἊΨ 5 [4 t € , € — » » 
ἐπικλήρου οὐσία» ἣν Ἡγήσανδρος ὃ τοῦτον ἔχων €yuus, 
καὶ τὸ ἀρ) ὅριον, 0 ἔχων ἡλϑὲν ἐκ τῆς μετὰ Τμομάχου 
Ere ἦσαν ἐπὶ πολλῆς ἀσελγείας καὶ ἀφϑονίας" 
πειδὴ δὲ ταῦτα μὲν ἀπολώλει, καὶ κατεχεκύβευτο, καὶ 
cli οὑτοσὶ δ᾽ ἔξωρος ἐγένετο" ἐδίδου δ᾽ εἰχό- 


58. λογογράφος 1 Ammonius : t do; γογράφος καὶ λογοποιὸς διαφέρει. 
slororocgoc μὲν γὰρ ἐστιν ὁ τοὺς δικαγικοὺς λόγους γράφων (sc. μισϑοῦ 
ἔνεκα, quod addit Scholiastes noster) λογοποιὸς δὲ ὁ λόγους τινὰς καὶ 
μύϑους συντιϑ είς. Macula hacsitinterdum in utroque. ΟΕ, Valesium 
ad Harpocrat. p. 501. 

πεπόρνευταί τε vui] Sic recepi ex Helmst., ut Reiskius 'conje- 
cerat, Vulgo πεπόρνευκέ τε καὶ, Sed apud Atticos activum πορνεύειν 
non est in usu, In libris N. Τ᾿, et apud seriores Graecos forma 
activa et passiva adhibetur: illa interdum de &gente, haec de patiente. 


$9. evrjozs ] Mss. fluctuant inter hoc ct αὐτήρχει, ut fieri 
solet. . Hic «vrioze multo praeferendum. Nam αὐτάρκης et conju- 
gata in laudem dicuntur, ut quis sibi sufficiat ipse, contentus iis, 
quae habet. Hic autem ἄνταρχεῖν est sufficere explendis 
libidinibus. Libidines, frnugalitati ct parsimoniae contrariae, 
poterant aliquamdiu expleri ?4 τῆς ἐπικλήρου οὐσίας. ᾿Επίχληρος est 
filia, quae fratrem germanum non habet moriente patre, hinc patzi- 
monium omne haereditate accipit. Docte et subtiliter omnia, quae 
jllam sttingunt, explicat Janus Otto Sluiter Lectt. Andocc. c. 5. 


οὑτοσὶ δ᾽ ἔξωρος ἐγένετο Ἱ Sic scripsi ex Lock. et Helmst. Vulgo 
ἐγένετο. Sed per hyperbolen oratoribus usitatissimam hic dicitur jam 
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τως οὐδεὶς ἔτι οὐδέν. ἡ δὲ βδελυρὰ φύσις καὶ ἀνόσιος 
ἀεὶ ἡ τούτου τῶν αὐτῶν ἐπεϑύυμει, «καὶ xc ὑπερβολὴν 
ἀκρασίας ἕτερον iq? ἑτέρῳ ἐπίταγμα ἐπέταττε, καὶ μηδὲν 
ἀπεφέρετο εἰς τὸ xa^ ἡμέραν ἔϑος" ἐνταῦϑα ἤδη ἐτράπετο 
ἐπὶ τὸ καταιραγεῖν τὴν πατρῴαν οὐσίαν. καὶ Op μόνον 
ματεφαγέν, ἀλλ᾽, εἰ οἷόν v. εἰπεῖν, καὶ κατέπιε. x«l γὰρ 
οὐδὲ. τῆς ἄξιας ἕχαστον τῶν κτημότων ἀπεδιῦοτο, οὐδ᾽ 

iÓvvor ἀναμένειν τὸ πλέον, οὐδὲ τὸ λυσιτελοῦν, ἀλλὰ τοῦ 
ἤδη εὑρίσκοντος ἀπεδίδοτο. οὕτως ἠπείγετο σφόδρα πρὸς 


ξξωρος factus esse, non demum fieri. Videtur etiam scholia» 
Stes sic legisse, explicans , ἀνὴρ δὴ 2 γεγόνει. In scqq. imperfectum 
ἐδίδου bonum 'est. Hoc enim ix τοῦ ifogov γενέσϑαν consequobatur 
et durabat. 


xci μηδὲν ἀπεφέρετο ] Quamquam μηδὲν desit in omnibus Mss, , 


"tamen recte illud videtur Wolfius addidisse, Reiskius quidem czo-- 


φέρεσθαι de eo dici ait, qui, velinvitus et repugnans, praeceps et 
occoecatus aufertur, Sed locum, in quo haec significetio obtineat, 
nec ille attulit, nec ego habeo in promtu. Contra μηδὲν ἀποφέρεσθαν 
eleganter significat, nihil accipere pro praestita. opera: 
quod contextui aptissimum est. Sumptus iudies fiebant majores, 
reditus autem minores. Hinc quum libidinibus moderari non posset, 
cogebatur, quae a patrc haereditate acceperat, devorarc, 


21A εἰ oiórv εἰπεῖν καὶ χατέπιε]  Adnotavit hunc usum verbi 
καταπίνειν ut novum Pollux VI, 20. Ματαφύγειν quidem frequens 
jam inde ab Homero, qui primus adhibuit Od. 11I, 155 εὐ al. Latini 
etiam comedere, devorare. ἐκπίνειν tafnen et x«vezíver hac signifi- 
catione illustrat Valckenaer ad Hippolyt. 626. Hic Aeschines voca- 
bulo usus ad notandum omne genus gulàc. 


τοῦ — sUgíozorroc ] Mss. plurimi τοῦ εὑρισκομένου pro captu libra- 
riorum. Sed in Lock. alterum servatum, Locus Xenophontis 
Memorr. II, 5, 5. ἀποδίδοται τοῦ εὑρόντος defendit nostrum, nostro-- 
que defenditur. Evgfouzw interdum de pretio dici, quid valeat res, 
dubitari non potest, et apparet ex loco apud Pollucem ἔχ, 79., 
quem laudavit. Koenius ad Greg. Cor. p. 281. edit. nov. Hin 
πὸ εὑρίσχον pretium, ct, ut in derivatis ab svgíozav saepe notio 
jnest levitatis et vilitatis, sic in hoc participio. 
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χὰς ἡδονός. ÁO. τούτῳ γὰρ κατέλιπεν Ó πατὴρ οὐσίαν, ἀφ᾽ 
ὴς ἕτερος “μὲν ἂν καὶ ἐλειτούργει; οὗτος δὲ οὐδὲ αὑτῷ διαφυ- 
λάξαι ἐδυνήϑη. οἰχίαν aiv γὰρ ὕπισϑεν τῆς πόλεως, ἐσχα- 
τιὰν δὲ Σιῳηττοῖ, SUN Dh δὲ ἕτερον γωρίον" χωρὶς δὲ 
οἰκετας. διμουργοὺς τῆς σκυτοτομικῆς τέχνης ἐ ἐννέα 1) δέκα: 
ὧν ἕχαστος τούτῳ δὺυ ὀβολοὺς sene poni ἔφε (Qe τῆς ἡμέρας, 
ὁ δ᾽ ἡγεμὼν τοῦ ἐργαστηρίου, τριώβολον" ἕτι δὲ πρὸς τούτοις, 
icd ἀμόργινω ἐπισταμένην ἐργάξεσϑθαι, xol ἔργα λεπτὰ 
εἰς τὴ" ἀγορὰν ἐχφέρουσαν, καὶ ἄνδρα ποικιλτὴν, καὺ 


A —— M -------- -- --------ς.--.-.------ 


40. ὁπιοϑεν τῆς πόλεως 1 "OzxtoO:v si de situ dicitur, borealis 
loci pars intelligitur, sicut per πρόοϑεν meridionalis. Similiter 
omnes linenae, ut nos oben, unten. j 


ἐσχατιὰν 1 Bekker Anecd. p. 256. τὰ χωρία λέγουσι τὰ πρὸς τοῖς 
opoig «ἧς χώρας ἢ τὰ πρὸς τῇ ϑαλάσοῃ. — Significat etiam χωρίον in 
extremis finibus δήμου “τυιχοῦ, αὐ hic, "Cf. Hemsterhus. ad Lucian. 
T 4. 87443. 


ἀποφορὰν ἔφερε ] Sic dedi e Reg. 2. Lock. Helmst. Jam supra 
€. 10. monui, librariis saepe cognatorum conjunctionem offensiont 
fuisse, Vulgo ἀπέφερε. ᾿Ἰποφορὰ autem, ut Ammonius tradit, 2o: 
τὰ ἀπὸ τῶν δούλων τοῖς δεσπόταις παρεχόμενα χρήματα, Vide Valesium 
ad Harpocrat. p. 911 s. 


τριώβολον ἢ . Grofsen Einflufs hatte die Kunst auf den Werth 
eines Sclaven, Wenn der Bergwerkssclave nur einen Obolos tüglich 
abwarf, so trug ein Lederarbeiter zwey, und ein Vorsteher der 
Werkstátte drey Obolen. Für die geschickten Sclaven scheint der 
Werth von fünf Minen kein ungewóhnlieher gewesen zu seyn. 
Boeckh Stastshaushaltung T. I. p. 75. 


, ἀμόργινα ] »Die Amorgischen Zeuge waren sehr fein, beynahe 
durchsichtig und geFirbt, nnd sollen ihren Nahmen von der Insel 
Amorgus haben, (einer der Sporadischen lInselu im Aezgüischen 
Meere), wo sie am besten verfertiget wurden , obgleich andere 
denselben von der Farbe oder der Pfanze ( ἀμόργη) herleiten, Tt 


"welcher letztern vermuthlich die Insel selbst genannt war. * 
Boeckh 1. 1. p. 115. 


zoixr»] Pollux VIT, 34. ποικιλεὴν δὲ Αἱοχίνης Τιμάρχου κα- 
“ηγορῶν εἶπεν, ἴοτι δὲ καὶ τοῦτο ὑφιαντικὸν εἴδος, ἢ δὲ τέχνῃ ποικιλ:-- 
77100 H » ἢ zn 
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ὀφείλοντάς τινας αὐτῷ ἀργύριον καὶ ἔπιπλα. ὅτι δὲ ταῦτ᾽ 
ἐληϑὴ λέγω, ἐνταῦϑα μέντοι νὴ Δία σαφῶς πάνυ xc 
διαῤῥήδην. ἔργῳ μαρτυροῦντας ὑμῖν τοὺς μάρτυρας παρέ-. 
ἕομαι, οὐδεὶς γὰρ κίνδυνος, ὥςπερ ἐχεῖ, οὐδ᾽ αἰσχύνη 
πρόςεστιν οὐδεμία τῷ τἀληϑῆ μαρτυροῦντι, τὴν μὲν γὰρ 
οἰχίαν τὴν ἐν ἄστει ἀπέδοτο οὗτος Ναυσιχράτει, τῷ χωμιχῷ 
ὑποχριτῃ ὕστερον δ᾽ αὐτὴν ἐπρίατο παρὰ τοῦ Ναυσι- 
χράτους εἴχοσι μνῶν Κλεαίνετος 0 γοροδιδάσχαλος" τὴν δ᾽ 
ἐσχατιὰν ἐπρίατο παρ᾽ αὐτοῦ δὶνησίϑεος ó Μυῤῥινούσιος, 
τόπον μὲν πολὺν, δεινῶς δ᾽ ἐξηγριωμένον ὑπὸ τούτου" τὸ 


Ti), , καὶ ὃ ἀνὴ 9 ποικιλτικὺς, καὶ τὸ ao; γμα ποίκιλσις κατὰ Πλάτωνω, 
το ene ποικίλλειν, παὶ τὸ ἐπί onu aoro, Verfe rtiger 


buntgewebter CONMEM E δὶ 
9 


ἔπιπλ «] Harpocration. τὸ κατὰ τὴν οἱἰχίαν σχεύη ἔπιπλα λέγουσιν, 
eio» ἐπιπόλαιον χτῆσυν καὶ μετακομίζεοϑαι δυναμένην. ΟΕ, Intpp. ad 
Gregor. Corinth. p. 516. s. 

ἔργῳ μαρτυροῦντος ] Mezd. Lock. Helmst. ἐγὼ. Scd ἔργῳ verum 
videtur, et est id, quod nos dicimus Mime Vocabulum 
quidem non est necessarium , quum sententia satis ccrta sit ex 
οαφῶς καὶ διαῤῥήδην. Sed jam notavimus, motionem primariam 
pluribus solere exponi, 

πρόςεοτιν ] Sic dedi ex Mead. et Helmst. pro vulgato προφέοται., 


Ἱγαυσιχρύτει τῷ κωμιχῷ vzozon;] Coisl, Reg. 1. Mead. Loek. 
pro ὑποχριτὴ habent ποιητῇ. Et Nausicratis quidem κοπῳδιοποιοῦ 
mentio fit aptid Athenaeum L. VII, c. 47. p. 296. c. 127. p. 995. 
c. 139, p. 530. — .L. IX. c. 61. p. 399. vocatur Ἰγαυχράτης, nisi 
corrigendum sit Ἰγαυσικράτης, quod correxit Grotius. Fortasse erat 
εἰ poéta et actor. 

χοροδιδάσκαλος}) ,, Artifex, per quem χορηγὸς τοὺς χορευτὸς 
erudiendos et exercendos curabat in iis artibus, in quibus certatio 
esset futura. * Wolf Prolegg. in Leptin, p, XCI. 

εἴκοσε uror] .Die Preise der Háuscr, welche in den alten 
Schriftstellern. vorkommen , gehen von drey Minen ( 68 Thlr. 
48 gr.) bis auf hundert und zwanzig (1250 Thlr.) je nach der 
Grófse, Lage und Beschafteüheit. * Boeckh, l. l. p. 74., qui. cuncta 
nberius exponit. 
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δ᾽ ᾿Δἀλωπεχῆσι γωρίον,. *v ἄποϑεν τοῦ τείχους ivócxt 
2) δώδεκα στάδια ἱκετευουσὴς xoi ἀντιβολούσης τὴς ειητρὸς, 
ὡς ἐγὼ πυνϑάνομαι, ἐᾶσαι καὶ μὴ ἀποδόσϑαν, εἰλλ᾽, εἰ 
μή τι ἄλλο, ἐνταφῆναι ὑπολιπεῖν αὐτῇ; οὐδὲ τούτου τοῦ 
χωρίου ἀπέσχετο, ἀλλὰ xci τοῦτ᾽ ἀπέδοτο διςχιλίωιν δραχ- 
μῶν. χαὶ τῶν ϑεραπαινῶν καὶ τῶν οἰχετῶν οὐδένα κατέ- 

λιπεν; ἀλλὰ πάντας πέπρακε. x«i ταῦϑ' ὅτι OU Vici δόμαι, 
ἐγὼ μὲν, ὡς κατέλιπεν αὐτῷ 0 πατὴρ, μάρτυρας παρΐξομαιν 
οὗτος δ᾽ & μή ad πὲ ἱπραχέναι, τὰ σώματα τῶν οἴχετῶν εἰι- 
φανὴ παρασχέσϑω. 41. ὡς δὲ καὶ ἀργύριον τισὶν d (eL Csv, 


τὸ δ᾽ ᾿ἡλωπεκῆσι χωρίον — --- οὐδὲ τούτου τοῦ χωρίου ἀπέσχετο ] 
Anaéoluthise venus et intellectu facile et satis usitatum. — E nuntiatio 
incipit a casu, praesertim nominativo vel accusativo, cui, erat iu 
animo verbum adjungere, quo casus ille regatur. "Tum vero, sive 
paucis sive multis interjectis, quod in animo erat verbum, piemoriam 
efugit ejusque loco synonymum ponitur, aliam substantivi construc- 
tionem flagitans, Hic v. c. ab initio in animo habebat scribere τὸ 
)' ᾿Αλωπεχῆσν χωρίον — x«i τοῦτο ἀπέδοτο, aut simile quids dein 
obvenit notio οὐκ ἀπέχεσθαι: quo addito τὸ χωρίον suo regimine 
destituitur. « Saepe vir* docti in ea re offenderunt. Haud pauca dedi 
ex utriusque linguae scriptoribus exempla ad Cic. de fia. bon. et 
mal. L. II. c. 35.5 quaedam tamen immiscui, quae alius construc-^ 
tionis censeri possunt. πάραπρ. 50. καὶ δέομαι οὥσαί με, καὶ μὴ, τῷ 
λογογράφῳ καὶ Σκύϑη κακῷ ντι παραδοῦναι, ὅσοι μὲν πατέρες εἰσὶ 
παΐδων, aj νεωτέρους περὶ πολλοῦ ποιεῖοϑε, ἀναμνησθέντες. Posuit 
ἀναμνησθέντες, quasi dixerit σώσατέ με. Attentus. cod. Bern, libra- 
zius scripsit ἀναμνησϑέντας. 


ἄποθεν τοῦ τείχους ] Per τὸ τεῖχος Reiskius oppidulum Alopecas 
intelligit. Sed intelligitur τεῖχος Athenarum, wt vidit etiam R. A. 
ad Meursium de pagis Atticis s. v. Pagorum et sitorunt in pagis locoruin ἢ 
distantiam ab urbe metiuntur, si locus non additur expressis Verbis. 


παρασχέσϑω ] Sic dedi ex Mead. Vulgo παραοχέτω. Helmst. 
παρεχέσοϑω. De μαρτυρίαϊς similibusque unice forma media in usu. 
41, ἐδάνειζεν ] Primo adspectu pronus eris, Timarchum subjccti 
loco habere; sed si sententiam aliquantulum censideres, intelliges 
ad Timarchi patrem hoc referendum esse. Antiqui attentos sibi et 


auditores et lectores cogitabant; nos cuncta sic propinamus, ut nihil 
xestet ceterorum operae, 


ἴδ ΠῚ ΚΈΒΗΣ 


ὃ χομισάμενος οὗτος ἀνήλωχε, μάρτυρα παρέξομαι ὑμῖν 
Μηεταγένη τὸν Σφήττιον, ὃς ὠφείλησε uiv sivo πλείους 
jj τριάκοντα μνᾶς ὃ δ᾽ ἣν ὑπόλοιπον, τελευτήσαντος τοῦ 
πατρὸς. τούτῳ ἀπέδωκεν ἑπτὰ μνᾶς Τιμάρχῳ. καί pos 
κάλει ἢ] εταγένη τὸν Σ,ρήττιον. πασῶν δὲ πρώτην ἀνάγνωϑε 
τὴν ΝΝαυσιχράτους μαρτυρίαν, τοῦ τὴν οἰκίαν πριαμένου, 
χαὶ τὰς ἄλλας ἁπόσας λάβε, περὶ ὧν ἐμνήσθην ἐν τῷ 
ς τοίνυν ἐχέχτητο ὃ πατὴρ 
Y 


€ 


αὐτῷ λόγῳ. Μαρτυρίαι, f 
αὐτοῦ ἀργύριον οὐχ ὀλίγον, ὃ οὗτος ἠφάνικε, τοῦϑ᾽ ὑμῖν 
ἐπιδείξω, φοβηϑεὶς γὰρ τὰς λειτουργίας ἀπέδοτο, ἃ ἣν 
αὐτῷ, «τήματα͵, ἄνευ τῶν ἀρτίως εἰρημένων χωρίων" 
Κηφισιῶσιν ἕτερον, ἀγρὸν ᾿“μφιτροπῆσιν, ἐργαστήριω 
δύο ἐν τοῖς ἀργυρείοις, ἕν μὲν ἐν “ὐλῶν:, ἕτερον δὲ ini 
Θρασύλλῳ. 42. ὅὕϑεν δὲ ταῦτ᾽ ηὐπόρησεν, ἐγὼ ἐρῶ. ἦσαν 
οὗτον τρεῖς ἀδελφοὶ, EUunóAsuóg τε ὃ παιδοτρίβης, zai 
"Aoi£nkog , ὃ τούτου πατὴρ, καὶ -Aoiyvorog, ὃς ért xal νῦν 
ἐστὶ, πρεσβύτης, διερϑαρμένος τοὺς ὀφρϑαλμούς. τούτων. 
πρῶτος ἐτελεύτησεν, ἀνεμήτου τῆς οὐσίας οὔσης, Πὐπό- 
λέμος, δεύτερος δ᾽ “4ρίζηλος, ὃ "Tiucorov πατὴρ. ὅτε δ᾽ 
ἕζῃ, πᾶσαν τὴν οὐσίων διεχείοιζε, διὰ τὴν νόσον zal τὴν 


^ ἕῳ 


συμφορὰν τὴν περὶ τὰ ὄμματα τοῦ ovvorov, zc διὰ 
: : 


τὸ τετελευτηκέναν τὸν Εὐπόλεμον" καί TL καὶ. elg τροφὴν 


ΜΚηφιοιᾶσιν ] - Ἱζηγισναὶ pagus Erechtheidis tribus, . Popularis 
ἹΚζηφιοιεὺς dicebatur. ἀμφινροπῆ pagus Ántiochidis tribus. ὦ 

ἐν Αὐλῶνι  Αὐλὼν proprie significat locum cavum et profundum, 
montibus subjacentem. Hinc transit quasi in momen proprium 
argentifodinae. ] 

ἐπὶ Θρασύλλῳ ] Prope sepulcrum Thrasylli, ad quod erat argen. 
tifodina. De homine vide Valckenaer ad Xen. Memorr. I, 1, 18. 

A9. Og ἔνι καὶ νῦν ἐστὶ} Sic dedi ex Mead. et Helmst. pro 


vulgato óc ἐστι xoi νῦν. Aeschini solemne Zw zai νῦν et enuntiatio, 
vut cam exhibui, nuimerosior. Tim. 55. καὶ ἔτει zai νῦν avc 62. 


^ Rh EN de " . ὦ ; 2 LAS AES j 
ἐνίοις δὲ τῶν ἐν ἡλικίᾳ ἔτι καὶ νῦν clow ( ἐρασταὶ} 63, τῶν ἐν παιοὶν 
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συνταξάμενος ἐδίδου τῷ "Aoryvoro. ἐπειδὴ δὲ καὶ ὃ “41ρ(- 
ζηλος ἐτελεύτησεν. ὃ Τιμάρχου τουτουὶ πατὴρ, τοὺς μὲν 
πρώτους χρόνους, ἕως παῖς ἣν οὗτος, ἅπαντα τὰ μέτριῳ 
παρὰ τῶν ἐπιτρόπων ἐγίνετο. τῷ Loiyvoror ἐπειδὴ δ᾽, 
ἐνεγράφη Τίμαρχος οὗτος εἰς τὸ ληξιαρχικὸν γραμματεῖον, 
χαὶ κύριος ἐγένετο τῆς οὐσίας, παρωσάμενος ἄνδρα πρεὲς- 
βύτην, καὶ ἡτυχηχότα, ϑεῖον ἑαυτοῦ, τὴν τε οὐσίαν ἠφά- 
γισε, καὶ τῶν ἐπιτηδείων οὐδὲν ἐδίδου τῷ “Δριγνώτῳ, ἀλλὰ 
περιεῖδεν ἐκ τοσαύτης οὐσίας ἕν τοῖς ἀδυνάτοις quo oq o^ 
ροῦντα. καὶ τὸ τελευταῖον, ὃ xci δεινότατον, ἀπολειῳ- 
ϑέντος τοῦ πρεσβύτου τῆς γινομένης τοῖς ἀδυνάτοις δοχι- 
μασίας, καὶ ἱχετηρίαν ϑέντος εἰς τὴν βουλὴν ὑπὲρ τοῦ 
μισϑοῦ, βουλευτὴς ὧν, καὶ προεδοεύων ἐχείνην τὴ» ἧμέ- 
ραν, οὐκ ἠξίωσεν αὐτῷ συνειπεῖν, ἀλλὰ περιεῖδεν ἀπολέ- 
σαντα τὸν τῆς πρυτανείας μισϑόν, ὅτι δ᾽ ἀληϑὴ λέγω, 
κόλει μον ᾿“ρίγνωτον Σφήττιον, καὶ τὴν μαρτυρίων ἀναγί- 


εἰς τὸ ληξιαρχεκὸν γραμματεῖον 1 Vide ad δ, 9. 


ἂν τοῖς ἀδυνάτοις μιοϑοφοροῦντα ] ,, Eine lóbliche Anstalt war 
die Unterstützung der Bürger, welche wegen kórperlicher Gebres 
chen oder Schwüche unfáhig waren ( ἀδύνατοι ) ihren Unterhalt zu 
erwerben; diese war aber den Athenern ausschliefsend οἶσε, wie 
jene, die Kinder der im Kriege gebliebenen bis zur Mannbarkeit zu 
unterhalten. — Zuerkannt wurde dieser Sold durch Volksbeschlufs Ὁ 
aber die Prüfung der Personen geschah vom Rathe der Fünfhun- 
dert; die Bezahlung erhielten sie nach Prytanien; daher wer dle 
Prüfung in einer Prytanie versáumte, den Sold in derselben verlor, 
und bis zur andern warten mufste. Niemahls war der Sold der 
Schwachen táglich mehr als zwey Obolen, niemahls unter einem, 
nach Verschiedenheit der Zeitalter. " Bückh, Staatsh. I. 260, sqq. 


ἱκετηρίαν Oérroc] "Tzetzes Chil. XII, 501. ἱκετηρία μέν ἔστιν; 
ἄν τις ποιῇ δέησίν, εἰχόνα φέρων ἕν χεροὶν 1) κλάδον ἢ λαμπάδα, εἴτε 
παὶ χάρτην ἔχουσαν τὰς δεήσεις. Differt ab ἱκετεία, ἢ ἔστιν ἣ διὰ. τῶν 
λόγων, ὅταν δέηταί τις συγγνώμης τυχεῖν ἡ ἐλέου. Bekker, Anecd. p. 267. 


| προεδρεύων  Η. l. i. q. ἐπιστύότης ὧν, qui quis sit, vide 
Tim.15. Haud raro πρόεδρος pro ἐπιστάτῃ ponitur, 
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vocze Μαρτυρία, A3. 1ALÀ ἴσως ἄν τις εἴποι, ὡς ἀπο- 
δόμενος τὴν πατρῴαν οἰχίαν, ἑτέραν ἄλλοθί που τοῦ 
ἄστεος ἐχτήσατο, ἀντὶ δὲ τῆς ἐσχοτιᾶς καὶ τοῦ χωρίου τοῦ 


RJ - * - , - ^ - 57 ὴ ἡ 2 
-.“λωπεχῆσι, xci TOV δημιουργῶν, χαὶ τῶν ἄλλων, εἰς 


τἀργυρεῖά TL κατεσχευάσατο, ὥςπερ καὶ ὃ πατὴρ αὐτοῦ 
πρότερον, ἀλλ οὐκ ἔστι τούτῳ λοιπὸν οὐδὲν, οὐχ οἰχία, 
οὐ συνοιχία, οὐ χωρίον, οὐ; οἰχέται, οὐ δάνεισμα, οὐχ 
ἄλλ᾽ οὐδὲν, ἀφ᾽ ὧν ἄνθρωποι μὴ κακοῦργοι ζῶσιν, ἀλλὰ 
τούτῳ ἀντὶ τῶν πατρώων περίεστι βδελυρία,, συχοφαντία͵ 
ϑράσος, τρυφὴ, δειλία, ἀναίδεια, τὸ μὴ ἐπίστασθαι 
ἐρυϑοιᾷν ἐπὶ τοῖς αἰσχροῖς" ἐξ ὧν ἂν ὃ χάχιστος χαὶ ἀλυσι- 
τελέστατος πολίτης γένοιτο, Οὐ τοίνυν μόνον τὰ πᾶτρϑθα 
χατεδηδοχεν, ἀλλὰ καὶ τὰ κοινὰ τὰ ὑμέτεοα, 00 πώποτε 
κύριος γέγονεν. οὗτὸς γὰρ ταύτην τὴν ἡλικίαν ἔχων, in 
ὑμεῖς ὁρᾶτε, οὐχ ἔστιν ἵϊντινα πώποτ᾽ οὐχ ok ἀρχὴν. 
οὐδεκίαν λαχὼν, οὐδὲ χειροτονηθεὶς, ἀλλὰ πάσας πὰρὸ 
τοὺς νόμους πριάμενος. ὧν τὰς uiv- πλείστας παρήθω. 


DE! 


δυοῖν δὲ 1) τριῶν μόνων μνησθήσομαι. 44. “ογιστὴς γὰς 


43. οὐ ovvouiíc' | Quid sit, explicat Aeschines ipse T im. 50 
ὅπου μὲν γὰρ πολλοὶ μέαν οἴχησιν μιοϑωσόμενοι διξλόμενον ἔχουσι 
συνοικίαν καλοῦμεν, ὅποι; δ᾽ εἴς ἐνοικεῖ, oix(av:; quae quidem verb. 
pro scholio habet Valckenaer ad Ammonium p. 103. sine caussa 
opinor, Interdum viri docti perperam vocabulum intellexerunt 
Kuhnium correxit Perizonits ad Ael. Varr. Historr. XIII, 12. . 

ἅτις υἹογιοτὴς 1... Solenne hocftrat, ut quicunque aut magistratun 
aut curationem cum pecuniae publicae administratione quocunqu 
modo conjunctam gesserant , exacto munere rationem ad locista 
referrent, | Schümann 1. 1. p. 293. Den Unterschied zwischei 
λογισταὶ und εὔϑυνον hatte Aristoteles in der Verfassung der Athene 
angegeben, aber die Grammatiker haben nicht beliebt, sich genai 
dárüber zu erklàren. Nach Harpokration waren zehn Logisten, be 
denen man binnen dreifsig Tagen nach niedergelegtem Amte Rechen 
schaft gab 5 eben so viel Euthynen, bey welchen dasselbe geschah. — 
WelcRes aber die Verschiedenheit ihrer Gescháfte war, láfst sic 
zum Theil nur vermuthen. Bie Logisten sind die Hauptpersonen 
und bey ihnen wurden die Rechnungen oder Rechenschaften eingeg: 
ben, deren Richtigkeit sie untersuchten: auch Liquidation der Staat: 
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$ γόμενος, πλεῖστα μὲν τὴν πόλιν ἕβλαινε, δῶρα λαμβάνων 
σαρὰ τῶν οὐ διχαίως Seer ph μάλιστα δ᾽ ἐσυκοφάντησε 
τῶν ὑπευϑύνων τοὺς μηδὲν ἠδικηκότας. ajos δ᾽ ἐν AvOgo, 
πριάμενος τὴν ἀρχὴν τριάχοντα. μνῶν, δανεισάμενος ἐπ’ 
rj , E] 5 ' M 3 , - 3 , ωο΄ς ET 
ἑννέα 0foAois τὴν μνᾶν, εὐπορίαν τῇ βδελυρίᾳ τῇ ἑαυτοῦ 
τοὺς συμμάχους τοὺς ὑμετέρους ποιούμενος. χαὶ τοσαύτην 
ἀσέλγειαν ἐπεδείξατο εἰς, ἐλευϑέρων ἀνϑρώπων γυναῖχας « 
€ , 3 ^ , - - CN, 5 ^ “Ὁ 
ἡλίκην οὐδεὶς πώποϑ'᾽ ἕτερος" ὧν οὐδένα ἐγὼ παρακαλῶ 
- ' € € ' ct - 3 * 
δεῦρο, τὴν αὑτοῦ συμφορὰν, ἣν εἵλετο σιγᾷν, εἰς πολλοὺς 
ἐχμαρτυρῆσαι" CAE υμῖν τοῦτο χαταλείπω σχοπεῖν. τί δὲ 


schulden besorgten sie als die Rechner des Staates. Aber mit dct 
Rechnung (λογισμὸς oder λύγος). gsler auch spáter, wenn ein Kláge 

auftrat, welcher jedoch nur binHen der bestimmten Zcit von dreilsiz 
Tazen nach Niederlegung des Amtes klagen konnte. mufste Red 
und Antwort über den richtigen Bestand ( εὔϑυνα ) gegeben werden. 
Hierzu nun scheinen die Euthynen als Gchülfen der Logistcn bestimmt. 
gewesen zu seyn, wie der Nahme schliefsen lüfst. Die Euthynea 
kennten erkénnen, daís die Recheuschaft unbefriedigend, das Geld 


-entwendet, Geschenke angenommen worden seyn und dergleichen 5 


dis Sache kam alsdann für einen Gerichtshof, so gut als wenu 
ein óffentlicher Kláger auftrat." Boeckh. Staatsh, I. 205. sqq. 
705: δ᾽ ἐν "Arügo ] Athenienses apud socios ipsorum imperio subjece 
tos habebant Archontes, qui possunt cum Lacedaemoniorum harmostis 
comparari. Vógte, Oberamtmünner. Boeckh. I. p. 456. s. 
ἐπὶ ἐννέα ὁβολοῖς τὴν μνᾶν ] Die Zinsen hatten kein gesetzlich 
bestimmtes Mafs. Der Zinsfufs von fünf Obolen oder zehn pro Cent 
kam besonders unter Freunden vor. Zwólf bis achtzehn vom Hun- 
dert (28 ἢ ἐννέα ὀβολοὶ ἐπὶ μνῶν) scheint der gewéhnlichste Zins in 
Athen gewesen zu seyn. Beyspiele hüherer Zinse finden sich meh- 
rere, Boeckh. 1. l, I. p. 143. sqq. Magnitudo foenoris, si id ad 
nostram rationem examinetur, tribuenda est raritati pecuniae, 
ἐκμαρτυρῆσαι] Harpocration: ᾿Ενμαρτυρία διαφέρευ τῆς μαρτυρίας; 
ὅτι ἢ μὲν μαρτυρία τῶν παρόντων Pour 3 δ᾽ ἑημαρτυρία, τῶν ἀπόν- 
τῶν. Hac significatione hic verbum non ponitur, nec aptum est, 
quod legitur in Bekk. Anecd. p. 288. ἐχμαρτυρεῖν τὸ χκαταμαρτυρεῖν 
οὐχ ἅπερ εἶδέ τις ἀλὴ ἅπερ ἤκουσεν. Sed hoc loco nil signi(icare 
potest nisi palam testari, testimonio suo enuuntiare: 
quam significationem certis locis confirmare non possum. Non igituc 
celandum , in cod, Helmst, simplex legi peovvongee, 
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τ: Cu , pw H 3. τί Y 3» 
προςδοχῶτε; τὸν “429ηήνησιν ὑΠοιστὴν οὐκ εἰς τοὺς ἄλλους 
μόνον, ἀλλὰ χαὶ εἰς τὸ σῷμα τὸ ἑαυτοῦ, νόμων ὄντων, 
ὑμῶν δρώντων, ἐχϑρῶν ἐ ἐρεστηκότων, τοῦτον αὐτὸν λαβόντα 
ἄδειαν καὶ ἐξουσίαν zc co ozn, τίς ἂν ἐλπίσειεν ἀπολέε- 
λοιπένανι τι τῶν ἀσελγεστάτων ἔογων; ἤδη, νὴ τὸν Δΐω zo 
τὸν ““ΪΙπόλλω, πολ ΠΝ ἐνεϑυμήϑην τὴν εὐτυχίαν τὴν τῆς 
ἡμετέρας πόλεως , κατὰ πολλὰ μὲν xai ἄλλα, οὐχ ἥκιστα δὲ 
καὶ χατὰ ταῦτα, ὅτι κατ᾽ ἐκείνους τοὺς γοόνους οὐδεὶς ἐγένετο 
τὴς “Ἰνδρίων πόλεως ovis. 45. «AK ἴσως χαϑ' αὑτὸν 
μὲν ἄρχων, φαῦλος ἣν οὗτος, μετὰ πλειόνων δὲ, ἐπιεικής. 
πόϑεν; οὗτος, ὦ yate, βουλευτὴ je 7 “τὸ ἐπὶ Goyov- 
τος ᾿νικοφήμου. ἅπαντα μὲν ovy διεξελῦ 


-- να “ἢ Ὕ F4 
ἐ», & ἐν TOUTO 
τῷ ἐνιαυτῷ ἐχαούργησε; πρὸς μικρὸν μέρος τῆς ἡμέρας 
? , t. - -ν ' o3 3 " € S UM 
OUZ ἄξιον ἐπιχγείθειν" & δ᾽ ἐστὶν ἐγγυτάτω τη CLULOCG, 


x 


z«Ü' ἣν ἡ παροῦσα κρίσις ἐστὶ, ταῦτ᾽ ἐρῶ διὰ βραχέων, 


ἐπὶ τοίνυν τοῦ αὐτοῦ Coyovrog, 0t € iol) cvs οὗτος, ταμίας 


45. πόϑεν;} Elliptice ponitur. Si plenam enuntiationem expri- - 
mere velis, dicendum πόϑεν τοῦτο ὑπολαμβάνεις; πόϑεν τοῦτο δυνα- 
«or; aut simile quid. Hinc Scholiastae ad hoc vocabulum annotantz 
πόϑεν; ἀονητικῶς, ἴσον τῷ οὐδωμῶς. Et hac quidem forma recentiores 
linguae plerumqte pro illa utuntur. Interrogandi vero miodus Grae- 
corum ingenio dptior. Cf, F. A. Wolf. ad Lept. p. 238. | 


ἐπὶ ἄρχοντος INixogiuov ] Nicophemus Archon fuit Ol. CIV, 4. 
Meminit hujus etiam Diodorus Sic. L. XV. c. 95., ubi videndus 
Wesselingius. 


ταμίας ἦν τῆς ϑεὸῦ 1 In Athen war der vorzüglichste heilige 
Schatz der der Athene auf der Burg, in welchem, um von den 
dahin gelieferten óffentlichen Geldern nichts zu sagen, aufser den 
hedeutenden Weihgeschenkeu und Pachtgeldern, manche Geldstra- 
fea ganz, von andern der zehnte Theil, defsgleichen der Zehnte 
der Beute und eingezogenen Güter Hofs. Diesen Athenüischen Tem- 
pelschatz verwahren die zehn Schatzmeister der heiligen Sachen der 
Athene oder Góttinn, ταμίαν τῆς θεοῦ oder τῶν τῆς ϑεοῦ, ταμίαν τῶν 
ξερῶν χρημάτων τὴς ᾿Αϑηναίας, ταμίαι τῶν ἑερῶν χρημάτων τῆς ϑεοῦ)- 
Sie wurden durchs Loos ernannt aus den Pentakosiomedimnen **5 
i. c. ex iis, qui quingentis medimnis censi erant, Boeckh. l. 1. I. p, 173. sqq. 
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sv τῶν τὴς 0:09 Ἡγήσανδρος; ὃ Κοωβύλου ἀδελφός. ἔχλε- 
στον δὲ τῆς πόλεως χοινῇ zeit μάλα φιλεταίρως χιλίας 

- 3 E H . fw 3j s 2 " 

δραχμάς. αἰσϑόμενος δὲ τὸ πρᾶγμα ἄνηρ ἐπιεικὴς Παμ- 
φιλος ὁ “Ἵχερδούσιος, προςχρούσας τι A καὶ nago- 
ξυνϑεὶς, ἐκκλησίας οὔσης, εἰπὲν GYr&orag 4) ᾿᾿Αϑηναῖοι, 
χλέπτουσιν ὑμῶν χοινῇ χιλίας Ógcyucó ἀνὴρ xci γυνή" 
d S c - - DE E - c 
V'avucOcyroy δὲ ὑμῶν, πῶς ἀνὴρ καὶ γυνὴ, καὶ τις ὃ 

^or ES ' x UN E Lo » : 
λόγος, élme μιχρὸν διαλιπῶν"  yvosrt, ἔφη, 0 λέγω; 
μὲν ἀνὴρ ἐστιν Ἡγησανδρος £xsvog νυνὲ, ἔφη, mgó- 
τέρον δ᾽ xv καὶ αὐτὸς “εωδάμαντος γυνὴ" ἡ δὲ γυνὴ 
"iuepyog οὗτοσί. ὃν δὲ τρόπον χλεέπτεται τὸ ἀργύριον, 
ἐγὼ ἐρῶ. μετὰ ταῦτα Ἰδὴ διεξῃεε περὶ τοῦ πράγματος; 
zal μάλε εἰ εἰδότως zo σαφῶς. διδάξας δὴ ταῦτα, li ovv 
ἐστὶν, ὦ ᾿“ϑηναῖοι, ἔφη, 0 συμβουλεύω ὑμίν; ἐὰν μὲν ἡ 
ϑουλὴ καταγνοῦσω τουτονὶ ἀδικεῖν, χαὶ ἐκφυλλοφορήσασα 
δικαστηρίῳ παραδῷ, δότε τὴν δωρεὰν αὐτοῖς" édv δὲ μὴ 


ἔκλεπτον  Hegesandcr et Timarchus. 


χιλίας δοαχμὰς ἄνηρ καὶ γυνὴ ] Hunc verborüm ordinem recepi 
ex Helmst. Cüm vi vocabula ἀνὴρ καὶ γυνὴ in finem enuntiationis 
rejieiuntur. Vulgo collocantur ante χιλίας. 


ἀγνοεῖτε, ἔφη, 0 λέγω; Sic dedi e Mead. Vulgo ὅ τω 
ovroo(] Sic dedi. Vulgo ovvóoofv. Viie ad c. 23. 


μάλα. εἰδότως | Perperam vertit Wolfüus valde probabilis 
ter, quasi legerit nóAe εἰκότως. Bene Jurinus ut qni rem optime 
compertam habeat, Lectionis veritatem confirmat Thomas M., 
qui s. V. ἐπισταμένως habet; μὴ μόνον ἐπισταμένως, ἀλλὰ καὶ dina 
ὡς αἀϊοχίνης καὶ μάλ « εἰδότως καὶ οαφῶς διδάξας δὴ ταῦτα. 
peram videtur adverbia cum sequente διδύώξας junxisse. 


ἐκφυλλοφορήσασα δικαστηρίῳ παραδῷ. Bekker. Anecd. p. 218. 
φυγὴς ὄνομα ἢ ἐχφυλλοφορία.. ἔοτι δὲ τοῦτο, εἰ ἐδόκει τις τῶν βου-- 
λευτῶν ὯΝ scribendum pro πολιτῶν) ἀδικεῖν καὶ ἀνάξιος εἶναι τοῦ 


συνεδρίου τῶν πεντακοοίων, ἐσχόπει ἢ 3j βουλὴ 3j Eg αὐτοῦ, εἴ χοὴ αὐτὸν 
en xét «βουλεύειν, 


$ed pers 


ἀλλ ἀπελασϑῆναι ἀπὸ τοῦ συνεδρίου, ἀντὶ δὲ τὴς 
ψήφου κρίνουσι περὶ τοῦ τοιούτου φύλλοις ἐλαίας ἐχῤῆτο, o ἕκαστος 
UH μοδῳ τὴ» ξαυτοῦ γνώμην. — ἐνέγραφον δὲ τοῖς φύλλοις διὰ τὼ 
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χολάσωσι, μὴ δότε, ἀλλ᾿ εἰς ἐκείνην αὑτοῖς τὴν ἡμέραν 
ἀπομνημονεύσατε. μετὰ ταῦτα ὡς ἐπανῆλθεν ἡ βουλὴ εἰς 
Στὸ βουλευτήριον, ἐξεφνλλοφόρησε μὲν αὐτὸν, ἐν δὲ τῇ 
«μήφῳ χατεδέξατο. ὅτε δ᾽ οὐ παρέδωκε δικαστηρίῳ, οὐδ᾽ 
ἐξήλασεν Ex τοῦ βουλευτηρίου, ἄχϑομαι μὲν λέγων, ἀνάγκη 
δέ ἐστιν εἰπεῖν, ὅτι τῆς δωρεᾶς ἀπετύγχανε. μὴ τοίνυν 
φανῆτε, ὦ ᾿4ἀϑηναῖοι, τῇ μὲν βουλῇ χαλεπήναντες, καὶ 
πεντακοσίους ἄνδρας τῶν πολιτῶν ἀστεφαγνώτους ποιήσαν- 
τὲς, ὅτι τοῦτον οὐκ ἐτιμωὠρήσαντο, αὐτοὶ δὲ ἀφῆτε" καὶ τὸν 
τῇ βουλῇ μὴ ουνενεγκόντα ῥήτορα, τοῦτον τῷ δήμῳ περιποιὴ- 


τοῖς κυώμοις κακουργοῦντο ἁλῶναι Ξενύτιμον τὸν ὑπηρετή». τριχὶ γὰρ 
ὑὸς τρήῆσας τὸν κύαμον, ἀνέφερε ταύτην τὴν ψῆφον. Primo βουλὴ 
ἐξεφυλλοφόρησε. Tum decernendum erat, cuinam δικαστηρίῳ ὃ ἐκφυλ-- 
λοφορηϑεὶς tradendus esset. Ex nostro loco videtur patere, βουλὴν 
sibi ipsi jus quaestionis vindicare potuisse; in qua Timarchua 
absolvit, Hinc 77 βουλὴ erimini datum, quod non alii judicio com. 
miserit poenam. Parum aceurate et lexicographi veteres et recei- 
tiores viri docti hoc tractarunt. 

ὅτι τῆς δωρεῦς ἀπετύ;χα γε] Contra codd. Taylor ὅτε deleri vult. 
Quo deleto quamquam oratio uon fit deterior, caussa tamen delendi 
est nulla, quum legitime verbum λέγειν sequatur conjunctio Orr. 

αὐτοὶ δὲ ἀφῆτε] Revocavi Mss. omnium lectionem , quum Reis- 
kins de suo dedetit αὐτὸν. Sed αὐτοὶ δὲ apertam oppositionem facit 
cum vj μὲν βουλῇ. ᾿Αφιέναν accusativo facile destituitur. 

τοῦτον τῷ δήμῳ μὴ περιποιήσητε 1 Sic scripsi cum. Bern. Lock. 
Helmst. Vulgo μὴ deest. Sed quamqnam negatio necessaria non sit, 
ea tamen cum vi repetitur. Librarii saepe hanc repetitionem ΠΟΙ 
tolerarunt. Sic eam Brunckius, sequente Porsono aliisque, irm 
Eurip. Med. v. 851. Pors, perperam delevit , ubi Mss. plurimi 
recte dant: 

μὴ» πρὸς γονάτων σὲ πάντες 
πάντως ἱκετεύοομεν, 
μὴ «3 6 qorsvor, C. 
In versu antistrophico v. 861. cum Hermanno serie EO 


2 , » 
εὐτλάμονν ϑυμῳ 


De negationis repetitione egimus jam supra 5, 2 
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Ours. 46. ἀλλὰ περὶ uiv τὰς κληρωτὰς ἀρχὰς ἑστὶ τοιοῦτος, 


48 


ἐρὲ δὲ τὰς χειροτονητας βελτίων. καὶ τις Uuev οὐχ οιδεν, 
ὡς περιβοήτως ἐξηλέγχϑη χλέπτης Ov; DipqOug γὰρ vq 
ὑμῶν ἐξεταστὴς τῶν iy Lgirgig ξένων, μόνος τῶν ἐςέτα- 
στῶν ὡμολόγει λαβεῖν ἀργύριον" καὶ οὐ περὶ τοῦ πράχμῶ- 
τος ἀπελογεῖτο, ἀλλ εὐϑὺς περὶ τοῦ τιμήματος ἱχετέυεν, 
ὁμολογῶν ἀδικεῖν, ὑμεῖς δὲ τοῖς μὲν ἐξάρνοις ἐπετιμήσατε 
ταλάντου ἑκάστῳ, τούτῳ ὁὲ τριάκοντα μυῶν" οἱ δὲ νύμου 
χελεύουσι τῶν χλεπτῶν τοὺς μὲν ομολυγοῦντας ϑανότῳ 
ζημιοῦσθαι, τοὺς 0 ἀρνουμένους κριίγεσύίλαι: τοιγαροῦν 
οὕτως υμῶν κατεφρόνησεν, (gv εὐϑὺς ἐπὶ ταῖς δημοσίαις 
διαιψηφίσεσι διςχιλίας ἔλαβε δραχμάς. φήσας γὰρ Φιλω- 
τάδην τὺν Κυδαϑηναιέα, ἕνα τῶν πολιτῶν, ἀπελεύϑερον 


46. ἐξεταστὴς τῶν ἐν Eoevole ξένων ] Sic verba collocavi cx Mead, 
et Helmst. Vulgo τῶν ξένων ἐν ᾿Εοετρίᾳ. ᾿Εξεταοτὴς Bekker Anecd. 
p. 252. ᾿Εξετασταί οἱ πεμπόμενοι ἄρχοντες προεξετύοαι τοὺς ξένους, 
πόσοι εἰοὶν, ἵνα μιοϑὸς αὑτοῖς τέμπηται, διὰ τὸ τοὺς στρ΄τηγοὺς ψευ- 
δομένους πλείονας καταριϑιμεῖν. ΟΕ, Boeckh, I. p. 915. 


εὐϑὺς περὶ τοῦ τιμήματος ἱκέτευεν ] Bene novit Athenienses ; 
qui mitius puniebant supplicantes quam negantes. 


ἀδιξεῖν Pro ἠδικηκέναι, Frequens est usus temporis praesentis 
hujus verbi , ubi praeteriti significationem habet, ut docuit Heindor£ 
ad Platonis Protag. S. 4. Etiam alia Sic usurpantur, ut res prae- 
terita quasi praesens animo proponatur. παράπρ. 16. κἀν παρεῖναι 
καὶ μὴ ἀποδημεῖν, ὅτε ἢ πόλις τὴν εἰρήνην ἐποιεῖτο, μυρτυρήσωσιν. 
Nihil frequentius, quam ἀκούειν. Vide Heindorf ad Plat. Gorg. 126, 

τούτῳ δὲ τριάκοντα μνῶν} J. e. semitalento. Non enim in 
Attica solum, verum in omnibus Graeciae civitatibus , atque etiam 
extra Graeciam valebant talenta sexaginta μνῶν. 

Oicwrg(oso.] Vide supra S. 32. 


Κυδαϑηναιΐᾳ ] Κυδαϑήναιον δῆμος τῆς Πανδιονίδος φυλῆς. ὁ δη-. 
πότης Κυδαϑθϑηναιεύς. [τὰ δημότην vocat Aristophanes, Stephanus 
Byz., Harpocrition. — Kvózónveior tamen Plutarchus, vel potius 


auctor Vitxrum Oratt. in Andoe, et Hesychius; et habct hie cod. 
JMead. Aveo stor, 
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εἶναι ἑαυτοῦ, καὶ πείσας ἀποψηφίσασϑαι τοὺς δημότας, 
ἐπιστὰς τῇ κχατηγορίᾳ ἐπὶ τοῦ διχαστηρίου, καὶ λαβὼν 
εἰς τὴν ἑαυτοῦ χεῖρα τὰ ἱερὰ, καὶ ὀμόσας μήτε λαβεῖν δῶρα, 
μήτε λήψεσθαι, καὶ ἐπομόσᾶς τοὺς δρχίους ϑεοὺς, καὶ 
τὴν ἐξώλειαν ἐπαρασάμενος ἑαυτῷ, εἰληφὼς ἠλέγχϑη 
παρὰ “ευκωνίδου, τοῦ (βιλωτάδου κηδεστοῦ, διὰ (ιλή- 
μόνος τοῦ ὑποχριτοῦ, εἴκοσι μνᾶς, Gg ἐν ὀλίγῳ χρόνῳ 
πρὸς (βιλοξένην ἀνήλωσε τὴν ἑταίραν, καὶ προὔδωχε τὸν 
ἀγῶνα, καὶ τὸν ὅρχον ἐπιώρχησεν, ὕτι δὲ ἀληϑῆ λέγω, 
κάλει. μον (διλήμονα τὸν δόντα Τιμάρχῳ τὸ ἀργύριον, 
χαὶ “ευχωνίδην, τὸν (διλωτάδου χηδεστὴν, χαὶ τῶν cuv- 
ϑηχῶν ἀνάγνωθι τὰ ἀντίγραφα, καϑ' ἃς τὴν πρᾶσιν 


9 τ : “ὁ 9 
ἀποψηφίσασθαι) Bekker. Anecd. p. 439. Ἡποψηφισϑένταὶ 
" , - P 3 a Ll " : - 
εἰ τις ξένος ἔδοξεν εἶναν καὶ οὐ πολίτης, τοῦτον ἐν ταῖς διαψηφίοεσι τῶν 
, E τ X ' AD E] E - 
δήμων ἀπεψηφίζοντο oí δημόται, xci ἐλέγετο ἀπεψηφιομένος. cc 
NY z 3 eM δι; tj DAS COP ξ X SCR c? 2 
εἰςήγετο εἰς τὸ δικαστήριον, καὶ ἐχρένετο ξενίας. καὶ εἰ μὲν ino, imi 
" c ὌΝ DE: 1 ^ E ^ ' » ' E 
πιράσκετο ὡς ξένος, εἰ δὲ ἐκράτει, ἀνελαμβόνετο εἰς τὴν πολιτείαν. Idem 


o0Qa2 


habet Suidas, Vide Schómann 1. 1. p. 233. Ξ 


τὰ ἱερὰ ] Fiebat sacrificium , quum quis juraret, et, qui jura- 
bat, manibus prensabat intestina victimae. 


δοχίους 9:ovc] Deos, qui invocabantur tamquam testes veri- 
tatis jurisjurandi. "Thucydidis Scholiastes L, I. c. 71. eos explicat 
ποὺς ἐφόδους τῶν ὅρκων et c. 78. οὗς ἐν σπονδιῖς ὠμόσαμεν. Nomina 
non habet. Scholiastes ad nostrum locum nominat “]πόλλωνα καὶ 
Ζήμητρα καὶ δία, ὡς φησι ΖΔείναρχος. Pollux L. VIII, 4142. τρεῖς 
«εοὺς ὀμνύναι χελεύει Σόλων, ᾿Ἰκέοιον, καθάρσιον, ᾿Εξακεοτήριον z 
quae sunt unius Jovis cognomina, Cf. T. Hemsterh. ad Lucian, 
T- I. p. 98 s. Demosthenes zer& Τιμοχρ. p. 747. 1. 49. ἐπόμνυμο 
Za, Ποοειδῶ, Zrmvoc. Diversi homines diversis temperibus divere 
sos Deos in jurejurando videntur obtestati esse. 

ἐξώλειαν ἐπαρασάμενος ἑαυτῷ ] Ἑπαρᾶσϑαν τὴν ἐξώλειαν faveo , 
perniciem sibi imprecari, atque etiam τῶ οἴκῳ, familiae suae, usita- 
tissima erat juris jurandi formula, ubique obvia. Cf? Schómanmn 1. 1, 
p. 242. 

χκαϑ' Gc] Libri χαϑώς. Phrynichus p. 425. ze 96: Γαάϊὸς vig 
"4gsQoUoiog γραμματικὸς ἔφασκε δόκιμον εἶναι τοὔνομα; κεχρῆσθαι γὰρ, 
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ἐποιήσατο τοῦ ἀγῶνος. Meorvoieu. Συνϑῆχαι. AT. Περὶ 
μὲν οὖν τοὺς πολίτας καὶ τοὺς οἰχείους οἷος 7 
χαὶ τὴν πατρῴαν οὐσίαν ὡς αἰσχρῶς ἀνήλωχε, χαὶ τὴν 
ὕβοιν τὴν sg τὸ ἑαυτοῦ σῶμα ὡς ὑπερεώραχε, σύνιστε 
μὲν χαὶ πρὶν ἐμὲ λέγειν, ἱχανῶς δ᾽ ὑμᾶς ὑπομιμνήσχεῦ 
καὶ ὃ meo ἐιιοῦ λόγος. δύο δὲ μοι τῆς κατηγορίας εἴδη 
λέλειπται, ἐφ᾽ οἷς ἐμαυτόν T εἰπεῖν εὔχομαι roig ϑεοῖς 
πᾶσι καὶ πάσαις ὑπὲρ τῆς πόλεως ὡς προήρημαι, ὑμᾶς τὲ 
βουλοίμην ἂν [ ἀχοῦσαι, οἷς ἐγὼ μέλλω λέγειν, zal 
προςέχειν τὸν νοῦν, καὶ παραχολουϑεῖν εὐμαϑῶς. ἔστυ 
δ᾽ ὁ μὲν πρῶτός μοι λόγος, προδιήγησις τῆς ἀπολογίας, 
ἧς ἀχούω μέλλειν γίνεσϑαι' ἵνα μὴ τοῦτό μου παραλιπόν- 
τος, 0 τὰς τῶν λόγων τέχνας κατεπαγγελλόμενος τοὺς νέους 
διδάσχειν, ἀπάτῃ τινὶ παραλογισάμενος ὑμᾶς ἀφέληται τὸ 
τῆς πόλεως συμφέρον, ὁ δὲ δεύτερος ἔστι uot λόγος, 
᾿παράχλησις τῶν πολιτῶν πρὸς ἀρετήν. oc) δὲ πολλοὺς 
μὲν τῶν νεωτέρων προςεστηκότας πρὸς τῷ διχαστηρίῳ, 


αὐτῷ Φύλαρχον. ὦ τοῦ μῴρτυρος, ὡς ἔοικε τοῦ ἐπαγομένου" ὃς οὐδὲ 
Θουχυδίδου ἡκουσε λέγοντος καϑὸ δεῖ εἰς Σικελίαν πλεῖν, 
οὐ χαϑὼώς καὶ τὸ χγαϑὰ δόχιμον, Duos laudat Atticorum locos Lo- 
beck, in quos irrepscrit zedoc, alterum Aristophanis Equitt. 716. 
Br., alterum hunc nostrum, quorum illum Dawesius, hunc Reis- 
kius, suis uterque rationibus ducti, ideoque ad fidem propiores 
(quod scilicet non auctoritatem Grammatici, scd sententiam loci 
sequebantur) non invitos in ordinem restituit. 

47, ἐφ᾽ oig -- εἰπεῖν ] Si notionem in universum spectes, idem 
fere est, quod περὶ o». Vide Matthiae Gr. Gr. $. 586. Scd in zai 
cum Dativo inest notio, aliquid in favorem rei dici, 

[ἀκοῦσαι οἷς ἐγὼ ple λέγειν, καὶ προςέχειν τὴν νοῦν xci 
παρακολουϑ εἴν εὐμᾳϑῶς  ᾿Ακοῦσαι uncis inclusi auctoritate cod. Coisl.. 
Add;:tum videtnr, ut oppositio cum exc in oculos incurrat. Sed 
fortior est, hoc omisse, in iis, quae sequuntur. — Multi etiam librarii 
€x antecedente praepositionem repetentes ἐφ ante οἷς collecarunt, 


κατεπαγγελλόμενος - διδάσκειν] Jactans se docere. Praesens 
vel aoristus infinitivi plerumque τῷ ἐπαγγέλλεσθαι hanc significationcin 
tribuit, qua iu universum differt ab vzvoyreod«. 
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πολλοὺς δὲ τῶν πρεσβυτέρων" οὐχ ἐλαχίστους δὲ τῶν 
ἔχ τῆς ἄλλης Εὐλάδος: συνειλεγμένους ἐπὶ τὴν ἀκρόασιν" 
OUs μὴ νοκιζετ ἐμὲ ϑεωρήσοντας ἥκειν, ἀλλὰ πολὺ μᾶλλον 
ὑμᾶς εἰσομένους, εἰ μὴ μόνον εὖ νομοϑετεῖν ἐπίστασϑε, 
ἀλλα καὶ κρίνειν τὰ καλὰ χαὶ τὰ μὴ καλὰ δύνασϑε καὶ 
ét τιμῶν ἐπίστασϑε τοὺς ἄνδρας τοὺς ἀγαϑοὺς, καὶ εἰ 
Θέλετε χυλαΐζειν τοὺς ὀνείδη τὸν ἑαυτῶν βιον τῇ πόλες 
παρασχευάζοντας. 48, λέξω δὲ πρῶτον πρὸς ὑμᾶς περὶ 
τῆς ἀπολογίας. ὁ γὰρ περιττὸς ἕν τοῖς λόγοις 4ημοσϑέ- 
Ye, 1) τοὺς νόμους - τρησὶν ὑμᾶς ἐξαλ είφειν δεῖν, ἢ ἢ τοῖς ἐμοῖς 


λόγοις οὐχ» &YCL προςεκτέον. ἀποϑαυμαάζει γὰρ, & pu) 


πάντες μέμνησϑ', ὅτι καϑ' ἕχαστον ἐνιαυτὸν ἡ βουλὴ 


πωλεῖ τὸ πορνιχον τέλος χαὶ τοὺς πριαμένους τὸ τέλος 


οὔκ ἐλαχίστους δὲ τῶν ἐκ τῆς (Ἄλης “Ἑλλάδος ] Rei:kius, nescio 
cur τῶν uncis in lusit. τῶν ἐκ τῆς ὄλλης “Ελλάδος idem est, quod 
τῶν ἄλλων Exlnrev. Comma posui post E22édoc. Nam συνειλεγμέγους 
εἰς τὴ ἀκρόασιν referendum ad omnium hominum ordines, προςε- 
στηκότας πρὸς τῷ δικαστηρίῳ. 


τοὺς ὀνείδη τὸν ἑαυτῶν βίον τῇ πόλει παρασκευάζουτας  Ὄνειδος 
significat ἢ. 1. id., quod alicui est probro, quemadmodum vocabula 
fere omnia, quae vel dedecus vel laudem denotant. Piuralis notionem 
auzet: quod est magnae infamiae. 


43, περιττὸς iv τοῖς λόγοις ] Qui non strictim manct in re de 
qua sermo est; sed qui diffuuditur in mul'a parum ad rem perti- 
nentia, ut scilicet. auditores ab ipsa re avertat. CF. Jo. Christ. 
"Theoph. Ernesti Lexicon technologiae Graecorum rhetoricae s, v. 
περιττὸς et quae inde derivantur, 


τὸ ποργῃκὸν τέλος} » Die schándlichste aller Gewerbsteuern ist die 
Hurensteuer, welche auch in Rom von Caligula eingeführt wurde. 
In Athen wurde sie vom Rathe jàáhrlich verpachtet. Die Páchter 
wuüfsten sehr genau alle, welche dieses Gewerbe trieben, sowohl 
Máaner als Weiber, indem sogar jene, wie unter Calizula, besteuert 
waren. Nach einer Stelle des Suilas und Zonaras bestimmten die 
Azoranomen den Preis, welchen jede Hure nehmen durfte; es scheint 
daher dafs die Steuer nach ihrem verschiedenen Gewinn verschieden 


Wat, Wie in der Anordnung des Caligula. Suetonius Calig. 40. ' 
Bocckh. St. 1s P- 9357. 


ΤΥ τὰν 41D Y. LI1IlYLlAnUVlxYiv. 


τοῦτο οὐχ εἰχάζειν, ἀλλ ἀκριβῶς εἰδέναι τοὺς ταύτῃ χρω- 
μένους τῇ ἐργασίᾳ. ὑπότε οὖν δὴ τετόλμηχα ἀντιγρά- 
ψασϑαι, πεπορνευμένῳ Tiucoyo μὴ ἐξεῖναι δημηγορεῖν, 
ἀπαιτεῖν φησὶ τὴν πρᾶξιν αὐτὴν οὐκ αἰτίαν κατηγόρου, 
ἀλλὰ μαρτυρίαν τελώνου τοῦ παρὰ “7ιμάρχου τοῦτο ἐκλέ- 
ἕξαντος τὸ τέλος, ἐγὼ δὲ πρὸς ταῦτ᾽, ὦ “᾿ϑηναῖοι, σχέιννασϑ' 
ἂν ἁπλοῦν ὑμῖν χαὶ ἐλευϑέριον δύξ ω λόγον εἰπεῖν. αἰσχύ- 
γόομαι γὰρ ὑπὲρ τῆς πόλεως, εἰ ΤΊμαρχος, ὃ τοῦ δήμου 
σύμβουλος, καὶ τὰς εἰς τὴν “λλάδα τολμῶν πρεσβείας 
πρεσβεύειν, μὴ τὸ πρᾶγμο ὅλον ἀποτρίψασθαι ἐπιχειρὴ;- 
σειν, ἀλλὰ τοὺς τόπους ἐπερωτήσε L ὕπου ἐχαϑέζετο, χαὶ 
τοὺς τελώνας, εἰ πώποτε παρ᾽ αὐτοῦ πορνικὸν τέλος εἰλή;- 
φασι. ταύτης μὲν οὖν τῆς ἀπολογίας ὑμῶν ἕνεκα. παρα- 
χωρησάτω. 49. ἕτερον δ᾽ ἐγώ σοι λόγον ὑποβαλῶ, καλὸν 
καὶ δίκαιον, o χρήσῃ, εἰ μηδὲν αἰσχρὸν σαυτῷ σύνοισϑα. 
τόλμησον γὰρ εἰς τοὺς διχαστὰς βλέψας εἰπεῖν, € προς- 
ἤχει λέγειν ἀνδρὶ σώφρονι τὰ περὶ τὴν ἡλικίαν. "ἄνδρες 
AU velot, τέϑραμμαι μὲν ἔκ παιδὸς καὶ μειραχίου παρ᾽ 
ὑμῖν, οὐχ ἀφανεῖς δὲ διατριβὰς διατρίβω, ἀλλ᾽ ἐν ταῖς 
ἐχκλησίαις ue ὑμῶν δρῶμαι. οἶμαι δ᾽ ὧν, εἰ πρὸς ἔλλους 
τινὰς ἦν ὃ λόγος μοι περὶ τῆς αἰτίας, ἧς κρίνομαι, ταῖς 
ὑμετέραις μαρτυρίαις δᾳϑίως &Y ἀπολύσασϑαι τοὺς τοῦ 
κατηγόρου λάγους, μὴ γὰρ ὅτι, εἰ πέπραχταί μοὶ τι τού- 


πριωμένους τὸ τέλος ] Pollux IX, 53. τὰ μέντοι τέλη παραλαμβάνειν 
εἴποις ἂν πρίαοϑαι καὶ ἀπομισϑοῦ γ, 601 ducere; exigere Vero, 
τέλη πράττειν, ἀπαιτεῖν, ἐκλέγειν, 10. 31. 


ἂν τιγράψοσθαι] Bekker Anecd. p. A08, ἀντὶ τοῦ ἀντικατηγορῇ σαι 
ἐπειδὴ πρῶτος κατηγόρησε “ύμκαρχος «ἰοχένημ' παραπρεοβείας. Dicitur 
nempe is ἀντιγράψαοϑαι, qui accusationem contraria actione repellit. 


ὑμῶν ἕνεκα ] Ne scilicet vobis infamiam stultitiae et ineptiarum 
contrahat. 


49. μὴ γαρ ὅτι cet. ] Cum ὅτι junzendum παραδίδωμι. — M57 est 
ellipticum, | fij γὰρ ὑπολαμβάνετε, ὅτι tet. ,Ne opinemini, tum 
modo supplicium me mei tradere civitati, si quid istorum revera 
patravi, scd si vel videor vitam egisse, quae istorum criminum 
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των, ἄλλ εἰ δοχῶ ὑμῖν παραπλησίως βεβιωκέναι voté 
λεγομέναις ὑπὸ τούτου αἰτίαις, ἀβίωτον ἡγούμενος eet 
ἐμαυτῷ τὸν λοιπὸν βίον, παραδίδωμι τὴν εἰς ἐμαυτὸν 
τιμωρίαν, ἑναπολργήσασϑαι τῇ πόλεῳ πρὸς τοὺς “βλληνας" 
οὐδ᾽ ἥκω παραιτησόμεγος ὑμᾶς, ἀλλὰ καταχρήσασϑέ μοι, 
εἰ δοκῶ τοιοῦτος εἶναι. Αὕτη μέν ἐστιν, ὦ Τίμαρχε, 


ἀπολογία ἀνδρὸς ἀγαϑοῦ, καὶ σώφρονος, χαὺ πεπιστευ-͵ 


χοτος τῷ βίῳ, καὶ χαταφρονοῦντος εἰχότως ἁπάσης βλας- 
φημίας ἃ δὲ πείϑει σὲ λέγειν Πημοσϑένης, οὐκ ἀνδρός 
ἔστιν ἐλευϑέρου, ἀλλὰ πόρνου, περὶ τῶν τόπων διαζρερο- 
μένου. 50. ἐπειδὴ δ᾽ εἰς τὰς ἐπωνυμίας τῶν οἰκήσεων 
χαταφεύγεις, κατ᾽ οἴχημα τὸ πρᾶγμα ἐξετάζεσθαι ἀξιῶν, 
ὕπου ἐχαϑέζου ὥ Σμέλλω λέγειν ἀκούσας, εἰςαῦτλις. οὐ 
χρησῃ τοιούτῳ λόγῳ, ἐὰν σωφρονήσῃς. οὐ γὰρ τὰ οἰχήματα;, 
οὐδ᾽ αἱ οἰχήσεις τὰς ἑπωνυμίας τοῖς ἐνοικήσασι παρέχου- 
σιν, ἀλλ οἱ ἐνοικήσαντες τὰς τῶν ἰδίων ἐπιτηδευμάτων 
ἔπωνυμίας τοῖς τόποις παρασχευάζουσιν.. ὅπου μὲν γὰρ 
πολλοὶ μισϑωσάμενοι uy οἴχησιν ; διελόμενοι ἔχουσι, 
συνοιχίαν χαλοῦμεν᾽ ὕπου δ᾽ εἷς ἑνοιχεῖ, οἰχίαν. ἐὰν 
δ᾽ εἰς ἐν δήπου τούτων τῶν ἐπὶ ταῖς ὁδοῖς ἐργαστηρίων 
ἑατρὸς εἰςοιχίσηται, ἰατρεῖον χαλεῖται ἐὰν δ᾽ ὁ μὲν 


similitudinem habeat. ^ Cf. de hac locutione Bosii Ellipses p. 775. 
edit. Schaef. — ἐναπολογήσασθαι, sc. ὥςτε, ut se excusare queat 
apud Graecos. 


καταχρήσασϑέ pov] Male me accipite. Locutio idem valet, 
quod χρήσασϑέ μοι 0 τι ὧν βούλησθε. Παραπρ. 19. ἐὰν δὲ ἄλλως πως 
γινώσκητε, καταχρήησασϑέ μοι" οὐ γὰρ ἄν ὑποστειλαέμην. 

50. ἐὰν σωφρονήσῃς  Ησο recepi ex Helmst. Vulgo σωφρονῆς. 
Aoristus significat: si ad sanam mentem redicris; quo Ti- 
sarchus nunc non esse sanae mentis notatur. 


ὅπου piv γὰρ — — συνοιχέαν vuloUu:»v] Jam ad 5. "7. monui, 
haec verba Valekenarium pro glossemate habere.  Sgd consilie 
loquentis perquam apta sunt, nec possunt deesse. 
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ἐξοικίσηται, εἰς δὲ τὸ αὐτὸ τοῦτο ἐργαστήριον χαλκεὺς 
εἰςοικίσηται, χαλκεῖον ἐκλήϑη ἐὰν δὲ κναφεὺς, κναφεῖον" 
ἐὰν δὲ τέχτων, τεχτονεῖον ἐὰν δὲ ποονοϑοσχὸς καὶ πόρ- 
ψαι, ἀπὸ τῆς ἐργασίας εὐθὺς ἐχλήηϑη πορνεῖον, dieta σὺ 


πολλὰ πορνεῖα τῇ τῆς πράξεως εὐχερείςς πεποίηπας. μὴ 


οὖν ὕπου ποτὲ ἕπραττες, ἐρώτα, ἀλλ᾿ ὡς ἐπ ταὶ οὐ 
πεποίηχας, ἀπολογοῦ. 51, ἧξει δ᾽, ὡς ἔοικε, καὶ ἕτερος 
λόγος τις ὑπὸ τοῦ αὐτοῦ σοφιστοῦ συγκείμενος, λέγει γὰρ, 
ὡς οὐδέν ἐστιν ἀδικώτερον φήμης , ἀγοραῖα τεκμήρια καὺ 
παντελῶς ἀχόλουϑα τῷ αὑτοῦ βίῳ παρέ χύμενος. πρῶτον 
μὲν γὰρ τὴν ἐν Κολωνῷ συνοιχίαν, τὴν ήμον og χαλου- 
μένην, ψευδὴ φησὶ τὴν ἐπωνυμίαν ἔχειν" οὐ γὰρ εἶναι. 
Ζήμωνος. ἔπειτα τὸν “Ξρμὴν τὸν ᾿“Ινδοκίδου καλούμενον, 
οὐχ vóozióov, ἀλλ ᾿“ιγηΐδος φυλῆς εἶναι ἀνάϑημα. 
παραφέρει δ᾽ αὑτὸν ἕν σχώμματος μέρει, ὡς ἡδὺς ἀνὴρ, 

χαὶ περὶ τὰς ἰδίας διατριβὰς γελοῖος" εἰ μὴ καὶ eui δεῖ, 
φησὶν, ὑπακούειν τοῖς ὄχλοις, μὴ Δημοσθένην καλούμε- 


ἐὰν δὲ χναφεὺς, χυκφεῖον ] Sic dedi ex Helmst., quocum ex parte 
consentit Lock. Vulgo ἐὰν δὲ γναφεὺς, γναφεῖον. Harpocration : 7 ν α- 
φεὺς, τοῦτο οἱ παλαιοὶ ᾿“ττικοὶ διὰ τοῦ x ἔλεγον. κοινὸν δὲ τὸ διὼ 
τοῦ γ. χνάφος δέ ἔστω! ἀχανϑῶδές τι, ᾧ ξύουσι τὰ ἱμάτια. τοῦτο οἵ 
φεώτεροι διὰ τοῦ γ Arana παρὰ τὴν γνάψιν, κγαφεὺς μὲν οὖν παρὰ «τὸ 
χκνῶ, ὃ σημαένει τὸ ξύω. γναφεὺς δὲ παρὰ τὴν τοῦ φάρους γνάψιν, 3j 
τις ἐστὶ παρὰ vo γάνος, τὸ λαμπρὸν. 


54. τὸν “Ἑρμῆν τὸν ᾿Ανδοκίδου καλούμενον Notus est hic Hermes 
vel ex historia Alcibiadis. Ab Aegeide tribu erat dedicatus ad aedem 
Phorbantis prope domum Andocidis: unde nomen accepit o Epri 


o ᾿Ἵνδοκίδου. Erat etiam elegantior, quam ceteri plerique. Cf, 
Sluiter Lectt. Andocc. c. ? 


E] € “Ὁ . . . 
παραφέρει δ᾽ evrov] Heoeg£ocw interdum est in medium proferre 
argumenti aut testimonii loco. Tim. 54. παραφέρων πρῶτον μὲν 
2 5 B € j . pc hs 
ἀὐεργέτας τοὺς ὑμετέρους ; ubi parum sibi constant intpp. 


ἡδὺς] Attica urbanitate de homine inepte jocoso dicitur. Cf. 
Ruhnkenium ad Timaeum D- 131." s. 
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yov, ἀλλὰ Βάταλον, ὕτι ταύ ξξ ὑποχορί. ) 

ΒΥ γλον, αὕτην if ὑποχορίσματός τινος. 
τίτϑης τὴν ἐπωνυμίαν ἔχω. εἰ δὲ Τίμαρχος ὡραῖος iyí- 
vero, καὶ σκώπτεταν τῇ τοῦ πράγματος διαβολῇ, χαὶ μὴ 
τοῖς αὑτοῦ ἔργοις, οὐ δήπου διὰ τοῦτ᾽ αὐτόν φησι δεῖν 
συμφορᾷ περιπεσεῖν. 52. ἐγὼ δὲ, ὦ Δημόσθενες, περὺ 
pv τῶν ἀναϑημάτων, zai τῶν οἰκιῶν, καὶ περὶ τῶν χτη- 
μάτων, καὶ πάντων ὅλως τῶν ἀφώνων, πολλοὺς xc 
παντοδαποὺς χαὶ οὐδέποτε τοὺς αὐτοὺς ἀχούω λόγους 
λεγομένους. οὐ γάρ εἶσιν ἐν αὐτοῖς οὔτε καλαὶ, οὔτε αἰσχραὺ 
σράξεις, αλλ ὃ προςαιμάμενος αὐτῶν χαὶ παρατυχὼν, 
ὅςτις ἂν ἢ, κατὰ τὸ μέγεϑος τῆς αὑτοῦ δόξης λόγον παρέ- 
χει" περὶ δὲ τὸν τῶν ἀνϑρώπων βίον καὶ τὸν λόγον xci τὰς 
πράξεις, ἀψευδὴς τὶς ἀπὸ ταυτομάτου πλανᾶται quu 

z 


πράξεις" πολλὰ δὲ καὶ μαντεύεται περὶ τῶν μελλόντων 
E * ε ^ τι » , 
ἔσεσϑαι. χαὶ οὕτως ἐναργές ἐστι χαὶ οὐ πεπλασμένον, ἃ 


Βάταλον } Anecd. Rekkeri p. 185. δειλὸς καὶ ἐχλελυμένος ἄνϑρωπος 
ποτὼ τὴν διάνοιαν, χαὶ ὅλον τὸ σῶμα μσλακὸς καὺ αἰσχρός p. 221. 
ἐπωνύμιον ἔστι “ημοσϑένους. o δὲ Βάταλος παρὰ τοῖς παλαιοῖς ἐκαλεῖτο 
ειἰαλαπὺς, ἀπὸ Βατάλου τινὸς, αὐλητοῦ μαλακοῦ, ὃς καὶ Βατάλεια ταῦτ 
ἐξεῦρεν. Addit scholiastes ad nostrum locum. “΄ημοσϑένην ἐκ μεταφο-: 
eus διὰ μαλακίαν Déralov evopuocy. Πάταλον γὰρ καὶ τὸν χαταπύ-- 
γωνα καὶ μαλαχόν. εἰοὶ δὲ, οἱ βάναλον προςηγόφευον τὸν προωυτόν. 

ὑποχορίοματος } Bekkeri Anecd. p. 47. Koottzo 9 «« καὶ ὑ πο- 
πορίζεσϑαι ἄμφω. σημαίνει δὲ τὸ πρὸς τὰ κομιδὴ παιδία νήπια 
«μελλιζόμενον τῇ φωνὴ παίζειν. xopoc γὰρ ὃ παῖς, καὶ τοὔνομα δυττῶς, 

: Ἔν: ; 
κύρισμα καὶ ὑποκόρισμα, 

τίτϑης ] Attici nutricem τέτϑην dixerunt, τήϑην aviam, τηϑέδω 
amitam, Vide Lobeck. ad Phryn. p. 151. 

52. περὶ δὲ τὸν τῶν ἀν ρώπον βίον χαὶ τὸν λόγον χαὶ τὰς πράξεις 
ἀψευδής τις cet. ] Sic dedi e Mss. τὸν ante λόγον accessit e Lock. 
ct Helmst. Incipit orator a notione generis vov gfov; tum adjungit 
primarias partes, quae spectantur 2» τῷ ffo, vov λόγον amplissima 
notione, χαὶ τὰς πράξεις. Apparet, neutri partí deesse posse articulum. 
J&ci, quod vulgo arte ἀψευδὴς additur, delevi auctoritate : Lock. 


Rer. 2 Helmst. 
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λέγω, ὥςϑ᾽ εὑρήσετε καὶ τὴν πόλιν ὑμῶν καὶ τοὺς προγό- 
γους Φήμης, ὡς ϑεοῦ μεγίστης, βωμὸν ἱδρυμένους" καὶ 
τὸν Ὅμηρον πολλάκις ἐν τῇ ᾿ἰλιάδι λέγοντα, πρὸ τοῦ τὲ 
τῶν μελλόντων γενέσϑαι, 

(φήμη δ᾽ εἰς στρατὸν ἡλϑε" 
χαὶ πάλιν τὸν Logwuudnv ἁποςραινόμενον τὴν ϑεὸν ταύτην 
οὐ μόνον τοὺς ζῶντας ἐμφανίζειν δυναμένην, ὁποῖοί τινὲς 
ἂν τυγχάνωσιν ὄντες, ἀλλὰ καὶ τοὺς τετελευτηκότας, ὕταν 
λέγῃ" 

(Φήμη τὸν ἐσϑλὸν zcv μυχῷ δείχνυσι γῆς. 

o δὲ Ἡσίοδος καὶ διαρρήδην ϑεὸν αὐτὴν ἀποδείκνυσι, 
πάνυ σαφῶς φράζων τοῖς βουλομένοις συνιέναι, λέγει γὰρ. 
Quy δ᾽ οὔτις πάμπαν ἀπόλλυται, ἥντινα λαοὶ 
]Π]ολλοὶ φημίζουσι ὥεός vv τὶς ἐστὶ xc αὐτή. 
χαὶ τούτων τῶν ποιημάτων τοὺς μὲν εὐσχημόνως βεβιω- 
κύτας εὑρήσετε ἐπαινέτας ὄντας" πάντες γὰρ οἱ δημοσίᾳ 
φιλότιμον παρὰ τῆς ἀγαϑῆς φήμης ηγοῦνται τὴν δόξαν 
χομιεῖσϑαι" οἷς δ᾽ αἰσχρός ἐστιν b βίος, οὐ τιμῶσι τὴν 
“)εὸν ταύτην᾽ κατήγορον γὰρ αὐτὴν ἀϑάνατον ἔχειν ἡγοῦν- 
ται. 58, ἀναμγήσϑητε οὖν, ὦ ἄνδρες, τίνι χέχρησϑε φήμῃ 
περὶ Τιμάρχου. οὐχ ἅμα τοὔνομα λέγεται, καὶ τὸ ἐρώ- 


dure] Scholiastes ad. nostrum locum: 1ϑήνησίν ἔστι βωμὸς 
Φήμης. Κίμωνος ἐν Παμφυλίᾳ νικήσαντος ναυμαχίαν καὶ πεζομαχίαν, 
αὐθημεροὶ ἔγνωσαν ᾿Αϑηναῖοι, ὡς ὕοτερον, αὐτοῦ διὰ γραμμάτων σημη- 
φαντος. ὅϑεν πρῶτον καὶ βωμὸν τῇ dn ὡς ϑεῷ ἀνιδρύσαντο, 

Φήμη δ᾽ εἰς στρατὸν $19: ] Nusquam hoc in Homero legitur, 
sed videtur hemistichium fuisse, quod in ore omnium erat, ct 


fortasse ut Homericum ferebatur, Vide Heyne Obsvv, ad Homer. 
T. VIII. p. 750. 


"Hotoóog] Locus est ἔργ. ze ἥμερ. v. 763. s. 


οὐχ ἅμα τοὔνομα λέγεται, καὶ τὸ ἐρώτημα εὐθὺς ἐρωτᾶτε  Ἀδονοοανὶ 
hanc Mss. lectionem , quam non erat cur Reiskius in ἐρωτᾶτιν 
mutaret. férerau est generale. Contra ἐρωτᾶνε ad eos ipsos, qui 
adsunt , refertur, eadem persona et praecedit et sequitur. 
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viue εὐϑὺς ἐρωτᾶτε, ποῖος Τίμαρχος; ὃ nópvoc; érare 
εἰ μὲν μάρτυρας παρειχόμην περί τινος, ἐπιστεύετ᾽ ἄν μον; 
εἰ δὲ τὴν ϑεὸν μάρτυρα παρέχομαι, οὐ πιστεύσετε; jj οὐδὲ 
«μευδομωρτυριῶν ϑέμις ἐστὶν ἐπισχήψασϑ'αι. ἐπεὶ καὶ περὸ 
τῆς ἀημοσϑένους ἐπωνυμίας, οὐ χαχῶς ὑπὸ τῆς φήμης, 
ἀλλ οὐχ ὑπὸ τῆς τίτϑης, Βάταλος προςαγορεύεταν, ἐξ 
ἀνανδρίας τινὸς καὶ χιναιδείας ἐνεγχκάμενες τοὔνομα. εἶ 
γάρ τίς σου τὰ χομψὰ ταῦτα χλονίσχιω περιελόμενος, xod 


ἢ οὐδὲ ψευδομαρτυριῶν ϑέμις ἐοτὶν ἐπιοχήψασθαι Sic Reiskius 
dedit, duce cod. Mead. Vulgo ἐπισχήνψψαι. Sed ἐπιασχήπτειν aw est 
mandare alicui, ἐπισχηπτεσθαΐ voi incumbere alicui, de accusa- 
tione, cum genitivo criminis, cujus qais accusatur. Pollux VIII, 36. 
Ἀατὰ τῶν μὲν “ψευδὴ μαρτυρούντων, δίχη ψευδομαρτυριῶν, ὃ καὶ ἐπι- 
σκήψασϑαι ᾿"νευδομαρτυριῶν ἐλέγετο. Demosth. ποὺς “4τ0β. ψευδομαρτ, 
p. 846, οὐδ᾽ ἧτινν τούτων τῶν ψευδομαρτυριῶν ἐπεσκήψατο. 


περὶ τὴς Ζημοσθένους ἐπωνυμίας Uncis haec liberavi, quibus 
incluserat Reiskius. Multum conferunt ad enuntiationis perspicuis 
tatem ct rotunditatem. 7/«o? absolute positum significat quod atti- 
net ad, Demosth. z:o Zveq. p. 509. πρῶτον μὲν axsgb σωτηρίας τῆς 
πόλεως, τὰς iuc; γνώμας ἐχειροτόνει : ubi Reiskius ex quibusdam 
libris post πόλεως inseruit βουλευόμενος, quem secutus ést Bekkerus. 
Etiam ὑπὲρ sic dicitur absolute. Ctes. 75. vaio τοῦ μηδέπω κρί- 
“εσϑαιν Um ἐμοῦ μηδὲ τῶν ἀδικημάτων «“ἰμωοίαν παρασχεῖν, ὅταν χατα-- 
φεύγης iab τοὺς τοιούτους λόγους, ἢ) τοὺς ἀκούοντας ἐπιλήσμονως ὑπο-. 


, 2s ^ ^ "ὦ 
λαμβώνεις, ἢ σαυτὸν παραλογίζη. 


zhevtozwe ]. Pollux VII, 48. χλανὶς δὲ ἑπάτιον λεπτόν. Χλανίδια δ᾽ 
αὐτὸ καὶ χλανίοκια ἐκάλουν, Utramque deminutivi formam agnoscit 
etiam "Thomas M. s. v. χλανέδιον, qui veram lectionem servavit 
στεριελόμενος cum Mead. Coisl. Regg. 1. 2. 4. et Helmst. Vulgo 
ππερικλόμενος. Per χιτωνέοχκους muliehris vestis intelligi debet; zwuo- 
vigxot. παρϑένων a Polluce memorantur. Hunc locum respicit A. 
Gellius Noctt. Atticc. L. I, ὁ, Demosthenem tradunt et 
vestitu sincero et cultu corporis nitido venustoque 
et nimis accurato fuisse. Hinc etiam xzoypws illa 
χλανὶς x«i uclczoi zwrovíoxou ab aemulis adversae 
riisque probro dicta. 
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: LJ ^ τ ' 
τοὺς μαλαχοὺς χιτωνίσχους, ἕν ou, τοὺς χατὰ TOV. φίλων 


λόγους γράφεις, περιὲν ἐγκας δοίη εἰς τὰς χεῖρας τῶν δικα- 
στῶν, οἴομιι ἂν αὐτοὺς, εἴ τις μὴ προειπὼν τοῦτο ποιή- 
σειέν, ἀπορῆσαι, εἴ τὲ ἀνδρὸς, εἴ τε γυναιχὸς εἰλήμρασιν 
ἐσθῆτα. 54. ἀναβήσεται δ᾽ ἕν τῇ ἀπολογίᾳ καὶ τῶν στρα- 
τηγῶν τις, ὡς ἀχούω, ὑπτιάζων xci κατασχοπούμενος 
ἑαυτὸν, ὡς ἐν παλαίστραις καὶ διατριβαῖς γεγονώς" ὃς 
ἐπιχειρήσει διασύρειν τὴν ὕλην ἔνστασιν τοῦ ἀγῶνος, οὐ 
χρίσιν ἐξευρηκέναι μὲ φάσχων, ἀλλὰ δεινῆς ἀπαιδευσίας 
ἀρχήν" παραφέρων πρῶτον μὲν τοὺς εὐεργέτας τοὺς υμετέ- 
ρους, “Δρμόδιον καὶ “Ζ“ριστογείτονα, καὶ τὴν πρὸς ἀλλήλους 
πίστιν, χαὶ τὸ πρᾶγμα, ὡς συνήνεγχε τῇ πόλει, διεξιών" 
οὐχ ἀφέξεται δ᾽, ὥς φασιν, οὐδὲ τῶν ᾿ Θιήρου ποιημάτων, 
οὐδὲ τῶν ὀνομάτων τῶν ἡρωϊκῶν, ἀλλὰ καὶ τὴν λεγομένην 
γενέσϑαι φιλίαν óc ἔρωτα Πατρόκλου καὶ ᾿“ ud ἕως ὑμνήσει, 

χαὶ τὸ κάλλος, ὥςπερ OU πάλαι μακαριξόι ucrov, ἂν τύχῃ 
σωφροσύνης, νῦν ἐγκωμιάσεται. εἰ γὰρ τὴν τοῦ σώματος 
εὐπρέπειαν ταύτην τινὲς διαβάλλοντες, συμφορὰν τοῖς 
ἔχουσι καταστήσουσιν, οὗ ταυτὰ κοινῇ ψηφιεῖσθαι φήσου- 


κατὰ τῶν φίλων λόγους Pungit praevaricationem Demesthenis ; 
modo pro Phormione adversus Apollodorum agentis, modo pro hoc 
adversus illum. Quam inconstantiam et perfidiam, paene dixerim, 
vir honestus haud facile neque probet, neque in seadmittat. Reisk e. 


51. ἔνστασιν] Thomas M. p. 513. sq. ἔνστασις oU μόνον τὸ Dr 


Orc ct πρὸς τὸν τοῦ κατηρόθου λόγον, ἤγουν pes ϑαι καὶ ἀντιπίπτειν 
καὶ τἀναντία ἀντικατασκευάζειν, ἀλλὰ καὶ τὸ διατιϑέναι καὶ οἰκονομεῖν" 
ὡς 0 Αὐοχίνης: 34, μὲν τοίνυν ἐξ ἀρχῆς ἔνστασις τῶν ὅλων πουιγμάτων. 
καὶ ἐνεστημώμην τὸν ἀγῶνα Gyr? τοῦ διέϑηκα καὶ φχονόμησα.  Re- 
spicit locum πάραπρ, 6. Verterim rationem et institutum. 
Quod sequitur ἀρχὴ, est primum exemplnm ἀπαιδευσίας, rus 
sticitatis et inhumanitatis, lufra c. 78. ἀρχὴν εὐχοσμιίας 
11 πόλει κατασκευάὶ Gere. 

καὶ an» ποὺς ἀλλήλους πίοτιν ] Post τὴν Reiskius αὐτῶν addendum 
censet. Quod si in Mss. esset, non rejicerem, Sed nom opus. 
Eo enim omisso, nulla oritur ambiguitas. 
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3 , * 
σιν ὑμᾶς, € χαὶ ἰὃ QUEUE σϑε. ἄτοπον γὼρ εἶναι, ὡς δοζεῖν 


6 
ἑαυτῷ, εἰ τοὺς uiva dsig τοὺς μηδέπω γεγονότας ἅπαντες 
εὔχεσϑε, οἱ μέλλοντες παιδοποιεῖσθαι, καλοὺς cy ots 
τὰς ἰδέας φῦναι, χαὶ τῆς πόλεως ἀξίους" τοὺς δὲ ἤδη 
γεγονύτας. ep οἷς προςη κει σεμνυνεσύλαι τὴν πόλιν; ἐὰν 
κάλλει διενεγκόντες χαὶ ὥρᾳ ἐχκπληξωσί τινας, καὶ περιἐάχητοι 


6S 


& ὦ 


SS ἔρωτος γένωνται, τουτους, ὡς ἔοικεν, ΑΙἰσχίνῃ πεισ- 
ϑέντες, ἀτιμώσετε. ὅδ. χονταῦϑαω δὴ τινα καταδρομὴν, 
ὡς ἀκούω, μέλλεν περὶ ἐμοῦ ποιεῖσϑαι, ἐπερωτῶν, εἰ οὐκ 
αἰσχύνομαι, αὐτὸς μὲν ἕν τοῖς γυμνασίοις ὀχληρὸς ὧν, 
x«i πλείστων ἐραστὴς γεγονὼς, τὸ δὲ πρᾶγμα εἰς ὄνειδος 
χαὶ κινδύνους καϑιστὰς, καὶ, τὸ τελευταῖον, ὡς ἀπαγγέζ- 
λουσί τινές μοι, εἰς γέλωτα καὶ λῆρόν τινα προτρεπόμενος 
ὑμᾶς, uou EU ca HOV φησὶν ὅσα πεποίηκα ἐρωτικὰ εἴς 
τινας ποιήματα, ταὶ δοιδοριῶν τινῶν καὶ πλήγῶν ἐκ τοῦ 
πράγματος, αἵ περὶ ἐμὲ 


/C^ 
c 


γένηνται, μαρτυρίας quot παρέ- 
ξεσϑαι. ἐγὼ δὲ οὔτε ἔρωτα δίκαιον ψέγω, οὔτε τοὺς κάλλει 


Ν 


^ 
, 


rr —À À——— M —MÓÓ€—Ha—Á S 


ἃ καὶ ἐδίᾳ εὔχεσϑε ] Sic dedi e Bern. et Helmst. , non quod vulgatum 
εὔχεοϑιαν pro soloeco habeam. Sed et codd. praestantiam et orationis 
simplicitatem sectitus sum. Oratio hic directa perquam apta, paene 
dixcrim necessaria. Cf. zvocxo. 4. In seqq. ὡς δοκεῖν ἑαυτῷ infinitivus 
non mutandus. Supplendum, ὡς φήσει δοκεῖν ἑαυτῷ. Notandum vero, 
quod ex antecedente plurali φήσουσιν repente singularis sit assumendus. 


κάλλεν διενεγκόντες καὶ o0«] Hunc verborum ordinem ex 
Helmst. recepi, ut subtiliorem et Áeschini adamatum. Vulgo κάλλει 
καὶ ὥρᾳ διενεγκόντες. 


ἀτιμώσετε] Ammonius p. 26. ᾿4τιμοῦται καὶ ἀειμάξζεται διαφέρει, 
᾿Ατιμοῦτιν μὲν γάρ τις ὑπὸ τῶν νύμων ὁλοοχερεῖ ὀτιμίᾳ. ᾿“τιμάζεται 
δὲ ὃ ὑβριζόμενος ἔν τινι πράγματι. Scholiastes ad. Aj. 1118. ἀτιμάζω 
πὸ καταφρονῶ. ἀτιμῶ, τὸ ἄτιμον ποιῶ. 


55. καταδρομὴν -- ποιεῖοϑαι}  Locutio proprie de repentina 
irruptione hostiuni, ut praedam capiant. "T'ropicee hic de loquentis 


suhita incursione dicituz, qua quis adversarium laqueis se irretiturum 
opinatur, 
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διαφέροντας φημὶ πεπορνεῦσϑαι, οὔτ᾽ αὐτὸς ἐξαργνόδμαι 
ff , 

μὴ οὐ γεγονέναι ἐρωτικὸς, xci ἔτι καὶ νῦν εἶναι, τάς τε 
ἐκ τοῦ πράγματος γινομένας πρὸς ἑταίρους φιλονειχίας 
χαὶ μάχας οὐχ ἀρνοῦμαι μὴ οὐχὶ συμβεβηκέναι μοι. περὲ 
δὲ τῶν ποιημάτων, ὧν φασὶν οὗτοί μὲ πεποιηκέναι, τὰ 

2t —- A -; » ^ , 
piv ὁμολογῶ, τὰ δὲ ἐξαρνοῦμαι μὴ τοῦτον ἔχειν τὸν τρό- 
πον, ὃν οὗτοι Ote D elgevreg παρέχονται. 56. δοίζομαι δ᾽ 
εἰναι, τὸ μὲν ἔρῷν τῶν καλῶν καὶ σωφρόνων, φιλανϑρώ- 

, x EJ , - ^ EN 2 *4 , 
mov πάϑος καὶ εὐγνώμογυς ψυχῆς᾽ τὸ δὲ ἀσελγαίνειν 
ἀργυρίου τινὰ μισϑούμενον, ὑβριστοῦ χαὶ ἀπαιδεύτου 
SEES » * c sd ιν A 4 . , : DAR) 

ἀνδρὸς ἔργον εἰναι ἡγοῦμαι. καὶ τὸ μὲν ἀδιαφρϑόρως ἐρῶσ- 
θαι, φημὶ καλὸν uvei τὸ δὲ ἐπαρϑέντα woo πεπορ- 


οὔτ αὐτὸς ἐξαονοῦμαν μὴ οὐ γεγονέναι ἐρωτικὸς — — τὰ δὲ ἐξαρ- 
φοῦμαι pn τοῦτον ἔχειν τὸν τρόπον ἡ Contrarium est ἐξαρνοῦμαι μὴ oU 
seq. iníin., et ἐξαργοῦμαν μὴ. οὐκ ἐξαρνοῦμαι μὴ oU γεγονέναι. Non 
nego, me fuisse i. e. concedo me fuisse. Negationes se tollunt 
invicem. ἐξαρνοῦμαι μὴ οὕτως ἔχειν nego, hoc ita compara- 
tum esse. Hermannus subtiliter ista tractavit ad Vigerum p. 726. 
Sqq., nos sententiam spectavimus. 

56. φιλανθρώπου πάϑος καὶ εὐγνώμονος ψυχῆς Sic dedit Reis: 
kius e Marklandi conjectura. Vulgo πάϑους pro πάϑος. Sed τὸ ἐρῶν 
est πάϑος ψυχῆς; τὸ ἀσελγαίνειν est ἔργον ἀνδρός. Nonnisi admissa 
hac conjectura enuntiatio sibi constat, et oppositio est justa. Φιλων-- 
ϑρώπῳ καὶ εὐγνώμονι ψυχῇ respondet ὑβριστὴς καὶ ἀπαίδευτος ἀνὴρ. 
τῷ πάϑει τὸ ἔργον. 

ἀδιαφϑόρως} Bekkeri Anecd. p. 319. ἀδιάφϑορον ἄμωμον, 
λέγεται δὲ ἀδιάφϑορον καὶ τὸ μηδεμιᾷ ὑποκείμενον φϑορῷ, ὡς Πλάτων 
ἔν τῷ περὶ ψυχῆς. xdi δὲ ἀδιάφϑορον καὶ τὸ μὴ παρακπεκινημένον 
τῆς ὀρϑῆς γνώμης, ὡς 0 αὐτὸς ἐν γόμων ἕχτῳ" ἀδιαφϑόρους ταῖς 
δεήσεσι δικάζειν. παράγεται δὲ ἡ λέξις xcl ἐπιῤῥηματιπῶς, ὡς AL- 
σχίνης φησὶν αδιαφϑόρως. Scholiastes ad nostrum locum explicat 
ἀδωροδοκήτως. Sed amplior est significatio incorrupte, in univer- 
sum, nec corruptum pecunia, nec alia re ulla, sed honeste prorsus. 


ἐπαρϑέντα 1 Significatione mala incitatum. Infra c, 78, 
πολλοὺς '᾿“μαρτάνειν ixcod. Glossographi ἐπαίρειν explicant per &»c- 
πείϑειν. Harpocration ἐπαιρόμενος cri τοῦ ἐπανατεινόμενος ( forsitan 
ἐπονέπειϑόμενος ) “ημορϑένης ἐν τῷ ὑπὲρ ιησιφῶντος. — ἐν δὲ τῷ 
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γεῦσϑαι, αἰσχρόν. ὅσον δὲ ἑκάτερον τούτων ἀπὶ ἀλλήλων 
διέστηχε, χαὶ ὡς πολὺ διαφέρει, ἐν τοῖς ἐφεξῆς ὑμᾶς πειρά- 
σομαν λόγοις διδάσκειν. οἱ γὰρ πατέρες ὑμῶν 0U' ὑπὲρ 
τῶν ἐπιτηδευμάτων καὶ τῶν ἐπ φύσεως ἀναγκαίων καχῶν 
καὶ ἀγαϑῶν ἐνομοϑέτουν, ἃ τοῖς ἐλευϑέροις ἡγοῦντο εἶναν 
πραχτέα, ταῦτα τοῖς δούλοις ἀπεῖπον μὴ ποιεῖν" 5, Δουλον, 
φησιν ο νόμος, μὴ γυμναζεσϑαι, μηδὲ ξηραλοιειν ἐν 
ταῖς παλαίστραις. * x«l οὐκ ὅτι προφἕ γράψε , τὸν δ᾽ ἐλεύ- 
ϑέερον «AsuqeoD ot xci yvura oU. ὁπότε γὰρ οἱ vouo- 
ϑέται τὸ καλὸν τὸ ἐκ τῶν γυμνασίων κατιδόντες, ἀπεῖστον 
τοῖς δούλοις μὴ μετέχειν. τῷ αὐτῷ νόμῳ ἡγοῦντο, ᾧ ἐχεί- 
vovg ἐκώλυον, τοὺς ἐλευϑέρους προτρέπειν ἐπὶ τὰ yvuvaowts 
57. πάλιν ὃ αὐτὸς οὗτος εἰπε νομοϑέτης, . ἄουλον ελευ- 
ἕδέρου παιδὸς μητ' ἐραιν uit. ἑπακολουϑειν; ἢ τυπτέσϑαι 


c $3.3 274 ἡ z s 2x NT. , 
ἑτέρῳ ἐπ᾿ ἄλλου σημαινομένου φησὶν, ἢ κέρδεσι δὲ ἀπορίαν. ἐπαιρομέ- 
3 , m ^ 
vovg. -«Ἰοιοτόφανης ἐν Ἰγεφέλεις.» 
»o0? x ὭΣ E: ATE SNP IS 3 34 uz 
εἴϑ' ὥφελ ἢ προμνήηστρί  cmoAéoO cu κακῶς; 
uu Eis" - ^ ΠΥ το ἢ 
Ἢ τις μὲ yn ἐπῆρε νὴν om» μητέρα. 
Vide Ruhnkenium ad Timaeum p. 118, 


ξηραλοιφέν} Mead. ξηραλειφεῖν; quae perpétua fete confusio 
est in verbis sie ab ἀλεέφω derivatis. Scd. ξηραλοιφεῖν scribendum 
esse, quippe quum a perfecto secundo verbi ἀλείφειν derivata sint, 
abunde docuit Lobeck post Phryn. p. 571. Harpocration ξηραλοι-: 
qv, -Loyüng κατὰ “ιμάρχου. ξηφαλοιφεῖν ἐλέγετὸ χωρὶς λουτρῶν 
ἀλείφεοϑαι, ὡς «“Ἰίδυμος 2v εἰκοοτὴ ὀγδόη τραγικῆς λέξεως, καὶ INíacr- 
ὅρος ἐν ὀγδόη καὶ δεχάτῃ Vivuxüs διαλέκτου, προςτιϑεὶς ὅτι μὴ ποτε 
ἀαὶ τὸ ὑπὸ τῶν ἀλειπτῶν λεγόμενον ξηροτρίβεοϑαι οὕτως ἐλέγετο. Xo- 
φούλης Πηλεῖ 

καὶ ξηραλοιφῶν αἵματος διὰ πευχῶν. 


Aridam unctionem possis vertere, quae propria fuit athleta- 
yum, qui, antequam luctarentur, nngi solebant, quod ξηραλοιφεῦν 
dicebatur, ad distinctionem unctionum balnearium et convivalium. 


Cf, etiam Wytteübach. Animadvy. ad Plutarchi Moral. T. II. p. 239. 
Edit, Lips. 


57. μὴ ἐρᾷν μὴν ἐπακολουθεῖν Mv ante ἐρᾷν dei e Lock, 
«t Helust, Vulgo μὴ ἐρᾷν. Quamquam vero jwjce post μὴ vel μηδὲ 
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τὴν Ónuociat μαστιγι πεντηχοντα mAnyac “ ἀλλ᾽ οὗ τὸν 
ἐλεύϑερον ἐχώλυσεν ἐρῷν, καὶ ὁμιλεῖν, zal ἀκολουϑεῖν" 
οὐδὲ βλάβην τῷ παιδὶ, ἀλλὰ μαρτυρίαν σωφροσύνης ἡγή- 

, 1 , 2 , 3 ὃς , » 
σατο συμβαίνειν. ἀχύρου δ᾽, oiuci, xcl ἀδυνάτου ἔτι 
ὄντος χρῖγαι τὸν ὕντως εὔνουν καὶ μὴ, τὸν ἐρῶντα σωφρο- 
γίξει; καὶ τοὺς τῆς φιλίας λόγους εἰς τὴν φοονοῦσαν καὶ 
πρεσβυτέραν ἡλικίαν ἀναβαλλεται" τὸ δ᾽ ἐπακδλουϑεῖν 
καὶ ἐφορᾷν, φρουρὰν xai φυλακὴν σωφροσύνης ἡγήσατο 
εἶναι μεγιστῆν. τοιγάρτοι τοὺς τῆς πόλεως μὲν εὐεργέτας. 
ταῖς δ᾽ ἀρεταῖς ὑπερενηνοχότας, “Φρμόδιον καὶ ᾿Ζριστο- 
γείτονα, ὁ σώφρων χαὶ ἔννομος, εἴτε ἔρωτα, εἴτε τρόπον 

» * 
ι ji - , 5 ν Li 

αὑτὸν χρὴ προςειπεῖν, τοιούτους ἐπαίδευσεν, ὥςτε τοὺς 
ἐπαινοῦντας τὰ ἐχείνων ἔργα, καταδεεστέρους δοκεῖν εἰναι 
ἐν τοῖς ἐγκωμίοις τῶν ἐχείνοις πεπραγμένων. ἐπειδὴ δὲ 
᾿Αχιλλέως xci Πατρόχλου μέμνησϑε, χαὶ “Ομήρου, χαὲ 
ἑτέρων ποιητῶν, ὡς τῶν μὲν διχαστῶν ἀνηχόων παιδείας 


non cum Elmslejo ad Eurip. Med, v. 4. 5. soloecum pronuntiem; 
hie tamen μήτε unice verum puto, Nam disjuncta hic sunt ἐρῶν et 
ἐπακολουθεῖν, et codd. praestantes veram lectionem praebent. Etiam | 
aliis locis aberrarunt librarii. QC.tes: 39. μὴ μετέχειν τοῖς ἐκεῖ συλ- 
λεγομένοις, μὴ λόγων; μήτ᾽ ἔργων, ἥτε δογμάτων, μήτε πράξεως μηδε-: 
Qc. Sed ego scripsi e Bern, μῆτε λόγων, quod habct etiam Bekkerus. 


τύπτεσθαι — — πεντήκοντα πληγὰς} Verba vapulandi in forma 
pissiva asciscunt' accusativum πληγῶν, qnod hinc factum videtur, 
quoniam in passivo ectio insit transitiva. 1 ὑπτεσϑοὶ πιληγὰς eandem 
notionem habet, quam πληγὰς λαμβάνειν, Aristoph. Nub. 972 Pr. 

iusrQgífero τυπτόμενος πολλάς. ἡ 

ἀχύρου - δ΄ ὄντος ) Sc. αὐτοῦ. Subjectum ih participio abséluto 
interdum omittitur, si id e contextu facile et certe suppletur, nt 
nulla locum habere possit ambizuras. Fit id inprimis, si pronomen, 
ad antecedens substantivum  relam, subjecti loco esse oporteat, 
vel si enuntiatio sit indefinita. Cf. Matthiae Gr. Gr. 8. 5:3, 


Aeyxóey] Videtur Acschines hoc vocabulum de industria elegisse y 


- 
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ki 


ὄντων, ὑμεῖς δὲ εὐσχήμονές τινὲς προςποιεῖσϑε εἴναι, καὶ 

ὑπερφρονοῦντες ἱστορίᾳ τὸν δῆμον" ἵν εἰδῆτε, ὅτε xci 
ἡμεῖς TL ἤδη ἠκούσαμεν χαὶ ἐμάϑομεν, λέξομέν τι xc 
ἡμεῖς περὶ τούτων, ἐπειδὴ γὰρ ἐπιχειροῦσι φιλοσόφων 
᾿ἀνδρῶν ueuvijod os , χαὶ καταφεύγειν ini τοὺς ent t£v ove 
ἐν τῷ μέτρῳ λόγους, ϑεωρήσατε ἀποβλέψαντες, ὦ LdUuj- 
veiot, εἰς τοὺς ὁμολογουμένως ἀγαϑοὺς zai χοηστοὺς 
ποιητὰς, ὕσον κεχωρίσϑαν ἐνόμισαν τοὺς σώφρονας, χαὶ 
τῶν ὁμοίων ἐρῶντας, καὶ τοὺς ἀχρατεῖς, ὧν οὐ yon, καὶ 
τοὺς ὑβοιστάς.- 58. λέξω δὲ πρῶτον μὲν περὶ μήρου, 
ὃν ἐν τοῖς πρεσβυτάτοις χαὶ σοφωτάτοις τῶν ποιητῶν εἰναι 
τάττομεν. ἐχεῖνος γὰρ πολλὰ χοῦ μεμνημένος περὶ Π]ατρό- 
χλου xci ᾿Δχιλλέως, τὸν μὲν ἔρωτα xci τὴν ἐπωνυμίαν 
αὐτῶν τῆς φιλίας ὑποκρύπτεται" ἡγούμενος τὰς τῆς εὖ-: 
γοίας ὑπερβολὰς καταφανεῖς εἰναι τοῖς πεπαιδευμένοις τῶν 


ut majorem in adversarium invidiam excitét. ἄνήκοος enim nom 
.solum est imperitus, sed plane rudis; qui ne fando quidem de 
re quidquam audivit. Demosthenes πάράπρ. p. 4411. ví; γάρ ἔστιν 


* Bilqvov ἢ βαρβάρων οὕτω σφόδρα ge xc «νήκοος. 


εὐσχήμονες 1 Hic ironice, ut κω νος, habiles et elegantes homines, 
qui liberalissime se educatos esse affectant. 


ἐν τῷ μέτρῳ ] Reiskius in varietate lectionis ait, articulum se 
malle abesse. Sed is haud damnandus. Nam c. 59, fin. ἵνα δὲ «cà 
διὰ τοῦ μέτρου τὰς γνώμας ἀκούσητε "τοῦ ποιητοῦ. 

ὧν οὗ χρὴ] Suppleri ex antecedentibus potest ἐρῶντας, vel locus 
sic intellizendus ἀκρατεῖς ὧν οὐ χρὴ indecore lascivos. Lascivia 
quidem per se ipsa est indecora, Ejusmodi tamen appositiones saepe 
adduntur ad significandam magnitudinem rei nefariae. 


58. εἶναι τάττομεν ] Taylor εἶναι vult deleri; Reiskius ejus loco 
conjicit εἰκότως. Neutro opus. Hoc zv«w satis vindicavit Reitzius 
; apud Hermannum ad Viger. p. 731.  Ctes. 31. τὸν αὐτὸν AOqvatois 
φίλον καὶ iyOgor νομίζειν eei; ubi Taylor;eumque secutus Reiskius | 


tias uncis inclusit, 
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. ἄχροατῶν. λέγει γάρ mov Lys) ὀδυρόμενος τὸν τοῦ 
Πατρόχλου ϑάνατον, ὡς ἕν τι τοῦτο τῶν λυπηροτάτων 
ἀναμιμνησχύόμενος, Ute τὴν ὑπόσχεσιν τὴν πρὸς τὸν πατέρα 
τὸν llargóxlov, τὸν δΙενοίτιον, ἔχων ἐψεύσατο. ἐπαγ- 
γεἰλασϑαι γὰρ αὐτὸν. εἰς ᾿Οποῦντα σῶον ἀπάξειν τὸν 
Járgoxhov* ἢν γὼρ ᾿Οπούντιος" εἰ συμπέμιειεν αὐτὸν 

ἑἰς τὴν Τροίαν, χαὶ παρακατάϑοιτο αὐτῷ. ᾧ κατα avg 
ἔστιν, ὡς δὲ ἔρωτα τὴν ἐπιμέλειαν αὐτοῦ παρέλαβεν: ἐστῳ 
δὲ τὰ dug. ὦ ἐὲ ἐγὼ νυνὶ μέλλω λέγειν" 

Θυρσύνων ligo Μενοίτιον ev μεγάροισι: 

«δὴν δέ οἱ εἰς ᾿Οπόεντα περιχλυτὸν υἱὸν ἀπάξειν, 

Ἴλιον ἐχπέρσωντα, λαχόντα τὲ ληΐδος αἷσαν. 

VAM οὐ Ζεὺς ἄνδρεσσι νοήματα πάντα τελευτᾷ. 

"dug γὰρ πέπρωται ὁμοίην, γαῖαν ἐρεύϑειν. 


4) πόποι, ἢ δ᾽ ὅλιον ἔπος ἔχβαλον ἤματι κείνῳ, 


Θὺ τοίνυν ἐνταῦϑα μόνον σχετλιάξζων᾽ φαίνεται, ἀλλ᾽ 
LTEM KO rc AS 208a 4 S HGUE: 


ἊΝ τὺ , [1 c - M , 
ὀδυρόμενος — — ὡς ἕν τι τοῦτο τῶν λυπηροτάτων ἀναμιμνησχός 
μενος ἢ Οδυρομενος idem hic valet, quod 2» τῷ οδύρεσϑαι!; uvum.- 
deplorat Patroclum, hoc ut acerbissimum affert. Non 
erat, cur Taylor ὡς -- ἀναμιμνηοκόμενος pro glossemate damnaret; 
Immo quod hoc ut acerbissimum notatur, erat argumentum amoris 
. Achillis in Patroclum. Eodem modo per ἕν διὰ δυοῖν dictum, inserta 
copüla c. 59. ὀδυρόμενος δὲ καὶ τὰς διατριβὰς διεξιών, Αὐτὸν — 
αὐτὸν — αὐτῷ. Memorandum, idem pronomen nunc ad Achillem, 
nunc ad Patroelum , nunc iterum ad Achillem sine indicio respicere. 
Scilicet saepius jam monui, antiquos attentos sibi cogitavisse et 
auditores et lectores. 


ὦ πόποι] Locus est Il. XVIII, 324. ss. In Homero lecitur 
ξρεῦσαι pro ἐρεύϑειν. Utraque lectio conjuncta est in cod. Mead. 
ἐρευϑεινσαυ. 


59. σχετλιάζων  Σχετλιύζειν de vehemente affectu ejusque signi- 
fcatione per gestum vel vocem vel facta dicitur. unde quis appareat 
non tranquillae mentis esse, scd occoecatus affectu; inprimis de 
moerore et indignatione.  Ctes, 84. οὕς νομίζεϑ᾽ δρῶν οχετλιάζονταςς 
εἰ οὗτος στεφανωθήσεται, ὃ9.. “Ἀριστείδην ECAN δ σύες σχετλιάζοντα 2 Ἐπ 
τῆς δικαιοσύνης προπηλαπιομῷ, ἢ : 
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οὕτως αὐτὸν ἰσχυρῶς ἐπένϑησεν, ὥςτε παρὰ Θέτιδος τῆς 
κὐτοῦ μητοὺς προαχούσας, Urt μὴ μετελϑῶν μὲν τοὺς 
ἐχθροὺς, ἀλλ᾽ ἐάσας ἀτιμώρητον τὸν τοῦ Πατρόχλου ϑάνα- 
τον, ἐπανελθὼν οἴχαδε, γηραιὸς ἐν τῇ αὐτοῦ πατρίδι ὥπο- 
Θανεῖται, τιμωρησάμενος δὲ, διὰ ταχέων μέλλει τὸν ῥίον 
τελευτῶν, εἵλετο τὴν τοῦ τεϑυνεῶτος πίστιν μᾶλλον, 1) τὴν 
σωτηρίαν. οὕτω δὲ μεγαλοψύχως ἠπείγετο τὸν φονέα τὸν 
ἐχείνου τιμωρήσασϑαι, ὥςτε πόώντων αὐτὸν παραμυϑου- 
μένων, καὶ κελευόντων λούσασίδαι, καὶ σῖτον προςενέγ-- 
κασϑαι, ἀπόμνυσι μηδὲν ἂν τούτων πρόξειν, πρὶν ἂν τὴν 
τοῦ “ἔχτορος χεφαλὴν ἐπὶ τὸν τοῦ HorgózAov τάφον ἐνέγκῃ- 
καϑεύδοντος δὲ αὐτοῦ ἐπὶ τῇ πυρῷ, ὥς φησιν ὃ ποιητὴς, 
εἴδωλον ἐφίσταται τὸ Πατρόκλου, «καὶ τοιούτων ἐπε- 
μνήσϑη, καὶ τοιαῦτα ἐπέσκηψε τῷ AA, ἐφ᾽ οἷς καὺ 
δαχρῦσαι, καὶ ζηλῶσαι τὴν ἄρέετην xci τὴν φιλίαν ἄξιον 
αὐτῶν ἐστίν. ἐπιοχήπτει μὲν γὰρ cUrQ, προειπὼν, Urt 
οὐδὲ ἐχεῖνος ἀπέχει ἀρῶν ἢ τῆς τοῦ βίου τελευτῆς, εἴπως 
εἴη δυνατὸν, προδιοικησασύαι, ὕπως τὸν αὐτὸν τρύπον, 
ὥςπερ χαὶ ἐτράφησαν καὶ ἐβίωσαν ἕν τῷ αὐτῷ, οὕτω χαὶ 

τελευτησάντων αὐτῶν τὰ ὀοτᾶ iv τῇ αὐτῇ σορῷ κείσεταις. 
ὀδυρόμενος δὲ καὶ τὰς διατριβὰς διεξίοι, ὡς μετ᾽ ἀλλήλων 
ζῶντες διέτριβον, λέγει, ὅτι οὐχ ἔτι περὶ τῶν μεγίστων, 
ὥςπερ τὸ πρότερον, χαϑεζόμενοι uer. ἀλλήλων μόνοι ἔπο- 


DIGUYFRU ἤτ δοΣ τ Θπ εν τεῦ τ ἘΞ a 
διὰ ταχέων} Supplent χρόνων. Vide Bosii Ellipses p. 556. sqq. 
edit. Schaef. —— 
τὴν σωτηρία» ] Marklandus probante Tayloro conjicit τὴν αὑτοῦ 
σωτηρίαν: quod si optimorum codicum auctoritate niteretur, nemo 
quidquam delere auderet, Nec tamen omisso αὑτοῦ ulla potest esse 
ambiguitas attento lectori, Ergo nil ex conjectura addendum. 
ἀπόμνυσν μηδὲν ὧν τούτων πράξειν ἡ. v additum est ad μηδὲν 


ritigandi caussa, idem fere notans, quod formula, ὡς ἔπος εἰπεῖν, 
lilustravi hanc vim part ticulae in Demosthen. p. 97. 5. Noster Ctes, 


οἶμον τοίνυν ἅπαντας ἄν ὑμᾶς διιολοχήσειγ: 


μακρὰν ] supplent ὥραν, , Vide Bos, ΕἸ, p. 576; : 


93. 
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ϑὲν τῶν ἄλλων φίλων βουλευσόμεθα" τὴν πίστιν, οἰμαι, 
χαὶ τὴν εὔνοιαν ποϑεινοτάτην ἡγούμενος εἶναι. ἵνα δὲ καὶ 
διὰ τοῦ μέτρου τὰς γνώμας ἀχούσητε τοῦ ποιητοῦ, ἄνα- 
γνώσεται ὑμῖν ὃ γραμματεὺς τὰ ἔπη τὰ. περὶ τούτων 
ει "() A δ, Ξ UP 60 - λέν 2, - M 01 ὅσης "Ex 0 
& Ὅμηρος πεποίηκε. 00. λέγε πρῶτον τὰ περὶ τὴς “Ἔχτο- 
ρος τιμωρίας" 

"4λλ; ἐπεὶ ovv, qu ἑταῖρε, σεῦ ὕστερος εἰμ᾽ ὑπὸ γαῖαν, 

Οὔ σε πρὶν χτεριῶ, πρίν 7 "Exrogos ἐνϑάδ᾽ ἐνείχω 

Τεύχεα καὶ κεφαλὴν Jesus σεῖο φονῆος. 
ἀναγίνωσχε δὴ, & περὶ τοῦ ὁμοτάφους αὐτοὺς γενέσθϑαν 
λέγει ἐν τῷ Ὕπνῳ 0 Πάτροκλος, καὶ πεοὶ τῶν διατοιβῶν 

D t N ? v Neh 3? 
ει , 35 , 
ἃς συνδιέτριβον ἀλλήλοις" 
E] ' » t. r , AU PES € , 
Οὐ γὰρ ἔτι ἕωοί ye φίλων. ἀπάνευϑεν ἑταίρων 
“Βουλὰς ἑζόμενοι βουλεύσομεν" ἀλλ᾿ ἐμὲ μὲν χὴρ 
, Ψ * « , , T 
Vugéyave στυγερὴ, ἵπερ λάχε γεινόμενόν περ, 
Καὶ δέ σοι αὐτῷ μοῖρα, ϑεοῖς ἐπιείχελ᾽ AA, 


δ. 60. ἀλλ᾽ ἐπεὶ oj» cet.] Il. XVIII. 353. sqq, Videtur Aeschi- 
nes ex memoria locum laudasse, In Homero nostro legitur: 
INOr δ᾽ ἐπεὶ οὖν, Πάτροκλε, o:Ü ὕστερος d ὑπὸ γαῖαν, 
oU σε πρὶν χτεριῶ, πρίν γ᾽ DLxrooog ἐνθάδ᾽ ἐνεῖκαι 
τεύχεα καὶ κεφαλὴν μεγαϑύμου σεῖο φονῆος. 
οὗ “γὰρ ἔτι cet, ] Il, XXIII, 77. Heynius in universum hoc 
animadvertit, , Recitatur locus mutis variatis et interpolatis, ita 
ut hic locus esse possit pro exemplo, quam incerta et varia lectio 
Homeri esse debuerit ante criticos Alexandrinos. * Hermogenes eot 
μεθόδου δεινότητος, c. 30. quod inscriptum est περὶ χρήστως ἐπῶν 
iv πεζῷ λόγῳ, haec habet: χατὰ πόσους τρύπους iv πεζῷ λόγω χρῆσις 
ἐπῶν ΤΡ κα ες χατὰ δύο, κόλλησιν καὶ παρωδίαν. καὶ κόλλησις μέν 
ἐστιν, ὅταν δὰ ὀχληρον τὸ ἔπος εὐφυῶς χολλὴ "σῇ τῷ λόγῳ, Orc Uu» 
δοχεῖν. oiov παρὰ τῷ Aiozírr ἐν τῷ κατὰ Τιμάοχου, ἐπιστᾶοά nov 35 
τοῦ “Πατρόκλου ψυχὴ χκαϑεύδοντι τῷ Api ἐπιοχήπτει περὶ TOU ὑμό- 
yeqoc αὐτῷ “γενέσθαι οὐ γὰρ ἔτι κ᾿ τ. ἕξης. καὶ πάλιν φησὶν Εὐριπίδης" 
o 3 εἰς τὸ σῶφρον x. T. ἕν — — |n Homero nostro legitur οὐ μὲν 
γὰρ pro ov γὰρ ἔτι. Scholiastes À tamen nostram quoque lectionem 
mumorat. 


^. 


Ya 
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Τείχει ὑπὸ Τρώων εὐηγένέων ὁπολέσϑιαι, 
Magvenevov δηΐοις “βλένης ἕνεχ ἡὐχόμοιο. 

᾿κλλο δὲ τοι ἐρέω, σὺ δ᾽ ἐνὶ φρεσὶ βαλλεο σῇσιν" 
My ἐμὰ σῶν ἀπάνευϑε τιϑήμεναι ὀστέ᾽, ᾿δΔχιλλεῦ, 
᾿Αλλ ἵνα mig σὲ xol αὐτὸν ὁμοίη γαῖα κεχκεύϑῃ 


. 


εὐηγενέων } Heyne in Obsvv. ad hunc versum monet. ,, Incidimus 
in vocem dubiam et obs.uram; etsi vulgo redditur nobilium ἐνη- 
yevéuy , per se non abhorrente sententia; ut conveniat quodam modo 
cum epitheto μεγάϑυμοι, μεγαλήτορες, etsi proprie ad fortitudinem 
animi spectet. V:rüm forma grammatica offendit; si enim a γένος 
ducitur, sunt εὐγενεῖς, nec apparet, unde τὸ s interpositum duci 
possit. Multo magis suspecta sit vox ex eo, quod εὐγενὴς in Homero 
non occurrit. Laborarunt itaque in hoc grammatici. Schol, A, ἐν 
τῷ Ῥιάνου καὶ ᾿Ἰριστοφάνους, εὐηφενέων διὰ τοῦ q, εὖ τῷ ἀφένῳ xoo- 
μένων, ὡς Κλέαρχος ἐν ταῖς γλώτταις, Potest vocabulum placere; 
memorant quóque eain lectionem Schol. B. V. Exc. addunt tamen: 
εὐηγενέων τῶν κιλοὺς ἀγροὺς ἐχόντων. (quasi a γυῖα duci possit) ἢ 
γένη. Schol. br. εὖ διαγόντων (quasi ab ezirfó ductum sit) εὐγενῶν. 
Quod vulgo legitur ἐυηγενέων (vitiose Vrat. b. εὐγενέων ; saltem est 
ἠϊγενέων ) vides memorari ab omnibus, et in eo acquievere Grammatici 
Ven. A. B. cum codd., tum Apollonii Lexicon, Agnoscit quoque 
Hesychius. item. Etymol., qui etiam εὐηγενὴς comparat cum evxrcoée 
Od. T, 114. Adhibitam quoque vocem in Theocriteis XXVII, 42. 
ἐξ εὐηγενέων. Austoritas antiquior cst Aeschinis, qui hunc loeum 
recitat et eandem vocem habet, ^ Vocabulum vindicavit Lobeck post 
Phrynich. p. 699. sq. Cf, etiam Thiersch Gr, Gr. p. 213. 


μαρνάμενον δηΐοις “Ελένης f»s:X ηὐκόμοιοἿ Deest hic versus in 


edd. Homeri. 


σὺ δ᾽ ivi φρεσὶ βάλλεο ojow ] Quod cod. Mead. in margine habet 
καὶ ἐφήοομαι cvs πίϑηακι, id legitur in nostris Homeri editionibus, 


τιϑήμεναι  ἤενγπε in Obsvv, ad l, ,Séhol. A accipit τεϑήμεναι 

foimperativo pronuntiatum 5 quum tamen satis ab antecedente verbo 
p P q 
aut formula pendere possit. Potuisse quoque τυϑέμεναι, acOcupcras 
P p sse q ϑέμεναι, τὐϑέμῃ 

scribi, observat Eustathius ,  miraturque poétam (dicere voluit 
grammaticos) non hoc maluisse. τυϑήμεναν puta esse a τιϑέω. Legit 
quoque τυϑηήμεναν Aeschiues. * ΟΕ, "Thiersch Gr. Gr. p. 302. 


QAAS δ k N 344 c ^ o: , 
αλλ (vc πέρ Oe καὶ αὑτὸν ὁμοίη γαῖα κεκπεύϑῃ 
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Xovoéo ἐν ἀμφιφορεῖ, τὸν TOL πόρε πότνια μήτηρ. 
Ὡς ὁμοῦ ἐτράφεμέν meo ἐν qu δόμοισιν, 
Εὐτέ μὲ τυτϑὸν ἐόντα Mevoittog ἐξ ᾿Οπόεντος 
"Hyaysv ὑμέτερόνδ᾽, ἀνδροχτασίης i ὑπὸ λυγρῆς, 
"Huere τῷ, 0rs παῖδα κατέχτανον ᾿ἀμφιδάμαντος 
Νήπιος, οὐχ ἐθέλων, ἀμφ᾽ ἀστραγάλοισι χολωϑι εἰς" 
CEvOco μὲ δεξύμενος ἐν δώμασιν ἱππότα Πηλεὺς 
"Erosqé v ἐνδυχέως, xat σὸν ϑεράποντ᾽ ὀνόμηγεν" 
“Ὡς δὲ καὶ ὀστέα νῶϊν δμὴ σορὸς ἀμφικαλύπτοι. 
Ὡς τοίνυν ἐξὴν ἂν αὐτῷ σωϑῆναι μὴ τιμωρησαμένῳ τὸν 
τοῦ llarpóziov ϑάνατον, ἀνάγνωϑι, ἃ λέγει ἡ Θέτις" 


χουσέῳ ἐν ἀμφιφορεῖ, τὸν τοι πόρε πότνια μήτηρ) Hi versus in 
Homero non leguntur, Nescio tamen an Hesychius nostrum locum 
respexerit, ἀμφιφορεὺς explicans vogoc. In Homeri edd. additur 
post v. 91. σορὸς ἀμφικαλύπτοι hic versus yovo£og ἀμφιφορεὺς, τόν τοῦ 
πόρε πότνια μήτηρ. Scd dubius, et a grammaticis multis rejectus. 
Nostro loco eum addit cod. Mead. In nostro Homero oppositio 
sic incipit. 

ἀλλ δμοῦ ὡς ἐτράφημεν d» p, do. 

atque sic etiam cod.: Mead. Heynius peculiarem habet excursut 
super hunc locum de salibris interpretatioiis et criticis ex gramma- 
tica Homeri imperfecta. 


νήπιος Apollodorus Biblioth. L. III, c. 12., 8. ovrog ἐν 
᾿Οποῦντι διενεχϑεὶς ἐν acadiz 2:0) ἀστραγάλων παίζων ποῖδα Κλεώνυμον | 
τὸν ᾿ἀκφιδάμεντος ἀπέχτεινε. καὶ φυγὼν μετὰ TOU πατρὸς παρὰ “Πηλεύ 
κατῴκει καὶ ““χιλλέως ἐρώμενος γένεται. Schol. Victor. παῖδα ἀνεῖλεν, 
ὃν μὲν Ελεώνυμον, οἱ δὲ Aléyqv, οἱ δὲ «Ἰύσανδοον καλεῖοϑιαι λέγου-- 
σιν. ἀπέχτεινε δὲ αὐτὸν παρὰ ᾿Οϑουονεῖ, τῷ γραμματιστῇ, “ὡς φησιν 
᾿λέξανδρος ὃ “Δἰτωλὸς ἐν ᾿Ιστρολογιοταῖς. i 


ἔτρεφε} Homerus ἔγραφε: quod ut Homericum asserit Heyne. 
ἐνδυκέως explicant Scholiastae et glossographi ἐπιμελῶς, quiog99ros. 
Lennepio proprie esse videtur penitus: ab antiquo ἐνδυκὴς; quod 
ab ἐνδύω, induo, penctro, ineo. 


& λέγει ἡ. Θέϊις 11. XVIII, 95. Versus saepius ab antiquis 
adüibiti sunt in variis Bouposeuss ut docuit Heynius. 


— 7 ἜΣ Εξν 
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7? , d » c , 
᾿χύμορος δή uot, τέκος; ἔσσεαι, οἱ ἀγορεύεις" 
«“υτίκα γάρ τοι ἕπειτα us" "Exrooc πότμος ἕτοιμος. 

Τὴν δ᾽ αὖτε προςέειπε ποδάρκῃς δῖος ou Acc 
«Αὐτίκα τεϑναίην" "ἐπεὶ οὐκ ἄρ ἔμελλον ἑταίρῳ 
-Κτεινομένῳ ἐπαμῦναι, 0 μον πολὺ φίλτατος ἔσκεν. 

61. ὋὉ τοίνυν οὐδενὸς ἧττον σοφὸς τῶν ποιητῶν Εὐριπί- 
Üng, ἕν τι τῶν καλλίστων ὑπολαμβάνων εἶναι τὸ σωφρό- 
a eo 3 o , B ^» (SERO: ἐν ERA 
νως ἐρῷν, ἐν εὐχῆς μέρει τὸν £Qote ποιούμενος, λέγεν πουὶ 
Ὃ δ᾽ εἰς τὸ σῶφρον iv ἀρετήν P ἄγων ἕρω 
᾿ ἐςς 0 j (s €z c i t e f C g 
Ζηλωτὸς ἀνϑρωποισιν, ὧν εἴην ἐγώ. 


τὴν δ᾽ αὖτε προςέειπε ποδάρχης ὅτος zs] In Homero nostro 
legitur : 


M x LEE: , * ux 3 
vuv δὲ μέγ ὀχϑήσας προςέφη πόδας ὠεὺς ᾿Αχιλλεύς. 


ἀυτίχα τεθναίην. ias οὐκ ἄρ᾽ ἔμελλον , Tantum abest, ut hoc, 
quod Hectore caeso mortem mihi obstare dixisti, me deterreat, ut 
potius extemplo succumbere velim , quandoquidem amico succurrere 
non potui. ἐπεὶ οὐκ ἄρ᾿ ἔνελλον redit ad vim τοῦ οὐκ ἐδυνάμην. * 
Heyne. 60; πολὺ φίλτατος ἔσχεν ah Aeschine fortasse huic loco 
accommodatum. Jn Homero est: o μὲν puel τηλόϑι χότρης ἔφϑιυϊ. 


61. οὐδενὸς Edd, οὐϑερὸς, nec ex Mss. varietatem video no- 
tatam. Nondum tamen Aeschinis aetate οὐϑεὺς videtur in usu fuisse, 
ut docent ctiam grammaticorum accuratissimi. Plrynichus p. 181. 


2 4 NEN - . x - y » E - MS a 
. οὐϑεὶς, διὰ τοῦ ὃ', εἰ καὶ Χρύοιππος xub oí Cup αὐτὸν οὕτω λέγουσι, 


oU δὲ ἁποτρέπου λέγειν" οἱ γὰρ ἀρχαῖοι διὰ τοῦ ὃ λέγουσιν. Et plane 
assentior Lobekkio ad h. 1. sic disserenti. , Quum οὐδεὶς, μηδεὶς 
apud antiquos Atticos omnibus paginis, οὐϑεὶς rarissime occurrat, 
omnibusque fere in his locis codd, varient, quis non grammaticorum 
judicium laudet et pauca illa exempla partim a librariis: partim ab 
editoribus principibus extiiusecus inyecta putet, praesertim quum 
vel nostra aetate Fischerum in Theophrastum, Langium in Isocratem, 
quantumvis repugnantibus codicibus, ut «vruzorego» intulerint? * 
Semel adhuc vitiosum legitur in Aeschinis edd. z«geg. S. μηϑὲν 
πιροχατεγνωκότας. Sed ibi cod. Harl. habet μηδέν. ; 


o δ᾽ εἰς τὸ σῶφρον cct. ] Euripidis sunt versus, qui tribnnorit 
dramati, quod inscripserat Oedipus. Quatuor yersus continuos 
laudat Stobaeus Eclogg. Physicc. L. I. e. 10, 2. Heeren. 
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Πάλιν τοίνυν ὃ αὐτὸς ποιητὴς ἕν τῷ Φοίνικι ἀποφαίνεται, 
ὑπὲρ τῆς: γεγενημένης αὐτῷ πρὸς τὸν πατέρα διαβολῆς 
ἀπολογούμενος, xci ἀπεϑίζων τοὺς ἀνθρώπους μὴ ἐξ 
ὑποψίας, μηδὲ ἐκ διαβ Se ἀλλ ἐκ τοῦ fiov τὰς χρίσεις 
ποιεῖσθαι" ι 

"Hàn δὲ πολλῶν ἡρέϑην λόγων κριτὴς, 

Καὶ πόλλ᾽ ἁμιλληϑέντα μαρτύρων Vx 

Τάναντί ἔγνων συμφορᾶς μιᾶς πέρι. 

Καγὼ μὲν οὕτω, χὥρτις ἔστ᾽ ἀνὴρ σοιρὸς, 

"oyiCoues τἀληϑὲς, εἰς ἀνδρὸς φύσων 


Mh τ » i 2 €. , 
ἑνὸς δ᾽ ἔρωτος ὄντος ov μέ ἡδονή. 
οἱ μὲν κακῶν ἐρῶσιν, οὗ δὲ τῶν καλῶν" 
5 P ἘᾺΝ * x à 5 70 EA ny T. ὥνων 
ὁ δ᾽ εἰς τὸ σῶφρον ἐπ «ot 7 
^ 4 5 " * t cO EP ACYMEA 
ἕηλωτος ἀνϑοώποισιν, ὧν εἴην o. 
* * 2 ^ 
In nonnullis codd. praescriptum: Ευριπέδου Οἰδέποδος. 


ἐν τῷ oír] Euripides in hoc dramate videtur eam narratio- 
nem secutus esse, quam habet Apollodorus Biblioth, L. III, 15, ὃ 
dioirit ὃ Auvvrogos ὑπὸ toU πατρὸς ἐτυφλώϑη, καταμευσάμένης φϑο- 
Qr φϑίας, τὴς τοῦ πατοὺς παλακίδος. Πηλεὺς δὲ αὐτὸν πρὸς «Χείρων 
πομίοας, Ux ἐκείνου ϑεραπευϑέντα τὰς ὄψεις, βασιλέα κατέστησε 4Ζ1ο-- 
λόπων, Homerus autem rem ita tradit Il. IX, 447, sqq., ut Phoe- 
nieem dicat matris impulsu pellicem patris corrupisse; tunc patris 
diris devotum eum fugisse. Cf Schol. ad 1.1. ^ 


ουμφορᾶς mic πέρι } Hanc Mss. et vett. edd. lectionem revocavi, 
quum Reiskius πάρα praeeunte Barnesio ediderit, Valckenarius autein 
Diatr. p. 270. ὕπερ scripserit. Non video, cur zo? damnandnui sit. 
s Super una eademque caussa testes cognovi contraria multa magilo 
cum studio et contentione proponentes. * 

κἀγὼ μὲν οὕτω, χώςτις ἔστ᾽ ἀνὴρ σοφὸς, 

λογίζομαι  Ψαϊρο pto χώςτις legitur ὅςεις, — Aldina tamen habct, 
ὥςτις. Lock. et Helmst. καὶ ὅςτις, quod idem est ac χώςτις, Nam 
| in Mss. crases sepe comparent sclutae, ut difficile sit dictu, quonam 
tempore eae in scribendo adhiberi coeptae sint, — Ceterum notandum, 
quod verbum est primae personae singularis, etsi enuntiatio generalis, 
ut alterum subjectum, addita sit. llluitravit hanc constructionem 
Porsonus ad Eurip. Orest. v. 87. 


εἰς ἀνδρὸς φύσιν Zxonov] Valckenariuu. |. Ll secutus sum, haec 
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Σχοπῶν, δίαιταν ἥντιν᾽ ἐμπορεύεται. 

Ὅςτις δ᾽ δνιλῶν δέται κακοῖς ἀνὴρ, 

Οὐ πώποτ᾽ ἡρώτησα᾽ γινώσχων, ὅτι 

Τοιοῦτός ἔστιν οἷςπερ Ἴδεται ξυνών. 
Σχέψασθϑε δὲ, ὦ ᾿Δϑηναῖοι, τὰς γνώμας, ὅς ἀποφαίνετας 
Ó ποιητής. ἤδη δὲ πολλῶν πραγμάτων φησὶ γεγενῆσθαι 


κριτὴς, ὥςπερ νῦν ὑμεῖς δικασταί. καὶ τὰς χρίσεις οὐκ x. 


τῶν μαρτυριῶν, ἀλλ᾽ ἐκ τῶν ἐπιτηδὲ υμάτων καὶ TOV ὄμι- 
λιῶν φησὶ ποιεῖσθαι, ἐκεῖσε ἀπὸ βλέπων, πῶς τὸν za 
ἡμέραν βίον Cj ὃ χρινόμενος, καὶ ὅντινα τρόπον διοικεῖ 
τὴν ἑαυτοῦ οἰκίαν" ὡς παραπλησίως αὐτὸν καὶ τὰ τῆς 
πόλεως διοιχήσοντα" καὺ τίσι χαίρει πλησιάζων. καὶ τελεῦ- 


—À—M 


jungeritem.  Rarior quidem est constructio σχοπεῖν εἰς vel πρὸς vt, 
certa tamen et Graecorum brachylogiae perquam apta. Cf. Fr. Osann 
ad orationem Lycurgi in Leocrat. p. 32. 

τοιοῦτός ἔστιν, οἵςπερ ἥδεται ξυνών ] Revocavi hanc Mss. lectionem, 
quum Reiskius e Valckenarii conj, dederit ἔσϑ' οἵοιςπερ. Sed etiam 
Diodorus Siculus, qui L. XII. c. 11. tres postremos versus laudat, 
eandem lectionem habet, quam hic 'codd. Aeschinis, Vulgata sic 
intelligenda: τοιοῦτός ἔστιν, οἷοι εἰσιν, οἴςπερ ἡδεται ξυνών. Relativi 
vim pro οἷος illustravit Heindorf. ad Plat. Phaedr. 47. Rarior est 
elipticus usus, qui h. 1. obtinct. Sed firmatur ex fine capitis, uhi 
. Mes. omnes habent τοιοῦτον αὐτὸν εἴναι, οἴςπεο ἡδειάν ξυνών, ubi 
Reiskius iterum dedit οἵοιςπεο. 

ποιεῖσθαι} Viri docti sunt, qui malint πεποιῆσϑαν. Sed non 
solum non vituperandum praesens, verum laudandum. Non exclu. 
dit tempus practeritum, sed indicat firmam sententiam, quam in 
judicando secutus sit, sequatir ct secuturus sit. 


ὡς - διοικησοννα ] 25, ὥςπερ interdum accusativum habent loce 
͵ 


casus absoluti. Videtur hoc ideo feri, quia in ὡς inest notio ἡ)ού-- 
pasos, νομίζων. Supra 10. fin. ἀπὸ τῆς σωφροσύνης ἤρξατο" ὡς, ὅπου 
πλείστη εὐκοσμία ἕστῶν ταύτην ἄριστα τὶ» πόλιν οἴχησομένην 14. 
γχυϑῆσθαι κελεύει τοὺς φυλέτας, βοηϑοῦντας τοῖς γόμοις καὶ τῇ δημο- 
πρατνίᾳ ὡς, εἰ μὴ βοηϑειόν ποϑὲεν μεταπεμψόμεσα ἐπὶ τοὺς οὕτω 
βεβιω"ότας, οὐδὲ βουλεύεσθαι ἡμῶς δυνησομένους περὺ τῶν σπουδαιοτά- 
τῶν πραγ μάτων. Ctes. 62. Φιλύμωνα φήσει — — νυἱκήσαντα πὶ πὶ τ 
τοὺς καϑ' ἑαυτὸν ἀγωνιστάς, ὥςπερ ὑμῶς ἀγνοοῦντας, 
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τῶν οὐχ ὥχνησεν ἀποφήνασθαι, τοιοῦτον αὐτὸν εἶναι, οἷςπερ 
ἥδεται ξυνών. 6. οὐκοῦν δίκαιον xcl πεῤὲ Τιμάρχου 
τοῖς αὐτοῖς ὑμᾶς Εὐριπίδῃ χοήσασϑανι λογισμοῖς. πῶς 
διῴκηχε τὴν ἑαυτοῦ οὐσίαν; κατεδήδοκε τὰ πατρῷα, καὶ 
τὰ τῶν ερίλων, ἐπε α ΠῈΣ eric TO σώματι, καὶ δωροδο- 
χῶν δημοσίᾳ πάντ᾽ ἡφάνιχεν, ὥςτε μηδὲν ἄλλ᾽ ἢ τὰς αἰσχί- 
γας αὐτῷ περιεῖναι. χαίρεν δὲ τῷ ξυνών; ᾿᾿ἰγησάνδρῳ, 
ὁ δ᾽ Ἡγήσανδρος ἐκ τίνων ἐστὶν ἐπιτηδευμάτων ; ἐξ ὧν 
τὸν. πράξαντα οἱ νόμον: ἀπαγορεύουσι μὴ δὴμ ἡγορεῖν, ἐγὼ 
δὲ τί λέγω κατὰ T*iwtoyov; καὶ τίνα ποτ᾽ ἐστὴν, ἃ ἄντι- 
γέγραμμαι; μὴ δημηγορεῖν Τμαρχον menopv εὐμιένον, ze 
τὴν πατρῴαν οὐσίαν χατεδηδοκπότα" ὑμεῖς δὲ τί ὀμκμωκμό- 
χατε; ὑπὲρ αὐτῶν ψηφιεῖσθαι, ὧν ἂν ἡ δίωξις ἢ. Ἵνα 
δὲ μὴ μαπρολογῶ περὶ τῶν ποιητῶν διεξιὼν, ἀνδοῶν ἐρῶ 
πρεσβυτέρων καὶ γνωρίμων ὑμῖν ὀνόματα, καὶ μειρακίων. 
χαὶ παίδων" ὧν τοῖς μὲν διὰ τὴν εὐπρέπειαν πολλοὶ γε- 
γόνασιν ἐρασταὶ, ἐνίοις. δὲ τῶν ἐν ἡλικίᾳ ἔτι χαὶ νῦν 
εἰσίν" ὧν οὐδεὶς πώποτ᾽ εἰς τὰς αὐτὰς αἰτίας ἀφῖχται 
τς zai πάλιν ὑμῖν ἀντιδιέξειμι ἀνθρώπων πεπορ- 

γευμένων αἰσχρῶς καὶ φανερῶς ὀνόματα" ἵνα ὑμεῖς ἄγνα- 
μνησϑέντες κατανείμητε etg τὴν προςφήκουσαν τάξιν ίμαρ- 
Z0Y. πρῶτον δὲ λέξω τὰ τῶν ἐλευϑέρως καὶ καλῶς βεβιω- 
κότων ὀνόματα. 03. γινώσχετε, ὦ ᾿ϑηναῖοι, Κρίτωνα, 


62. δημοσίᾳ  [π rerum publicarum cura ct administratione. 

πάντα ] Sc. ἃ ἐχέχτητο τά vs πατρῷα καὶ τὰ τῶν φίλων, καὶ ἃ 
ἔλαβε μεμισϑαρνηκὼς τῷ οώματι xai δωροδοχῶν. 

ἐξ ὧν] Revocavi hanc lectionem pro ea, quam e conjectura 
partim, partim e cod. Mead. qui ὦ habet, dedit Reiskius, 2x τού-- 
των, 6. Vulgatum dictum est. ex celebratissima illa Graecarum 
attractione. zcge«xg. 32. εἰ δὲ ἐπεξελϑὼν δυνάμει, βεβαιώσεις τὰ Θη- 
βαίων ἀδικήματα, mud ὧν μὲν βοηϑθϑεῖς, οὐκ ἀπολήψῃ χάριν: quem 
 difficiliorem locum recte explicat Reiskius, παῤ ἐκεένων, οἷς Bo 9 εἴς. 
 Ctes.. 19. ἢ δὲ χάρις, πρὸς ὃν ἐχαρίζετο, ἄδηλος γεγένηται. 1. e. πρὸς 
τοῦτον o ἐχαρίζετο. ΟΕ, Lobeck. sd Phryn. p. 41, s. 

τῶν ἐλευϑέρως καὶ zalOc βεβιωχότων ἡ Sic dedi ex Reiskii con- 
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τὸν ᾿Αστυόχου, καὶ Περικλείδην τὸν Περιϑοίδην, καὶ 
ἸΠολεμαγένην, καὶ ἸΠΠαντολέοντα τὸν Κλεαγόρου, zai 
Τιμησίϑεον τὸν δρομέα, καλλίστους οὐ μόνον τῶν πολι- 
τῶν, ἀλλὰ χαὶ τῶν Ελλήνων γεγενημένους, καὶ πλείστων, 
καὶ σωφρονεστάώτων τυχόντας ἐραστῶν" ἀλλ ὅμως οὐδεὶς 
πώποτε αὐτοὺς &wcíe πάλιν ἐκ τῶν μειρακίων, καὶ τῶν 
ἐν παισὶν ἔτι χαὶ νῦν ὄντων, πρῶτον μὲν τὸν ἀδελφιδοῦν 
τὸν ἰφιχράτους, υἱὸν δὲ "Tuciov τοῦ 'Ῥαμνουσίου, ὁμώ- 
γυμον δὲ τοῦ vvri “ροινομένου Τιμάρχου, ὃς εὐπρεπὴς ὧν 
ἐδεῖν, τοσοῦτον ἀπέχει τῶν αἰσχρῶν, ὥςτε πρώην ἐν τοῖς 
x«t ἀγροὺς Διονυσίοις κωμῳδῶν ὄντων ἐν Κολυττῷ, zai 
Παρμένοντος, τοῦ χωμιχοῦ ὑποχριτοῦ, εἰπόντος TL πρὸς 
᾿ τὸν χορὸν ἀνάπαιστον; ἐν o ἣν, eye τίνας πόρνους 


jectura. Vulgo ἐλευϑέρων. Sed ut antea πεπορνευμένων αἰσχρῶς καὶ 
φανερῶς, Sic ἢ. 1. ἐλευϑέρως καὶ καλῶς βεβιωκότων, ᾿Ελευϑέρως hic 
significat i. 4. ἐλευϑεοίος. 

63. -Περικλείδην τὸν Περιϑοίδην ] Sic dedi ex Helmst. Vulgo 
vov ΙΠΠεριϑοίδου. ἱεριϑοίδης est nomen δημότου. Stephanus Byz. 
“Περιϑοῖδαι δῆμος Οἰνηΐδος φυλῆς. ὃ δημότης Περιϑοίδης. Meursius 
s. v. nostrum locum locum sic (e conjectura ) restituit, ut ego e 
codice, vel opinatur locum esse mutilum, et ante Περιϑοίδου patris 
nomen excidisse. 

Ioleweénjy 1 Hoc iterum restitui ex Helmst. Vulgo Πολεμαγένη. 
Sed noster terminat nomina propria if ze, cog plerumque in acctr- 
sativo-per y»: quam terminationem ubicunque codex offert, prae- 
ferendam censeo. . 

τὸν ἀδελφιδοῦν τὸν Ἰφιχράτους) Sic scripsi ex Helmst. Vulsgo 
ποῦ ᾿φικρότους: quod per se quidem non damnandum ; sed alterum | 
praeferendum. Nam ad genitivum nominis proprii pendentem cx 
nomine appellativo plerumque Aeschines repetit articulum. nominis 
appellativi, et nomen proprium in genitivo ponit sine articulo. 
Librarii saepe in eo peccarunt. Síc c. 61. in. scripsi auctoritate 
codd. Mead. Lock. Bern. Helmst. δμοτρόπων τῶν Τιμάρχου. Vulgo 
c5» deest. Ista ratio grandior est, quam si non repetitus sit articulus. 


ἀνάπαιοτον Hoc loco videtur siznifcare carmen ludibrio- 
sum; quoniam scilicet haec versibus anapacsticis saepe condeligntur. 
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μεγάλους Τιμαρχώδεις" οὐδεὶς ὑπελάμβανεν εἰς τὸ μειρά- 
κίον, ἀλλ᾿ εἰς σὲ πάντες. οὕτω χληρονόμος εἰ τοῦ ἐπίτη- 
δεύματος. πάλιν ᾿ντιχλέα τὸν σταδιοδρόμον, xci Φειδίαν 
τὸν ᾿δελφὸν τοῦ Μιλησίου. ἔτι δὲ εἰπεῖν ἔχων πολλοὺς, 
παύσομαι ἵνα μὴ δοκῶ τὸν ἔπαινον ϑεραπείᾳ τινὶ καὶ! 
αὐτῶν ποιεῖσθαι. 64. περὶ δὲ τῶν ὁμοτρόπων τῶν Ti- 
μάρχου, φεύγων τὰς ἀπεχϑείας, ὧν ἥκιστά μοι μέλει; 
ανηφσϑησομαι. τίς γὰρ ὑμῶν τὸν ὀρφανὸν καλουμένον 
Διόφαντον οὐκ οἶδεν; ὃς τὸν ξένον πρὸς τὸν ἄρχονται 

ἀπήγαγεν, ᾧ παρήδρευεν ᾿“ἀἰριστοφρῶν ὃ ᾿ἀζηνιεὺς, ἔπαι- 


᾿Αντικλέα τὸν σταδιοδρόμον Videtur hune locum respexisse Pol- 
lux II, 146, De oc«9:0000;:05 cf. Astium ad Plat. de Legz. VIII, 4 
Quod antecedit τὸν δρομέα, ut epitheton Timasithei, videtur idem 
ésse, quem ἡμεροδοόμον vel δρομοκήουκα Vocant: ein Eilbothe. 

61. περὲ δὲ τῶν ὁμοτρόπων τῶν Τιμάρχου] De haec lectione cf, 
ς, anteced. τὸν αὐλοῦ να τὸν ᾿Ιφιποάτους. 


φεύγων τὰς ἀπεχϑείας, ὧν ἡχιστύ μοι μέλει, μνησϑήσομαι  Ύο]- 
fius scribendum opinatur μὴ φεύγων τὰς ἀπεχϑείας. Si neyatio desit, 
interpretatur: se quidem reformidare inimicitias, sed 
eos nominaturum, guorum odia facillime contemnat. 
Jurinus, eum reprehendens, sic explicat: eorum vero, qui. 
moribus Timarcho similes sunt, uullo inimicitiarum 
metu, quac mihi minime curae sünt, mentionem 
faciam. Reiske, μόνον subaudiens, sie reddit: solos illos 
commemorabo, quorum inimicitias mihi consciscere 
nil reformido. Mihi videtur sensus esse. , Eorum vero, qui 
moribus Timarchi similes sunt, inimicitias fugiens , quamquam eas 
parum cüro, meminero." i. e. leniter et humane. Idem dixit ver- 
sus capitis finem alia forma; ov γὰρ ἐπεξελϑεῖν «αὐτῶν ἕχεοτον xcv 
ὄνομα πιχρῶς BoUvÀopeu. C. 67. τὸ δ᾽ ὄνϑμα οὔ λέγω. τὰς γρ ἄπεχ- 
ϑείᾳς φεύγω, ᾿ 

ᾧ παρήδρευεν ] Harpocration : πολύ ἔστι τοὔνομα παρέδρων παρώ 
τὸ τοῖς ῥήτοροι χαὶ ἐν τῇ ἀρχαίᾳ κωμῳδέᾳ, “Ἰριστοτέλης δ᾽ ἐν τῇ 
᾿᾿ϑηναίων πολιτείᾳ φησί λαμβάνουσι δὲ παρέδρους ὁ τε ἄρχων χαὶ ὃ 
Πολέμαρχος, δύο ἑχάτερος, οὖς ἀν βούλητωι, καὶ σὗτοι δοχιμάζονταε 
ἐν τῷ δικαστηρίῳ, πρὶν πιαφεδρεύειν, καὶ εὐθύνας διδόαοιν, ἐπὰν TDi 
δρεύωσιν (scrib. παρεδρεύσωσω ). ἄρχων Sc. ἐπώνυμος, archontunt 
primus, cnjus romine annus notabatur , et quod inscribcbatur docu 


^ 
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τιασάμενος τέτταρας δραχμὰς αὐτὸν ὑπὲρ τῆς πράξεως 
ταύτης ἀπεστερηχέναι: καὶ τοὺς νόμους λέγων, οἱ κελεύου- 
σι τὸν “ἄρχοντα τῶν “ὀρφανῶν ἐπιμελεῖσθαι, τοὺς ὑπὲρ 
τῆς σωφροσύνης χειμένους ὑπερβεβηκώς ἢ τίς τῶν πολι- 
τῶν οὐκ ἐδυςχέραινε Κηφισόδωρον, τὸν τοῦ δϊόλωνος 
χαλούμενον, καλλίστην ὥραν ὄψεως ἀχλεέστοτα διερϑαρ- 
κότα; ἢ Muy, σίϑεον τὸν τοῦ Meyeipov. καλούμενον, ) 
πολλοὺς ἑτέρους, ὧν ἑχὼν ἐπιλανϑάνομαι; οὐ γὰρ ἐπεξε: 
ελϑεῖν αὐτῶν ἕκαστον xcv ὄνομ, πικρῶς βούλομαι, ἀλλὰ 
μᾶλλον τῶν τοιούτων ἔργων ὁπορεῖν ἂν εὐξαίμην ἐν τῷ 
λύγῳ, διὰ τὴν πρὸς τὴν πόλιν εὔνοιαν. 68. ἐπειδὴ δὲ 
ἐχατέβων προελόμενον τινὰς διεξεληλύδαμεν, χορὶς μὲν 
τοὺς διὰ σωφροσύνην ἐρωμένους, χωρὶς δὲ τοὺς εἰς íav- 
τοὺς ἐξαμαρτάνοντας ὑριεῖς ἤδη τοῦτ᾽ ἐρωτηϑέντες ἀπο- 


4 
χρίψασϑε πρὸς ἐμὲ; εἰς ὁποτέραν τύξιν τὸν Tipopyov 


᾿ς 


κατανέμετε. πότερον εἰς τοὺς ἐρωμένους, ἢ εἰς τοὺς πτὲ- 


mentis et nummis, ili inter sia tntela ὀρφανῶν commissa erat. 
Demosthenes πρὸς “αν, παραγξ ραφήν p- 9. ἐπιπλήρων καὶ 0pq.e- 
γῶν xci vozfOv τῷ ἄρχοντι προςτέτακταν ἐπιμελεῖίοϑαι. Cf. Valesium 
ad Harpocrat. p. 85. s. 


τοὺς ὑπὲρ τῆς οωφροσύνης κειμένους ὑπερβεβηκὼς ] Diophantus 
videtur ea aetate, qua in suam tutelam perveuerat, quamqütam etiant 
tum cognomen ὀρφανοῦ gereret ; eo impudentiae processisse, ut 
acetgnaog archontem appellaret, cujus auxilium implorare potuisset , 
si'quis eum, ἔτε παῖδα ovra, in libidinem suam pellicere voluisset. 


ἢ) τίς vOv πολιτῶν cet. ] Ante haec verbain recentioribus edd. legun- 
tur: [τοῦτον δὴ τίς ovz ] ἐμίσει; Unum ἐμέσεν est in quibusdam Mss. 
Cetera ex conjectura Wolfii accesserunt, Quum etiam ἐμέσεί desit 
in Reg. 2. Lock.:et Helmst., haec omuia, ut codd, auctoritate desti- 
tuta nec ad sententiam necessaria, delevi. : 


65.: ἢ εἰς τοὺς πεπορνευμένους;] Reiskio videntur εἰς τοὺς πέπορ- 
φευμένους iteranda, quoniam desideretur responsio ad praemissam 
interrogationem. Sed responsio non ambigua eX toia oratione SUP 
pletur, ut ca addita non sit opus. 


ORATIO ADV. TIMARCHVM. ^ 64 


"E * ' [3] E 
zoQrevu£vove; οὐχοῦν μὴ καταλιπὼν, 1v εἴλου συμμορίαν j 
αὐτομολήσῃς εἰς τὰς τῶν ἐλευϑέρων διατριβάς. ιὰν 
δ᾽ ἐπιχειρῶσι λέγειν, ὡς οὐχ ἡταίρηχεν, ὅςτις μὴ κατὰ 
X 5 f 
συγγραφὰς ἐμισϑώϑη, καὶ γραμματεῖον, xci μάρτυρας 
ἀξιῶσί μὲ τούτων παρασχέσθαι" πρῶτον μὲν τοὺς περὲ 
τῆς ἑταιρήσεως νόμους μέμνησϑε, ἐν οἷς οὐδαμοῦ μνείαν 
ὃ γομοϑέτης περὶ συνϑηκῶν πεποίηται. οὐ γὰρ, εἰ κατὰ 


7ραμματεῖόν τις ἑαυτὸν κατήσχυνε, τοῦτ᾽ ἐξήτασεν, ἀλλὰ 
παντελῶς ὕπως ἂν ἡ πρᾶξις γένηται, τὸν πράξαντα κελεύει 
μὴ μετέχειν τῶν τῆς πόλεως χοινῶν. εἰκότως. ὕςτις γὰρ 
γέος ὧν ἀπέστη δὲ αἰσχοὰς ἡδογὰῤ τῆς εἰς τὰ χαλὼ φιλοτι- 
μίας, τοῦτον οὐχ Oj jdn δεῖν πρεσβύτερον γενόμενον, 
ὃ τοὺς νόμους εἰς φέρων, ἐπίτιμον εἶναι. 66. ἕπειτα χαὶ 
τὴν εὐήΐϑειαν τοῦ λόγου τούτου ῥᾷδιόν ἐστιν ἐξετάσαι. 
πάντες γὰρ ἂν τοῦϑ'᾽ ομολογήσαιμεν, ὅτι τὼς συνϑήκας 
τὰς πρὸς ἀλλήλους ἀπιστίας ἕνεκα ποιούμεϑα" ἵνα ὃ μὴ 
παροβὰς τὰ γεγραμμένα, δίπην λάβη τῇ ψήφῳ παρὰ τοῦ 
παραβᾶντος. οὐκοὺν εἴπερ τὸ πρᾶγμα δίκης προςδεῖται, 
τοῖς κατὰ γραμματεῖον ἡταιρηκόσιν, ἂν ἀδιχῶνται, 3) τῶν 
»ύμων. ἐξ ὧν οὗτοί φασιν, ἐπικουρία καταλείπεται. χαὶ 
τίς ἂν ὃ λόγος ἑκατέρου φανείη; μὴ γὰρ ὑπὶ ἐμοῦ λ:γό- 
μένον, ἀλλὰ γιγνόμενον τὸ πρᾶγμα νομίσηϑ' ὁρᾷν. ἔστω 


ἣν εἵλου συμμορίαν} “Ξυμμορίαι dicebantur viginti classes civium 
ditissimorum, sexagenorum capitum singulae, et in singulis tribubus 
binae: de quibus accurate exponit F. A. Wol&us in Prolegg. ad 
Leptin. p. XCVI. ss. — Hic autem in genere sigaificat consor- 
tium, societatem. 

yo«uuevéor] Codicillus, quicquid scripto est conceptum, Hic 
signiRcat συνθήκας γεγραμμένας, 

66. ἐξ ὧν) Retinui hoc, quod.Reiskius e conjectura dedit: 
secundum ea, quae hi affirmant. Vulgo ἐξ deest. Possis 
etiam pro o» conjicere oz, quod fortasse alii praeferent. 


LI 


9 ; 2 , 

vx ἐμοῦ Lsyouzvor] Reiskius deesse censet ἀκούειν 5 quod abesse 
facile posse jam supra ostendi c. 2. Aristoteles quidcm Rhetor. 
L.1U, 5, 7. hujusmodi Zeugma vituperat, dicens; ie» τόδε ποιεῖ 
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γὰρ ὃ μὲν μισϑωδάμενοξ δίχαιος εἰς τὸ ποῦγμα' ὁ δὲ 
qucd wd εὶς ἄδικος χαὶ μὴ βέβαιος. 3j πάλιν τοὐναντίον, 
ὃ μὲν μισϑωϑεὶς, μέτριος καὶ ποιῶν τὰ ὡμολογημένα; 
ὁ δὲ τὴν ἡλικίαν προλαβὼν, χαὶ μισϑιωσάμενὸς, ἐψεύσθϑο: 
χαὶ διχαστὸς ὑμᾶς αὐτοὺς νομίσατε χκαϑῆσϑαι. οὐχοῦν 

ὁ πρεσβύτερος, ἀποδοϑέντος τοῦ ὕδατος ἀὐτῷ καὶ λόγου :͵ 
κατηγορίον μετὰ σπουδὴς, βλέπων δηλονότι πρὸς ὑμᾶς). 
ἐρεῖ ἐμισϑωσάμην,, ὦ ᾿ἰϑηναῖοι, Τίμαργον ἑταιρεῖν 
ἐμαυτῷ κατὰ τὸ γραμματεῖον, τὸ παρὰ Δημοσϑένει χείμες: 
γον" οὐδὲν γὰρ κωλύει οὕτως gemi aer ὁ δ᾽ οὐ ποιεῖ μοι 
τὰ ὡμολογημένα" καὶ τιῦτ ἤδη διέξεισι δηλονότι, πρὸς 
τοὺς δικαστὰς λέγων, € χρὴ τὸν τοιοῦτον ποιεῖν, ἕπειτω 
οὐ καταλευσϑήσεται ὃ μισϑούμενος τὸν ᾿ϑηναῖον παρὰ 
“τοὺς νόμους, xti προρόφλων ἄπεισιν cx τοῦ δικαστη- 
οἱου, οὗ τὴν ἐπωβελίαν μόνον, ἀλλὰ καὶ ἄλλην ὕβριν; 


— 


οολοικίζειν, τὸ μὴ ἀποδιδόναε, ἐὰν μὴ ἐπεμιγνύης ὄμφοϊν; 0 ἁρμόττει" 
oiov ἢ ψόφον ἢ χρῶμα τὸ μὲν ἐδὼν οὐ xowór τὸ δ᾽ αἰοϑόμενος χοι- 
vor. Sed neque poétas neque prossicos szriptores haec edicta curare 
docuit D' Orville ad Charit. p. 443. edit. Lips. νομέσηϑ'᾽ ratione 
negationis, quae periodi primum membrum facit. Haud tamen 
celandum , Lock. et Helwst. habere φομίσατε, quod posterioris 
membri constructionem sequitur. 

ἀποδοθέντος τοῦ ὕδατος αὐτῷ καὶ Lóyov] Reiskius ad Aoyov 
addendmm censet τυχών. Sed non video, cur nou ὁποδιδόναι λόγον 


signifcare possit facultatem loquendi alicui dare. Certe 
est Zengma perqüam lene. 


ὃ δ᾽ οὐ ποιεῖ] Hoc dedi ex Mead. Lock. Helmst, Vulgo ov δὴ 
ποιεῖ. Alterum fortius et hominis irritati menti convenientius. 

ἐπωβελίαν  ᾿Επιτίμιόν ἐστιν 1 ἐπωβελίᾳ τὸ friov μέρος τοῦ τιμὴ 
peras, ὃ ἐπράττοντο οἱ γοαψάμενοί τιρας, καὶ (ἢ ἑλόντες αὐτοῖς τοῖς 
d τυ ἐχαλεῖτο δὲ οὕτως, ὅτι καϑ' ἑκάστην δραχμὴν ὁβολὸς ἣν» 
ὅπερ ατον ἐστὶν ἐν 8 ὁβολοῖς τῆς δραχμῆς ς λογιξομένης. Pollux Vif, 48, 
ὃ μὴ μεταλαβὼν τὸ πέμπτον μέρος vO? ψήφων, τὴν ἐπωβελίαν zoe 
ὠφλίοπανε. — 4, Wenn Aeschines gegen Timarch den Fall ersinnt 
es klage einer gegen seinen Goliebten, der durch schriftlichen 
Verunag ihm seine Keuschheit verkauft, uad nicht Wort gehalten ; 
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67. ἀλλ᾽ ob οὗτος, GAZ ὃ μισϑωθεὶς δικάξε Aevi 
. U^ j4 85, «4. , vtto OLAGGET(CL, EO 
' * . c ' ἢ * ἣ 3 M Er XE 
δὴ παρελϑὼν ὃ σοφὸς Βάταλος ὑπὲρ αὐτοῦ, ly. εἰδῶμεν, 
͵ - r4 d ἣν Li RJ r, , 
τί ποτ᾿ ἐρεῖ. ὄνδρες δικασταὶ, ἐμισϑιώσατό μὲ ἑταιρεῖν 
x 
€ — ὦ , € um z E ἃ E ^ Pc 
αὐτῷ ἀργυρίου ὀςτιςδηποτουν" οὐδὲν γὰρ διαφέρει οὕτως 
3 -- 3 ^ ^ r v , ^ » * 
εἰρησϑαι χαγὼ uiv ἅταντα χαὶ πεποίηχα, καὶ ἔτι xol 
- - * * - ει ν" x t 
γῦν ποιῶ κατὸ τὸ γραμματεῖον, εἰ χρὴ ποιεῖν τὸν ἕται-- 
- 7T NA c , ' » - 
ροῦντο, οὗτος δὲ ὑπερβαίνει τὰς συνϑῆήκας. ἔπειτ᾽ οὐ 
* ^ ' ' € J - 2 c 2 r : 
πολλὴ κραυγὴ παρὰ τῶι δικαστῶν αὐτῶν ἁπαντήσεται; τίς 


-----«-ς MÀ À— MÀ ͵βἝὦ͵.. 


und dabey für Recht ΠΗ dafs er die Klage verliere, und mit 
dem "Tode bestrift werde, , hicht alleiu. die Epobelie sondern auch 
die thütliche Beleidigung Lüfsend, * so darf dieses nicht so. ver- 
'standen werden, als ob dir Klüger in óffentlichen. Injuriensachen 
gewühnlich die Epobelie bezahlt habe; denn hicr ist keine Injurien- 
klage, sondern eine Klage über eine Geldsache, welche aber, weil 
der Vertrag zesetzwidrig ist, als nichtig verloren gehen mufs; vom 
Gesichtspuncte einet Geldsache müfste der Klücer mit der Epobelie 
bestraft werden, aber der Redner meint, cr müsse wegen der Ver- 
führung vud Schmaeh gegen einen Athetischen Knpaben viel hàrter 
büfsen. ^ — Dem Etymologen zufolge wat die Epobolie eingeführt, 
weil in Gellsachen viele boshaft angeklast wurden, besonders in 
Bezuz auf Bodmerei oder Seezinsvertráze: we(shalb das Gesetz zur 
Vergütung boshafter Anklage ( συνοφαντέῳ ) dem Klüger die Epibo- 
lie auferlegte, so wie sie dann auf jede andere Geldsache ange- 
wandt wurde. 


67. 6 σοφὸι Ῥάταλος ] Scholiastes à σοφὸς explicat o 0 πο woioyog 


αὶ πολυμήχανοι καὶ δεινός. 


δετιςδηποτῦν} Hanc conjunctionem nonnulli veterim Grammatico- 
rum dámnaveunt, ut Phrynichus p. 373. δυδηποτοῦν μὴ λέγε, ἀλλὰ 
δοχίκως ovre v. Sed non negat Lobeckius, ne veteres quidem illos, 
quos in hac quaestione sequatur . huic praecepto se adstriuxisse, 
τιν 11. ὃ τὶ μὲν οὖν δήποτ ἣν ὃ xi Ὅγωψ. 


παρὰ δικαστῶν αὐτῶν ἅπαντήσετοι) Revocavi vulgatam hanc lees 
tionem , quum Reiskius ex multis quidem et bonis codd. Mead, Cisl. 
Reg. 2. Lock. Helmst. dederit αὐτῷ, Sed αὐτῶν non sine vi appo- 
situm est τῷ διχαοτῶν. | Si cireumstantes ipter loquendum acclamando 
et mussitando aliquid vcl probent ve! improbent, non magni faciendum, 


$ 
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γὰρ οὐχ ἐρεῖ; ἔπειτα ἐμβόλλεις εἰς τὴν ἀγορὰν, ἢ σέξα- 
γοῖ, ἢ πράττεις τι τῶν αὐτῶν ἡμῖν; οὐχοῦν οὐδὲν ὄφελος 
τῆς συγγραφῆς. πόϑὲν ovv ἴἔσχυχε, καὶ σύγηϑες γεγένηται 
λέγειν, ὡς κατὰ γραμματεῖον ἤδη τινὲς ἡταίρησαν, ἤδη 
ἐρῶ, ἀνὴρ εἷς τῶν πολιτῶν" τὸ δ᾽ ὄνομα οὐ λέξω, τὰς 
γὰρ ἀπεχϑείας φεύγω: οὐδὲν προειδόμενος ὧν ὀλίγῳ πρό- 
τερον ἐγὼ διεξῆλϑον ὡς ὑμᾶς, λέγεται κατὰ τὰς συνθήκας 
ἡταιρηκέναι τὰς παρ “ἀἰντικλεῖ κειμένας, οὐχ ὧν ἰδιώτης, 
ἀλλὰ πρὸς τὰ κοινὰ προςιών" καὶ λοιδορίαις περιπίπτων, 
εἰς συνήϑειαν ἐποίησε τοῦ λόγου τούτου τὴν πόλιν 
χαταστῆναν καὶ ᾿διὰ τοῦτο ἑρυτῶσί τινες, εἰ κατὰ 
γραμματεῖον ἡ πρᾶξις γεγένηται" ὃ δὲ νεμοϑέτης οὐχ 
ὅπως τὸ πρᾶγμα γεγένηται, ἐφρόντισεν, ἀλλ᾽ ἐὰν ὁπωροῦν᾽ 
μίσϑωσις γένηται, χατέγνωχε τοῦ πράξαντος αἰσχύνην, 


prx pr 
Sed si ipsi judices, quorum pro munere oportet esse gravitatem ) 


κραυγὴν cohibere non possunt, id quidem, si est improbantium, 
inagnam prodit rei nequitiim et sceleritatem. 


ἔπειτα ἐμβάλλεις εἰς τὴν €yoo«r, ἢ στεφανοῖ, ἢ πράιτεῖς τι τῶν 
αὐτῶν ἡμῖν; Vulgo ἐκβάλλῃ pro ἐμβάλλεις, Ego vero locum, quem 
Reiskius desperatum appellat, e codd. fere restitui. Nam cod. 
Helmst. habet ἐμβάλλει. Quum autem in hac phrasi ἐμβάλλειν εἰς 
av ἀγορὰν nusquam formam mediam invenerim , scripsi ἐμβάλλεις. 
παραπο. 42, fin. οὐ καϑαρὸς ὧν τὰς χεῖρας, εἰς τὴν ἀγορὰν ἐμβάλλεις. 
Lycurgus contra Leocrat. 2. τοῦτον περιορᾷν εἰς viv ἀγορὰν ἐμβώ.- 
βοντα. Demosthenes κατὰ Τιμονρ. p. 732. (τὸν νόμον) ἔϑηκε 2- 
λων — — ἐάν τις ἁλοὺς τῆς κακώσεως τῶν γονέων, εἰς τὴν ἀγορὰν 
ἐμβάλῃ, δεδέσθαι. Enuntiatio autem cst fortis apostiophe adversus 
impudentem. Ἔπειτα ab initio enuntiationis interrqgativae Saepe 
indignationem habet. Cf. Valckenaer ad Eurip. PlIoen. v. 549, 
ἐμβάλλεις εἷς τὴν ἀγοράν irrum pis in forum? ἢ οτεφανοῦ aut 
ambis coronam? Impetus in Demosthenem, 


οὔκ ὧν ἰδιώτης Vide supra i2. 


iiy ὁπωςοῦν μίσθωσις γένηται) Sic scripsi ex Helmst. Vulgo per 
soloecismum γεγένηται. Idem vitium jam ante me e codd. sublatum 
c. 69. ἐὰν δ᾽ αὐτὸς ἐν τοῖς πρὸς ὑμᾶς ἔργοις γένηται, οἷος γὺν ἐστὶν, 
ἐν τοῖς λόγοις. Nonnulli γεγένητο 
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68. ..1}λ}: ὕμως οὕτω σιφῶς τούτων διωρισμένων, πολλαὶ 
παρεμβολαὶ λόγων ὑπὸ Δημοσϑ νοῦς εὑρεϑήσονται. xol 
ὦ ᾿ dr à : I i 
ταῖς μὲν ὑπὲρ τοῦ πράγματος χαχοηϑείαις λεγομέναις ἡττοὺ 
, ^x U^ Ὗ »-ς: , 
ἄν ric ἀγαναχτήσεινεν' ἃ. δὲ ἔξωϑεν ἐπειςόέξεται, λυμαινό- 
psvog τὰ τῆς πόλεως δίκαιξ, ἐπὶ τούτοις ὥξιόν ἐστιν 0p- 
γισϑῆναι. πολὺς μὲν γὰρ ὁ ᾧιλιππος ἕστον ἀναμιχϑὴξ 
ὄέται δὲ καὶ τὸ τοῦ ταιδὺς ὄνομα ᾿Αλεξόνδοου. xod γὰρ 
πρὸς τοῖς ἄλλοις κακδῖς ἄμουσός τις χαὶ ὄπαίδευτος ὥν ϑρω- 
πός ἐστι. τὸ μὲν γὰρ εἰς τὸν Qi AOV τῷ λόγῳ πλήβμελε ἣν, 
. 2 T 
ἀμαϑὲς μὲν καὶ ὥχαιρον" ἔλεττον δ᾽ οὗ μέ el de ey ἁμιάρ- 
E ἃ 5 ^ m » S v A 
Tiu. ϑιιολογουμένως γὰρ :ις ἄνδρα, χιαίσπερ 00x ων αὐτὸς 
^ * * ^ , F é «} Pa ie »Ó 
&Yno, τὰς ferais gJuUuoetet., ταν δὲ TCtg etg TÓV 
3 
mec πεπραγματευμέναις μεταφοραῖς ὀνομάτων αισχοὰς 
ὑποψίας παρε βάλλῃ , ζαταγέλαστον τὴν πόλιν ποιεῖ. 
& , , €t . -" 
69. ὡς γὰρ τὰς ἐμὰς εὐθύνας βλάπτων, Cg ὑπὲρ τῆς 
BA , «! 2» 2 * , 
πρεσβείας μέλλω λιδόναι, quot us, Or αὐτὸς πρώην 
' ' ' ' ' e NES cu rn VE ORA « 
πρὸς τὴν βουλὴν ὑπὲρ τοῦ παιδὸς ““λεξάνδρου Otcfnet, ὡς 
pur ci EE MEZ qs Actu ced ts x fen cot Ων 
68. παρεμβολαὶ Scholiastes παρεμβολὴ ἢ τῶν ὁμοίων παρένϑεοις:. 
Quod addit metaphoram ἀπὸ τῶν οτρατηγικῶν et πολεμικῶν ductam 
esse, inscitia atticae consrctudinis dictum ostendit Lobeck ad Phryn. 
p. 377. Rhetores per eam intelligunt insertam aliquam sententiam, 
quae per se consistit, ut, si eam tollas, cetera salva maneant. 
Aeschines per παρεμιβίλλειν ct derivata, ea intelligit, quae inferun- 
tur, ut auditores et judices a re primaria abducantur, et tes aliena 
, 1 J 
eorum attentionem abripiat, 
παποηϑείαις ] Kaxoin cw opprobria, quae nascuntur ex prava 
morum libidine calumniandi, . , 
πολὺς μὲν γὰρ ὃ Φίλιππος Dora] JToloc hic eum significat, de 
quo muita dicuntur; Ctes. 76. ou δὲ ὃ πολὺν μὲν ἐὼν ᾿ἀλέξυνδρον 
xci Φίλιπτον ἂν ταῖς διαβολαῖς φέρων. Dicitur etiam is, qui multa 
loquitur, πολύς. z&oUmo. if. πολὺς ἢν iv τοῖς ἐπαίνοις zl cy 


ζιουσός τις χαὶ ἀπαίδευτος ἀνϑοωπός ἐστι] Vulio post τὶς 2100 
tur οὗτος; quod delevi auctoritate cod. Hehrst. Acerbior mihi hic 
videtur oratio omisso pronomine, ut nostri; «s ist ein gánz Uunge- 
Sschliffoener und inhymaner Mensch, 
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^ M A d 7-9 n 4 t - ^ 4 € r 
ἐν τῷ πύτῳ ἡμῶν χιϑαρίζοι, καὶ λέγοι ῥήσεις τινὰς, xol 
ἀντιχρούσεις πρὸς ἕτερον παῖδα" χαὶ περὶ τούτων, ἃ δή 
sort αὐτὸς ἐτύγχανε γινωσχῶν, τρὸς τὴν βουλὴν ἀπεφή- 
Y zin 3 D» 2 2 y 221^ iT Y es 2. 
γάτο, OUy ὡς συμπρεσβευτὴν, CM ὡς συγγενῆ, τοῖς εἰς 
' -μῳ SOY 2 MP » 5 G2 . 
τὸν πφίδα σχώμμασιν ἀγανακτῆσαι. ἐγὼ δ᾽ ᾿Ζ2λεξάνδρῳ 
μὲν εἰχότως διὰ τὴν ἡλικίαν οὐ διίλεγμαν, Φίλιππον δὲ 
viv μὲν διὰ τὴν τῶν λόγων εὐφημίεν ἐπαινῶ ἐὰν δ᾽ αὖὐ- 
: c. Do SEIT - z^ 2A, 7,7", » 1: 
τὸς iv τοῖς πρὸς ὑμᾶς ἔργοις γένηται, οἷος νῦν ἐστὶν iv 
dá E] DE , ΑΝ deco] B La AS ' [3 - 
τοῖς ἐπαγγέλμασιν, ἀσφαλὴ ταὶ ῥῴδιον τὸν xc" αὑτοῦ 
ποιήσεται ἕπαινον, ἐπετίμησα δ᾽ ἐν τῷ βουλευτηρίῳ 4n- 
E * x UE XS ἡ A t , NN 
μοσϑένει, οὐ τὸν παῖδω ἐχϑεραπεύων, ἀλλ᾽, ἐὰν τὰ 
-Ὁ 3 ν᾿ [a ( , ! t» * LaL) [ 
τοιαῦτα ἀποδέχησϑε, ὁμοίαν νομίζων τὴν πόλιν φανῆς 
€ Ὁ m 4f ES 35 . c M 5 j - 
σέσϑαι τῇ τοῦ λέγοντος &x0Gjue. ὅλως «δὲ, ὦ ᾿ϑηναῖοι, 
: ΡΞ € - 674 RI ᾿ , * 3 
τὰς ἔξωϑεν TOU πρόγματος ἀπολογίας μὴ ποοςδέχεσϑε" 
-- * c « er CY 5 , D D 5 
πρῶτον uiv, τῶν ὅρχων ἕνεχεν, οὖς ὠμόσατε" δεύτερον 


* 
- 


δὲ, ὑπὲρ τοῦ μὴ παραχρουσϑῆνοι ὑπὸ ἀνϑρώπου τεχνίτου 


.-.-.- € (i 
—  ÁÁ——— — — — 


( on doe v . LI - Ξ " 

θήσεις τινὰς 1 Facetias, opinor, et petuantias. ἀντικρούσεις ; 
acerbas et petulantes respensiones, 

εὐφημίαν Thomas M. εὐφημία ob πόνον ὃ ἔπαινος, ἀλλὰ καὶ 
4j τῶν λόγων καλλιβῥημοσύνη ἤγουν τὸ x(ioUc χαὶ πρέποντας λόγους 

ς z “) £T P MN B - ^ 7 

λέγειν. ὡς “Αισχίνης Φίλιππον νῦν μὲν δια τὴν τῶν λόγων εὐφημίαν 
ἐπαινῶ. "Thomas δὲ post Φίλιππον omittit, quod, quamquam Stoebe- 
rus probet, abesse tamen aon potest, Respoidet enim. Φίλιππον δὲ 
antecedenti “λεξάνδοῳ μὲν. : 


μὴ προςδέχεοϑε 1 Sic dedi e cod. Mead. Vulgo ποοςδέχηοϑε. 
Antiqui autem et recentiores Grammatici docuerunt, μὴ prohibitivum 
cum-tempore praesenti in imperativo, cum aoristc in subjunctivo 
construi. Nec tamen imperativus aoristi damnan«ds, quod fecit 
Brunckius ad Aristoph, Lysistr. 1036, ut alio loco sc:iptoris nostri 
videbimus, sed praesentis subjunctivus certis locis non wititur. 91 
Mss. obtulissent προςδέξησϑε, hoc, opinor, ob loci sententam praes 
ferendum. fuisset. 


τεχνέτου λόγων ] Ut τέχναν sensu malo de fraudibus et majitiosa 
calliditate oratorum dicuntur, sic τεχνίτης λόγων est fallax et fiau- 
dulentus orator. "Ceterum nihil deest, ut viri quidam docti opinati 
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λόγων. TO. μιχρὸν δὲ ἄνοϑεν ἄρξομαι διδάσχων ὑμᾶς. 
Δημοσθένης γὰρ, ἐπειδὴ τὴν πατρῴαν οὐσίαν ἀνάλωσε, 
meouje περὶ τὴν πόλιν ϑηρεύων νέους πλουσίους Ogqac- 
ψούς ὧν οἱ μὲν πατέρες τιτελε “τη πέσαν, αἱ δὲ μητέρες 
οδιῴχουν τὰς οὐσίας. πολλοὺς δ᾽ ὑπερβὰς, ἑνὸς τῶν δεινὰ 
πεπονϑότων ὑπὸ τούτου μνησϑήσομαι. κατιδὼν. γὰρ 
οἰχίαν πλουσίαν, καὶ οὐχ εὐνομουμένην, ἧς ἡγεμὼν μὲν 
ἢν γυνὴ μέγα φρονοῦσα, χαὶ νοῦν οὐχ ἔχουσα, νεαγίσχος 
δὲ ὀρφανὸς ἡμιμανὴς διεχείριζε τὴν οὐσίαν, "Aoloreoyos 


ν 


suit. Animus est commotior, quam ut v. c. ea verborum ambage 
nteretur, quae suspicanti Reiskio placebat. τεχνέτου λόγων καὶ μιαροῦ. 
oU τὸν τρόπον νῦν διηγήσομαι, 

70. ἐπειδὴ τὴν πατρῴαν οὐσίαν ὄνύλωσε) Cod. Helmst. habet 
ἀπώλεσε, ut jam supra notavi 34., quod praeferendum putat Reis- 
kius, quia Demosthenes non ipse hereditatem prodigerit, sed pez 
tutores amiserit. ΔῈ acerbo Aeschini magis aptum verbum, quod, 
quamvis veritati minus conveniens, invidiam auget. 

τετελευτήχκεσαν | Sic dedi ex Helmst, pro vulgato τετελευτη κεισαν, 
Sed asserit Phrynichus p. 119, so«v οὐκ εἰσαν δοκίμους tcrminasse. 
Sunt tamen etiam antiqui scriptores, qui talia parum curarunt, ut 
v. c. Xenophon, Alii contra accurati in terminatione fuerunt, ut 
docuit Lobeckius. Noster semper habet so«x. πύάραπρ. δ, init. àqr- 
xtGuv, 98. ἐξεληλύθεσαν. Ctes. 11. πεπόνϑεσαν. 

εὐνομουμένην ] "Thomas Mag. τὸ εὐνομεῖσθαι οὐκ ἐπὲ πόλεως μόνον 
χαλῶς καὶ ὑπὸ νό ὧν διοικουμένης véO sva , ἀλλὰ καὶ ἐπὶ oizt«c σωφρόύ-- 
γὼς καὶ ὡς δεῖ οὐπονοκου μένης. dios rns" zr» γὰρ οἰκίων πλουσίαν 
“αν OUZ curouorrey. À 

"doíorapznc 0 τοῦ Móayov] Aristarchus Moschi Blius Nicodemum 
Aphidnaeum interfecerat: cujus caedis socium fuisse Demosthenem 
irmat Aeschines παράπρο. 42. Hin. Eundemque rumorem de De- 
nosthene spargcbat ctiam Midias, ut testatur ipse Demosthenes 
», 518. τῷ γὰρ ἀϑλίῳ καὶ ταλαιπώρῳ κακὴς καὶ χαλεπὴς συμβάσης 
εἰτίας dowiéoyo τῷ Ἰϊόσχου, τὸ μὲν πρῶτον, ὦ ἄνδρες ᾿᾿ϑηναῖοι,, 
τὰ τὴν ἀγορὰν περιϊῷν, ἀσεβεῖς καὶ δεινοὺς λόγους ἐτόλμα (0 Mitac) 
τεοὺ ἐμοῦ λέγειν, ὡς ἐγὼ τὸ πρᾶγμά du τοῦτο δεδρασώς,  Aristar- 
hus, ut.poenam effuzeret, in exsilium abiit, Demosthenes autem 
Lia fpsi talenta, quibus ad vitam in exsilio sustentandam uti volc- 
at, eripuisse accusatur, 
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ἢ 
ὁ τοῦ Móczov* τούτου προςτοιησάμενος ἐραστὴς εἶναι, 
καὶ τὸ μειράκιον ste τὴν qii ἔων ταύτην προςκαλεσόάμε τος, 
ἐλπίδων κενῶν ἐμπλήσας, ὡς αὐτίκα δὴ μάλα τῶν ῥητόρων 
πρωτεύσοντα, χατάλογον ῥητόρων Vm αὐτοῦ γεγενημένων 
ἀποφαίνων, τοιούτων εἰρηγητὴς αὐτῷ καὶ διδάσκαλος 
ἔργων ἐγένετο, 8E ὧν ἐχεῖνος μὲν quvys τὴν πατρίδα, 
οὗτος δ᾽ αὐτοῦ τὰ τῆς φυγῆς b 60te προλαβὼν τρία τά- 
λαντὰ ἀπεστέρηκε Νικόδημος δ᾽ ὃ ᾿᾿φιδναῖος vr :Ζ6ι- 
στάργου τετελεύτηξε βιαίῳ ϑανάτῳ, ἐχκοπεὶς ὃ δείλαιος 
ἀμφοτέρους τοὺς ὀφρϑαλμοὺς, xci τὴν γλῶτταν ἀποτμης-- 
ϑεὶς, $ ἐπαῤῥησιάζετο, πιστεύων τοῖς νόμοις xci ὑμῖν, 
TA. eme We ὦ ᾿ϑηναϊῖοι, Σωχρόάτην μὲν τὸν σοφιστὴν 
ἀπεκτείνατε, ὅτι. Κριτίαν ἐφάνη πεπαιδευχὼς, ἕνα τῶν 
τριάκοντα; ἤτν τὸν δῆμον χαταλυσάντων" Δημοσϑένης 
δ᾽ vuiv ἑταίρους ἐξαιτήσεται, ὃ τηλικαύτες τιμωρίας λαμ- 
βάνων πωρὰ τῶν ἰδιωτῶν καὶ δημοτικῶν ἀνϑροώπων ὑπὲρ 
τῆς ἰσηγορίας;. ᾧ παραχεχλ ημένοι τινὲς τῶν μαϑητῶν ἥκου- 
σιν ἐπὶ τὴν ἀκρόασιν, κατεπαγγέλλεται γὰρ πρὸς αὐτοὺς, 
ξογολαβῶν ἐφ᾽ ὑμᾶς, ὡς ἐγὼ πυνίγλάνομαι, λήσειν μεταλ- 


---.--ἔ 


ἹΝιπόδημος ὃ ᾿ἀφιδναῖος}) ᾿Αφίδνα, δῆμος Mr». τῆς «““εοντίδος 
φυλῆς. 0 δημότης ᾿Πφιδναῖος. Cf. Mceursium s. v. Ulpianus ad De- 
mosthenis l. l. Νικόδημος τις ἐχχοπεὶς τοὺς ὁφϑαλμοὺς εὑρέδη γεχρὺς, 
Εὐβούλου τοῦ πολιτευομένου ὧν εἰς τὰ μάλιστ φίλος. 


τι. σοφιοτὴν 110 tempore hoc nemen nondum erat ignomi. 

niosum, se!, ut Diogenes Laertius I, 12, ait, oí σοφοὶ καὶ σοφισταὶ 

ἐκαλοῦντο; ubi plura Menagius, Cf. Wyttenbach, ad Plutarch. T. I. 
p. 651. sqq. not. Oxon. 


ἐδιωτῶν καὶ δημοτικῶν Sunt homines parum liberaliter educati, 
ut solent homines de plebe: quibus, si quid admittunt ingenuae 
educationi contrarium , condonandum, certe non magno crimini vcr- 
tendum est. 


U e , 
2p "γολαβὼν ἢ Bekk. Anecd. p. 239. ἐργολάβος: ὁ φλαύροις 
TOC: «ὃν χοώμενος παρὰ EUR ῥήτορσι, καὶ οὐχ 0 ὑπέρ TtYoy ἔργων 
pau λαμβάνων καὶ ἔχων τοὺς συνεργαζομένους, ὡς ἢ σουνήϑεια, | Ver- 


bum ἐργολιϑεῖν in contemtum sophistis ac philosophis objectum 
illustrat W yttenbach ad Plutarch. T. 1. p. 532. not Oxon. 
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λάξας τὸν ἀγῶνα, καὶ τὴν ὑμετέραν ἀκρόασιν, καὶ πκρα- 
στήσειν τῷ μὲν φυγόντι ϑαῤῥεῖν, ὅταν αὐτὸς δεῦρο παρέλϑῃ, 
ἐχπεπλῆχϑαι δὲ τῷ κατηγόρῳ καὶ mega, θῇσϑαι περὶ «ὑτοῦ" 

τοσούτους δὲ χαὶ τηλικούτους ἐκχαϊέσεσϑαι παρὰ τῶν 
δικαστῶν ϑορύβους, παρεμθάλλων τὰς ἐμὰς δημηγορίας, 
xai ψέγων τὴν εἰρήνην τὴν δι ἐμοῦ χαὶ (ιλοχράτους 
γενενημένην, Ger οὐδὲ ἀπαντήσεσίαί ue ἐπὶ τὸ διχαστή- 
ριον ἀπολογησόμενον, ὕτων τὰς τῆς πρεσβείας εὐθύνας 
διδῶ, ἀλλ΄ ἀγαπήσειν, ἐὰν μετρίῳ τιμήματι περιπέσω, 
καὶ μὴ ϑανάτῳ ζημιῶμαι. 12. μηδενὶ δὴ τρόπῳ za" ὑμῶν 
αὐτῶν γέλωτα τῷ σοφιστῇ χαὶ διατριβὴν παράσχητε" ἀλλ 
ὑπολάβεϑ᾽ δρᾷν εἰφεληλυϑότα ἀπὸ τοῦ διχαστηρίου οἴκαδε, 
καὶ σεμνυνόμενον ἕν τῇ τῶν μειρακίων διατριβῇ, καὶ διε- 
ξιόντα, ὡς εὖ τὸ πρᾶγμα ὑφείλετο τῶν δικαστῶν. ἀπα- 
γαγὼν γὰρ αὐτοὺς ἀπὸ τῶν περὶ Τίμαρχον αἰτιῶν, ἐπέστησα 
φέρων ἐπὶ τὸν κατήγορον καὶ (ίλιππον καὶ Goxíeg. καὶ 


δεῦρο ] Suidas: τοῦτο τὸ ἐπίῤῥημα τινὲς ἐπὶ χρόνου cords edo 
“ομίζουσιν, οἱ δὲ ῥήτορες imi τύπῳ πάντες αὐτῷ χρῶνται. “5 ““ἰσχίνης 
ἂν τῷ κατὰ Τιμάρχου" καὶ παρασχεῖν τῷ μὲν c0 Tt ϑαῤῥεῖν ὅταν 
αὐτὸς δεῦρο παρέλϑη. Sed vulgata nostr- uon solliin quamvis 
Suidas habet παρασχεῖν pro πωραστήσειν, 


12. σεμνυνόμενον 2v τῇ τῶν μειρακίων διατριβὴ ] Vulzo ἐπὶ pro 
ἦν. Sed i» habent codd. Mead Coisl. Reg. 2. Helmst. et Pollux, 
qui locum laudat L. IX, 12. Εἰ μέντοι τὸ διδασκαλεῖον χαὶ διατριβὴν 
χατὰ τὴν τῶν πολλῶν χρῆσιν 2ϑέλεις καλεῖν, ὅρα μὴ σε βιάζηεαιν xL 
τὸ zcó Luar , καὶ σεμνυνομενον ἐν τ᾿ τῶν peu. ίων διατοιβὴϊ quem 
locum, opinor, 'parum recte intecpretes intellexerunt, Vult, ni 
fallor, Pollux, non recentiores solum δέατοιη» sienificatione διδα-- 
σχαλείου ponere, sed jam Atticos; ad quod probandum locum affert 
Aeschinis; Honestius, ut puto, vocabulum erat διατοιβὴ, conver- 
satio «um amicis, quo familiaritas significabatur hominum non am- 
plixs puerorum, sed jam maturitatem quandam et aetatis et ingenii 
assecutorum. 


ἐπέστησα φέρων Sunt viri docti, qui in tali eonstructione par- 
ticipium φέρων abundare dicant. Verius alii monent, ubique illad 
orationi pro rei substratae indole emphasin addere. 


— p————— 
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φόβους ἐπήρτησα Toi: ἀχροωμένοις, Gic. ὃ μὲν φεύγων 
κατηγόρει, ὁ δὲ χατι᾽γορῶν. ἐχρίνετο" οἱ δὲ δικασταὶ, ὧν 
μὲν σὰν δικασταὶ, ἐπελάϑοντο, ὧν δ᾽ οὐκ ἦσαν χριταὶ» 
περὶ τούτων ἤχουον, ὑμέτερον δ᾽ ἐστὶν ἔργον πρὸς ταῦτα 
ἀντιτετάγϑαι, καὶ πανταχῆ παρακολουϑοῦντας uoc) 
TO SXZALSUY αὐτὸν £e, εηδὲ τοῖς ἕξω τοῦ ἀγῶνος λόγοις 
διϊσγυρίζεσϑ ἀν᾽ ἄλλ; ὥςπερ EV ἘΠ inn τοδρομίαις, εἰς 
τὸν τοῦ πράγματος οὐτοῦ δρόμον εἰφελαΐύνετε, κἂν ταῦτα 
ποιῆτε, οὐ χαταφρονηϑησεσῶε, ἀλλὰ τὴν αὐτὴν ἕξετε 
γνώμην νομοϑεταῦντες χαὶ δικάζοντες" εἰ δὲ μὴ, δόξετε, 
μελλόντων μὲν γίνεσϑαν τῶν ἀδικημάτων, προαισϑάνεσϑαι 
χαὶ ὀργιζεσϑαι, γεγονότων δὲ, οὐχ ἔτι φροντίξ Ce. ὡς 0^ 
ἐν κεφαλαίῳ ipio: , ἐὰν μὲν κολάζητε τοὺς ἀδικοῦνταο, 
ἔσονται ὑμῖν οἱ νόμοι καὶ καλοὶ καὶ κύριον" ἐὰν δ᾽ ἀφίητε, 
καλοὶ μὲν, κύριοι δ᾽ οὐκ ἔτι. 13. Ὧν δὲ Evexa ταῦτα λέγω, 
οὐκ ὀκνήσω πρὸς ὑμᾶς παῤρῥησιάσασϑαι" ἔσται δ᾽ ὁ 
λόγος ἐπὶ παραδείγματος. διὰ τί οἴεσθε, ὦ ἄνδρες ᾿49η- 


Omnium accu! νος 6. de eo cgit Hemsterhusius ad Lucianum Diall. 
mortt. VI, 3, p. 519 s. Plerumque reddi potest dedita opera, 
vel ultro, sponte, cum s$tudio, Ctes. 25, ἐς τοῦτο φέρων 
περιέστησε τὰ πράγματαὶ ubi parum subtiliter Taylot, Ib. 27, xexa- 
du ἀποδρὰς ὑπέβαλεν ὃ ἑαυτὸν qoo Θηβαίοις. A5. προςεμέξε φέρων 
ἀναρπαοϑέντων τῶν ξένων, τὸν κένδυνον ἁπαραοσχεύῳ τὴ πόλει. 


μηδὲ τοῖς ἔξω τοῦ ἀγῶνος λόγοις διϊσχυρίζεσοϑαι) Non opus, cum 
Wolfio simplex reponere ἐσχυρέζεσθαι,  Fortius est compositum non 
argumentis depugnare, quae aliena ab re sunt, aliunde quam a re, 
de qua agitur, petitis, 


- 


73. imi παραδείγματος ἢ Quintil. V, 11. παραδείγματος nomine, 
inquit, - Gisel et generaliter usi sunt jn omni similium appositione, 
et specialiter in iis, quae rerum gestarum auctoritate nfuintur. 
Nostri fere similitudinem vocare maluerunt, quod ab aliis 
παραβολὴ dicitur, hoc alterum exemplum, quamquam et hoc 
simile, et illud, exemplum. Ammonius; παραβολὴ καὶ παράδειγμα 
διαφέρει. παραβολὴ μὲν γάρ ἔστιν ἢ οἵα ve γενέοϑῶν ἐπὶ meds ua 
τος, Οἷον j 
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ψαῖοι, τοὺς νόμους μὲν χαλὼς κεῖσθαι, τὰ δὲ ψηφίσματα 
τῆς πόλεως εἶναι χαταδεέστερα, χαὶ τὰς χρίσεις ἐνίοτε 
τὰς ἐν τοῖς δικαστηρίοις ἔχειν ἐπιπλήξεις; ἐγὼ τὰς τούτων 
αἰτίας ἐπιδείξω, ὅτι τοὺς μὲν νόμους τίϑεσθε ἐπὶ πᾶσι 
τοῖς δικαίοις, οὔτε χέρδους ἕνεκ ἀδίχου, οὔτε γάριτος, 
οὔτ ἔχϑρας, ἀλλὰ πρὸς αὐτὸ μόνον τὸ δίκαιον καὶ τὸ 


[4 


συμφέρον ἀποβλέποντες" ἐπιδέξιοι O^, οἶμαι, φύντες ἐτέ 


i 


ρῶν μᾶλλον, εἰκότως χαλλίστους νόμους τίϑεσθε" iv δὲ 
ταῖς ἐκκλησίαις καὶ τοῖς δικαστηρίοις πολλάκις ἀφέμενοι 
τῶν εἰς αὐτὸ τὸ πρᾶγμα λόγων, ὑπὸ τῆς ἅπάτης χαὶ τῶν 
ἀλαζονευμάτων ὑπάγεσϑε' καὶ πάντων ἀδικώτατον ἔϑος 


€ c^ gg , ^ 
Kg δ᾽ orc vi; δράχοντα idov 


παράδειγμα δὲ, γεγονότος πράγματος (» τιπαράϑεσις ^ 

οἶνος καὶ Κένταυρον ἀπώλεσεν 
Schol. anon, ad Hermog. περὲ ee. L. III. p. 362. παράδειν “μα δέ 
ἔστι», ὡς Ζήνων φησὶ, γενομένου πράγματος ἀπομνημόνευσις εἰς ototui- 
σιν τοῦ νῦν ζητουμένου, 


τοὺς νόμους μὲν -—— τὰ δὲ ψηφίσματα — τὰς χρίσεις Ut Biagi 
explicat de Decretis Atheniensium C. 1. $. 4, ὃ νόμος est generale 
praeceptum ex suprema potestate manans de re aliqua aut,facienda 
aut omittenda ad commune societatis bonum. Decretum vel potius 
psephisma in eo differt, quod sit peculiare praeceptum, in ceteris 
antem omnibus cum lege prorsus convenire debet. χρίσεις sunt 
sententiae in caussis vel publicis vel privatis a constituto judice 
Jatae. Ὡς ψηφιδμάτων ct νόμων discrimine jam supra p. 2. laudavi 
Wolfium ad Demost. Lept. p. 310. ^ 


αὐτὸ μόνον τὸ δίκαιον 1. e. τὸ ὄντως ὃν τὸ δίκαιον. Sic αὐτὸ 
Saepe substantivis vel adjectivis substantivorum loco positis praepo- 
nitur. Cf. Heindorf ad Plat. Parm. 15. 


ἐπιδέξιοι Ἱ  Dexteritate ingenii praediti, subtiles et habiles. 
Simplex δεξεὸς hac significatione frequentius est, ?ai tamen videtur 
vim  signi£cationis augere.  J7eo«zx. 1’. ἐπιδεξιότης. Recentiores 
opposita significatione ἐπαρίστερον usurpare coeperunt, pro quo 
antiquieres σκαιὸν dixere. Vide Phrynich. p. 239. ibique Lobeck. 


τῶν ἀλαΐονε ὑμάτων ] Bekker Anecd. p. 243. 1. 21. cic τῶν ἐρτιν 
9 ἐπὶ πλέον τὼ ἑαυτοῦ πομπάξων καὶ αὔξων. 
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τοὺς ἀγῶνας παραδέχεσϑε. ἐᾶτε. γὰρ τοὺς ἀπολογου- 
μένους ἀντιχατηγορεῖν τῶν χατηγορούντων, ἐπειδὰν ὃ᾽ 
ἀποσπασϑητ᾽ ἀπὸ τῆς ἀπολογίας, χαὶ τὰς ψυχὰς ἐφ᾽ éré- 
ρων γένησϑε, εἰς λήϑην ἐχπεσόντες τῆς κατηγορίας ἐξέρ- 
χεσϑ᾽ ἐκ τῶν δικαστηρίων, οὐδὲ παρ᾽ ἑτέρου δίκην εἴλη- 
φότες" οὔτε παρὰ τοῦ κατηγόρου" ψῆφος γὰρ zcv αὐτοῦ 
οὐ δίδοται" οὔτε παρὰ τοῦ ἀπολογουμένου" ταῖς γὰρ 
ἀλλοτρίαις αἰτίαις ἀποτρυψάμενος τὰ ὑπάρχοντα αὐτῷ 
ἐγχλήματα, ἐχπέφευγεν ἐκ τοῦ δικαστηρίου" οἱ δὲ νόμοι 
καταλύονται, καὶ ἡ δημοκρατία διαφϑείρεται, καὶ τὸ ἔϑος 
ἐπὶ πολὺ πῤοβαίνει" εὐχερῶς γὰρ ἐνίοτε λόγον ἄνευ χρη- 
στοῦ βίου προςδέχεσϑε, ἀλλ οὐ “αχεδαιμόνιοι" χαλὸν 
δ᾽ ἐστὶ καὶ τὰς ξενιχὰς ἀρετὰς μιμεῖσϑαι. δημηγοροῦντος 
γάρ τινὸς ἕν τῇ τῶν “ἰαχεδαιμονίων ἐχχλησίᾳ,, ἀνδρὸς 
βεβιωχότος μὲν αἰσχρῶς, λέγειν δ᾽ εἰς ὑπερβολὴν δυνατοῦ, 
xci τῶν «““αχεδαιμονίων, ὥς φασι, κατὼ τὴν ἔχείνου γνώ- 
pov yg icead at μελλόντων, παρελϑών τις τῶν γερόντων, 
οὖς ἐπεῖνοι χαὶ αἰσχύνονται χαὶ δεδίασι, χαὶ τὴν τῆς 
ἡλικίας αὐτῶν ἐπωνυμίαν ἀρχὴν μεγίστην εἶναι νομίζουσι, 


εἷς λήϑην ἐχπεσοντες" Helmst. διιπεοόντες. Mihi ἐκπεσόντες Sig- 
ni£canties videtur. ἐμπεοεῖν est simpliciter incidere et maxime 
indicat fortuiti quid; in ἐχπέπτειν vero hoc inest, aliquem aberrassg 
ab eo, a quo stare euim oportebat, 


ἀποτροιψάμενος  Ἱποτοίβεσϑαι multifariam designat amoliri, 


ab se abster gere, amovere. 48, TÓ πρᾶγμα ὅλον CAO (gl oO cu, 

εὐχερῶς γὰρ ἐνίοτε λόγον ἄνευ χφηστοῦ βίου προοςδέχεοϑε ] Non 
addendum, ut Reiskius opinatur, χρηστὸν post λόγον, Orator enim 
innuit, etiam malas et permniciosas orationes interdum Atheniensibus. 
placere. 


αἰοχρῶς ] Hoc loco sensu latissimo capiendum, ita ut dedecori 
sit viro, qui viri nomine dignus sit. Non flagitia solum et scelera 
verum etiam ignavia et imbecillitas huc referuntur. 

χαὶ τὴν cho ἡλικίας -- ἐπωνυμίαν ἀρχὴν μεγίοτην εἶναι νομίζουσι ἢ 
intelligit γερουσίαν, senatum, qui ex triginta viris, quorum unus 


ORATIO ADV. TIMARCHVM. /1423 


καϑιστᾶσι δ᾽ αὐτοὺς ἐκ τῶν ἐκ παιδὸς εἰς γῆρας σωφ ούνων" 

, τ € 08] ' » -— kJ ? e - 
τούτων εἰς, ὡς λέγεται, παρελϑὼν' ἰσχυρῶς ἐπέπληξε τοῖς 

, , ^ 2 Sii ταν δ n , 

"orzsóeuuovious, καὶ rt τοιοῦτον Xov. αὐτῶν ἐβλ ἰασιημησεν, 
ὡς οὐ πολὺν χρόνον τὴν Σπάρτην ἀπόρϑητον οἰκήσουσι, 
τοιούτοις ἐν ταῖς ἐχκλησίαις συῤβῥβούλοις γοώμενοι. ἅμα 
δὲ παραχαλέσας ἄλλων τινὰ τῶν “απεδαιμονίων ἄνδρα; 


--- -— 


. 
alter rex erat, constabat; de quo vide Manso Sparta I. 1, p. 95. sqq. 
Hoc et quod sequitur membrum per relativum prieri adjunctum esse 
oportebat. Sed antecedente jam relativo hujus loco saepe ponitur 
demonstrativum aut determinativum. Ctes. 40. ἧς ἐγὼ oUv ἄν τοῦς 
9'0 Itc εἴποιμι, yo 9 αἱ συμφοραὶ παραπλήσιοι γένοιντο αὐτῆς πη δενὶ 
τῶν ᾿Πλλήνων. Graeci saepissime ita locuti sunt, Cf. Heindorf ad 
Plat. Hipp. maj. δ. 4t. Etiam Latini imitati sunt; in quo saepe et 
librarii et viri docti offenderunt. Vide annotationem meam ad Cicer. 
de fin. bon, et mal. I, 21. et II, 2. 


τι τοιοῦτον 1 Sic scripsi ex Helmst. Vulgo τὸ τοιοῦτο. Quam- 
quam antem nolim cum Elmslevo abjudicare vetcribus Atticis τοσοῦτο 
et similia , ut ille fecit ad Soph. Oed, T. 751. etad Eurip. Med, 252. s. , 
alterum tamen praefero, ubicunque id codd. offerunt, In nostro 
scriptore unum nonnisi locum inveni, ubi τοιοῦτο ab omnibus Mss. 
teneatur, supra 35. τοιοῦτο πολίτευμα. 


^ ^ * 
τινὰ ἢ Piutarchus narrat ἐν τοῖς πολιτικοῖς παραχγελβασώι Ἔν 


δὲ “ακεδαίμονι τινὸς Ζημοσθένους, ἀνδρὸς ἀκολάστου, γνώμην εἰπόντος 
ε - 3 /»t* c Ὁ iy M3 ^ ͵ et » 
ἁρμόζουσαν, ἀπέῤῥυψεν o δῆμος" οὗ δὲ ἔφοροι κληρωσαντες ἕνω τῶν 
γερόντων, ἐκέλευσαν εἰπεῖν vov αὐτὸν λόγον ἐχεῖνον, ὥςπερ εἰς χαϑορὸν 

1 LJ € 
ἀγγεῖον iz ῥυπαροὺ μετακεράσαντες, ὅπως εὐπρόςδεχτος γένηται τοῖς 
πολλοῖς. Operae pretium est A. Gellii adscribere c. 3. L. XVIII, 
» Aeschines vel acerrimus prudentissimusque oratorum, qui apud 

LI 

conciones Atheniensium floruerunt, in oratione illa saeva crimino- 


saque et virulenta, qua Timarchum de impuldicitia graviter insigni- 


terque accusavit, nobile et illustre consilium Lacedaemoniis dedisse : 


dicit virum indidem civitatis ejusdem principem, virtute atque aetate 
magna praedtum. Populus, inquit, Lacedaemonius, quidnam esset 
utile et horestum, deliberabat : tum exsurgit, sententiae dicendi 
gratia, homc quispiam turpitudine pristinae vitae defamatissimus, sed 
lingua tunc aque facundia nimium quantum praestabilis, consilium, 
quod dabat, juodque oportere fieri suadebat, acceptum ab universis 
. €t complacitua est; futurumque erat ex ejus sententia populi docre- 


Ph 
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λέγειν μὲν ovx sq, τὰ δὲ κατὰ πόλεμον λαμπρὸν, zai 
πρὸς δικαιοσύνην καὶ ἐγχράτειαν διαφέροντα, ἐπέταξεν 
αὐτῷ τὰς αὐτὰς εἰπεῖν γνώμας οὕτως ὕπως ἂν δύνηται, 
ει γ € , Δ ς δὼ" » c 

Cg εἰπὲν ὃ πρότερος ρήτωρ᾽ ἵν᾽, eq, οἱ “΄ακεδαιμόνιοε 
RM A 3 - e , E 5 ἌΣ 
ἀνδρὸς αγαϑοῦ φβεξημενρυ ψηφίσωνται, τὰς δὲ τῶν 
ὑποδεδειλιαχότων. καὶ πονηρῶν ἀνϑρώπον quium μηδὲ 
τοῖς ὠσὶ προςδέχωνται' ταῦϑ' ὃ γέρων, ὃ ἐκ παιδὸς σεσω- 
φρονηκὼς, παρήνεσε τοῖς ἑαυτοῦ πολίταις. ταχὺ γὰρ ἂν 


tum. ibi unus ex illo principum ordine, quos Lacedaemonii, aetatis 
dignitatisque majestate tamquam arbitros ct magistros disciplinae 
publicae verebantur, commoto irritatoque animo exsilit; et, Quaenam, 
inquit, Lacedaemonii, ratio, aut quae tandem spes erit, urbem hanc 
et hanc rempublicam salvam inexpugnabilemque esse diutius posse, 
si hujuscemodi anteactae vitae hominibus consiliariis utemur? Quod 


si proba ista haec et honesta sententia est; quaeso vos, nom sinamus - 


eandem dehonestari turpissimi auctoris contagio. Atque ubi hoc 
dixit, elegit virum fortitudine atque justitia praeter alios praestan- 
tem, sed inopi lingua et infacundum: jussitque eum, consensu 
petituque omnium, eandem illam sententiam diserti viri cuicuimodi 
posset verbis dicere; ut nulla prioris mentione habita, scitum atque 
decretum populi ex ejus unius nomine fieret, quod ipsum denuo 
dixerat. Atque ita, ut suaserat prudentissimus senex, factum est. 
Sic bona sententia mausjt; turpis auctor mutatus est. " CF, Wyt- 
tenbach. ad Plut. T. I. p. 341. not. Lond. 


εὐφυᾶ 1 Sic codd. omnes. Vide supra p. 


οὕτως ὅπως ἂν δύνηται.  ἘπῈ formula minuens, ut poteris, 
etiam si eximium non sit. Isocr. Panath. 54, £n. ὅμως δ᾽ οὕτως 
ὅπως ὧν οἷός v ὦ, πειράσομαι διαλεχϑῆναν περὺ αὐτῶν. 

τοῖς ὠοὶ προςδέχωνται ] Verbis audiendi τοῖς ooi saepe additur 
cum vi. πάραπρ. 22. uer ola cic μον καὶ οὖν ηϑὴ τὰ τῆς πόλεως ἀτυ-- 
χήματα εἶναι τοῖς Goiv ἀκούειν. 53. πῶς δὲ οὐκ οἰκτρὸν βιέπειν ἐχϑοοῦ 


210080710 ἐπεγγελῶντος, xci τοῖς οὶ τῶν ὀνειδῶν coloca ; Eodem 


modo verbis videndi additur roi; ὀφθαλμοῖς. Ctes. 37. δρᾶνε τοῖς 
ὀφθαλμοῖς τὸν ἐξάγιοτον καὶ ἐπάρατον λιμένα τετειχισμένεν 88. x«i μὴ 


picvov τοῖς (00, ἀλλὰ χαὶ τοῖς OM Hot ἰδιαβλέψαντες εἰ ὑμᾶς αὐτοὺς 


βουλεύσοασϑ ε. 


UAM cAX—— —-—— 
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Τίμαρχον 3j τὸν κίναιδον Δημοσθένην εἴασε πολιτεύεσϑαι. 
τά. Ἵνα δὲ μὴ δοκῶ «“αχεδαιμονίους ϑεραπεύειν, καὶ τῶν 
ηἱ ἑτέρων προγόνων μνησθήσομαι. οὕτω γὰρ ἧσαν πρὸς 
τὰς αἰσχύνας χαλεποὶ, καὶ meol πλείστου τῶν τέζγων τὴν 
σωφροσύνην ἐποιοῦντο, ὥςτ' ἀνὴρ εἷς τῶν πολιτῶν εὑρὼν 
τὴν ἑαυτοῦ ϑυγατέρα διεφ ϑαρμένην, καὶ τὴν ἡλικίαν οὗ 
χαλῶς διαφρυλάξασαν μέχρι γάμου, ἐγκατῳκοδόμησεν αὐτὴν 
μεϑ' ἵππου εἰς ἔρημον οἰκίαν, vq? οὗ προδήλως ἔμελλεν 


εἴασε] Neutiquam εἴασαν scribendum. Statim antecessit ὃ γέρων- 
παρήνεσε, De itonia vide supra c. 21, Perperam Mead. Coisl. 
Regg. 1. 2. Helmst. et Ald. ὧν post γὰρ omittunt, 


71. χαὶ περὶ πλείστου — ἐποιοῦντο ] Wolfius monet, οὕτω ptae- 
cedentis membri assumendum esse etiam in hoc. Rarum quidem 
est οὕτω enuntiationi addi, in qua sit supcrlativus adjectivi. Sed 
non tentandum esse , si quando fat, docuit Lobeckius ad Phryn. 
p. 424. 

«40 tig τῶν πολιτῶν ] Appellant hominem Ἱππομένην τὸ γένος 
Koóoi9ov; filiam zfeov(óc. Suidas s. v. descripsit ex Nicolao Damasc. 
p. 42; s. Or. “Ἱππομένης ᾿᾿ϑηναίοιν ὄρχων, ὃς ἐξέπεσὲ τῆς ἀρχῆς δὸ 
αἰτίαν τοιάνδε. "Hv αὐτῷ ϑυγάτηο, ἥντινα τῶν ἀστῶν τινὸς αἰοχύναν-- 
τος λάϑρω, ὑπὶ ὀργῆς «ἀοϑεῖρς ἐν εἷς οἴχημια, δῆσας σὺν ἵππῳ (addunt 
alii μαινομένῳ ) καὶ τρύφον οὐδετέρῳ εἰζέπεμπεν. ἐιξοϑεὶς οὖν λιμῷ 
ὃ ἵππος, ἐφορμήσας τῇ παιδὲ ἀνήλωοέ τε αὐτὴν, WE αὐτὸς ὕστερον 
ὠπέϑανε. μετὰ ταῦτα ἐπισχαφείοης «αὐτῷ τῆς οἰχήσεως, ἀπὸ ἐκείνου 
ὃ χῶρος ἐχαλεῖτο ἵππου καὶ κόρης. 

ϑυγατέρα διεφϑαρμένην 1 zlwqsfour πάρϑενον virginem ten- 
tare, corrumpere, dubium esse non potest. De φϑείρευν, 
διαφϑείρειν, βιόζεοϑαι γυναῖκα cf. Lobeck ad Phryn. p, 71. 


ἐγκατῳκοδόμησεν ] Scholiastes ἐν oli «ατί vut ἐγκατέφραξεν | Vers 
lum ab Euripide mutuatum esse monet Valckenaer Diatr. in Eurip. 
fragm. p. 279. Scriptores quosdam, qui hoc vocabulo usi sunt; 
laudat Valesius ad Harpocr. p. 106. 


vg o0] Sic Helmst. Ceteri ἀφ᾽ οὗ vel ἐφ᾽ οὔ. Si vera narra. 
tio, quam laudavi, solum ὕφ᾽ ov verum est, quoniam virzo ab eqtio 
confecta est. Etiam compositum συ πκαϑειργμένη veritatem receptae 
lhctionis vindicat, 
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ἡπολεῖσϑαι διὰ λιμὸν συγχαϑειργμένη" καὶ ἔτι χαὶ νῦν 
τῆς οἰχίας ταύτης ἕστηχε τὰ οἰκόπεδα ἐν τῷ ὑμετέρῳ ἄστει, 
καὶ ὃ τόπος οὗτος καλεῖται ἡ παρ᾽ ἱππὸν καὶ χορὴν. “ ὃ 
δὲ Σόλων, ὁ τῶν νομοϑετῶν ἐνδοξότατος, γέγραφεν ἀρ- 
χαίως καὶ σεμνῶς περὶ τῆς τῶν γυναικῶν εὐκοσμίας. τὴν 
γὰρ γυναῖχα, ἐφ᾽ 5 ἂν ἁλῷ μοιχὸς, οὐχ ἐᾷ κοσμεῖσθαι, 
οὐδὲ εἰς τὰ δημοτελῆ ἱερὰ εἰριέναν, ἵνα μὴ τὰς ἀνωμαρ- 
τήτους τῶν γυναικῶν ἀναμιγνυμένη διαςφϑείρῃ" ἐὰν δ᾽ εἰφίη 
ἢ κοσμῆτοι, τὸν ἐντυχόντω κελεύει καταῤῥηγνύναι τὰ ἱμια- 
τια, καὶ τὸν χύσμον ἀφαιρεῖσθαι, καὶ τύπτειν), εἰργόμενον 
ϑανάτου, καὶ τοῦ ἀνάπηρον ποιῆσαι" τιμῶν τὴν τοϊαύτην 
yvveixe, καὶ τὸν βίον ἀβίωτον αὐτῇ παρασκευάζων" xa 
τοὺς προαγωγοὺς | γράφεσθαι κελεύει, κἂν ἁλῶσι, ϑανάτῳ 
ζημιοῦν, ὅτι τῶν ἐπομαρκάνειν ἐπιϑυμούντων, ὀχνούντων 


καὶ αἰσχυνομένων ἀλληλ ντυγχάνειν, αὐτοὶ τὴν αὑτῶν 


$5 


ἀναίδειαν παρασχόντες yet μισϑῷ, τὸ πρᾶγμα εἰς διά- 
σειραν καὶ λόγον χατέστησαν. 15. Emnad οἱ uiv πατέρες 
ὑμῶν οὕτω περὶ τῶν αἰσχρῶν καὶ καλῶν διεγίνωσκχον" 
ὑμεῖς δὲ Τίμαρχον ὄντα τοῖς αἰσχίστοις ἐπιτηδεύμασιν 
ἔνοχον ἀφήσετε; τὸν ὥὄνδρα μὲν καὶ ἄῤῥενα τὸ σῶμα, 
γυναικεῖα δὲ ἁμαρτήματα v) ιαρτηχότα., τίς οὖν ὑμῶν fe 
γαῖχα λαβὼν αἀδικοῦσαν τιμωρήσεται; 3j τίς οὐκ ἀπαίδευ 

τος εἶναι δόξει, τῇ μὲν κατὰ φύσιν ἁμαρτούσῃ Eon 


"e nda AO uod b sull del: fa 
E 2 S . ey 
ἐνδοξότατος ] Suidas laudat locum s. v. ἀρχαῖον ita: ὃ δὲ Σόλων, 


ὃ τῶν νομοϑετῶν μάλιοτα εὐδογιμῶν, γέγραφεν ἀρχαίως et ἀρχαίως 
positum ait uj τοῦ παλαιοῦ. Sed, quid h. 1. ἀρχαίως significet, 
apparet ex addito χαὶ σεμνῶς, quod est explicativum; severo 
antiquorum more, 

εἰργόμενον &avecov ] Ita tamen, ut abstineat caede, ut Wolfius 
explicaf ἄνευ φόνου. 

εἰς διάπειραν καὶ λύγον κατέστησαν | Occasiónem praebuerunt 
ipsis se videndi et cognoscendi num de conditionibus conveniant. 

15. ἁμαρτούσῃ ] Sic dedi ex Helmst. pro vulgato ἁμαρτανούσῃ; 
tum ut apte respondeat opposito ὑβοίστ τι), tum ne quis de muliere 
cogitet in flagitio perscverante. Aliud est, quod antecedit ἀδικοῖ- 
σαν. Hoc definitur tum ex adjecto λαβὼν, tum ex usu, 
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τῷ δὲ παρὰ φύσιν ἑαυτὸν ὑβοίσαντι συμβούλῳ χρώμενος; 
rive δ᾽ ἔχων ἕχαστος ὑμῶν γνώμην ἐπάνεισιν οἴκαδε ἐκ 
τοῦ δικαστηρίου; οὔτε γὰρ ὁ κρινόμενος ἀφανὴς, ἀλλὰ 
γνώριμος" οὔϑ᾽ 0 νόμος Ó περὶ τῆς τῶν ῥητόρων δοχιμια- 
σίας φαῦλος, ἀλλὰ χάλλιστος τό, T ἔρεσϑαν τοῖς παισὺ 
καὶ toi; μειραχίοις τοὺς ἑαυτῶν οἰχείους, ὕπως τὸ πρᾶγμα 
χέχριται, πρόχειρον. τί οὖν δὴ A£tere οἱ τῆς ψήφου νυνὶ 
γεγονότες κύριοι, ὕταν οἱ ὑμέτεροι παῖδες ὑμᾶς ἔρωνται, 
εἰ χατεδιχκάσατε ἢ ἀπεψηφίσασϑε; οὐχ ἅμα Τίμαρχον 
ἀπολῦσαι ὁμολογήσετε, καὶ τὴ» κοινὴν παιδείαν ἀναστρέ- 
ψετε; TL δ᾽ ὄφελος παιδαγωγοὺς τρέφειν, ἢ παιδοτρίβας 
xci διδασχάλους τοῖς παισὶν ἐφιστάναι, ὅταν οἱ τὴν τῶν 
νόμων παραχαταϑήκχην ἔχοντες πρὸς τὰς αἰσχύνας κατα- 
κάμπτωνται:; 16. ϑαυμάζω δ᾽ ὑμῶν, ὦ "AOnvaior, χᾷ- 
κεῖνο, εἰ τοὺς μὲν πορνοβοσχοὺς μισεῖτε, τοὺς δ᾽ ἑκόντας 
πεπορνευμένους ἀφήσετε. χαὶ, ὡς ἔοικεν, ὃ αὐτὸς οὗτος 
ἀνὴρ ἱερωσύνην μὲν οὐδενὸς ϑεῶν χληρώσεται, ὡς οὐχ ὧν 
&x τῶν νόμων χαϑαρὸς τὸ σῶμα γράψει δ᾽ ἐν τοῖς Ψψη- 


Li 


, H x - , -" - - τὰ 
φίσμασιν εὐχὰς ὑπὲρ τῆς πόλεως ταῖς Σεμναῖς θεαῖς. cite 


τὴν χοινὴν παιδείαν ἀναστρέψετε) Iterum sic dedi ex Helm. 
Vulgo ἀνατρέψεται, quod Reiskius de suo mutavit in ἀγατρέψαι. Sed 
ipse saepius animadvertit, librarios e; et « centies confudisse. “μα 
in protasi cum z«i in apodosi est Latinorum simulatque, sed 


- 3 ΄ - . E . . D - yj. 
aptius. Per ἀναστρέψετε indicatur, quid facturi sint, etiamsi id 
ion concessetint. 


πρὸς τὰς «iczóvac] Reiskius abstractum pro concreto accipiens 
explicat πρὸς τοὺς αἰοχρὰ πεποιηκότας. Atque ego jam supra ec. 2. 
monui, amare Aeschinem abstracta ponere pro concretis,  Quinctiam 
hoc ipsum αἰσχύνη appositio est vocabuli cv9gozoc Ctes. 83. «r20o- 
πος, αἰσχύνη τὴς πόλεως. Recte sic etiam acceperis supra c. 74. 
L4 ^ ^ 
οὕτω γὰρ ἦσαν πρὸς τὰς αἰοχύνας χαλεποί. 
2 €- ^ 9 * ( 
76. οὐδενὸς ϑεῶν ] Vulgo οὐϑενὸς ϑεῶν. Vide supta c. 6í. 
ταῖς Du oa: ϑεαῖς ] Scholiastes: τρεῖς ἦσαν αἱ λεγόμεναι σεμναὶ ϑεσὶ 


ἢ Τὐμενίδες ἢ Ἐριννύες: — — οἱ δὲ ᾿Ἰρεοπαγῖται τρεῖς τοῦ μηνὸς 


ἡμέρας τὰς φονιχὰς δίκας ἐδίκαζον, ἑκάστη 30Y ϑεῶν ἡμέραν ὑπονί- 
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γἱ ϑαυμάζομεν τὴν κοινὴν ἀπραξίαν, τοιούτων ῥητόρων 
ἐπὶ τὰς τοῦ δήμου γνώμας ἐπιγραφομένων; καὶ τὸν αἰσχρῶς 
οἴχον βεβιωκότα ἔξω τῆς πόλεως πρεσβευτὴν πέμιψομεν, 
καὶ τούτῳ πὲρὶ τῶν μεγίστων διωπιστεύσομεν; τί δ᾽ οὔχ 
ἂν ἀπόδοιτο, ὃ τὴν τοῦ σώματος ὕβοιν πεπραχώς; τίνα 
δ᾽ ἂν οὗτος ἐλεήσειεν, ὃ αὑτὸν οὐκ ἐλεήσας; τίν: δ΄ ὑμῶν 
οὐκ εὔγνωστός ἐστιν ἡ Tt ἱμάρχου βὸς evel; ὥςπερ γὰρ 
τοὺς γυμναζομένους 2, χᾷν μὴ παρῶμεν ἐν τοῖς γυμνασίοις, 
εἰς τὰς εὐεξίας αὐτῶν ἀποβλέποντες, γινώσχομεν" οὕτω 


μοντες. ἣν δὲ τὰ πεμπόμενοι αὐταῖς ἱερὰ πύπανα καὶ γάλῳ iv ἀγγείοις 
περαμείοις. φασὶ μέντουν αὐτὰς οἱ μὲν Τῆς εἶναι καὶ “Ξκότους, οὗ δὲ 
Σκότους καὶ Εὐωνύμου, ἣν καὶ γὴν ὀνομάζεσθαι, πληϑῆναι δὲ Τῦμεξ 
SAPE ἐπ. Ορέοτου, πρότερον ᾿Βρινζύας καλουμένας. Eustathius δά 
I. ( p. 763. 7ῶν Εὐμενίδων τὸ ἱερὸν πλησίον ἵδρυτο τῆς βουλὴς τὴς 
ἐξ ᾿Αρείου πάγου, καὶ οἱ μέν φαῦων, ὅτι διὰ, τὸν ᾿Ορέοτην ἐκεῖ καϑιυ- 
δούϑη. βέλτιον δὲ. λέγειν διὰ τὰ φονιχκά. ξπειδὴ γὰρ 3y Ἡρείῳ πάγῳ 


YE * vn 
vu τῶν φονέων dvetovxo, ἐκεῖ, καϑιδούϑησαν, U^, SUA eb λάνθάς 


s 


veu μέλλοι viv βουλὴν, «vvcu συναγωνέξζωνταν πρὸς τὸν ἔλεγχον ἐγγὺς 
ἐφεστῶσαι. 
^ 5 [3 χ' P c - 

τὴν κοινὴν ἀπραξίαν) Wolüus: εὐφήμως ἀπραξέαν εἴπε τὴν xaxo- 
πραγίαν καὶ δυςτυχίαν, — Hemsterhuis. ad Aristoph. Plut. v. 968, 
Schol. ,.4 ii compositis saepe. vim. habet vov κακοῦ, eumqüe in 

eld» - - x 5 ' 
modum a Grammaticis explicatur. ^ Sic ἀβέωτος quod saepe legitur , 
etiam supra c. 49., explicant κακοβίωτος. Montf. Bibl. Coisl. p. 457. 
ὅταν φάσκωμεν ἀπρόςωπον χαὶ ἀτράχηλον, (oov τῷ καποπρόσωπον καὶ 
πκιποτοσχήλον. 
D e D Mais. o. ^ $ J ETE x , 

τοιούυτῶν DA od ἐπι τς τοῦ οημοῦυ "MuR ἐπιγϑαφομέενῶν 

Scholiastes : ἐγράφετο γὰρ ἐν τοῖς ψηφίσμῶσιν, 0 δεῖνὰ εἶπεν, Aloyt- 


νης, ἢ Τίμαρχος, ἢ τις ἕξερος. Omnem hanc rem accurate exponit 
Schómann de comitt. Ath. p. 400'sqq. 


εἰς τὰς εὐεξίας Galenus p. 990. εὐεξίαν explicat τὴν τῆς ὑγιεινῆς 
ἕξεως τελειότητα. ἘΔ est saui habitus conditio, ut corpus singulaeque 
ejus partes non solum sanitate frnautur, sed etiam usu et exercita- 
tione et observatis diaetetices regulis robustae sint, firmae, et ad 
obeunda quaevis negotia ac tolerandos quosvis labores aptae. Ορ- 


ponitur καχεξίας. De utraque disputat Socrates apud Xenoph, Memor. 
L. Ill. c. 12. i 
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τοὺς πεπορνευμένους, ZCY μὴ παρῶμεν τοῖς αὑτῶν ἔργοις, 
ἐχ τῆς ἀναιδείας καὶ τοῦ ϑράσους, καὶ τῶν ἐπιτὴδευμά- 
TOY γινώσκομεν, ó γὰρ ἐπὶ τῶν μεγίστων τοὺς νόμους zal 
τὴν σωφροοσῖνην ὑπεριδων᾽; ἔχει τινὰ ἕξιν τῆς ψυχῆς, » 
διάδηλος ἐκ τῆς ἀκοσμίας TOU τρόπου γίγνεται" πλείστους 
δ᾽ ἂν εὕροιτ᾽ iz τῶν τοιούτων ἀνϑρώπων πόλεις ἀνατε- 
τροφότας , χαὶ ταῖς μεγίσταις συμφοραῖς αὐτοὺς περι- 
πεπτωχότας. 17. μὴ γὰρ οἴεσθε, ὦ ᾿4ϑηναῖοι, τὰς τῶν 
ἀτυχημάτων ἀρχὰς ἀπὸ ϑεῶν, ἀλλ οὐχ Gm ἀνϑρώπων 
ἀσελγείας γίνεσθαι. μηδὲ τοὺς ἠσεβικότας, καϑόπερ ἐν 


τοὺς νόμους zel τὴν σωφροούνη» ] Hac illnd propius definit. K«t 
reddere possis et inprimis. Idem fere est ac si dixisset, τοὺς 
vOrtovg TOUS περὺ σωφοδούνης. 


ἀνατετροφότας  Ἀροῖδ sic scripsit Reiskius ex Mead, pro vulgato 
ἄνατετραφότας. Perfectum. enim verbi ἀνατρέπω Atti solent dicere 
ἄνατέτροφος Ctes. 48, τὸν τὴν “Ελλάδα καὶ τὴν πόλιν ἄρδεν ἄνα--: 
{ετροφότα. Απάοο. περὶ τῶν μυδτηρ. p. 64. R. οἰόμενος γὰρ “Τιπόνι-- 
γικος ViDY αὑτῷ τρέφειν, ἀλητήψιον αὑτῷ ἔτρεφεν" ὃς Grexérpog 
ἐκείνου τὸν πλοῦτον, τὴν σωτηρίαν, τὸν ἄλλον βίον ἅπαντα.  Slniter. 
Lectt. Andocc. p. 157. hunc Atticorum usum non attendens, corri- 
git ἀνατέτροπεν: locutionem quiden bene illusttans, Sed in consti- 
tuenda lectione aberrans,  Librarii autem saepe hanc Atticam formam 
mutarunt in ἀνατέτραφα. Sed optimi codd, ubique fere ἀνατέιροφα 
praebent. Demosth. pro cor. p. 324, τὴν δ᾽ ἐλευϑέρίαν — — ἀνα- 
πσετοοφότεςι Aliquot Mss. ἀνατετράφοτες, quos secutus est ΒΕΚΚογης, 
Scd etiam Longinus, qui locum laudit Sect. XXXIIJ,, habet é»orzc 
τροφότες, quod contra codd. mutar: voluit Tollins. Etiam analo- 
gia rem probat. Cf. Matthiae Gr. Gr. ὃ. 182. n. 8, et inprimis 
Lobeck post Phryn. 578 sq. 


177. ἀλλ᾽ oU» ἀπ’ ἀνθρώπων ἀσελγείας; coe d Vulgo οὐχ ὑπ΄. Theo 
progymnasm. cap. 7. locum laudins βίο legit; μὴ γὰρ οἴεοϑε, ὦ ἀνδρες 
:Ιϑηνεῖοι, τὸς τῶν ἀτυχημάτων ἀρχὺς ὑπὸ Θεῶν ἀλλ ἀπ᾽ ἀνϑρώπων 
“σελ; εἴας γίνεσθαι; quod se amplexum esse &cribit Reiskius ; sed 
operae non parucrnrt. Equidem mzegationem non de leverim 5 nam 
£LX ovx Significat nec potius, und nicht vielmehr, Pricgd- 


sitionem ἀπ Vero pro vx aámisi. Origo enim indicatur, 


9 
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ταῖς τραγῳδίαις, Ποινὰς ἐλαύνειν καὶ κολάζειν δῳσὶν ἡκ- 
μέναις ἀλλ᾽ αἱ προπετεῖς τοῦ σώματος ἡδοναὶ, καὶ τὸ 
μηδὲν ἱκανὸν ἡγεῖσθαι, ταῦτα πληροῖ τὰ ληστήρια, ταῦτ᾽ 
εἰς τὸν ἐπακτροχέλητα ἐμβιβάξζει, ταῦτά ἐστιν ἑκάστῳ 


Ποινὰς ] liowci et Jiowvvts alias apu antiquos eaedem 
sunt, alias diversae. Hemstirhusius ad Lucian. T. |l. p. 469. qui 
rem accuratius persequitur, Cicero ter hunc locum tantum non 
reddidit. Delegg. I, 14. Poenas luunt ποῦ tam judiciis ( quae 
quondam nusquam erant, hodie multifariam nulla sunt; ut sint 
tamen, persacpe falsa sunt) quam conscientia; ut eos agitent in- 
sectenturque. Furiae, non ardentibus taedis, sicut in fabulis, sed 
angore conscientiae , fraudisque cruciatu, Pro S. Roscio Amer. 
c. 21. Nolite enim putare, quemadmodum in fabulis saepenumero 
videtis, eos , qui aliquid impie scelerateque commiserint, agitari 
et perterreri Furiarum taedis ardentibus: sua queinque fraus et suus 
£etíor maàkime vexat, suüm quemquüe scelus agitat amentiaque affcit, 
suae malae cogitationes conscientiarque animi tetrent. Hae sunt 
impiis assiduae domesticaeque Furiae. in L. Pisonem c. 20. Nolite 
enim putare, P. C., ut in scem videtis, homines consceleratos 
impulsu deorum terreri furiarum taedis ardentibus. Sua quemque 
fraus, suum facinus, suum scelus, sua audacia de sanitate ac mente 
deturbat. Hae sünt impiorum Furiae, hae flammae, hae faces. 
Respicit hüric locum etiam Juncis apud Stobaeum S. CXVI, p. 597. 
αἷς (τοῦ σώματος 50ovci;) σύμιαχος καὶ συνέριϑος ἢ νεότης γένεται, 
ὑφ᾽ ἧς βαδίζουσαν καὶ χκαταχρύπιεσϑαι δοχοῦσαν μονονουχὲ μάστιξι καὶ 
ζένίροις, ὥςπερ ἔπὶ οκηνὴς αἱ τῶν τραγῳδιὼν Εὐμενίδες, τὸν νέαν 
ἐλαύνουσέν. 


ἐπὶ ἐπὰκέροκέλητα ἐμβιβάζει] Ammonius: έλης καὶ ἐπαχτροχέλης 
διαφέρει. ἹΚέλης μὲν γάρ ἔστι πλοιάριόν τι μικρόν. ᾿Ἐπακεροχέλης δὲ 
ζακούργον καὶ ληοτρικὸν σκάφος, μεταξὺ ἐπακτρίδος χαὶ κέλητος. .Ai- 
σχίνης ἐν τῷ κατὰ Τιμάρχου. ᾿Αλλ αἱ προπετεῖς τοῦ σώματος ἡδοναὶ 
χαὶ τὸ μηδὲν ἱκανὸν εἶναι, ταῦτα πληροῖ τὰ λῃστήρια. ταῦτα εἰς τὸν 
φπαχτρόχεέλητα ἐμβιβάζει. ᾿Επακτῆρες δὲ κυνηγέται. Quum Aeschinis 
exempla habeant ἡγεῖσϑαι, Ammonius autem εἶναι, Valckebaerius 
utraque lectiorie juncta scribendum censet xai τὸ μηδὲν ixeyóv 
4;d09ci εἶναι quo nihil dicit esse ad Atticas Veneres exactüm magis 
ΔῸΣ cum Aeschinis scribendi colore conveniens. Nos quidem jam 
supra 58. hánc loquendi rationem  vindicavimus. Nec dubitarem 
onjecturam recipere , si vel unus Aeschinis codex addicerct. 
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ἸΠοινὴ, ταῦτα παρυχελεύεται τοῖς νέοις σφάττειν τοὺς 
πολίτας, ὑπηρετεῖν τοῖς τυράννοις, συγκαταλύειν τὸν δῆμον, 
οὐ γὰρ τὴν αἰσχύνην, (00^ ἃ πείσονται λογίζονται, ἀλλ᾽ 
eg! οἷς κατου ϑώσαντες εὐφρανϑήσονται, τούτοις κεχή- 
ληνται. ἐξαιρεῖτ᾽ οὖν, () ᾿ἀϑηναῖοι, τὰς τοιαύτας φύσεις; 
x«l τὰ τῶν νέων ζηλώματα ἐπ᾿ ἀρετὴν προτρέψασϑε. 78. 
ἕν δὲ εὖ ἐπίστασϑε' xci μοι σφόδρα τὸ μέλλον ῥηϑή- 
σεσύϑαι διαμνημονεύετε" εἰ μὲν δώσει τῶν ἐπιτηδευμάτων 
Γίμαργος δίκην, ἀρχὴν εὐκοσμίας ἕν τῇ πόλει κατασχευά- 
σετε δἰ δ᾽ ἀποφεύξεται, κρείττων ἣν ὃ ἀγὼν μὴ γεγένη- 


οὐδ᾽ ἅ πείσονται λογίζονται ] Wolfius ante λογίζονται de sto. 
inseruit ληφϑέντες ; quod si codex obtulisset, retinuissem. Sed non 
anxius est in oppositione A:schines. Ctes. 78, ἐκ δὲ τῶν “4ημοοϑέ- 
γόους πολιτευμώ τῶν ὑμεῖς μὲν ἀοτεφάνωτοι καὶ ἀχήρυχτου γίνεοϑε, οὗτος 
δὲ χκηουχϑησέται. 


78. χαταοξευάσετε ] Sic dedi ex Coisl. Reg. 2. Mead. Helmst. 
Vulgo χατασχευάζετε,. Nostrum praeferendum esse, patet e protasiz 
&b δώσει δίκην. 

χρείστοων ἣν ὃ ἀγὼν εὴ γεγενη μένος ] Taylor mavult κρείττων ἂν 
5"; nec potest negari, in ejusmodi constructione Graecos quamplu- 
rimum addidisse particulam cv. Sed ditcile est, in tanta Atticae 
orationis elegantia statuere, ubi indicativus sine c» majorem, ut 
ita dicám, certitudinis hotionem exprimens, locum habere possit; 
atque doctissimi viri, qui in hac constrüctione ὧν necessarium esse 
statuerunt, grammaticam potius rationem , quam orationis venusta- 
tem et subtilit«tem secuti esse videntur. , Vere enim monet Herman- 
nus ad Eurip. Hec. 1057., Latinos etiam et Germanos indicativum 
pro conjunctivo ponere: quod quamquam ubique fiéri non possit, 
ab iis tamen scriptofibus, qui jure primi censentur, elecantissime 
fit. Praecipue focum habet in certis loquendi formülis, v. c. ἐχρῆν 
vel χρῆν, ut Latinorum oportebat, καλῶς εἶχε, et quae similem 
hahent notionem 5 inter haec κρείσσων ἣν Sophocles Oed. T. 1355. Herm. 

ἀρείσσων γὰρ qoG μηκέθ Ov, 5 ζῶν τυφλός, 
fibi Brunckius volebat 4569" ἄν. Nostro loco ad coüstructionem et 


sententiam simillimus est in Demosth. χατὰ IVs&(g. p 1383. πολὺ 


ἐῶλλον ἐλυσιτέλ €t, “ἢ γενξοϑαι τὸν p "y τουτονὲ, ἢ γενόμενον ὅπὸ- 
“ηφρίσασθαε Vus, 
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μένος. πρὶν μὲν γὰρ εἰς χρίσιν Τίμαρχον χαταστῆναι, 
qoófov τισὶ σταρεῖχεν. ὃ νόμος, γαὶ τὸ τῶν δικαστηρίων 
ὄνομα εἰ δ᾽ ὃ πρωτεύων βδελυρίᾳ καὶ γνωριμώτατος 
εἰςελϑὼν περιγενήσεται, πολλοὺς ἁμαρτάνειν ἐπαρεῖ, καὶ 
τελευτῶν οὐχ ὃ λόγος, ἀλλ ὃ καιρὸς ὑμᾶς ἐξοργιεῖ. μὴ 
οὖν εἰς ἀϑρύους, ἀλλ᾽ εἰς ἕνα ἀποσκήψατε, καὶ τὴν παρα- 
σκευὴν χαὶ τοὺς συνηγόρους αὐτῶν παρατηρεῖτε. ὧν οὐδενὸς 
ἐγὼ ὀνομαστὶ μνησϑήσομαι, ἵνα μὴ ταύτην ᾿ἀρχὴν TOU 
λόγου ποιήσωνται, ὡς οὐχ ἂν παρῆλθον, εἰ μὴ τις αὐτῶν 
ὀνομαστὴ ἐμνήσϑη. ἀλλ ἐκεῖνο ποιήσω, ἀφελὼν τὰ ὀνό- 
ματα, διεξιὼν δὲ τὰ ἐπιτηδεύματα αὐτῶν, καὶ τὰ σώματα 
γνώριμα καταστήσω. ἕσται δ΄ αὐτὸς ἑαυτῷ ἕκαστος αἴτιος, 
ἐὰν δεῦρο ἀναβὴ καὶ ἀναισχυντῇ, 79. τούτῳ γὰρ πάρεισιν 
ἐκ τριῶν εἰδῶν συνήγοροι" oi μὲν, ταῖς καϑ' ἡμέραν 
δαπάναις ἄνηλωκότες τὰς πατρῴας οὐσίας. οἱ δὲ, ταῖς 
ἡλικίαις καὶ τοῖς ἑαυτῶν σώμασιν οὐ καλῶς χεχρημένοι, 
χαὶ δεδιότες οὐ περὶ Τιμάρχου, ἀλλὰ περὶ ἑαυτῶν, καὶ 
τῶν ἐπιτηδευμάτων, μὴ ποτὲ cg χρίσιν χαταστῶσιν" 


a —MÀ—— M a — —— Hi 


ἐπαρει ] Vide supra c. 56. : 


ὃ καιρὸς Hic significatione mala. «góc ut vocabulum me- 
dium est discrimen temporis, quo summa rcs agitur, aut 
servandi aut perdendi omnia. 


τοὺς συνηγόρους «viov ] Recte Reiskius Wolfinm proponentem 
αὐτοῦ rejieit, explicans: Timarchi ejusque similium, qui 
sese iisdem atque ille flagitiis contaminabant, et patronos quoque 
suos, pariter atque ille, habebant. 


ἵνα μὴ ταύτην ἀρχὴν τοῦ λόγου ποιήσωνται ταύτην est accusati» 
vus objecti, ἀρχὴν praedicati, non immediate utrumque jungendum. 
Alias dicendum fuisset ταύτην τὴν» ἀρχήν. Nam si demon:trativum 
in unum cum substantivo jungatur , exceptis quibusdam locutonibus, 
quas usus sanxit, inserendus est articulus. Uberius de hac : ex- 
posuit Reisigius Conjectaneis in Aristoph. p, 177 sqq, Non]um 
tamen res est ad finem perducta, 
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ἕτεροι δ᾽, 2x τῶν ἀχολάστων, καὶ τῶν τοῖς τοιούτοις χεχρη- 
μένων ἀφϑόνως, ἵνα ταῖς βοηϑείαις αὐτῶν πιστεύοντες 
ὑφόν τινὲς ἐξαμαρτάνωσιν. ὧν πρὶν τῆς συνηγορίας ἀκοῦ- 
σαι, τοὺς βίους ἀναμιμνήσχεσθϑε. καὶ τοὺς μὲν εἰς τὰ 
σώματα ἡμαρτηχότας μὴ ὑμῖν ἐνοχλεῖν, ἀλλὰ παύσασϑαε 
δημηγοροῦντας, χελεύετε" οὐδὲ γὰρ ὃ νόμος τοὺς ἰδιωτεύ- 
οντας, ἀλλὰ τοὺς πολιτευομένους ἐξετάζει" τοὺς δὲ τὰ 
πατρῷα κατεδηδοκότας ἐργάζεσϑαι καὶ ἑτέρωϑεν χτᾶσϑαυ 
τὸν βίον χελεύετε. τοὺς δὲ τῶν νέων, ὅσοι ῥᾳδίως ἁλί- 
σχῶται, ϑηρευτὰς ὄντας, εἰς τοὺς ξένους καὶ τοὺς μετοί- 
κοῖς τρέπεσϑα: κελεύετε, ἵνα ut. ἐχεῖνον τῆς προαιρέσεως 
ἀτοστερῶνται, μήϑ'᾽ ὑμεῖς βλάπτησϑε. τὰ μὲν οὖν παρ᾽ 
ἐιοῦ δίχαια πάντα ἀπειλήφατε" ἐδίδαξα τοὺς νόμους, 
ἐξτασα τὸν βίον τοῦ κρινομένου. νῦν μὲν οὖν ὑμεῖς ἐστὲ 
TU ἐμῶν λόγων κριταὶ, αὐτίχα δ᾽ ὑμέτερος ἐγὼ ϑεατής" 
ἐνγὰρ ταῖς ὑμετέραις γνώμαις ἡ πρᾶξις καταλείπεται. 


79, ἕτεροι δ᾽ ἐκ τῶν ἀχολάστων καὶ τῶν τοῖς τοιούτοις κεχρημένων 
9 ἘΣ s Ὁ A ἢ 2 ' 
«pOvoz] Reiskius suspicatur deesse πεπλουτήχοτες post cegOorvaoc, 
eosqs intelligi, qui locupletes facti sint e flavitiosis seu impudicis 
et eiiis qui istis consuescunt, cujusmodi sint lenones, scorta, 
coqui histriones, hospites popinarii, equorum et canum venatico- 
rum mngones, Sed minime hos intelligit orator, verum homines 


nequi$mos, qui eo usque flagitii processerunt, ut de eorum salute | 


plane esperandum sit; altera classis est hominum corruptorum, 
haec derditornm qui τοῖς τοιούτοις, impudicitia scilicet ct flagitio- 
sitate, bruti prorsus sunt. 

εἰς οὺς ξένους καὶ τοὺς μετοίχους ] Haec oratoris facilitas legi- 
bus, qi ipse supra laudavit, prorsus est contraria, sed consen- 
tanea levati Atheniensium. | 

εἰ οὐθουλήσεσϑε, τὰ δίχαια καὶ τὰ οὐυμφέροντα ὑμῶν πονησάντων, 
quiotutóToy ἡμεῖς ἕξομεν τοὺς παρανομοῦντας elus] Haec verba 
vulgo in ne adduntut, in editione Reiskii uncis inclusa. Jam 
Scholiastes pimadvertit: ταῦτα λείπειν ἔν τινι τῶν ἀντιγράφων, et 
desunt certin Helmst. et ipsa se arguunt esse supposita. 


.------ M M —  ...... 
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ϑηναῖοι Φιλίππῳ πολεμήσαντες, ὕστερον ἐπείσϑη- 
σαν ὑπὸ ᾿Δριστοδημου καὶ Νεοπτολέμου χαὶ Κτησυρῶν- 
τος, εἰρήνην πρὸς αὐτὸν ποιήσασϑαι. καὶ ἔπεμψαν δύο 
πρεσβείας: τὴν μὲν προτέραν περὶ τῆς εἰρήνης. τὴν Ἦευ- 
τέραν δὲ, ἀποληινομένην τοὺς 0gxovc. ἐν αἷς ἀμφοτέκαις 
ἤσαν πρεσβευταὶ Δημοσϑένης xat «Αἰσχίνης. ὡς y 
ἐπανῆχον ἔχ τῆς ὑστέρας πρεσβείας τῆς ἐπὶ τοὺς δοχοις, 
ἐγράψαντο παραπρεσβείας “Αἰσχίνην Δημοσϑένης τε i 
Τίμαρχος. τὸν μὲν ovv Τίμαρχον πρὸ τοῦ τῆς παραπρο- 
βείας ἀγῶνος, γροσινάμενος “Πἰσχίνης ἑταιρήσεως, ἠτίμωε' 
πρὸς δὲ Δημοσθένην ἀπολογεῖται. ἔγιοι μὲν ovv φισὶ 
γεγραφέναι μὲν τοὺς λόγους ἀμφοτέρους, ov μέντο yc 
εἰρησϑαι οἱ δὲ καὶ εἰρῆσϑαί φασι, καὶ κεκιγδυνευΐναν 
τὸν Δισχίνην. τριάκοντα ψήφοις ἁλῶναν, ὕμως μντοῦ 
ἀποφυγεῖν, Εὐβούλου αὐτῷ τοῦ δημαγωγοῦ συναγωισας 
μένου, οὐ μέντοι παρὰ πᾶσιν ἀπογνωσϑῆναι αὐτῦ τὸ 
φιλιππίζειν, ὡς αὐτὸς ἐν τῷ προοιμίῳ παραδηλοῖ καὶ 
“ημοσϑένης ἔν τῷ περὶ τοῦ Στεφάνου. "Ev μὲν (v τῷ 
πρώτῳ προοιμίῳ κατ ἀρχὴν εἰς εὔνοιαν παραχαλ τοὺς 
δικαστὰς, τὸν ἀντίδικον καὶ δὴν κατηγορίαν διαβλλων, 
xci TOU κινδύνου τὸ μέγεϑος, χαὶ ὡς ψευδῆ σέοίραν-- 
τοῦντα. ἐν δὲ τῷ δευτέρῳ νοήματι, πρᾶγμα εἰρηένον ἐν 
τῇ κατηγορίᾳ διαβάλλει, χαὶ πιστοῦται ἀξιοπίέεως, ὡς 
καὶ αὐτῶν εἰδότων, ὅτι ψεῦδός ἐστι. καὶ τοῖο δὲ εἰς 
διαβολὴν τοῦ ἀντιδίχου, xci τὰ ἑξῆς ὁμοίως εἰ εὔνοιαν 
ἑαυτοῦ χαὶ διαβολὴν τοῦ ἀντιδίχου. 
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(4. Δέομαι ὑμῶν, ὦ ᾿2“ϑηναῖοι, ἐθελῆσαι uer. εὐνοίας 
ἀχοῦσαί μου λέγοντος, ὑπολογιζομένους τό, τε μέγεϑος 
τοῦ κινδύνου, xci τὸ πλῆϑος τῶν αἰτιῶν, πρὸς ὥς ἀπο- 
λογήσασϑαί με δεῖ, καὶ τὰς τέχνας καὶ τὰς χατασχευὰς 
τοῦ κατηγόρου, καὶ τὴν ὠμότητα ὃς ἐτόλμησε παρακε- 
λεύσασϑαι πρὸς ἄνδρας, ὀμωμοκότας τῶν ἀντιδίκων ὁμοίως 
. ἀμφοτέρων ἀκούσεσθαι, τὴν τοῦ κινδυνεύοντος φωνὴν μὴ 
ὑπομένειν. καὶ ταῦτ᾽ εἶπεν, οὐ δὲ ὀργήν" (οὐδεὶς γὰρ τῶν 


4. Ζέομανι ὑμῶν — ἐθελῆσαι uev εὐνοίας χοῦσαι ] Supplex 
rogatio, cüjus humilitas eo minuitur, quod ἐϑελῆσαι ἀκοῦσαι peri- 
phrasis sit idem fere significans quod μετ εὐνοίας ἀκοῦσαι, ergo 
ἐθελῆσαι vim notionis εὐνοίας nonnisi augeat. Non tamen celandum, 
ἐθελῆσαι a cod. Helmst. abesse; quo deleto oratio fit libero ora- 
tore dignior. 

τὸς τέχνας καὶ τὰς κατασκευὰς ] "Ev διὰ δυοῖν, i, q. τὰς τεχνι-- 
κὰς χαταοχευὰς, fraudulentas machinatiomes. De hac 
significatione vocabuli τέχνη vide "im. 68, 

παραχελεύσκοθαι πρὸς ἄνδρας Ratum est παρακελεύεσθαι cum 
praepositione πρὸς et acc. personae, quam adhortamur, constructuu. 
Simplex Dativus personae est usitatissimus. 


δμοίως } Scilicet μήτε πρὸς χώρων, μὴτε πρὸς ἔχϑραν. 

τὴν τοῦ κινδυνεύοντος φωνὴν μὴ ἀκούειν ] Hoc disertis verbis nom 
legitur in Demosthenis accusatione, 

οὐ δὲ 6gyrr ] Oppositio est in verbis ἀλλὰ τὴν ὑμετέραν ὀργὴν 
ἐχχαλέοασϑαι βεβούληται. Ergo , quae interjecta sunt, parenthesi 
jnelusi, ut sententiarum ordo planius conspiciatur. 
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ἱνευδομένων τοῖς ἀδίκως διαβαλλομένοις ὀργίζεται, οὐδ΄ 
οἱ τἀληϑη λέγοντες, κωλύουσι λόγου τυχεῖν τὸν φεύγον rc. 
οὐ γὰρ πρότερον χατηγορία ἰσχύει παρὰ τοῖς GZOUOUGL, 
πρὶν ὧν ὁ φεύγων ἀπολογίας τυχὼν, ἀδυνατήσῃ τὰς πρὸ ει- 
pue ἕνας αἰτίας emoLvocgUev ἀλλ᾽, οἴμαι, ΡΣ "yng 
οὐ χαίρει δικαίοις λόγοις, οὐδ᾽ οὕτω παρεσχεύασται.) ἀλλὰ 
τὴν ὑμετέραν ὀργὴν ἐχκαλέσασϑαι βεβούληται, χαὶ κατη- 
γύρηκε δωροδοκίας, ἀπίϑανος ov πρὸς τὴν ὑποψίαν 
ταύτην. τὸν γὰρ ἐπὶ ταῖς δωροδοχίαις τοὺς διχαστὰς 2 00- 
τρεπόμενον ὀργίζεσϑαν, αὐτὸν χρὴ τῶν τοιούτων ἔργων 


des ἀφεστάναι. 2. Ἐμοὶ δ᾽, c ἄνδρες ᾿“ϑηναῖοι, 


πρὶν ἂν - ἀδυνατήσῃ ) Recte sic dedit Reiskius e codd. Regg. 2.3. 
Mead. Harl. Helmst. Vulgo ἀδυνατήσει. Marklandus, non interce- 
dente Tayloro, vulgatam ita defendit, ἄν saepius cum futuro con- 
strui. Quod quamquam nos ipsi suo loco satis vindicabimus, sta- 
tnimus timen cum ÁA:tio ad Plat. de Legg. VII, 10. oi» e» cum 
futuro iudicativi apud antiquos Graecos non construi. Rationem 
hujus rei video in is, quae Hermannus disputavit ad Eurip. Med. 
Y25272. 

τὸς προειρημένας elvis ἀπολύσασϑαι Nil tentandum, 4i πρρει- 
ρημέναν αἰτίαν sunt criminationes, quas accusator primus, antequam 
reus se defendere poterat, detulerat judicio. Pro &10200«09« Reg. 3, 
et Harl. habent ἀπολύειν. Sed ἀτολύεοϑαι in medio cum accusativo 
rei, αἰτίων, διαβολὴν cet. est se liberare, defendere a cri- 
mine, ut praeter alios docuit Astius ad Plat. de Lesg. I, 9. 
Tim. 4) οἵμαν δ᾽ ὧν -— — ῥᾳδίως ὧν ἀπολύοκσϑαν τοὺς τοῦ κατη- 
γόρου λόγους. 


βεβούληται] Harl. βούλεται, | Rarius quidem perfectum hujus 
wetbi, sed hic perquam aptum. Nam significat, adversarium cuncta 
fecisse , nulli rei pepercisse, ut finem suum assequeretur. 


προτρεπόμενον ]. Harl. habet προτρέποντα. Sed apud Aeschinem 
forma Lu hujus verbi tropica significatione incitandi adhibetur. 
Tim. 55. ; gana χαὶ λὴρόν τινὰ προτρεπόμενος ὑμᾶς. 7]. τὰ τῶν 
νέων babel εἰς. E τὴν πιροτρέψασϑε. Ctes. 43, ἀλλ ὅμως οὐδεὶς 
πώποτε αὐτοὺς Ἰδυνήϑῃ προτρέψασϑαι εἰς τὴ Y ὑμετέραν "ek Tamen 
'l'im. 56. £n. τοὺς ἐλευθέρους προτρέπειν i τὰ γυμνάσιας 
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, - , 5 , 2 , , 
συμβέβηπε τῆς Δημοσθένους ἀκούοντι κατηγορίας, μήτε 
μων, , t. r 2 Li n e d E c 4 Y 2 
δεῖσαι πώποϑ᾽ οὕτως, ὡς ἕν τῇδε τῇ ἡμέρᾳ, μήτ᾽ ἀγα- 

- : “μὴ ^ D - P: 2 L c , c - 
γακτῆσαι μᾶλλον ἢ νῦν, LOT. εἰς ὑπερβολὴν ὁμοίως ἡσϑῆ- 
vet. ἐφοβήϑην μὲν γὰρ, καὶ ὅτε χαὶ νῦν τεϑορύβημαι, 
μὴ τίνες ὑμῶν ἀγνοήσωσ!. με, ψυχαγωγηϑθέντες τοῖς ἐπι- 
βεβουλευμένοις καὶ χαχοήϑεσι τούτοις ἀντιϑέτοις. ἐξέστην 
M - Ly . 3. » / , A «t /7y 
δ᾽ ἐμαυτοῦ, καὶ τὴν αἰτίαν βαρέως ἤνεγκα, OU ὕβριν 
χαὶ παροινίαν &g γυναῖχα ἐλευϑέραν xai τὸ γένος "Ükvv- 

΄ f r . «n 2 * - 2^ 
Ἅίαν εὐμλωνῷ μου. ἡσϑὴην δὲ, ὃτ᾽ αὐτὸν ἐπὶ τὴς αἰτίας 
32» , " ^ m x , ? - , 
ὄντα ταύτης ἐξεβάλετε, καὶ τῶν σεσωφρονημένων ἐν τῷ fto 


2. Pr καὶ νῦν τεϑορύ βημαι} Θορυβεῖν est vocabnlum medium 
TO» m ψεγόντων τῶν Ó£ ἐπαινούντων ὑπερβαλλόντως τὰ λεγόμενα ἢ 
zo«irouzre. Passivum ϑορυβεσθαν νοὶ fremitu interpellari, 
vel metu percelli. Aelian. Varr. Historr. I, 32. ϑορυβηϑῆναι 
δέει TOU νόμου καὶ αἰδοῖ τοῦ βασιλέως. φοβηϑῆναιν et ϑορυβηϑηναν 
sunt confusa apud Thucyd. V, 9. ubi vide ic:pp. 


ψυχαγωγηθέντες 1 ψυχαγχω,εῖν proprie dicuntur, qui precibus, in 
cantamentis et fallacium illiciorum susurris daemonas in aliorun 
perniciem ab inferis evocant. Ruhnkenius ad Tim. p. 111. Tum est 
in genere incantare, abripere, decipere. Cod. Mead, 
glossam habet adscriptam ἀπατηϑέντες. Sed euphemismus in altero. 


ἀντιϑέτοις } Wolfius recte videtnr hoc ad eum Demosthenis 
locum referre, uhi is Legati officia et Aecschinis acta contraria con- 
fert, eaque ἀντέϑετα appellat ἐπιβεβουλευμένα, τῇ sidiosa, quisi 
ex clandestino in eum, cui quis nocere vult, conjecta. 

ἐξέσιην δ᾽, ἐκαυτοῦ ] Hesychius expiicat ἐξέστην per ἐξεπλύγχην. 
Hic est indignatione abreptus sum. 

ὅν αὐτὸν — ἐξεβύλετε]} Infra c. ^1, ἔπλασε τμνεῦδος κατ ἐμοῦ, ip 
ὦ μεταξὺ μὲν λέγων vq? ὑμῶν gn. ΠΝ hoc dictum et 
intelligendum, ut rem refert Ulpiauus ad P. 402. 1, 24. ΒΞ p; 2435. 
Paris. Ἰοτέον δὲ ὅεν iv τούτῳ τῷ χωρίῳ ἀνέστησαν οὗ δικαοταὶ καὶ 
«ἴασαν λέγοντα, τοῦ Εὐβούλου συμπράττοντος τῷ aL μιοοῦντος δὲ 
τὸν ὀήτορα, εἰπόντος αὐτοῖς τοιούτων αἰσχρῶν ἀνέχεσθε λέγοντος zy 


po99ivovs;; nist hoc ipsum veritatem excedat. Quid sit ἐχβάλλειν 
ῥήτορα, vide ad T im. 34. 


τῶν σευ ΘΟ Cice ἐν τῷ βίω f. Rarnm est passivum verbi σωφρο- 
ψεῖν, Τὰ οεσωφρονήμενας quae honcste et pudice acta sunt. 
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pos χάριν ἀπειληφέναι νομίζω. ug μὲν οὖν ἐπαινῶ 
καὶ διαφερόντως ἀγαπῶ, ὕτι τῷ βίῳ μᾶλλον τῷ TOY χρι- 
γομένων πιστεύετε, 1ὴ ταῖς παρὰ τῶν ἐχϑρῶν αἰτίαις" 
αὐτὸς δ᾽ οὐκ Cv ἀποσταίην τῆς πρὸς ταῦτ᾽ ἀπολογίας. 
εἰ γάρ τις 1) τῶν ἔξωϑεν περιεστηκότων πέπεισται σχεδὸν 
δ᾽ οἱ πλεῖστοι τῶν πολιτῶν πάρεισιν 1) τῶν δικαζόντων 
ὑμῶν, ὡς ἐγὼ τοιοῦτόν τι διαπέπραγμαι, μὴ μόνον εἰς 
ἐλεύϑερον σῶμα, ἀλλὰ xci εἰς τὸ τυχὸν, ἀβίωτον εἶναι 
μοι τὸν λοιπὸν βίον νομίζω. zcv μὴ, προϊούσης τῆς 
ἀπολογίας, ἐξελέγξω χαὶ τὴν αἰτίαν οὖσαν wevór , χαὶ 
τὸν τολμήσαντ᾽ εἰπεῖν, ἀνόσιον χαὶ συχοφάντην, XCV 
τίλλα πάντα μηδὲν ἀδικῶν φαίνωμαι, ϑανάτου τιμῶμαι. 
3. Παράδοξος δέ μοι χφῴπεῖνος ὁ λόγος ἐφάνη, καὶ δει- 
ψῶς ἄδικος, ὅϑ᾽ ὑμᾶς ἐπηρώτα, εἰ οἷόν T ἐστὶν ἐν. τῇ 
αὐτῇ πόλει φιλοκράτους uiv ϑάνατον καταψηφίσασϑαι, 
ὅτι καταγνοὺς ἀδικεῖν ἑαυτοῦ τὴν χρίσιν οὐχ ὑπέμεινεν, 
ἐμοῦ δ᾽ ἀπο;νῶναι. ἐγὼ δ᾽ ἐπὶ αὐτῷ τούτῳ δικαίως ἂν 
ὑπολαμβάνω μάλιστα σωϑήσεσθϑαι. εὖ γὰρ ὁ χαταγνοὺς 


τοιοῦτόν τι ] Sic dedi ex Helmst. Vulgo τοιοῦτό τι. Vide ad T i m. 78. 


εἰς ἐλεύϑερον σῶμα  Σώμω significationes habet multas, et latis- 
sime accipitur. Hic feminam significat, quatenus quis ejus corpore 
abuti possit, Fortasse eo nomine usus est, ut eandem sententiam 
etiam: de maribus significet. 

ἐξελέγξω ] Sic dedi. e cod. Bern. pro vulgato ἐλέγξω. Illud et 
fortius et frequentius in Aeschine. 

ϑανύτου τιμῶμαι  Τιμάοϑιαν actoris est, qui quasdo non lex 
poenam criminis constituit, ipse poenam rei proponit; reus autem 
jus habebat τοῦ ὀντιτιμάσθαι i, e. opponendi poenam poenae actoris, 
Hic autem se suum ipsius accusatorem fore profitetur, nisi caussam 
vincat, et dignum se capitis poena aestimaturum. 

3. ἀπογνῶναι Bekker Anecd. p. 525. ἀπογνῶναι oiov μὴ καταψη- 
φίζεοϑαι. οὕτως «Αἰσχίνης iv τῷ περὶ παραπρεοβείας, Idem Scholion 
habet cod. Mead. Nempe καταγνῶναι et ἀπογνῶναι sunt oppositae 
eignificationis, 

δικαίως ἃ» ὑπολαμβάνῳ - σωθήσεσθαι ἢ Hic ὧν cum futuro infini- 
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ἑαυτοῦ, καὶ wp παρὼν, ἀδιχεῖ, ὃ δὴ ἀπογνοὺς, χαὶ τὸ 
σῶμα τοῖς νύμοις καὶ τοῖς πολίταις παραδοὺς, οὐχ ἀδικεῖ. 
Περὶ δὲ τῆς ἄλλης κατηγορίας δέομαι ὑμῶν, ὦ ἄνδρες, 
ἐάν τι παραλίπω, χαὶ μὴ μνησϑῶ, ἐπερωτῶν μὲ, χαὺ 


bj 


δηλοῦν ὕπερ ἂν ποϑῆτέ μου ἀκοῦσαι, μηδὲν ngozercyvo- 


“ὃ 


g - $542 2r ^ 2 , 3 , 2 ^ ^23 
χότες ὡς ἀδικῶ, ἀλλὰ ἴσῃ τῇ εὐνοῖςς ἀκούοντες. ἀπορῶ δ᾽, 


tivi junctum; quod haud rar fieri, exempla virorum doctorum 
persuadent, quos permultos laudat Astius ad Plat, de Lege. Vl, 10, 
Nec abhorret ab hoc usu Aeschines. Supra quidem Tim. 59. hoc ἄν 
ut mitirans ad κη δὲν trahendum csse dixi. Sed alia sunt. Iufra c, 4. 
οὕτω γὰρ ὧν μάλιστα καὶ peprnoosct In his, quae semper est vis 
particulae , rei futurae, ut hoc utar, possibilitas indicatur. 


“Περὶ δὲ τῆς (λληὴς κατηγορίας ] Non erat, cur Taylor, offendens 
in vocabulo «2253, ejus loco restituere velit ὅλης, “ἄλλος saepe ita 
frequentari, ut vertendum sit omnino, ia universu m, docuit 
Astius ad Plat. de Legz. II, 9. 


ὅπερ ἄν moÓ4r: ] Sic dedi ex Helmst. Vulgo 6 τὶ ἐὰν, Ste- 
phanus δ τὸ ον; quod miratur Taylor, quum notum sit iis, qui 
Graece sciant, perinde scribi ὁ τὶ ἄν et ὃ τι ἐάν. Sed hodie vix 
quisquam eorum, qui Graece sciunt, hoc sibi notum esse affirma- 
bit. Notum quidem est, seriores Graecos et scriptorés Alexandrinos 
promiscue hoc usurpasse; sed de Atticis, quo quisque est peritior , 
€o minus concedit, Raro exemplum lesitur, quo non optimi codd. 
restituant e» post relativa, si forte vulgares editiones offerant ἐάν. 
Vide Herm. ad Vig. p. 855. Equidem recepi, quod cod. optimus 
praebebat. Harl. habet 5 c». Hunc locum Ciceronem imitatum 
pro Cluentio 2. monet Wiyttenbach αὐ Plutarch. L. p. 329. not. 
Oxon. Quamquam a vobis, judices, antequam de ipsa caussa dicere 
incipio, haec postulo — quum ego de unaquaque re dicam et diluam, 
ne ipsi, quae contraria sunt, taciti cogitationi vestrae subjiciatis , 
sed ad extremum exspectetis, et me meum dicendi ordinem  ser- 
vare patiamini: quum peroraro, tüm, si quid erit praeteritum , 
requiratis. 

μηδὲν προποτεγνωχκότες  ΠΤηδὲν dedi ex Harl. pro vilgato (59i. 
Vide ad Tim. 61. Ceterum restitui hic et in seqq. nominativos 
προχατεγνωκύτες et ἀχούοντες, qui sunt in omnibus fere Mss. Refe- 
runtur ad subjectum ὑμεῖς quod subauditur ad ποϑῆτε, ut participia 


saepe construuntur in enur*iationem interjectam. Reiskius ex uno 
Ban. accusativum dedcrat. 
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ὑπόϑεν yon πρῶτον GoíiocÓcu, διὰ τὴν ἀνωμαλίαν τῆς 
κατηγορίας. σχέψασθϑε δὲ, ἂν ὑμῖν εἰχός TU πρᾶγμα 
πάσχειν δόξω. εἰμὲ μὲν γὰρ ὃ χινδυνεύων ἐγὼ νυνὶ περὲ 
τοῦ σώματος" τῆς δὲ κατηγορίας τὴν πλείστην πεποίηται 
(ιλοχράτους, καὶ Φρύνωνος, καὶ τῶν ἄλλων συμπρέσβεων, 
καὶ (Φιλίππου. καὶ τῆς εἰρήνης, καὶ τῶν Εὐβούλου πολι- 
τευμάτων, ἐν ἅπασι δὲ τούτοις ἐγὼ τέταγμαι. μόνος δ᾽ ἐν 
τῷ λόγῳ φαίνεται χηδεμὼν τῆς πόλεως Δημοσϑένης, oi 
δ᾽ ἄλλοι προδόται. διατετέλεχε γὰρ εἰς ἡμᾶς ὑβρίζων, 
xci λοιδορίας ψευδεῖς οὐχ ἐμοὶ μόνον λοιδορούμενος, ἀλλὰ 
καὶ τοῖς ἄλλοις. ὃν δ᾽ οὕτως ἀτιμάζει, πάλιν ἐκ μεταβο- 
λῆς, ὕπου τύχῃ, ὥςπερ ᾿Αλκιβιάδην ἢ Θεμιστοπλέω χρίνων, 


διὰ τὴν ὀνωμαλίαν τῆς κατηγορίας] ᾿Ινωμαλία est id orationis 
vitium, quo variae ct diversae res inepte miscentur: unde difficile 
nascitur refutanti opus, singula discernere justa aestimatione. 


A» 


σχέηναοϑε δὲ, ἄν ὑμῖν εἰκὸς Tt πρᾶγμα πάσχειν δόξω. Wolfus 
pro «v niavult εἰ, quamquam etiam hoc ipsi parum placet. Sed ὧν 
vel ἐὰν post verba considerandi interdum ponitur; utrum, num, 
'im. 48. σχέψασϑ' ἂν ἁπλοῦν ὑμῖν zai ἐλευϑέριον λόγον δόξω εἰπεῖν. 
Demosth. περὲ παραπρ. p. 347. πειρᾶοϑε διαμνημονεύειν, ἄν ἀληϑὴ 
λέγω, ubi duo codd. habent c.  Leptin. p. 479. ev ἀληϑὲς ἡ, 
σχοπείτωο. | Áristocr. p. 661. σχοπεῖτε, ἄν ὀρϑῶς ὑμῖν ἐξετάζειν 
δοκῶ. Boeot. p. 998, σκοπεῖτε ἄν τι δοχῶ λέγειν, Certa ejus qui 
loquitur, persuasio inesse videtur, se vera dicere. 

περὶ τοῦ σώματος 1 Graeci σῶμα appellant, quod Latini caput 
dicunt. κινδυνεύειν περὶ τοῦ οώμστος caussam capitis agere, 
cujus qui damnatur, is libertatem , aut civitatem aut ipsam vitam 
amittit. 

τῆς δὲ χατηγορίσς τὴν πλείοτην Graeci saepe, quum adjectivum 
et substantivum eodem casu ponenda essent, adjectivum in genere 
sulstantivi eo casu ponunt, quem regens nomen flagitat, substan- 
tivum autem addunt ipn genitivo, ut constructio sit partitiva. Vide 
Matthiae Gr. Gr. ξ, 353, 452. . 

ὅπου τύχῃ ] Quando consilio ipsius conveniebat. 
Admodum hoc differt ab ὅπου ἔτυχεν, quod unam caussam, ubi ipsi 
conveniebat, spectat, ὅπου τύχῃ certas plures, quae jam locum habebant. 


Θεμιστοκλέα Sic dedi e cod Mead. Vulgo Ozuorozi;. Quam 
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oi πλεῖστον τῶν “Ἑλλήνων δόξη διήνεγχαν, ἀνῃρηχέναι 
uiv αἰτιόταί με τὰς ἐν Φωκεῦσι πόλεις, ἀπηλλοτριωχέναι 
ὃν ἀφ᾽ ὑμῶν τὸν ἐπὶ Θρῴκης τόπον, ἐχβεβληκέναι δὲ [καὶ] 
τῆς ἀρχῆς Κερσοβλέπτην, ἄνδρα φίλον καὶ σύμμαχον 
τῆς πόλεως" ἐνεχείρησε δ᾽ ἀπειχάζειν μὲ Διονυσίῳ, τῷ 
γενομένῳ τῆς Σικελίας τυράννῳ, xoi μετὰ σπουδῆς 
καὶ χραυγῆς πολλῆς παρεχελεύσαϑ᾽ ὑμῖν τὸ ϑηρίον φυ- 
λάξασϑαι, καὶ τὸ τῆς ἱερείας ἐνύπνιον τῆς ἐν Σικελίᾳ 


contractionem non Atticam esse opinor. Facio enim cum Ph*ynicho, 
qui p. 156. scribit: ρακλέα, Περικλέα, Θεμιστοκλέι ἐπεκτείνων τὴν 
ἐσχάτην λέγε, ἀλλὰ μὴ Τριυκλὴν, Περικλῆ», Θεμιστοχλὴν. Thomas 
quidem M. p. 123 agnoscit Zoux^5, Θεμιστοχλὴ χωρὶς τοῦ v, Sed 
certis eum destitutum puto exemplis, Noster nominum contractorum 
in 5$ accusativum ubique terminat £«. Et sic, opinor, Attici omnes, 
Condonemus ejusmodi elegantias Acliano, similibusque qui 7; et ἣν 
habent. 

τὸν ἐπὶ Ogcxzc τύπον -Andiamus Diodorum Sic. Biblioth. 
L. XVI, 71. Κατὰ δὲ τὴν Παχεδονίαν Φίλιππος τὰς ἐπὶ Ooczn 
( Wesselingius inter alia nostro loco nixus conjicit ixi Θράκης ) oro- 
Auc “Ἑλληνίδας εἰς εὔνοιαν προς:χαλεσύμενος ἐστράτευσεν ial ϑράκην, 
“Χερσοβλέπτης γᾶρ 0 βασιλεὺς τῶν Oo«zàv διετέλει τὰς ἐφ᾽ “Σλληςπόντ'Α 
πόλεις ὁμορούσας τῇ; ϑούκη καταστρεφόμενος καὶ τὴν χώραν καταφϑείρων», 
Βουλόμενος οὖν ἐμφράξαι τῶν βαρβάρων τὴν δομὴν ἐστράτευσεν er 
αὐτοὺς σὺν πολλὴ Óvrérz. νικήσας δὲ πλείοσι μάχαις τοὺς Ooczac , 
τοῖς μὲν χαταπολεμηϑεῖσι Βαρβάροις προςέταξε δεκάτας τελεῖν τοῖς Me«- 
χεδόσε' αὐτὸς δ᾽ ἐν τοῖς ἐπικαίροις τόποις πτίοας ἀξιολόγους πόλεις 
ἔπαυσε τοῦ ϑούσους τοὺς Θρᾷκας. διόπερ cb τῶν ᾿Ελλήνων πόλεις, 
ἀπολυϑεῖσαι τῶν φόβων, εἰς τὴν συμμαχίαν τοῦ Φιλίππου προϑυμότατα 
χατετύχϑησαν, 


τὸ molor φυλάξασθαι ἡ Θηρίον oratores interdum tropice de 
homine nequam , qui perniciem aliorum perpetuo meditatur. Sie 
infra 6. παρακελεύσασϑαί με φησιν αὐτῷ, ὅπως τὸ ϑηρίον zou qv- 
λάξωμεν. Ctes. 58. fin. ἄξιον ἡγοῦμαι μεμνῆοϑαι τοῦ ϑηρίου τούτου. 


τῆς ἱερείας ἐνύπνιον ]. Haec non leguntur in Demosthenis oratione. 
Alii tamen, atque etiam scholiastes noster, somnium nobis serva- 
runt. Hic περὶ τὴν γραφὴν a, inquit, ἡμάρτηται. δεῖ γὰρ 7εγράφϑαι 
“Ἱμεραίας. Τιμαῖος γὰρ iy πῇ ἕκτῃ ἑστορεῖ, γυναῖκά LR ἑμκερπῖακν τὸ 
γέρος, ἰδεῖν ora ἀνιοῦσαν vorn εἷς τὸν οὐρανὸν πούς τεῖος Ct oi eb 
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διηγήσατο. οὕτω δ᾽ ἄνω τὸ πρᾶγμα ἐξάρας, ἐφϑύνηδέ 
μου ταῖς διαβολαῖς, τὰς αἰτίας ἀνατιϑεὶς τῶν πεπραγμέ- 
γῶν οὗ τοῖς ἐμοῖς λόγοις, ἀλλὰ τοῖς ὅπλοις τοῖς (ιλίππου. 
4. Πρὸς δὴ τοσαύτην τόλμαν xol τερατείαν ἀνϑρώπονυ, 
χαλεπὸν zc διαμνημονεῦσαν τὰ λεχϑέντα καϑ' ἕκαστα, 
χαὶ λέγειν μετὰ κινδύνου πρὸς ἀπροςδοχήτους διαβολάς. 
ἢ δ᾽ ἡγοῦμαι σαφεστάτους μοι τοὺς λόγους ἔσεσθαι, καὶ 
γνωρίμονς ὑμῖν καὶ δικαίους, ἐντεῦϑεν ἄρξομαι, ἀπὸ τῶν 


— 


» N - - D y i ' ΑΝ 

εασομένην τὰς τῶν ϑεῶν οἰκήσεις, ἔνϑα ἰδεῖν καὶ vov Δία καϑέξζομε- 
de , c3 r1 T ὃ Ἷ ων * δε EY , c 2 Τῇ 

voy ἐπὶ ϑρόνου, vq οὐ ἐδέδετο πύῤῥος τις ὄνϑοωπος καὶ μέγας αλυσέο 
A - ὴ c ν ' " E : 2 x4 X 2 

καὶ κλοιῷ, ἔρεσϑαι οὖν τὸν περιάγοντα, ὅςτις ἐστίν. αὕτον δὲ εἰπεύν" 
e ἜΝ o ΡΣ. ΡΣ ΤΉΝ, ΠΝ LO 21 ΣΡ ΣΕ ᾿ 

ἀλάστωρ ἐστὶ τὴς «Σιπελίας καὶ Πταλέας, καὶ εἴπερ ἄφεϑη, τὰς χωρας δισφϑε- 

δ x V [i c $5 c - - . - , 

Qi. περιαναστώσαν δὲ yooror; vorégow ὑπαντήσει τῷ Ζἰιονυσίῳ vo vugurrio 
' 3 , Ὕ Ὁ 2 - c [4 € ΄ 

use τῶν δορυφόρων, xcl iQovocv ἀνακράγηῆναι, ὡς οὔτος εἴη ὁ τοῖξ 
ὀ}ειχϑείς. καὶ uua ταῦτα λέγουσαν πεσεῖν εἰς «οὔδαφος ἐχλυϑεῖσαν. — 


ἐφ ϑόνησέ Mov τοῖς διαβολαῖς] Calumniis, quas in me 
conjecerat, invidit. Nolebat' üs fidem haberi, quia vefebatur 
xe magna mea potestas haberetur, 


4, πρὸς δὴ τοσαύτην τόλμαν ] Z5 scripsi ex Harl. pro vulgato δέ. 

ér$gozov] Markland mavult τὐνϑρώπου. Jam is vocabulo &s- 
"9000s sine articulo de certo homine posito infensus erat. Nos im 
Demosth. p. 64. sq. vsum hunc τοῦ ἄνϑρωπος firmare studuimus. 
Inprimis id fit, si ὄνθρωπος cum. contemtu ponitur. Ut nostri 
scriptoris usum illustremus, laudamus haec loca. Infra. 16. οχέψασθϑε 
δὴ πρόγμανος μεγάλου zLoxijy καὶ δεινὴν ἀναιοχυντέαν ἀνθρώπου; ubi 
Markland iterum τἀνθρώπου. A4. σκέψασθε γὰρ ἀφροσύνην ἅμα καὶ 
ἀπαιδευοίαν ἀνθρώπου Markland vult τὠνϑρώπου. Ctes. 30. xci γὰρ 
«0UtO ἄνθρωπος ἔδιον καὶ οὐ κοινὸν ποιεῖ, Markl. τοῦϑ'᾽ ὃ ἄνθρωπος. 
G9. ἐπειδὴ ix τοῦ φανεροῦ τὴ» πόλιν ἄνϑρωπος οὐκ ἠδύνατο οφῆλαι. 49. 
ποὺς μὲν πρώτους χρύνους ὑπότρομος ἣν ἄνϑρωπος M. 0 ἄνϑρωπος͵ 
Alicubi Reiskius exclamat; , Dedecet in his minutis labi, Quoties 
hoc ingerit Marklandus, ignorans, Atticos ad vocabula ἄνθρωπος, 
c»5p et alia quaepiam talia solere articulum omittere, quem eorum 
πιυτοπὶ debebat eum atctorum Atticorum usus docere; poterat certe. " 


ἡ δ᾽ ἡγοῦμαι] ᾿᾿γοῦμαν recepi ex Helmst. et Reg. 5. pro 
οἴομαι, quod ego pro scholio illius habeo. Nam ἡγοῦμαι, €xistie 
mo, significat, rc pensitata aliquid censeo. 
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περὶ τῆς εἰρήνης λόγων, x«t τῆς αἱοέσεως τῆς πρεσβείας. 
οὕτω γὰρ ἂν μάλιστα καὶ μεμνήσομαι, καὶ δυνήσομαι 
“εἰπεῖν, χαὶ ὑμεῖς μαϑήσεσϑθε. “ἅπαντας γὰρ ἂν ὑμᾶς 
οἴομαι τοῦτό ye αὐτὸ μνημονεύειν, OU οἱ πρέσβεις oi 
τῶν Εὐβοέων, ἐπειδὴ περὶ τῆς πρὸς αὐτοὺς εἰρήνης τῷ 
δήμῳ διελέχϑησαν, umor, Ort χαὶ «βίλιππος αὐτοὺς χε- 
λεύσειεν ὑμῖν ἀπαγγεῖλαι, ὅτι βούλεται διαλύσασθαι πρὸς 
ὑμᾶς, καὶ τὴν εἰρήνην ἄγειν. οὐ πολλῷ δ᾽ ὕστερον χρόνῳ 
(Dovvov ὁ Ραμνούσιος ἑάλω ὑπὸ λῃστῶν, ἐν ταῖς σπον- 
δαῖς ταῖς ᾿Ολυμπιωκαῖς, ὡς αὐτὸς ἡτιᾶτο. ἐπειδὴ δ᾽ ἐπα- 


οὕτω γὰρ ὧν plora καὶ μεμνήσομαι Μιὰς δὰ cap. 2. Non tamen 
celandum, ὧν deesse in Harl. 

καὶ ὑμεῖς μαϑήοεσϑε) Non mutandum cum 'Tayloro in μαϑύ- 
σεσϑαι, ut sit x«i ὑμεῖς δυνήοεοϑε μαϑήσεσϑαι. Si orator infinitivum 
posuisset, in priore membro addidisset ἐγώ, Sed affirmat, fore ut 
hoc fiat , non fieri solum posse. Non rara est haec membrorum 
variatio. 12. σῶσαί με, εἰ μηδὲν ἀδικῶ, δυνήοεσϑε, ἱκανὰς εἰληφότες 
ἀφορμὰς, καὶ ϑεάσεσϑε ἐκ τῶν ὁμολογουμένων καὶ τὰ ἀντιλεγόμενα : 
ubi ϑεάσεοθε restitui ex antiquis editionibus et optimis, ni fallor, 
Mss., quum Reiskius e duobus libris dederat ϑεύσασϑαι. Sed vt 
certum ponit, τὸ ϑεῦσϑαι; an servent ipsum, affirmare non potest, 
36. ἀλλ᾽ ἔμοιγε νὴ τοὺς ϑεοὺς οὑτοοὶ δοχεῖ τοῦτο μόνον λογίζεσθαι. 
ὅπως μέταξὺ λέγων εὐδοκιιυση. εἰ δὲ μικρὸν ἐπιοχὼν δόξει πον ούτατος 
OY “Ἑλλήνων εἶναι, οὐδὲ μικρὸν φροντίζει : ubi miror, neminom 
conjecisse φροντίζειν. 41. συμπέπλεγμαι. δ᾽ ἐν τῇ πολιτείᾳ καϑ' ὕπερ-. 
βολὴν ἀνθρώπῳ γόητι καὶ πονηρῷ, ὃς οὐδ᾽ ἀν «zov ἀληϑὲς οὐδὲν 
εἴποι, ἡγειται δ᾽, ὅταν τι ψεύδηται, τῶν λύγων ὅοχος κατὰ τῶν 
ἀναισχύντων ὀφϑαλμῶν. ' 

xci τὴν ἐιρήνην ἄγειν Articulus in hac locutione εἰρήνην ὄχειν 
omittitur , nisi ad certam quandam pacem respiciatur. Βογίαβος 
tamen sic intelligendum, eam pacem, quam cum Athcenien- 
sibus initurus sit. Additus articulus aqud Isocrat. Symmach. 
38. οὗτοι δὲ μεταξὺ Πελοποννησίων καὶ Θηβαίων παὶ τῆς ἡμετέρας πόλεως 
οἰκοῦντες τὴν εἰρήνην ἄγοντες διατελοῦσιν. 

“Ραμνούσιος ] “Ῥαμνοῦς δῆμος «Αϊαντίδος φυλῆς: ià quo deme 
celebre erat Nemeseos fanum. Distabat Marathone stadiis LX. 

icio ] Harl. 420.. C£. Tim. 51. 

ἐν τοῖς σπονδαῖς ᾿Ολυμπιακαῖς ] Ab tempore ludorum Olympiorum 
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γῆλϑε δεῦρο λυτρωϑεὶς, ἐδεῖτο ὑμῶν πρεσβευτὴν αὐτῷ 
πρὸς COM ἑλέσθαι ἵν, εἴ πως δύναιτο, ἀπολάβοι 
τὰ λύτρα. πεισϑέντες δ᾽ ὑμεῖς προςείλεσϑ᾽ αὐτῷ Krijoi- 
«ῶντα πρεσβεύτην. ἐπειδὴ δὲ ἐπανῆχε δεῦρ᾽ ἀπὸ τῆς 
πρεσβείας ὁ Κτησιφῶν, ἀπήγγειλὲ πρὸς ὑμῶς ὑπὲρ ὧν 
ἐπέμφϑη, καὶ πρὸς τούτοις, OTi φαίη (ίλιππος, CZoY 
pé πολεμῆσαν πρὸς ὑμᾶς, βούλεσϑαι δὲ καὶ νῦν ἀπαλλα- 
γῆναι τοῦ πολέμου. εἰπόντος δὲ ταῦτα τοῦ Κτησιφῶντος, 
xci πολλὴν τινὰ ἐξωγγείλαντος πρὰς τούτοις φιλανϑρω- 
σπίαν, καὶ τοῦ δήμου σφόδοα ἀποδεξαμένου, καὶ τὸν Ἀτη- 
Gupovro ἐπαινέσαντος, αἀντιστάντος δ᾽ οὐδενὸς, ἐνταῦθα 


ἤδη δίδωσι ψήφισμα (Φιλοχράτης ὃ ᾿ἀγνούσιος, xci ὃ 


ξεῖναν δεῦρο 
“ιλίππῳ κήρυκας καὶ πρέσβεις πέμστειν ὑπὲρ epis 
5 
0 


δήμιος ἅπας ὑμογνωμονῶν ἐχειροτόνησεν, 


^ ev 


* 


πρότερον uiv γὰρ zci αὐτὸ τοῦτ᾽ ἐκωλύετο ὑπό τινων, οἷς 


feriae indicebantur, i. e. induciae, eaeque cunctis Graeciae populis 
sancte agebantur. Cf. P. Fabri agonistica L. II. c. 26. ᾿Ολυμπιακαῖς 
dedit Reiskius ex Harl. et Helmst, "Thomas quidem M. ait 'Oivus 
πιχὸς “ἰττικοὶ οὐκ Ολυμπιυχύς. Sed ut multa, ita etiam hoc Thomae 
praeceptum falsum esse docet ibi Sallier. Si originem spectes ; 
᾿Ολυμπιακὸς praeferendum erit, quamquam alterum damnare non 
ausim, 


πρεσβευτὴν αὐτῷ πρὸς Φίλιππον AÀío9«0] Revocavi plerorumque 
omnium Mss. lectionem, Reiskius ex solo Reg. 3. dederat αὐτὸν, 
Sed qualis petitio, ut populus eum in ipsius caussa publice legatum 
crect! Non intellexerunt interpretes rem.  Phrynon scilieet. sua 
sponte et suis impensis crat iter in Macedoniam suscepturus. Sed; 
ut itineris scopum certius assequeretur, populum rogavit, ut legatum 
publica auctoritate instructum comitem sibi adjünzeret, et populus 
Ctesiphontem ei nt publicum legatum adjunxit. Sic omnia plana, 
et vulgata totius loci lectio sana 


"Ayvovotoc  “Αγνοῦς, δῆμος τῆς "Ἀκαμαντίδος φυλῆς, ἧς e φυλέτης 
(leg. δημότης ) ““γνούσιος. Alii ad Demetriadem tribum referunt. 


σήρυκας καὶ πρέαβεις} Cf. Tim. 9. 
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"ap τοῦτ᾽ ἐπιμελὲς, ὡς αὐτὸ τὸ ἄγμα ἔδειξεν. 5. voc 
γ, πιμελὲς, ὡς αὐτὸ τὸ πρᾶγμα ἔδειξεν. δ. γρά- 
φονται δ᾽ οὗτοι παρανόμων τὸ ψήφισμα, «“Τυκῖνον ἐπὶ 
τὴν γραφὴν ἐπιγραψάμεγοι, καὶ τίμημα ἑκατὸν τάλαν- 
X * MSEEN ΕΟ $6 : S B M xx , j 
τα. χαὶ HéTG ταῦτ᾽ che ἢ γραφὴ eg TO δικαστήριον, 
δι Ὁ. ὙΓῚ Ε7) € ΄ , 3 , ἘΠ " 
ἀῤῥώστως δ᾽ ἔχων ὃ (ιλοχκράτης ἐχάλεσεν αὐτῷ συνη- 
* ^ , 2 4 3 2 ^ , 
yogov τὸν Δημοσϑένην, αλλ οὐκ sué. παρελθὼν δ᾽ ὃ 
αἰσοφίλιππος 4ἰημοσϑένης xerérguts τὴν ἡμέραν ὅλην 
ἀπολογούμενος, καὶ τὸ τελευταῖον ἀποςρεύγει ὁ (ιλο- 

΄ c 3 , E , , - xL 
z e ^ " 2 « 22 2 T I*of(f (o 
«paris. ὁ πὲ γραψάμενος τὸ πέμπτον μέρος τῶν Voy ev 
οὐ μεταλαμβάνει, καὶ ταῦϑ' ὑμεῖς ἅπαντες" ἴστε. ὑπὸ δὲ 
τοὺς αὐτοὺς καιροὺς ᾿Ολυνθος 440, χαὶ πολλοὶ τῶν ἦμιε- 
τέρων ἐγ »ατεληφὕησαν πολιτῶν ὧν ἣν Στρατοχλῆς, 
ὁ Μογοχάρους ἀδελφὸς, καὶ Εὐήρατος, ὃ Στρομβίχου 
υἱός, ὑπὲρ δὲ τούτων ἱχετηρίας ϑέντες ἐν τῷ δήμῳ οὗ 
οἰκεῖοι, 22. ἕοντο ὑμῶν ἐπιμέλειαν ποι σασϑαι. παρελϑόντες 
δ᾽ αὐτοῖς συνηγόρουν Φιλοχράτης καὶ Δημοσθένης, iix 
οὐχ Αἰσχίνης. καὶ πέμπουσι. πρεσβευτὴν ““ριστόδημον, 

nx Ww" Pap T S PRI. 

5. ἑχατὸν τύλαντα  Ἐπέϑηκαν, quod hís vocabulis praepositum 
€t a Reiskio cod, Harl. auctoritate uncis incinsum erat, ego prorsus 
delevi. Non enim actores ἐπέϑηπαν τίμημα sed. ἐπεγράψαντο. ἐπιδεῖναν 
est judicis. , Sehr hohe Gelábufsen setzte man in den Klagen dec 
Gesetzwidriskeit (70097 παρανόμων) fünf, zehn, fünfzehn Talente, 
wobey jedoch Ermáfsigungen Statt fanden, wie von fünfzehn Talenten 
auf eines. Ja Aeschines setzte dem Ktesiphon eine Strafe von fünfziz, 
Lykinos dem Philokrates von hundert Talenten: was indefs ΡΝ 
wegs als das gewóhnliche angesehen werden darf. Boeckh. Staatsh. 
Aud. p. 441. 

ἐγκατελήφϑησαν ] Coisl. ἐγκατελείφϑησαν. Sed alterum. verum 
esse, per se patet, et nostro loco usus est Wessclingius ad Érniandam 
veram Jectionem in Diod. Sic. L. XV, 68, uhi eadem lectionis varietas 
obtinet. 

Σιρομβίχου ] Sic dedit Reiske ex codd. Mead. et Helmst. Vulgo 
Στροομμίχου. Σειρόμβιχος est deminutivum a στρύμῥος; quae ambo 
vocabula plerumque corrupta fuisse monet Bastius Epist, Crit, p. 27. 

ἑκεξηρίος} Vide ad (Tim, 42, : 


49 
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τὸν ὑπ τοχριτὴν; πρὸς (Φίλιππον, dui τὴν γνῶσιν Χαὶ σιλίὰν 
τῆς τέχνης: ὡς δ᾽ ἐπανήχων ἀπὸ τῆς πρεσβείας ὃ dpi 
στόδημος, διά τινας ἀσχολίας οὗ προςήει πρὸς τὴν βουλὴν; 
ἀλλ ἔφϑασεν αὐτὸν Στρατοχλῆς, ἐλϑὼν cu Β]αχεδονίας; 
ἀφεθεὶς ὑπὸ Φιλίππου ἄνευ λύτρων, γενόμενος αἰχμάλω- 
τος, ἐνταῦϑ᾽ ἡγανάχτουν πολλοὶ, ὅτι τὴν πρεσβείαν οὐχ 
ἀπήγγέιλεν ὃ "᾿Δριστόδημος ; τοὺς αὐτοὺς λόγους ἀκούοντες 
τοῦ Στρωτοχλέους παρὰ τοῦ (βιλίππου. τελευταῖον δ᾽ εἰς 
τὴν βουλὴν εἰοελϑὼν Δημοχράτης ὃ «Ἀφιδναῖος, ἔπεισε 
τὴν βουλὴν ἀναχαλέσασϑαι τὸν ᾿“Ἰριστόδημον. εἰς δὲ τῶν 
βουλευτῶν 5v Δημοσθένης, ὃ ἑμὸς κατ χοῦ θεν παρελϑὼν 
δ᾽ ᾿Δριστόδημος, πολλὴν tue εὔνοιαν ἀπήγγειλε τοῦ 
(ιλίππου πρὸς τὴν πόλιν, xci προςέϑηκχεν, Ort καὶ σύμι- 
peyos βούλοιτο τῇ πόλει γενέσθαι. καὶ ταῦτ᾽ οὐχ £V τῇ 
βουλῇ μόνον εἶπεν, ἀλλὰ καὶ ἐν τῷ δήμῳ. κανταῦϑ᾽ 
οὐδὲν ἀντεῖπε Δημοσθένης, ἀλλὰ καὶ στεφανῶσαι τὸν 
“Τριστόδημον ἔγραψε. 6. ῥηθέντων δὲ τούτων ἐν τῷ δήμῳ, 
ψήφισμα ἔγραψεν ὃ «Φιλοκράτης, ἱλέσϑαι πρέσβεις ὑμᾶς 
πρὸς Φίλιππον ἄνδρας δέχα, οἵτινες διαλέξονται Φιλίππῳ 
περὶ εἰρήνης, καὶ τῶν χοινῇ ξυμφερόντων LU nvatoig καὶ 
«quo. χειροτονουμένων δὲ τῶν δέχω πρέσβεων, ἐγὼ 
μὲν προεβλήϑην ὑπὸ Ναυσιχλέους, “ημοσϑένης δ᾽ om 


διὰ τὴν γνῶσιν καὶ τὴν φιλίαν τῆς τέχνης } Φιλίαν dedi ex Askew. 
Mead. Helmst. pro φιλανϑρωπίαν. Φιλία τινὸς significat interdum 
àmorem rei, Sic apud Xenoph. Symp. VIII, 15.775 ψυχῆς φιλία. 

ποὺς αὐτοὺς λόγους ] Eadem, quae Phryno dixerat, Gtesipho e£ 
Eretriensis, 


παρὰ τοῦ Φιλίππου Brachylogice quae a Philippo dicta 
erant, Vide Sturzii Lex. Xen. s. v. Tim. 47. ὃ παῤ ἐμοῦ λόγος. 


ἀναχόλεοσοϑαι) Evocare,arcessere. Interdum de eo, qui 
Vocatur, quod ipse non venit, quum ex officio veniendum erat, vel 
quod aliquid peccavit, et suae actionis rationem reddere cogitur. 


6. προεβλήϑην ὑπὸ INcvawéov;] Homo privatus, opinor, Nau« 


* 
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broroU «Ῥιλοχράτους, ὃ νυνὶ du2ozgerove χατηγορῶν. οὕτω 
δ᾽ ἣν πρόϑυμος εἰς τὰ πράγματα, ὥςτε EV τῇ βουλῇ γράφει, 
ἵνα ἀζήμιος ὧν ἡμῖν συμπρεσβεύῃ ὃ ᾿ριστόδημος. ἐλεσϑαι 
πρέσβεις ἐπὶ τὰς πόλεις, ἐν αἷς ἔδει τὸν ᾿“ριστόδημον ἀγω- 
γίζεσθαι, οἵτινες ὑπὲρ αὐτοῦ παραιτήσονται τὰς ζημίας" 
καὶ ὅτι ταῦτ᾽ ἐστὶν ἀληϑῆ, λάβε μοι τὰ ψηγίσματα, καὶ 
τὴν ἐχμαρτυρίαν ἀνάγνω ϑὲι τὴν ᾿“ριστοδήμου, καὶ χάλει 

πρὸς ovg ἐξεμαρτύρησεν, Ty εἰδῶσιν οἱ δισασταὶ, vig ἣν 
ὁ τοῦ (Ριλοχράτους ἑταῖρος, zc τίς ὃ τὰς δωρεὰς ““ριστο- 
Ünuo φἄσπων πείσειν δοῦναι τὸν δῆμον. ϑηφισματα. 
Τ χμαρτυρία. ^H μὲν ἑοίνυν ἐξ ἀρχῆς ἕνστασις τῶν ὕλων 
πραγμάτων ἐγίγνετο, οὐ δὲ ἐμοῦ, ἀλλὰ διὰ Δημοσθένους 
καὶ Φιλοχράτους. iv δὲ τῇ πρεσβείς: συσσιτεῖν ἡμῖν ἐσπού- 
δασεῖ,, οὐχ £u? πείσας, ἀλλὰ τοὺς μετ᾽ ἐμοῦ, “Ζ“γλαοκρέοντα 
τὸν Τενέδιον, ὃν ἐκ τῶν συμμάχων εἴλεσνδε, καὶ Ἰατροχλέα. 
ἐν δὲ τῇ πορείᾳ παρακπελεύσασθαί μὲ φησὶν αὐτῷ, ὕπως 
τὸ ϑηρίον χοινῇ φυλάξομεν, τὸν (βιλοκράτην, ἘΠ 


— 


Sicles, elizendum designat. In iis netmpe mvneribus, quae peti et 
ambiri a candidatis non poterant, quo ex genere sunt legationes, a 
quocunque cive hic vel ille populo commendari poterat. ln ordinariis 
vero magistratibts eorum nomina, qui professi erant, ab Archontibus 
aut Prytanibus ad populuín ferebantur, isque rogabatur, qnem ex iis 
magistratum fieri juberet. Schómann de com. Athea. p. 328. Exempla 
hujus vocabuli significationis habet Astius ad Plat. de Legg. VII, 4 


Gz1;09] Aristodemus promiserat compluribus civitatibus, certis 
quibusdam diebus festis ΠῚ scenam prodire, et convenerat de multa, 
Si officium negligeret. Hinc cemmendabat Demosthenes, legstos 
mittere in eas civitates, qui id agerent, ut veniam pro Aristodemo 
impetrarent, ut qui publica aüctoritate in Macedoniam missus esset; 

ἐκμαρτυρίαν ] Vide ad Tim. 4^4, ubi Harpocrationem laudavi, 
significationem exponentem, quae nostro loco obtinet. 

ἕνοτασις τῶν ὅλων πραγμάτων ] Vide ad Τί αἰ. 54. 

ὅπως τὸ ϑηρίον φυλόξομεν Hoc revocavi, quum nonnulli οὐ 
paucis libris dederint φυλάξωμεν. Φυλάττειν fortasse est diligenter 
Bliquem observare, ne quid in mnosuam perniciem perpetret, ut 
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λέγων πεπλασμένον. πῶς γὲρ ἂν ἐγὼ Δημοσθένην ini 
Φιλοκράτην παρέχάλουν, ὃν ἤδειν συνειπόντα μὲν (βιλο- 
κράτει, ὅτ᾽ ἣν ἡ τῶν παρανόμων γραφὴ, προβληϑέντα δὲ 
εἰς τὴν πρεσβείαν ὑπὸ (θιλοχράτους; πρὸς δὲ τούτοις, οὐκ 
ἐν τοιούτοις ἡμὲν λόγοις οἱ συμπρέσβεις, ἀλλ᾽ ὕλην τὴν 
πορείαν ἠναγκαζόμεθϑα ὑπομένειν ημοσθένην, ἀφόρητον 
ὄντα καὶ βαρὺν ἄνθρωπον. ὃς διασκοπούντων ἡμῶν, 0 τὸ 
gon λέγειν [ ἡμᾶς, τῶν συμπρέσβεων,.) καὶ Κίμωνος εἰπόν- 
τος, ὕτι φοβοῖτο, p?) δικαιολογούμενος περιγένοιτο ἡμῶν 
ὁ Φίλιππος, πηγὰς δὴ λόγων ἀφϑόνους ἔχευν ἐπηγγέλ- 
λετο, καὶ περὶ τῶν δικαίων τῶν ὑπὲρ ᾿“μφιπόλεως καὶ τῆς 
ἀρχῆς τοῦ πολέμου τοιαῦτα ἐρεῖν gn , ᾧςτε ἀποῤῥάψειν 

τὸ Φιλίππου στόμα ὁλοσχοίνῳ ἀβρύχῳ, καὶ πείσειν ᾿“ϑη- 
γαίους μὲν χαταδέξασϑαιν “εωσθένην, Φίλιππον δ᾽ ᾿Ζϑη- 


furem observamus, ne quid nobis sutripiat. Demosth. p. 917, s. 
φυλάττειν ἐμὲ καὶ τηρεῖν ἐκέλευεν, ὅπως μὴ παραχρούσομαι μηδ᾽ ἐξαπά-- 
τήσω, δεινὸν καὶ γύητα, καὶ οοφιοτὴν καὶ τὰ τοιαῦτ ὀνομάζων p. 691. s. 
€ νομίζω μνημονεύοντας ὧν ὑμᾶς Geo» φυλάντειν", ὧν παρύγειν καὶ 
πὰ z - € I xt ͵ 
φενακίζειν οὗτοι ζητῶσιν ὑμᾶς. — Alii fortasse φυλάττειν pro φυλίττεοθαν 
positum judicabunt, quod fieri posse defendere tentabat Heindorf 
ad Plat. Gorg. 58. 


πηγὰς δὴ λόγων Edd. antiquae post πηγὰς inserunt δὲ, quod 
Reiskius de suo mutavit in ve, ego delevi auctoritate codd. Harl. 
et Hclmst. 

δλοοχοίνῳ ἀβρόχῳ | Harpocration ὁλοσχοίνους, Aloybnjg ἂν τῷ περὺ 
τῆς παραπρευβείας. Θεοφράοτος δ᾽ ἐν τετάρτη περὶ φυτῶν εἰπὼν τοῦ 
οχοίνου τρία εἴδη εἶναι, ὧν ὃ τρίτος τῷ μεγέϑει καὶ εὐσαρκίᾳ διαφέρων 
δλόοχοινος καλεῖται. Scholiastes noster: στὸ δλόσχοινον φυτόν ἐστιν 
ᾧ χρῶνται ἀντὶ βελόνης (statt eines Pfeiles). ἀβρόχῳ δὲ εἶπεν oiovzi 
ξηρῷ, ἵνα διὰ vov σιύλων τοῦ στόματος φυσηϑὲν ὀδύνην δῆϑεν ποιήσῃ 
τῷ στόματι ἐν τῷ ἐῤῥάφϑαι. εἰωϑῴοι γὰρ βρέχεσϑαι ἐν τῷ ὕδατι, ἵνα 
μαλακὰ γενόμενα εὐϑέα γένωνται εἰς τὴν τῶν ἄλλων ἔργων πλοκήν, 

υἹεωσϑένην 7 Sic dedi ex Bern, Mead. Helmst. pro «“εωσϑένης 
Cf. ad Tim. 63. 6 Δεωοθϑένης ᾿ϑηναῖος ἦν. οὗτος ἐφυχαδεύϑη ᾿49ή-- 
γηϑὲεν ὡς φιλιππίζων , καὶ ἣν παρὰ Φιλίππῳ ἐς τὰ μάλιοτα τιμώμενος, 
ἀν) εἰπεῖν δυνατός, 81. dicitur φεύγων ἐνθένδε διὼ τοὺς συκοφάντας. 
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γαίοις ᾿“μφίπολιν ἀποδοῦναι. Τ. ἵνα δὲ μὴ μαχοολογῶ τὴν 
τούτου διεξιὼν ὑπερηφανίαν, ὡς τάχιστα ἴχομεν εἰς 
Μαχεδονίαν, συνετάξαμεν ἡμᾶς αὐτοὺς, ὅταν προςίωμεν 
Φιλίππῳ, τοὺς πρεσβυτάτους πρώτους λέγειν, καὶ τοὺς 
λοιποὺς καϑ' ἡλικίαν. ἐτύγχανε δ᾽ ἡμῶν νεώτατος OW, 
ὡς ἔφη, Δημοσϑένης. ἐπειδὴ δὲ εἰρεχλήϑημεν" καὶ τούτοις 
ἤδη σφόδρα uot προςἔχετε τὸν νοῦν" ἐντεῦϑεν γὰρ κατό- 
ψεσϑε ἀνϑρώπου φϑόνον ize “οβάλλονταω, καὶ δεινὴν δει- 
λίαν ἅμα zal καχοήϑειαν, καὶ τοιαύτας ἐπιβουλὰς κατ 
ἀνδοῶν συσσίτων καὶ συμπρέσθεων, ἃς οὐδ᾽ ἂν χατὰ τῶν 
ἀφϑίστων τις εἰχῇ ποιήσαιτο. τοὺς γὰρ τῆς πόλεως ἅλας, 
xal τὴν δημοσίαν τράπεζαν περὺ πλείστου δή φησι ποιεῖσ- 
ddp dusk Sc c a neri i uh 


7. συνετάξαμεν ἡμᾶς αὐτοὺς Revocavi hanc omnium librorum 
lectionem , quum Reiskius e conjectura dederit πρὸς ἡμᾶς αὐτοὺς. 
“Συντάοσειν est proprie eorum, qui milites in ordimem disponunt, 
aciem instruunt. Hinc in universum, plurium ordinem instituere, 
Ergo συνετάξαμεν ἡμᾶς αὐτοὺς est: sic nostram seriem lo- 
quentium instruximus. Infinitivus λέγειν est appositio, cui 
recentiores linguae particulam explicativam praeponunt. 


ἐπειδὴ δὲ donors: — ] Est anapodoton. Quae interjiciuntur 
enuntiationes, in oblivionem ferunt protasin praemissam. Et hinc 
omnis oratio procedit ita, quasi nulla adfuerít: Simile anapodoton 
est c. 8. init. 2 ubi Reiskius ad πρῶτον μὲν γὰρ πρὸς αὑτὸν διεξῆλθον 
τὴν» πατρικὴν εὔνοιαν opinatur, γὰρ eleganter reduadare, ut fere sem- 
per in orationis restauratione, eumque laudat God. Stallbaum ad 
Plat. Phileb. p. 36. Id quidem verissimum est, γὰρ saepe poni ad- 
significandam crationis redintezrationem , nec tamen ita, ut opinatur 
Reiskius, ad indicandam apodosin. "Tum ponitur, quum protasis ant 
membrum periodi abruptum per enuntiationes interjectas nunc alia 
quidem forma quodatinodo repetatur et sic oratio redintegretur, ut 
in l|. Plat. 1, Sed in Aeschine vera suut anapodota , optimo cuique 
scriptori haud aliena. 

ὀνθρώπου) Markland τἀνθρώπου. Sed vide supta c. 1f. 

τοὺς — τῆς πόλεως ἅλας καὶ τὴν δημοσίαν τράπεζαν ] "eg καὶ 
τράπεζω dicuntur de hospitio et convictu. Ηἰς igitar de honore 


publico et ecxae sermo est. Ctes. 70. ἔφηςδα τοὺς τῆς πόλεως 
ἅλας περὶ πλείονος ποιήσᾳοϑαν τὴς ξενιχὴς τραπεζὴς. Vide Huschke 
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à 


Vei, οὐχ ὧν ἐπιχώριος, εἰρήσεται γὰρ, οὐδ΄ ἐγγενὴς ἡμῖν, 
ἡμεῖς δὲ, οἷς ἱερὰ καὶ τάφον προγόνων ὑπά χουσιν ἐν τῇ 
πατρίδι, καὶ διατοιβαὶ, καὶ συνήϑειαι. us ὑμῶν ἐλευ- 
ϑέριοι, χαὶ γάμοι χατὰ TOUS νόμους, καὶ κηδεσταὶ, καὺ 
τέχνα, αἰϑήνησι μὲν ager ἄξιὸν τῆς ὑμετέρας πίοτεως " 
οὐ γὰρ ἄν ποτε ἡμᾶς εἱλεσύ»ε" ἐλϑόντες δ᾽ εἰς δίακεδονίαν 
espe: ἐγενόμεϑα προδόται, ὃ δὲ οὐδὲν ἄπρατον. ἔχων 
μέρος τοῦ σώματος, οὐδ᾽ ὅϑεν τὴ» φωνὴν προΐεται, ὡς 
ὧν ᾿Δριστειδὴς ὁτοὺς φόρους τάξας τοῖς λλησιν, ὃ δίχαιος 
ἐπικαλούμενος, δυςχεραίνέν., καὶ καταπτύες δωροδοκίας. 
ἄχυυσατε δὴ τούς τε ἡμετέρους λύγους, οἷς εἴπομεν ὑπὲρ 
ὑμῶν, χαὶ πάλιν, οὖς τὸ μέγα ὄφελος τῆς 'πόλεως εἴρηκε 
Δημοσϑένης, Ὡ ἐφεξῆς καὶ κατὰ μικρὸν πρὸς ἕκαστα 
τῶν χατηγορημένων ἀπολογήσωμαι, ἑπαινῷ δ᾽ zig ὑπερ- 
βολὴν πάντας ὑμᾶς, ὦ ἄνδρες, ὅτι σιγῇ καὶ διχαίως ἡμῶν 
ἀκούετε. ὥςτε ἐάν τι μὴ λύσω τῶν κατηγορημένων, οὐχ 


iü Α, Matthiae Miscell. Phill. P. I, p. 15. Τὴν ξενικὴν τράπεζαν 
perquam sanctam fuisse, et gravi poena ejus violationem affectam , 
docet Spauhemius ad Callim. Dian. v. 123. 


οὐδ᾽ ἐγγενὴς ἡμῖν Aeschines nempe dicebat Demosthenem matre 
Sceythissa natum esse. Qui vero non utrimque Atheniensibus ger- 
manis natus erat, ipse non erat civis Atheniensis. Cf. Ctes. 54. 

οὐδὲν ἀἄπραγον ἔχων μέρος τοῦ σώματος, οὐδ΄. ὅϑεν. τὴν φωνὴν 
προΐεται} ἐν prog ymnasm, p. 20. «1ἰοχένης Ζ'ημιοοϑένην διαβάλλων 
φησὶν αὐτὸν μὴ} κει aoc cur τὸ στόμω CF. one ) pop 09 zv τὴν ἘΝ 
προΐεται. — Respicit Theon proprie locum, qui lezitur infra 6.2 
Δ. Gellius 5. 5. Etiam turpibus indignisque verbis in eum non a 
peratum, quin parum vir, et ore quoque poliuto diceretur, 


καταπτύει δωροδοκίας. ] Καταπτύειν cum genitivo personae χκαϑ' 
ἧς τις πτύει, construitur, sed recte accusativus rei, cujus quis in- 


simulatur, culpae, quae in aliquem malcvole et maledice confertur, 
ponitur. 


τὸ μέγα ὄφελος Quod hic ironice dicitur, significat sensu bono 
hominem perquam praestantem et ntilem, decus et praesidium, 


ut Horatii verbis utar, Vide Hemsterh, ad Lucian, "Tim. 50. 
T. 1. p. 163. 
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ὑμᾶς, ἀλλ ἐμαυτὸν αἰτιάσομαι. 8, ἐπειδὴ γὰρ οἱ mpco- 
βύτεροι ταῖς ἡλικίαις ὑπὲρ τῆς πρεσβείας εἰρήχεσαν, καὶ 
χαϑῆχεν εἰς ἡμᾶς ὃ λόγος — καὶ τὰ μὲν καϑ' ἕχαστα 
τῶν ἐχεῖ ῥηθέντων ix ἐμοῦ, zal τοὺς πρὸς ταῦτα λεχϑέν- 
τας ὑπὸ Φιλίππου λόγους, ἐν τῷ δήμῳ σαφῶς ἀπήγγειλα 
πρὸς ἅπαντας ᾿᾿ϑηναίους, νυνὶ δὲ πειράσομαι διὰ zege- 
λαίων ὑμᾶς ὑπομιμνήσκειν. πρῶτον μὲν γὰρ πρὸς αὐτὸν 
διεξῆλθον τὴν πατρικὴν εὔνοιαν, καὶ τὰς εὐεργεσίας, Cg 
ὑμεῖς ὑπήρξατε dum, τῷ (Φιλίππου πατρὶ, οὐδὲν παρα- 
λείπων, ἀλλ᾽ ἐφεξῆς ἅπαντα ὑπομιμνήσχων, δεύτερον. δὲ 
ὧν αὐτὸς ἣν μάρτυς εὖ παϑών. ᾿Αμύντου γὰρ νεωστὶ 
τετελευτηκότος, καὶ ᾿Αλεξάνδρου τοῦ πρεσβυτάτου τῶν 
ἀδελφῶν, Περδίκκου δὲ xci (Φιλίππου παίδων ὄντων, 
Εὐρυδίκης δὲ τὴς μητρὸς αὐτῶν προδεδομένης ὑπὸ τῶν 
δοχούντων αὐτῆς εἶναι φίλων, Παυσανίου δ᾽ ἐπὶ τὴν ἀρχὴν 
αὐτῶν χατιόντος, φυγείδος μὲν ὄντος, τῷ καιρῷ δ᾽ ἰσχύον- 
τος, πολλῶν δ᾽ αὐτῷ συμπραττόντων, ἔχοντος δὲ EAÀAg- 
γικὴν δύναμιν, εἰληφότος δὲ AvÓzuoUrre καὶ Θέρμαν καὶ 


8. νυνὶ δὲ πειράσομαι cet. ] Cod. Helm, νῦν. Et sunt viri docti, 
qui »v»i nonnisi cum praesenti construi affirmant. Sed major est 
exemplorum numerus, quam quem corrigere liceat, in quibus νυνὶ 
ttiam cum aliis temporibus jungitur. Vide Lobeck. ad Phryn. p. 19, 
not ** Ut non a nostro decedamus, Ctes. 53. νυνὲ δὲ οὐ φήσεις 
δύνασθαν λέγειν. Cum perfecto saepe καὶ κέχρηται νυνὲ καὶ ἐμοῦ 
Ctes. 1. νυνὶ καταλέλυται. ΤΊ, 75. τέ οὖν δὴ λέξετε οὗ τῆς ψήφου 
ψυνὲ γεγονότες κύριοι. cet. 

προδεδομένης 1 Sic dedi ex Mead. et. Hcdlmst. pro es 700-4 
διδομέγης. Statim αὐτῆς pro αὐτοῖς ex Mead. Rezv. 1. 3. i Helme: 


Jlevouviou ini τὴν ἀρχὴν αὐτῶν x«corcog] Suidas s. v. Κάρα- 
γος. — — piorvou τελευτήσαντος Παυσανίας φυγαδευϑ εὶς Uc αὐτοῦ 
πρότερον, χατελϑὼν ἐβιάσατο τοὺς παῖδας καὶ κατέσχε τὴν Gor 
Ἑὐρυδίχη “19 conv οτοατηγῶ διατρίβοντι περὶ τὴν Mezsdovti«v Zonoc- 
peru 6uMMCZO, τὸν liavoavicv ἐκβάλλει. Ceterum haec omnia Ac- 
schines hyperbolico rhetorum more exornavit et auxit. 


᾿ἀνϑεμοῦντα καὶ Θέρμαν καὶ “Σιρέψαν ] Urb:s in. meridionali parte 
Macedoniae, Θέρμα €o loco sita erat, ubi postca Θευσαλρνίκῃ, Strabo 
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Στρέψαν καὶ ἄλλ ἄττα χωρία, Μαχεδόνων δὲ 007 óuo- 
γοούντων, ἀλλὰ τῶν πλείστων τὰ Παυσανίου φρονούντων" 
ἐπὶ τῶν καιρῶν τούτων ἐχειροτόνησαν στρατηγὸν αἰϑηναῖον 
ἐπὶ ᾿ἀμφίπολιν ᾿Ιφικράτην, ᾿Δμφιπολιτῶν αὐτῶν ἐχόντων 
τότε τὴν πόλιν, καὶ τὴν γώραν καρπουμένων. ἀςρικομένου 
δ᾽ εἰς τοὺς. τόπους ᾿ἰφιχράτους με ὀλίγων τὸ πρῶτον 
νεῶν, ἐπὶ ξατασκοπῇ μᾶλλον τῶν πραγμάτων, 1j πολιορκίᾳ 
τῆς πόλεως, ἐνταῦϑ᾽, ἔφην ἐγὼ, μετεπέμψατο αὐτὸν Πύρυ- 
δίχη ἡ μήτηρ ἡ σή. xci, ὥς yc δὴ λέγουσιν οἱ παρόντεδ 
πάντες, Περδίκκαν μὲν τὸν ἀδελφὸν τὸν σὸν χαταστήσασεν; 
"εἰς τὰς χεῖρας τὸς ἰφιχράτους, σὲ δὲ εἰς τὰ γόνατα τὰ 
ἐχείνου ϑεῖσα παιδίον ὄντα, εἶπεν, Urt ᾿““μύντας, ὃ πατὴν 
τῶν παίδων τούτων, OT tQ, υἱὸν ἐποιῆσατό σε, τῇ δὲ 
᾿ϑηναίων πόλει οἰχείως ἐχρήσατο, ὥςτε συμβαίνει. σοι 
καὶ ἰδίᾳ τῶν παιδίων τούτων γεγεγῆσϑαοι ἀδελφῷ, καὶ 
δημοσίᾳ φίλῳ ἡμῖν εἶναι, xci μετὰ ταῦτα ἤδη δέησιν 
ἰσχυρὰν ἐποιεῖτο καὶ ὑπὲρ ὑμῶν, καὶ ὑπὲρ αὐτῆς, ze ὑπὲρ 
τῆς ἀρχῆς, καὶ ὅλως ὑπὲρ τῆς σωτηρίας. ἀκούσας δὲ ταῦτῷ 
Ἰφικράτης, ἐξήλασε Τί,Ἕαυσανίαν ix IMezióovioc, καὶ τὴν 
δυναστείαν ὑμῖν ἔσωσε. 9. καὶ μετὰ ταῦτα εἶπον περὺ 


-».............---0ὺ. ...-.--.ςς--.---.--....-τὋ-ὕὍνἡὉ — 


epit. p. 509. ἢ Θεοσαλονίκη ἣ πρότερον Θέρμη ἐκαλεῖτο. Inde celebris 
sinus Θερμαῖος nomen habebat, qui quondam etiam sinus Mace- 
donicus appellabatur , nunc Golfo di Salonichi, Harum urbium 
meminit ctiam Stephanus Byz. 


ἐπὶ κατασκοπὴ εἄλλον -- ἢ πολιορκίᾳ Mead, Hatl. κατασκοπὴν, 
Harl. ctiam a021002/ev ; sed elegantior lectio vulgata. 222 cum dativo 
consilium indicat, Vide Matthiae Gr. Gr. $. 585. 


oL παρόντες πάντες ] Π͵Ιύντες deest in Helmst. Si ab Aeschine 
profectum est, id quoque fastum sapit rhetoricum. 


καὶ τὴν δυναυτείαν ὑμῶν ἔσωσε] Locum laudat Thomss M. s. v. 
δυνάστης. δυνάστης, καὶ ὃ τύροννος καὶ ὃ βασιλεύς. ὡςαύτως xcà 
ἢ δυναστεία οὐ μόνον à τυραννὶς ἀλλὰ καὶ ἡ βασιλείᾳ. ΑἸἰἱοχίνης, ἐξή- 
λασε Παυσανίαν ὃκ απεδονίας, καὶ τὴν δυναστείαν ἡμῶν (perperam 
pro ὑμῶν) ἔσωσε. Cod. Helmst. pro δυναστείαν glossam habct AMe- 
χεδονέαν. | p Ws 
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Ylhrolsuetov, ὃς ἣν ἐπίτροπος καϑεστηκὼς τῶν πραγμάτων, 
ὡς ἀχάριστον καὶ δεινὸν ἔργον διεπράξατο, διδάσχων, ὅτι 
πρῶτον μὲν ὑπὲρ ᾿“μφιπόλεως ἀντέπραττε τῇ πόλει, καὶ 
πρὸς Θηβαίους διαφερομένων ϑηναίων συμμαχίαν exou;- 
σατο. xci πάλιν ὡς Περδίκκας, εἰς τὴν ἀρχὴν fpi. 
ὡπὲρ Augunóheog ἐπολέμησε τῇ πόλει, xci τὴν ὑμετέραν, 
ἠδικημένων ὅμως, φιλανὶ Φρωπίαν διεξήειν,, Eos , 0fb 
κρατοῦντες τῷ πολὲ quo Περδίκκαν, Καλλισϑένους LAO n- 
γαίων ἡγουμένου, ἀνοχὰς πρὸς αὐτὸν ἐποιήσασϑε, ἀεί 
τινος προςδοχῶντες τῶν δικαίων τεύξεσϑιαι. καὶ τὴν δια- 
βολὴν ταύτην ἐπειρώμην διαλύειν, διδάσχων, ὅτι Καλλι- 
σθϑένην Ó δῆμος ἀπέχτειγεν, οὐ διὰ τὰς πρὸς Περδίχκαν 
"yoyag, ἀλλὰ δὲ ἑτέρας ἁμαρτίας. xci πάλιν οὐκ ὥχνουν 
xav αὐτοῦ λέγειν Φιλίππου, ἐπιτιμῶν, Urt τὴν ἐχδοχὴν 
ἐποιήσατο πρὸς τὴν πόλιν τοῦ πολέμου. καὶ πάντων ὧν 


εἴποιμι, μάρτυρας τὰς ἐκείνων ἐπιστολὰς παβειχόμην; za 
τὰ ψηφίσματα τοῦ δήμου, καὶ τὰς Καλλισθένους ἀνοχάς, 


9. “τολεμαίου Ὁ Hic Ptolemaeus Alorites secundum Diodor. 
Sic. L. XV, 77. ἐδολοφονήθη ὑπὸ τοῦ ἀδελφοῦ Περδίκκα, βασιλεύσας 
ἔτη τρία. Perdiccam ejus fratrem non fuisse, monet Wesseling. 

τεύξεσϑαι  Ῥοφξ hanc enuntiationem nonnulla deesse videntur 
Reiskio, Philippi ad illa superiora Aeschinis obstrepentis et querentis. 
Sed nihil deest, Nam Aeschines hanc quam dicit calumniam de 
damnatione Cailisthenis refntarat, ante, quam ejus rci mentionem 
faciebat Philippus. Callisthenes morte damnatus erat ab ÁAthenien- 
sibus. Dicebatur, ut videtur, haec οἱ poena inflicta fuisse, quod 
inducias cum Perdicca fecerit. Aeschines autem aliis poenam crimi- 
nibus tributam esse affirmat. 


ἐκδοχὴν ἐποιήσατο) Laudat hune locum Thomas M. p. 289, s. 
οὐ μύνον ἀναδοχὴ ἀλλὰ καὶ PxJoyy ὡς 0 Aloyirug τὴν ἐκδοχὴν ἐποιη;-- 
σατο πρὸς τὴν πόλιν τοῦ πολέμου. j 

dv εἴποιεν 1 Vulgo ὧν c» εἴποιεν. "4v delewi auctoritate codicis 
Harl. Vere enim mosiuit Reisigius ce vi et usu particulae ἂν p. £41. 
in hac constructione «v cum optativo poni non posse, ubi praeteritum 


spectatür tempus, sed aut praesens tempus aut futurum intelligatur 
necesse est, 
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" 4 ΠῚ 3 3 - , ^ , ji 
περὶ μὲν ovv τῆς ἐξ ἀργῆς χτήσεως τῆς γώρας, καὶ τῶν 
, PJ , Lu ν * ^ — , Lil ^ 3 
καλουμένων Evvéa ὁδῶν, καὶ περὶ τῶν Θησέως παίδων, 
rd 2 , A ' 3n Ὁ -- ^ 
ὧν ᾿χάμας λέγεται φερνὴν ἐπὶ τῇ yvvowxi λαβεῖν τὴν 
, , , ^ r , 30 € v € 
χώραν ταύτην, τότε μὲν ἥρμοττε λέγειν, χαὶ ἐῤῥήθη ὡς 
ἐνεδέχετο ὠπριβέστατο" νυνὶ δὲ ἴσως ἀνάγκῃ συντέμγειν 
τοὺς λόγους. € δὲ qv τῶν σημείων οὐχ iv τοῖς ἀρχαίοις 
αὐὖϑοις, ἀλλ ἐφ᾽ ἡμῶν γεγενημένα, τούτων ἐπεμνήσθην, 


Ἐννέα ὁδῶν) Colonia Atheniensium, ad flumen Strymonem sita, 
quae postea Amphipoleos nomen accepit. 


y "n j «ὦ ^ 5 , , 
Θησέως παίδων ἡ Θησέως ποῖδες Ζημοφρῶν καὶ «χαμας. τούτων 
- P H - - ' cro - CRAT E 2 
Ζημοφῶντι λέγεται δοϑηγαν προῖκα τὰς Érvée ὁδοὺς οὕτω καλουμένας. 
T ἐν ν N e , 2 ' E - 2 j - 
οὗτος δὲ παρὰ τὴν ἱστορίαν xcpgerrt quu δοϑῆναν, οὐ zhjuogorvt. 
Schol, 'Tota haec historia est fabulosa. Cf, Meursium in Theseo 
€. 28. Sqq. 
.3* ) L. 
γυναικὶ 1 Phyllidis nomen habet. Rem ita narrat Scholiastes ad 
M 3 , 3 à ὧν 
Lycophr. Cassandr. v. 495. s. .daeqtee ολίγαις vavoi προςίοχεν Θρᾳξὶ 
A c ' - I AU z 
Jiwockreig, καὶ ἐρᾷ τούτου Φυλλὶς, ἡ θυγάτηρ τοῦ ἐκεῖ βασιλέως" xd 
* - V - 4 E] D M , 
0 πατὴρ αὐτὴν ἐγγυᾷ, ἐπὶ προικὶ vy βασιλείᾳ. «καμας δὲ βουλόμενος 
v 44 1 * B A - 
ἐλθεῖν εἰς τὴν πατρίδα, πολλὰ δεηθεὶς παρὰ Φυλλίδος καὶ τῶν ἐκείνης, 
B. 04 γ Σ At SEN ^ » EA 
μόδας ἀναστρέψειν ἐξέρχεται. καὶ Φυλλὶς «viov προπέμπει you vov 
^ ^ E ^, Co , 3. Κα D ad. ' z 
καλουμένων ννέωα οδῶν, καὶ δίδωσιν αὐτῷ κιβώτιον, εἰπουσα ἕερον &LY (Lb 
- 7 M 5 33 5 Dy 
τῆς μητρὺς “Ῥέας, καὶ pop ἀνοίγειν αὑτὸ, εἰ μὴ ὅταν Gm Saito τὴν 
^ 3-124 » e € 32 »^5 ^ , 2-4 $ ^ - 
πρὸς αὐτὴν «vodov, o δ᾽ ἐλϑὼν εἰς Kungov gx& κατῴχει. καὶ χρόνου 
ἥ " 3I IN j D 3 , c ' 2 i. 
διελϑόνιος ἢ Φυλλὶς ἀρὰς ϑεμένη κατὰ dxucnerrog ἑαυτὴν ἀναιρ εἴ, 
?dudiuc δὲ τὸ «uar ἡγοίξας "Gowaru χκοστγϑ εὶ ὕγεισιν ἐπὶ τὸν 
sacas δὲ τὸ κιβώτιον ἀνοίξαςγ) φάσματι κρατηϑεὶς, ἄνεισιν iL τὸ 
μ SUN. λοι educar and 
ἵππον, καὶ τοῦτον ἐλαύνων CrtUxvoG, ἀπολλυται. τοῦ γάρ vtov οφα- 


» - ΕἸ - - c - ' , 
λέντος ix τῶν ὁπιοϑέων μερῶν, vo αὐτοῦ ἐμπηγνύτίι ξέφει. 


ἐῤῥήθη} Sic dedi ex Mead, et Harl. pro vulgato ἐῤῥέϑη. Lobeck 
ad Phryn. p. 47. ,la contrariam partem (ab evgxOx») peccat 
ἐῤῥέϑην, ia quod non Isocrates, non Demosthenes umquam, bis ad 
summum Aeschines impegit, quo utroque loco 20050» in codd. ser- 
vatum. Apud Platonem utrumque sacpius legitur. v. Heindorf ad 
Gorg. p. 46. Sed ct huuc arbitror popularem consuetudinem scquis 
tum esse. ^ Alter locus est c. 32., ubi ex Helmst. dedi 209794. 

τούτων ἐπεμνήοϑην ] Rcvocavi hanc omnium Mss. lectionem, quum 
Reiskius retinuerit Wolfii conje.turam ἐπέμνηο θήσομαι. — Sed haec 
enuntiatio non est opposita p'uxime antecedenti: vu»; δὲ ἔσως ἀνύγχῃ 
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συμμαχίας γὰρ «“1αχεδαιμονίων χαὶ τῶν ἄλλων "EX 
vov συνελϑούσης, εἷς ὧν τούτων Lubvrag, ὃ (Ῥιλίπ- 
που πατὴρ, καὶ πέμπων σύνεδρον, καὺὶ τῆς xc ἑαυτὸν 
gov κύριος ὧν, ὠπεψηφίσατο ᾿“μφίπολιν τὴν ᾿Ζ4ϑη- 
ναίων συνεξαιρεῖν μετὰ τῶν ἄλλων “Ελλήνων ᾿“Ιϑηναίοις, 
χαὶ τούτων τὸ κοινὸν δόγμεο τῶν ᾿ἰἰλλήνων, καὶ τοὺς vq 
σαμένους, ἐκ τῶν δημασίων γοαμμάτων μάρτυρας παρεὲ- 
σχόμην. ὧν δὲ ᾿μύντας ἀπέστη, ὁ «διλίππου πατὴρ, ἐναντίον 
τῶν ᾿ἰξλλήνων ἁπάντων, οὗ μόνον λύγοις, ἀλλὰ καὶ ψήφῳ, 
τούτων, ἔφην ἐγὼ, σὲ τὸν ἐξ ἐχείνου γεγενημένον, οὐκ 
ἔστι δίκαιον ἀντισιοιεϊσίλαι. εἰ δ᾽ ἀντιποι], κατὰ πόλεμον 
λαβὼν, εἰχότως ἔχειν, εἰ μὲν πρὸς ἡμᾶς πολέμήσας, δορυά- 
λωτον τὴν πόλιν dio, κυρίως ἔχεις, τῷ τοῦ πολέμου νόμῳ 
κτησάμενος" εἰ δ᾽ Lduquaolirag ἀφείλου τὴν ᾿΄ϑηναίων 
πόλιν, οὐ τὰ ἐκείνων ἔχεις, ἀλλὰ τὴν ᾿ἀϑηναίων χώραν. 


φυντέμνειν τοὺς λόγῦυς, sed est progressio eorum, quae ante dixcrat, 
et quie ex antiquis et mythicis temporibus petita erant. 


ovid tc "ἂρ «Ἱακεδιιμονέων καὶ τῶν ἄλλων “βλλήνων συνελθούσης ] 
Cod. Harl. εἰς συμμαχίαν γὰρ — συνελϑοντων: quae est vulgatae 
lectionis longe clegautioris explicatio. 

σύνεδοον 1 Bekkeri Anecdd, p. 502. σύνεδροι, οἱ ἀπὸ τῶν 
συμμόχων μετὰ τῶν ᾿ϑηναίων βουλευόμενοι περὲ τῶν πραγμάτων. Hic 
latiore significatione est is, qui in conventu legatorum a sociis in 
consilium missoram locum habet. 


ἀπεψηφίσατο ] Sic dedi ex conjectura Palmerii, quam Rexts 
orationis aperte flagitat, pro vulgato ἐψηφίσατο. ᾿Αποψηφίζεσϑαι est 
censere non faciendum esse; recusare. 


εἰ δ' ἀντιποιὴ -- εἰχότως ἔχει"  Rarum est ἀντιποιεῖοϑαὶ sequente 
infinitivo constructum.  Contendere adversus aliquem, hoc ita esse, 
- δορυύλωτον Ἵ Sic codd. omnes, nec de veritate lectionis dubi- 
tandum, quam satis firmavit Wesseling. ad Diodor. Sic. L. XVl1, 20. 
Alii dicunt δοριάλωτον et ntrumque vocabulum ubique fere in Mss. 
confunditur. Cf. Porson. ad Eurin. Hec. 105. et 485. Ceterum 
non erat, cur Reiskius ambigeret inter εἶλες quod omnium Mss. est» 


et inter suam conjecteram εἶχες. Ζορυάλωτον εἶλες est parallelismus, 
qui non infrequens est Aeschini, CF. ad Tim, 18. 
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€ » M * , » 
10. Ῥηϑέντων δὲ χαὶ τούτων καὶ ἑτέρων λόγων, ἤδη 

— ΕῚ , * - , , τῇ 
χαϑῆχεν εἰς Δημοσϑένην τὸ τῆς πρεσβείας μέρος, καὶ 
πάντες προςεῖχον ὡς ὑπερβολός τινας δυνάμεως ἀχουσό- 


μένον λόγων. xci γὰρ πρὸς αὐτὸν τὸν Φίλιππον, ὡς ἣν 


ὕστερον ἀχούειν, χαὶ πρὸς τοὺς ἑταίρους αὐτοῦ, ἐξηγγέλ- 
253 ἡ τῶν ἐπαγγελιῶν ὑπερβολή. oVro δὲ ἁπάντων διαχει- 
μένων πρὸς τὴν ἀχρόασιν, φϑέγγεται τὸ ϑηρίον τοῦτο 
προοίμιον σχοτεινόν τὲ χαὶ τεϑνηκὸς δειλίῳ, καὶ μιχρὸν 
προαγαγὼν ivo τῶν πραγμάτων, ἐξαίφνης ἐσίγησε καὶ 
διηπορήϑη τελευτῶν δὲ ἐχπίπτει ἐκ τοῦ λόγου. iov δὲ 


c 


αὐτὸν ὃ Φίλιππος ὡς διέκειτο, ϑαῤδεῖν τε παρεχελεύετο, 


hi 


^ J , . "1 . 
10. ποοοίμιον ozorcawov vc ot τεϑνηκὸς δειλίᾳ | Scholiastes σκοτει-- 
^ δὲ $35 3 A τς - D , lj V es - 
yov ἢ ἀσαφὲς, ἢ οὐδεμιὰς λαμπρότητος ἐχόμενον καὶ οὐκ ἄξιον τῆς ἡγέμο-- 
L| L - LI 


^ P. 3,44" - , ' T 2 - 
γ»ίας τῆς πόλεως, €LÀU ταπεινοῦ φρονηματος, τεϑνηκος δὲ Crib ἰοῦ οὐδὲν 


^ Z 222349 - SUN - - 
φανέρον ἔχον, αλλ ἀφανὲς, ἀπο μεταφορᾶς τῶν τεϑνηκότων, καὶ ταπεινόν, 


Θνυήσκειν et composita ὑπὸ φόβου, τῷ δέεν homines saepe dieuntu'» 
qui terrore ita perculsi sunt, ut quid agant, nesciant, nec agere 
quidquam possint. Hic vcro de sermone dicitur, qui ob honinis 
pavorem et anxictatem et memoria excidit et ob ipsius linguae crepi- 
dationem pronuntiari non potest. 
xo μικρὸν προοσγωγὼν ἄνω τῶν προυγμάτων ] Post haec Bern. et 
. Helmst. addunt τὸν λόγον! quod si non addendum , certe supplendum 
est; et suppleri facile potest ex antecedente προοίμιον. Fit enim 
Saepe, ut cx nomine, quod totum significat, pars, aut ex notione 
εἰ partis totum sit assumendum. 
ἐχπίπτενι ἐκ τοῦ λόγου Excidit a dicendi proposito, 
perturbatur in dicendo, conticescit. Multis aliis locis 
ἐχπίπτειν signiBcat explodi, exsibilari, Vide Wyttenbach. ad Plut. 
Mor. p. 486, Oxon. Rem nimium quantum exaggerat Aeschines, si 
ulla fides Plutarcho, qui in vita Demosth. p. 853. B. narrat: ὅτε 
πρεσβεύων δέκατος ἧκεν εἰς ῆ]ακεδονίαν, ἤκουσε μὲν πάντων τ ίλιππος, 
ἀντεῖπε δὲ μετὰ πλείοτης ἐπιμελείας πρὺς τὸν ἐκείνου λόγον. Neque 
Iutatchum Aeschinem confudisse cum Demosthene, neque histori, 
cum oratoris loco confutandum esse, recte judicat Weiske de Hy- 


perbole errorum — genetrice P. ILL ni 


ϑαῤῥεῖν] Humanitatis plena oratio, nov tamen abhorrens a 


faceta derisione ac ne injusta quidem. Ww etfiusJ 


-- 
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Bol μὴ νομίζειν, ὥςπερ ἐν τοῖς ϑεάτροις, διὰ τοῦτο 
οἴεσθαί τι πεπονϑέναι. ἀλλ ἡσυχῆ καὶ κατὰ μικρὸν ἄνα- 
μιμνήσκεσθαι, xGi λέγειν ὡς προείλετο. ὁ δ᾽, ὡς ἅπαξ 
ἑταράχϑη, καὶ τῶν γεγραμμένων διεσφάλη, οὐδ᾽ ἄναλα- 
fev ὅτε αὑτὸν ἡδυνήϑη ἀλλὰ χαὶ πάλιν λέγειν ἐπιχει.- 
ρήσας, ταυτὸν ἔπαϑεν. ὡς δὲ qv σιωπὴ, μεταστῆναι 
ἡμᾶς ὃ κήρυξ ἐκέλευεν, ἐπειδὴ δ᾽ iq ἡμῶν αὐτῶν oi 
συμπρέσβεις ἐγενόμεϑα, σφόδρα πάνυ σχυϑρωπάσας ὃ 
χρηστὸς οὑτοσὶ Δημοσθένης, ἀπολωλεχέναν μὲ ἕφη τὴν 
πόλιν καὶ τοὺς συμμάχους. ἐχπλαγέντος δὲ οὐκ ἑμοῦ μό- 
γον, ἀλλὰ καὶ τῶν συμπρέσβεων ἁπάντων, xci τὴν αἰτίαν 
πυνϑανομένων, δὲ 4v ταῦτ᾽ εἶπεν, ἤρετό ue, εἰ τῶν 
᾿φϑηνησι πραγμάτων ἐπιλέλησμαι, xci τὸν δῆμον χατα- 
πέπονημένον, καὶ σφόδρα ἐπιϑυμοῦντα τῆς εἰρήνης, εὖ 


ΜῊ νομίζειν, ὥςπερ ἂν τοῖς ϑεύάτοοις, διὰ τοῦτο οἴεσϑαί τι πεπον- 
$évc] Stephànus vel νομίζειν vel οἴεσϑαι delendum opinatur. Reis- 
kius addendum potiusaliquid censet et scribendum, καὶ μὴ νομίζειν 2x:- 
βλῆσϑαι (aut ἐχπεσεῖν ) ὥςπερ τοὺς ἐν τοῖς ϑεύάτροις, διὰ τὸ otio Del τὸ 
πεπονϑέναι,, quod externam certe probabilitatem non habet neque 
sententia commendatur. Weiske 1l. l. suspicatur in verbis διὰ τοῦτο 
οἴεοϑαι latere aliquid ejusmodi διὰ τὸ vao . . . εὖϑαι (au ὕπο-- 
πτοεῖσθαν i. €. ὑποταράττεσθαι, ὑποκιενεῖοϑαι ) nam hic loci sensus 
est: Hortatus eum rex est, ne putaret, ut in theatris 
histrio, qui paululum commotus ac turbatus essct 
atque haesitaret, ideo sibi aliquid magnum accidisse. 
Equidem, si opus sit lectionis mutatione, sam novis manuscriptis 
commendo. Fortasse tamen in vulgata lectione repetitio notionis 
primariae esse possit non quidem elezans, sed tolerabilis. 

καὶ τῶν γενομένων Ó:oqc25] Scholiastes agnoscit aliam lectionem 
παρεσφάλη. E Mss. nulla varietas est notata. Videtur Aeschines 
διασφάλλεσθαι elegisse ut fortius. Notio παρὰ jam inest in verba 
σφάλλεσθαι, quae augetur adjecta praepositione διὰ. Ctes. 28. wr 
, διασφαλῆναι τῆς πρὸς ὑμῶς ουμμαχίας. 

καταπεπονημένην ] Καταπονεῖοϑαι dicuntur ii, quorum vires labo- 
ribus, aerumnis, morbis i:a defatigati sunt, ut tolerare aut praestarg 


nihil amplius valcaut. : 
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μὴ μέμνημαι, ἢ μέγα φρονεῖς, ἔφη, ἐπὶ ταῖς Aymgioni- 
vcig μὲν πεντήχοντα ναυσὶν, οὐδέποτε δὲ πληρωΐησομέ- 
vcig; οὕτω γὰρ ἠἡρέθϑιχοας (ίλιππον aet τοιαῦτα εἴρηχας, 
ἐξ ὧν οὐχ εἰρήνη γένοιτ᾽ ἂν ἐκ πολέμου, ἀλλ᾽ ἐξ εἰρήνης 
πόλεμος ἀχήρυχτος. 11. ἀρχομένου δέ uov πρὸς ταῦτα 
ἀντιλέγειν, ἐχάλουν ἡμᾶς οἱ υπηρέται οἱ τοῦ Φιλίππου. 
τῶν εἰρημένων ἐνεχείρεν τι λέγειν ὁ (Φίλιππος, πλείστην 
δὲ εἰχύτως ἐποιήσατο διατριβὴν πρὸς τοὺς ἐμοὺς λόγους" 


ὡς δ᾽ si^ Üousv καὶ ἐκαϑεζόμεϑα, ἐξ ἀργῆς πρὸς ἕκαστον 


(otc γὰρ οὐδὲν τῶν ἐνόντων εἰπεῖν, ὥς ye οἰκίαι, παιρέλι- 
σον" χαὶ πολλάκις μὸν τοὔνομα ἐν τοῖς λόγοις φνόμαξε, 
πρὸς δὲ Δημοσθένην, τὸν οὕτω καταγελάστως ἀπαλλά ἄάξαν- 
τα, οὐδ᾽ ὑπὲρ ἑνὸς, οἰξεαι,, doe τὰ: τυῦτο δὲ ἄρα ay 
éyyóri καὶ λύπη τούτῳ. ira; à δὲ κατέσέρεψεν εἰς φιλαν- 
ϑρωπίαν τοὺς λόγους (διλίππος, καὶ τὸ συχρφαντήμα 
ὃ προειρήκει wer ἐμοῦ πρὸς τοὺς συμπρές εις οὗτος, ὡς 
ἐσομένου πολέμου καὶ διαφορᾶς αἰτίου, διέπιπτεν αὐτῷ, 
ἐνταῦϑα ἤδη xci παντελῶς ἐξιστάμενος αὑτοῦ dex piptnie 
o ὥςτε xci χληϑέντων ἡμιῶν ἐπὶ ξένια, δευνῶς ἀσχημο- 


3 ; : Ξ : : y (Ὁ 
πόλεμος ἀκήρυκτος 1 Bellum saevum, implacabile, internecivtm, 
ut docuit Astius ad Plat. Legg. 1, 2. Infra c, 22. ἀοπόνδους καὶ 


2 D ' 4 
t 'Z20UZTOUS τους πολέμους. 


11. Δημοσθένην | Sic dedi ex Harl. Mead. Helmst. pro vulgato 
Ζημοοϑένη. Vide Tim. 63. 


ἀγχόνη] Mor. et Mead. ἀξχονή. Scholiastes Aristophanis ad 
Acharn. 125. distinguit ἀγχόνην €t ὠγχονὴν. ὀξυτόνως μὲν γὰρ τὸ εἶδος 
“οὐ πάϑους. βαρυτόνως δὲ τὸ σχοίνιον καὶ 0 βρόχος: quod praeceptum , 
si verum sit, saepissime violari monuit Hemsterhusius ad Luciani 
'lim. 45. Tom. l. p. 158. ἀγχόνη καὶ λύπη per fv διὰ δυοῖν accipere 
possis. -djyoórg vehementiam λύπης notat. 

ἐπὶ ξένια ] Sic dedit Taylor e cod. Mead. pro vulgato ἐπὲ ξενίᾳ, 
idque videtur probati e c. 47. ἐκλήϑην μὲν γὰρ ἐπὶ τὰ ξένια μετὰ τῶν 
ουμπρέοβεων. Non video tamen, cur in universum rejiciatur locutio 
χαλέοϑαι ἐπὶ ξενίᾳ. Sed ἐπὶ ξένια videtur plura amplecti, non solum. 
hospitium ipsum seu mensam hospitalem, sed etiam dona, quae 
hospitibus, hic legatis ut hospitibus, dari solebant. 
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- , (2 c - ». T c 
Pav. ᾿Αφορμώντων δ᾽ ἡμῶν οἴκαδε ἐκ τῆς πρέσι 
"(9 ᾿ τ 
. er $0! «t N 3 , 2 3 € , 
πρὸς ἕκαστον διελέγετο. 0, τι μὲν ovv δήποτ᾽ ἣν ὁ κέρ- 


* * , ue ὧν M er d 
xcW, ἢ τὸ καλούμενον παιπάλημα, ἢ τὸ παλίμβολον; 


jj τὰ τοιαῦτα ῥήματα, οὐχ ἤδειν πρότερον" νυνὶ δὲ ἐξη- 
γητὴν τοῦτον λαβὼν τῆς πάσης χακοηϑείας, μεμάϑηχα. 
διαλαμβάνων γὰρ ἕκαστον ἡμῶν ἕν μέρει, τῷ μὲν, ἔρανον 
συστήσειν ἐπηγγέλλετο, καὶ βοηϑῆήσειν τοῖς ἰδίοις, τὸν δὲ 
εἰς στρατηγίαν καταστήσειν, euo, δὲ παραχολουϑῶν, καὶ 
τὴν φύσιν μαχὰρίζων, xci τοὺς λόγους, οὖς εἶπον, ἐγέω- 


ὃ κέρκωψ, 1) τὸ καλούμενον παιπόλημα, ἢ τὸ παλίμβολον ἢ Vocabula, 
quae tropica significatione adhibentur. Scholiastes noster; οὗ κέρκωπες 
γένος τι ὑπῆρξε ληστῶν καὶ πανούργων περὲ τὴν -ligvuv, οὖς Pru 01,-- 
οάτο Ἥραχλὴς διὰ τὴν γλοπὴν τῶν βοῶν τοῦ 1 ηρυόνου. Harpocration 
p. 100. s. ἐν τοῖς εἰς Ὅπηρον ἀναφψέρομένοις Kíozoww δηλοῦται, ὡς 
ἐξαπατητηρές τὲ ἤσαν ταὶ ψεῦσται οἱ ἹΚέρκωπες. ΞΞεναγόρας δὲ εἰς 
πιϑήκχους αὐτοὺς μεταβαλεῖν" φησί. Significat vocabulum etiam simiam 
longa cauda instructam ejus genetis, quod κερχοπιϑήκων appellant 
historiae naturalis scriptores, — Bekker. Anecdd. p. 295, παιπαάλημά 
ἔστιν ὃ τραχὺς ἄνθρωπος καὶ ἀνώμαλος, ἐπεὶ χαὶ τῶν ὁρῶν τὰς ἄνωμι:- 
λίας παιπαλήματα καλοῦσιν. Vide Valckenaer ad Eurip. Hippol. 406. — 
Bekker An. p. 291. παλίμβολος ὃ πολλάκις μεταβαλλόμενος, ὃν καὶ 
Ὅμηρος ἀλλοπρόςαλλον καλεῖ. Neutrum genus contemtum auget. 


ἔρανον συστήσειν ] ,, Fuit apud Graecos moribus receptum, ut, quum 
adversam fortunam passus e«set aliquis, amicorum atque sodalium 
facultatibus sublevaretur.  Accipiebat enim ab iis pecuniae aliqui 
summam ea lege, ut, si deus aliquando meliora daret, quantum illi 
erogatum esset, tantundem ipse restitueret.. Hanc illi stipem colla- 
titiam vocabant ἔρανον, et factum ipsum ἐρανίζειν, respectu ut pluri- 
mum accipientis, vel ἔρανον συλλέγειν" dantis vero, ἔρανον εἰςφέρειν, 
Atque hoc fuit veluti medium quoddam genus inter id quod δάνεισμα 
creditumque proprie dicitur, et ἐλεημοσύνην. " ^ Casaubonus ad 
"Theophr. XV, 2. 

βοηϑήσειν voi; ἰδίοις ] In universum hoc dictum est, cujus pars 
erat ἔρανος Σ omnino rebus privatis opem se esse laturum, rem privatam 
quocunque modo se adjuturum. In sequentibus de publicis mune» 
ribus sermo est, quae ipsis suis opibus sit comparaturus, 


ἐξαίφνης κατὰ τὴν ὁδὸν παραδόξως καὶ qukeavOQgwneg 
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μιόξων, πολὺς ἣν. ἐν τοῖς ἐπαίνοις "αὶ ἐπα) yOng. συνδει- 
πούντων δ᾽ ἡμῶν ἁπάντων ἐν “αρίσσῃ, εἰς αὑτὸν μὲν 
ἔσχωπτε, χαὶ τὴν ἀπορίαν τὴν ἐν τῷ λόγῳ συμβᾶσαν 
ἑωυτῷ τὸν δὲ Φίλιππον τῶν ὑπὸ τὸν ἥλιον ἀνϑρώπων 
ἔφη πάντων εἶναι δεινότατον. 19. συναποφηγαμένου δὲ 
κἀμοῦ TL τοιοῦτον, ὡς μνημιονικῶς εἴποι πρὸς τὰ παῤ 
ἡμῶν ῥηϑέντα, Κτησιφῶντος δὲ, ὥςπερ nv ἡμῶν a060- 
βύτατος, ὑπερβολὴν τένω- ἑαυτοῦ παλαιότητος καὶ πλή- 
vovg ἐτῶν εἰπόντος, καὶ προςϑέντος, ὡς ἕν τοσούτῳ χρύνῳ 
καὶ βίῳ οὐ πώποϑ᾽ οὕτως ἡδὺν οὐδ᾽ ἐπαφρόδιτον ἄνϑρω- 
πον ἑωρακὼς εἴη Ἴ ἀνακροτῆσας ὃ Σίσυφος ὕδε τὰς χεῖρας, 
ταῦτα μέντοι, 8 ἢ, ὦ Κτησιφῶν, οὔτ᾽ ἂν σὺ πρὸς τὸν 
δῆμον εἴποις, OUT ἂν οὗτος ἐμὲ δὴ λέγων τολμήσειεν 
εἰπεῖν πρὸς ϑηναίους, ὡς [4v] 0 Φίλυιπος δεινὸς 
εἰπεῖν, καὶ μνημονιχός. ἀναισϑήτως δὲ ἡμῶν ἐχόντων, 
᾿χαὶ τὴν ἐπιβουλὴν οὐ προορωμένων, ἣν αὐτίκα ἀκούσεσϑὲ, 
εἰς συνθήχην τινὰ ἡμᾶς κατέκλεισεν ὑπὲρ τοῦ ταῦτ᾽ ἐρεῖν 
πρὸς ὑμᾶς, ἐμοῦ δὲ καὶ δέησίν τινὰ ἰσχυρὰν ἐδεήϑη, μὴ 
παραλιπεῖν, ἀλλ᾽ εἰπεῖν, ὡς ὑπὲρ ᾿ΔΙμφιπόλεώς TU καὶ 
Ζ4Ζημοσϑένης εἴποι. Méyot uiv ov» τούτων oi συμπρέσβεις 


12. ἐν τοσούτῳ χρόνῳ zci Bio] Notandum hoc ἕν διὰ δυοῖν. Nos 
dicimus: in einer so langeu Lebenszeit. : 


ἀνακροτήσας ὃ Σίουφος ὅδε τῦς χεῖρας} Ratior quidem est locutio 
ἀνακροτεῖν τὰς χεῖρας, nec tamen dubia. Dicitur de longiore applausu, 
plaudendi actione repetita. Aristoph. Plut. 739. 


' "UJ LD ' εἶν cA iE - 
ἐγὼ δὲ τὼ χεῖρ᾽ ἀνεχρύτηο vg ἡδονῆς. 


Σίουφος : ἐπὶ πανούργου καὶ χαχοπρύγμονος χρῶνται, τῷ δνόματι, ὅτι 
Σίσυφος περὶ πανουργίας διεβέβλητο. Saepe nomine proprio utuntur, 
ad indicandos mores, sentiendi et agendi rationem hominis similem 
ejus, qui proprium nomen habebat. Cf. RKuhnken. ad Vell. Pa- 
terc. II, 18. 


ἀναισϑήτως δὲ ἡμῶν ἐχόντων ] Οὐκ αἰοϑομένων οὐδὲ καταλαβόντων 
χὴν διάνοιαν τῶν vx αὐτοῦ λεγομένων. Ne perperam intelligatür , 
additum est xai τὴν ἐπιβουλὴν ov προορωμένων, 
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εἰσί μοι μάρτυρες, oUc προπηλακίζων ovrog καὶ διαβάλλων 
ἐν τῇ κατηγορίᾳ διατετέλεχε' τῶν δ᾽ ἐπὶ τοῦ βήματος παρ᾿ 
ὑμῖν λόγων ὑμεῖς ἀκηχόατε" ὥςτε οὐχ ἐνέσται μοι ψεύδεσϑ αι, 
δέομαι δὲ ὑμῶν προςεπιπονῆσαι ἀχούοντας xci τὴν λοιπὴν 
διήγησιν. ὅτι μὲν γὰρ ἕκαστος ὑμῶν ποϑεῖ τὰ περὶ Κερ- 
σοβλέπτην ἀκούειν, καὶ τὰς περὶ (Doxéov αἰτίας, σαφῶς 
οἶδα, καὶ πρὸς ταῦτα σπεύδω, ἀλλ᾽ ἐὰν μὴ τὰ πρὸ τού- 
τῶν ἀχούσητε, οὐδ᾽ ἐκείνοις ὁμοίως παραχολουϑήσετε" 
ἐὰν δ᾽ ἐμοὶ τῷ κινδυνεύοντι εἰπεῖν δῶτε, ὡς βούλομαι, 
καὶ σῶσαί us, εἰ μηδὲν ἀδιχῶ, δυνήσεσϑε, ixeveg εἰλη- 
φότες ἀφορμὰς, καὶ ϑεάσεσϑε ἐκ τῶν ὁμολογουμένων 
καὶ τὰ ἀντιλεγόμενα. 13. ὡς γὰρ δεῦρ᾽ ἤλθομεν, χαὺ 
πρὸς τὴν βουλὴν ἐπὶ χεφαλαίων τὴν πρεσβείαν ἀπηγγείλα- 
μὲν, xai τὴν ἐπιστολὴν ἀπέδομεν τὴν παρὰ «Ῥιλίππου, 
ἐπαινέτης ἣν ἡμῶν Δημοσθένης πρὸς τοὺς βουλεύοντας, 
καὶ τὴν “Ἑστίαν ἐπώμοσε τὴν βουλαίαν, συγχαίρειν τῇ 
πύλει, Ort τοιούτους ἄνδρας ἐπὲ τὴν πρεσβείαν ἐξέπεμιμεν, 
οἱ καὶ τοῖς λόγοις, χαὶ τῇ πίστει, λέγοντες ἄξιοι ἦσαν τῆς 
πόλεως" ὑπὲρ ἐμοῦ δὲ εἶπέ τι τοιοῦτον, ὡς οὐ ψευσαίμην 


προπηλακίζων } Suidas προπηλακίζων. ἀδικῶν, ὑβρίζων, διασύρων , 
ἐξουθενῶν. x«i προπηλακιομὸς ὕβρις. εἴρητας δὲ ἀπὸ τοῦ πηλὸν ἐπι-- 
χρέεσθαι τὰ πρόςωπαᾳ τῶν ἀτιμίαν καὶ ὕβριν καταψηφιζομένων, ovg 
«gros ἀσβόλῳ χρίουσι. 

ϑεάσεσϑε} Hanc plurimorum codd. lectionem restitui pro ca, 
quam ex paucis recepit Reiske, ϑεάσασθαι. Vide, quae dixi supra c. 'fe 

13. τὴν ἑστίαν ἐπώμοσε-- βουλαίαν ] Antiphon περὲ τοῦ χορ. p. 789. R. 
ἐν αὐτῷ βουλευτηρίῳ Ζιὸς βουλαίου καὶ ᾿Αϑηνᾶς ἱερόν ἐστε, καὶ εἰςιόντες 
δὲ βουλευταὶ προςεύχονται. 

οὗ καὶ τοῖς λόγοις καὶ τοῖς ἔργοις λέγοντες ἄξιοι ἦσαν τῆς πόλεως ἢ 
Si λέγοντες a bono codice abesset, non dubitarem, id. delere. Sed 
ut id sine codicum auctoritate audax foret, sic audacius etiam, quod 
Wolfius proprio Marte ausus est, scribere καὶ πράττοντές τε καὲ 
λέγοντες. “έγοντες hic de toto legati munere accipiendum, cnjus 
praecipua dos est τὸ λέγει». Sensus est: in iis, qnae loquebantur, 
non solum inerat elequentia, sed veritas etiam et fides, 

14. 
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τὰς TOV ἑλομένων μὲ ἐπὶ τὴν πρεσβείαν ἐλπίδας. τέλος 
δὲ πάντων" ἔγραψε γὰρ ἡμᾶς στεφανῶσαι ϑαλλοῦ στε- 
φάνῳ ἕκαστον, εὐνοίας ἕνεκα τῆς εἰς τὸν δῆμον, voci 
καλέσαι ἐπὶ δεῖπνον εἰς τὸ πρυτανεῖον εἰς αὔριον. ὕτε 
δ᾽ οὐδὲν «γεῦδος εἴρηκα πρὸς ὑμᾶς, λαβέτω μοι τὸ ψή- 
φισμα ὃ γραμματεὺς, καὶ τὰς τῶν σιμπρέσβεων μαρτυ- 
ρίας ἄναγγνώτω. ἱϑηφισμα βουλῆς o 4“ημοσϑέενης auc 
Μαρτυριαι των συμπρεσβέων πὲρι τῶν εἰρημένων. 414, 
“ πειδὴ τοίνυν ἀπηγγέλλομεν τὴν πρεσβείαν iv τῷ δήμῳ, 
εἶπε παρελϑὼν πρῶτος ὑμῶν διὰ τὴν ἡλιχίαν Κτησιφῶν, 
ἄλλους τέ τινας λόγους, καὶ τοὺς πρὸς Δημοσθένην αὐτῷ 
συγχειμένους ὑμῖν ἐρεῖν, περί τε τῆς ἐντεύξεως τῆς Φιλίά- 
που, χαὶ τῆς ἰδέας αὐτοῦ, χαὶ τῆς ἐν τοῖς πότοις ἐπιδὲε- 
ξιοτητος. χαὺ μετὰ τοῦτον (Ῥιλοχράτους εἰπόντος μιχρὰ, 
xci Δερχύλλου, παρῆλϑον ἐγώ. ἐπειδὴ δὲ τὴν ἄλλην διε- 
ξῆλθϑον πρεσβείαν, ἀπήντησα καὶ πρὸς τὸν λόγον, ὃν ἐν 
τοῖς συμπρέσβεσι διωμολογησάμην" εἰπὼν, ὕτι μνημονικῶς 
χαὶ δυνατῶς ὁ Φίλιππος εἴποι, χαὶ τὴν δέησιν οὐκ ἐπελο- 
ouv τὴν Δημοσθένους, ὅτι ταχϑείη λέγειν, ἐάν τι na- 


'τὦ...................- 6... .Ὅ........----΄΄---ο.. υ»...---- 


πέλος δὲ πάντων' ἔγραψε γὰρ 1 τέλος δὲ πάντων est absoluta for- 
mula, ut τὸ δὲ μέγιστον, σημεῖον δὲ, τεχμήριον δὲ ct similes, quibus 
sequens enuntiatio connectitur aut conjunctione aut particula γὰρ 
explicativa, ut hic, interdum etiam ἀσυνδέτως. 

ϑαλλοῦ στεφάνῳ fz«otov] Bekker. Anecd. p. 363, ϑαλλὸν λέγουσε 
τὸν στέφανον τὸν ἀπὸ τῆς ἐλαίας. Antiquis temporibus erant coronae 
oleaginae summo honori. Eos, qui tempore Thrasybuli δῆμον resti- 
tuebant (Ctes. 61.) gyivog κελεύει στεφανοῦσϑαι ϑαλλοῦ στεφάνῳ 
ἀυτῶν ἕχαστον, ἀλλ᾽ οὐ χουσῷ. τότε μὲν γὰρ ἣν ὃ τοῦ ϑαλλοῦ στέφανος 
«ἐμιος νυνὶ δὲ καὶ ὃ χρυσοῦς καταπεφρόνηται. 

44. ἐντεύξεως τῆς Φιλίππου  Ἔντευξις rariore significatione hie 
est comitas, affabilitas. 

ἐπιδεξιότητος δΖἰεξιότητος dat Harl. sed Thomas M. p. 542, 
vulgatam habct, ut etiam lectionem πότοις pro τόποις confirmat» 
Le tropica significatione τοῦ ἐπυδεξίου vide ad Tim, 73. 
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, c Ξ € LN , 31 34 €f MACULA 
φαλίπωμεν ἡμεῖς, ὑπὲρ ᾿Αμφιπόλεως. eq? ἅπασι δ᾽ ἡμῖν 
ἀνίσταται τελευταῖος Δημοσώένης, xoi τερατευσάμενος, 
ὥςπερ εἴωϑε, τῷ σχήματι, xoi τρίψας τὴν χεφραλὴν, ὁρῶν 
ἐπισημαινόμενον τὸν δῆμον, καὶ δεδεγμένον τοὺς παρ᾽ 
ἐμοῦ λόγους, ἀμφοτέρων ἕφη ϑαυμάζειν, καὶ TOY ἀκουόν- 
των, καὶ τῶν πρεσβευσάντων, ὅταν παρέντες τὸν χρόγον, 
οἱ μὲν τὸν τοῦ βουλεύσασθαι, οἱ δὲ τὸν τοῦ συμβουλεύειν, 
ἀποδιατρίβωσι. τὴν ὑπερόριον λαλιὰν ἀγαπῶντες £V τοῖς 


ἐφ᾽ ἅπασι δ᾽ ἡμῖν ἀνίσταται τελευτεῶος Δημοοϑθένης ] Mead. voca- 
bulum τελευταῖος non habet, quod Reiskius facile abesse patiatut 
post ἐφ΄ ἅπασι, Sed vidc, quae dixi ad 'T im. 18, 

τερανευσάμενος 1 Quod glossographi explicant μηδὲν ὁληϑὲς μηδ᾽ 

τ ὑγιὲς λέγων, δολιούμενος, ψευδόμενος, hic de habitu externo, de vultu 

et gestu dicitur, qui superbe, quae dicunt et agunt alii, despicatur 
et deridet. 

τρίψας τὴν regeiy» ] Τρέψαι μέτωπον est formula de iis adhibita, 
qui verecundiam et pudorem omnem abjiciunt, quam illustravit P. 
Victorius Varr. Lectt. VIII, 6. Per nostram formulam gestus quidem 
externus simulatorius videtur significari, cum quo tamen ille animi 
habitus conjunctus erat. 


ἐπισημαινόμενον τὸν δῆμον καὶ δεδεγμένον τοὺς παρ᾽ ἐμοῦ Lóyovc] 
᾿Επιοημαίνεσϑιαι de plausu interdum dicitur, quem auditores tribuunt 
oratoribus. In genere ἐπισημαίνεσθαν est verbum proprium, com- 
plectens signa, quibus animus et voluntas, in concionibus, theatris 
cet. declaratur: de quibus vide Ferrarium de acclamatione veterum. 
Sic etiam Substantivum ἐπισημασίας.  TIsocr. Panath: 1. τῶν ἰδεῶν τοὺς 
ἀχούοντας ἐπισημαίνεσθαι καὶ ϑορφυβεῖν ὀναγκοζουοῶν. Quod sequitur 
δεδεγμένον τοὺς παι ἐμοῦ λόγους est explicativum : in quo non opus 
est, cum Scaligero conjicere ἀποδεδεγμένον. Nam δέχεσθαὶ τοὺς λόγους 
eandem significationem apud óptimos scriptores habet, Vide Wet- 
stenium ad Luc. Evang. VIIL,: 4/4, Multo etiam minus Reiskius 
probandus, qui propter praesens ἐπεσημαινόμενον vult ἀποδεχόμενον. 
Nam in rerum natura δέχεσθαι vcl ἀποδέχεσϑαι τοὺς λόγους praecedit 
τὸ ἐπιοημαίνεοθϑαι. 


ἀποδιατρίβωσι  ϑυῖίας glossam habet: ἀποδιατοίψουσιν, ἐγχρονή- 
σουσι. χρονοτρίψουσι: parum subtiliter. Melius Wolfius ad h. l. 
9uro(gwow? i» τοῖς παρέργοις, we» ἔργων ὀμελήσωννες. — Nempe ἀπὸ 
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οἰχείοις πράγμασιν" οὐδὲν ydp εἶναι ῥᾷον, ἢ πρεσβείαν 
ἀπαγγεῖλαι. βούλομαι δ᾽ ὑμῖν, ἔφη, καὶ ἐπιδεῖξαι, ὡς 
δεῖ τὸ πρᾶγμα γίνεσϑαι. ἅμα δ᾽ ἐκέλευσεν ἀναγνωσθῆναι 
τὸ I τοῦ δήμου. «vc γνωσθέντος δὲ, εἰπεν, ὅτε 
χατὰ τοῦτο ἐξεπέμφρϑημεν, καὶ ταῦτα ἐπράττομεν, ἃ ἐν- 
ταυϑοῖ γέγραπται. λάβε δή μοι καὶ τὴν ἐπιστολὴν, ἣν 
ἥχομεν παρὰ Φιλίππου φέροντες. ἐπειδὴ δὲ ἀνεγνώσθη, 
ἀπέχετε, ἔφη, τὴν ἀπόχρισιν, καὶ λοιπὸν ὑμῖν ἐστὲ βου- 
λεύσασϑαι. 15. ϑορυβησάντων δ᾽ ἐπ᾿ αὐτῷ, τῶν μὲν, 
ὡς δεινός τις εἴη καὶ σύντομος, τῶν δὲ πλειόνων, ὡς πο- 
ψγηρὸς, καὶ φϑονερὸς, καὶ σχέψάσθε δὲ, ἔφη, ὡς συντό- 
μως καὶ τἄλλα πάντα ἀπαγγελῶ. ἐδόκει μνημονιχὸς zc 
δεινὸς εἶναι λέγειν Αἰσχίνῃ "distndadà; ἀλλ᾽ οὐχ ἐμοί. ἀλλ 
εἴ τις αὐτοῦ τὴν τύχην περιελὼν, ἑτέρῳ περιϑείη, οὐχ ἂν 
πολύ τι κατοδεὴς εἴη. ἐδόχει Κτησιςῶντι τὴν ὄψιν λαμ- 
πρὸς εἰναι; ἐμοὶ δ᾽ oU χείρων ᾿Αριστόδημος ὃ ὑποκριτὴς, 
ὃς παρῆν ἡμῖν καὶ συνεπρέσβευε. μνημονικόν τις αὐτόν, 
φησιν εἰναι; xci γὰρ ἕτεροι. συμπιεῖν δεινὸς ἣν; ἀλλὰ 


indicat aberrationem a re primaria et studium rerum alienarum, quod 
inest in vocabulis, quae sequuntur, a» ὑπεούριον λαλιὰν ἀγαπῶντες. 
Haec compositio apud antiquiores Giaecos perrara est. 


ἐνταυϑοῖ) Hoc vocabulum pro ἐνταῦϑα positum ex Atticis scrip- 
toribus Eimsley ejicere et ubique ἐνταυϑὲ scribere voluit ad Aristopb. 
Acharn. v. 152, Sed recte se opposuit God. Stallbaum ad Plat. 
Phileb. p. 23. Sexcenta optimorum scriptorum loca contra omnes 
Mss. mutanda forent, si quis parere vellet Elmsleyi imperio, 

45. οὐκ ἂν πολύ τι καταδεὴς du | Sc. ἕτερος, ᾧ ἂν τὴν τύχην τὴν 
Φιλίππου τις περιϑείη. Sententia, ctiam si hic in calumniam dicatur, 
non tamen abhorret a veritate. Quo enim major est hominis potestas, 
et quo major locus, quem tenet iu civitate, eo magis ceteri obstu- 
pescunt illius dictis et factis, et quem privatum vix ulla attentione 
dignantur, eum, si forte ad altiora evectus fuerit, admirantur et 
deum nominant. "e 

μνημονικὸν τὶς αὐτόν φησιν drew; καὶ γὰρ ἕτεροι 1 Aut haec sana 
ron «unt, au: quae antecesserunt. Nam eadem Philippo virtus jam. 
tribuebatur. QOmniugt gunime placet Reiskii suspicio, s»rporuóv 
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r, 3 € — , , γ᾿ 
(ιλοχράτης ὃ μεϑ' ἡμῶν δεινότερος. λύγον τίς φησιν 
" - MAU P ΕΣ 1S "MEAN φῦ ε 
ἐμοὶ χαταλιπεῖν ὑπὲρ ᾿Αμφιπόλεως ; ἀλλ᾽ οὔτ᾽ ὧν ὑμῖν ὃ 
ῥήτωρ οὗτος, οὔτ᾽ ἂν ἐμοὶ λόγου μεταδοίη. ταῦτα μὲν 
οὖν λῆρός ἐστιν, ἔφη, ἐγὼ δὲ ψήφισμα γράψω, καὶ τῷ 

, , , m M , r 

χήρυχι σπείσασϑαι [| βούλομαι τῷ παρὰ Φιλίππου ἥκοντι, 
x«i τοῖς μέλλουσι παρ᾽ αὐτοῦ δεῦρο ἱέναι πρέσβεσι, za 
τοὺς πρυτάνεις, ἐπειδὰν ἥκωσιν οἱ πρέσβεις, ἐχκλησίαν 
ἐπὶ δύο ἡμέρας ποιεῖν, μὴ μόνον ὑπὲρ εἰρήνης, ἀλλὰ καὶ 
περὶ συμμαχίας, καὶ τοὺς πρέσβεις ἡμᾶς, εἰ δοκοῦμεν 
ὄξιον εἶναι, ἐπαινέσαι, xci καλέσαι ἐπὶ δεῖπνον εἰς τὸ 
M 5 » [4/ 3 3 " - ὅς ΄ o * * 
πρυτανεῖον εἰς αὔριον. οτι δ΄ ἀληϑῆ λέγω, λάβε μοι τὰ 


mutandum esse in συμποτικὸν, et quod sequitur συμπιεῖν in πιεῖν. 
Melius Marklandus ἡγεμονικὸν ; quae virtus sane Philippo abjudicari 
Bon potest. Sed illius nullam mentionem a quequim legatorum 
factam esse videmus, nec ea in ejusmodi legatione admodum con- 
spici poterat. Quod fortasse ipse sentiens Marklaudus alteram addi 
opinionem , haec verba esse subdititia. Et seclusissem ca, nisi vicium 
in antecedentibus inesse possit, et ibi delendum sit pvrrorizóg xui, 
nt primum Demosthenes de sola δεινύτητε locutus sit, 5d quam solam 
responsio ἀλλ οὐκ ἐμοὶ aptior est, quam si utriusque virtutis et 
νημονικοῦ et. δεινότητος meminerit. 

ἀλλ᾽ οὔτ᾽ ἂν ὑμῖν ὃ ῥήτωρ οὗτος οὔτ᾽ ὧν ἐμοὶ λόγου μεταδοίη} Reiskio 
videtur post οὗτος desiderari τῆς οὐσίας. Nec epo diffiteor, in utroque 
membro necessario mihi diversam rei notionem 1ütellirendam videri. 
Num autem in primo substantivum elapsum sit, an Demosthenes ipse 
id cuique «x λόγον supplendum reliquerit, quid libucrit, id non 
decernam., 

ψήφισμα γράψω, καὶ τῷ xnovzt οπείσασϑιιν [ βούλομαι τῷ παρὰ 
“Φιλίππου ἧκο ξ. Βούλομαι ut insititium uncis inclusi, non quod 
omnino adesse non possit, sed quod desit in optimis codd. Mead. 
Harl. Helmst. Vienn. Sic etiam paullo post Wolfius sine caussa contra 
libros addidit κελεύειν in καὶ κελεύειν τοὺς πρυτάνεις, In ψήφισμω 
γράφω et locutionibus idem denotantibus jussum jam inest. Infra c. 38, 
ἔπεμψεν ἐπιστολὴν Φίλιππος, ἐξιέναυ πάσῃ τῇ δυνάμει, βοηθήσοντας τοῖς 
δικαίοις, ubi Wolfius item conjecit ἐξεέναν κελεύων. Ctes. 19, ψήφισμα 
νικᾷ Ζημοσθένης, ἐν ᾧ γράφει, μὴ μόνον ὑπὲρ τῆς εἰρήνης ἀλλὰ καὶ 
συμμαχίας ὑμᾶς βουλεύσασθαι, €t sic sacpe. 
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ψηφίσματα, ἵνα εἰδῆτε, ὦ ἄνδρες, xoi τὴν ἀνωμαλίαν 
αὐτοῦ, χαὶ τὸν φϑόνον, xci τὴν τῶν πραγμάτων μετὰ 
QuAoxo&rovs κοινωνίαν, χαὶ τὸ ῆϑος ὡς ἐπίβουλον καὶ 
ἄπιστον. χάλει δέ μοι καὶ τοὺς συμπρέσβεις, καὶ τὰς μαρ- 
τυρίας αὐτῶν ἀνάγνωθϑι, [καὶ τὰ ψηφίσματα τὰ 4ημοσ- 
ϑένους.} 5 'θϑηφισμα Δημοσϑενους. *^- Οὐ τοίνυν μόνον 
ταῦτα ἔγραψεν, ἀλλὰ καὶ μετὰ ταῦτα ἐν τῇ βουλῇ. εἶπε, 
ϑέων εἰς τὰ Διονύσια χατανεῖμαι τοῖς πρέσβεσιν, ἐπειδὰν 
ἥχωσε, τοῖς Φιλίππου. λέγε καὶ τοῦτο τὸ ψήφισμα.  ϑη- 
quouo “ημοσϑένους. “ ἀνάγνωϑι δὴ καὶ τὴν τῶν συμπρέσ- 
βεων μαρτυρίαν, ἵν᾿ εἰδῆτε, ὦ ᾿4ϑηναῖοι, ὕτι “ημοσϑένης 
οὐχ ὑπὲρ τῆς πόλεως εἰπεῖν δύναται, ἀλλ᾽ ἐπὶ τοὺς συσσίτους 
καὶ ὁμοσπόνδους μελετᾷ. Μίαρτυρια. 16. Tiv , μὲν τοίνυν 
χοινωνίαν τῶν ὑπὲρ τῆς εἰρήνης πράξε ων, οὐχ ἐμὴν καὶ 
«βιλοχράτους, ὠλλὰ Δημοσϑένους xo Qiiod εὑρί- 
σχέτε, χαὶ τὰς πίστεις τῶν εἰρημένων ἱκανὰς ὑμῖν οἴομαι 
παρεσχῆσϑαι. τῶν μὲν γὰρ ἀπηγγελμένων ὑμεῖς ἐστέ uot 
μάρτυρες" τῶν δὲ ἐν Μακχεδονίᾳ ῥηθέντων, καὶ τῶν κατὰ 
τὴν πορείαν ἡμῖν συμβάντων, τοὺς συμπρέσβεις ὑμῖν μάρ- 
τυρας παρεσχόμην" τῆς δὲ ὑπὸ “ημοσϑένους ἀρτίως eem 
μένης κατηγορίας ἠχούσατε χαὶ μέμνησ' $, ἧς τὴν ἀρχὴν 
ἐποιήσατο ἀπὸ τῆς δημηγορίας , ἣν εἶπον περὶ τῆς εἰρήνης. 
πάντα δὲ 3v τῷ μέρει τούτῳ τῆς κατηγορίας ἐψευσμένος, 


ἱ καὶ τὰ ψηφίοματα τὰ Ζημοσϑένους,}} ὙΨαγίοτο censente haec 


verba ut spuria uncis inclusi. Modo dixerat λάβε uoc τὰ ψηφίοματω, 


et vel ipsa vcl quae sequuntur in nonnullis Mss. désunt, aut minio 
ad marginem picta. 


μελετᾷ 1 Omne studium intendit, diligenter se exercet. 


16. svofoxevz] Sic dedi ex Coisl. Mead. Harl. Helmst. pro 
vulgato εὑρήσετε. Rem Aeschines ponit praesentem et certam. 


παρεοχῆοϑαι) Sic Bern. Regg. 1. 2. Helmst. Vienn., quae non est 


librariorum aberratioa | sed vulgatum παραοχέσϑαι, ut vulgarius, 
gubstitutum, 
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ἐπὶ τῷ καιρῷ τούτῳ δεινῶς Mie" τοὺς γὰρ λόγους 
τούτους ἐναντίον φησὶ τῶν πρέσβεων λέγεσθαι, οὕς ἕπεμ- 
wvev πρὸς ἡμᾶς οἱ Ἕλληνες, ΠΣ ΜΉ ΡΩΝ τὰ ὑπὸ του 
δήμου, ἵνα κοινῇ καὶ πολεμοῖεν, εἰ δέοι, Φιλίππῳ μετὰ 
᾿ϑηναίων, καὶ τῆς εἰρήνης», εἰ τοῦτο εἰναι δοκοίη συμφέ- 
ρον, μετέχοεεν. σχέψασϑε δὴ πράγματος μεγάλου χλοπὴν, 
καὶ δεινὴν ἀναισχυντίαν ἀνϑρώπου. τῶν γὰρ πρέσβεων, 
οὕς, ἐξε πέμψατε εἰς τὴν λλάδα, ἔτι τοῦ πολέμου πρὸς 
φίλιππον uiv ἐνεστηκότος, οἱ μὲν χρόνοι τῆς αἱρέσεως, 
Ure ἐξεπέμφϑησαν, καὶ τὰ τῶν πρεσβευσάντων ὀνόματος 
ἕν τοῖς δημοσίοις ἀναγέγραπται γράμμασι" τὰ δὲ σώματα 
αὐτῶν ἐστὶν ovx ἕν MaziÓovie, ἀλλ ᾿“ϑηνησι"" ταῖς δὲ 
ξενιχαῖς πρεσβείαις 17; βουλὴ τὰς εἰς τὸν δῆμον προςύδους 
προβουλεύει. οὗτος δὲ ἐφεστάναι παρὰ τῶν EAAjvov quot 
πρεσβείας. παρελϑὼν τοίνυν, Ζημόσϑενες, ἐπὶ τὸ βῆμα 
τοῦτο, £V τῷ ἐμῷ λόγῳ, εἰπὲ πόλεως ἧςτινος βούλει τῶν 


ἐν τῷ καιρῷ τούτῳ ] In hoc momento, nempe quod dixisse 
me in ista δημηγορίᾳ calumniatur. Ζἁεινῶς οχειλιάζειν improbis- 
simum se praestare. 


μεταπεμφϑέντες ] Perlegatos invitati. Videtur lusus in- 
esse cum antecedente ἔπεμψαν. 


πράγματος μεγάλου κλοπὴν} Fallaciam in re gravi. Sic 
verbum ziér:ewv saepe ponitur fallere clandestinis com- 
mentis. Cf. L. Bosii Obsvv. Critt. p. 402. 


ἀνθρώπου Marklandus more suo conjecit τἀνθρώπου. ΟΕ, 
supra c. 4. 

εἰς τὸν δῆμον προφοδους 1 Reiskius nimis est scrupulosus, quum pro 
εἰς testtuere velit πρὸς. Quamquam haec praepositio usitatior, 
tamen εἰς saepe locutionibus motum indicantibus jungitur, etiam si 
nomen personam denotet, praesertim si locus respiciatur, ubi homi-. 
nes sunt, Cf. iatpp. ad Greg. Cor. p. 18. sqq. 

ἐν τῷ ἐμῷ λόγῳ | Ut temporis spatium ei concedam, quod meae 
defensioni constitutum est. Forma in ea re solemnis est ἐν τῷ ἐμῷ 
ὕδατι. Scholiastes Luciani ad Pisc. T. I.*p. 579. Ἰστέον», ov. οὗ 
Ad d.a δικασταὶ ἐπέχειν βουλόπενοι τὰς ἀπερύντους qàvegíez ἐῶν ῥητός 
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“Ἑλληνίδων τοὔνομα, ἐξ ἧς ἀφῖχϑαι τότε φὴς τοὺς πρέσβεις, 
καὶ τὰ προβουλεύματα αὐτῶν ἐκ τοῦ βουλευτηρίου δὸς 
ἀναγνῶναι, καὶ τοὺς ᾿4“ϑηναίων χάλει πρέσβεις, ος ἐξέ- 
σεέμιμαν ἐπὶ τὰς πόλεις, μάρτυρας" xcv παρεῖναι, καὶ μὴ 
ἀποδημεῖν, ὅτε ἡ πόλις τὴν εἰρήνην, ἐποιεῖτο, μαρτυρή- 
σωσιν, ἢ τὰς πρὸς τὴν βουλὴν αὐτῶν προρόδους χαὶ τὰ 
ψηφίσματα ἂν παράσχῃ; ev 9 σὺ φὴς ὄντα χρόνῳ, XOT C 
βαίνω, χαὶ ϑανάτου τιμῶμαι. 17. ἀνάγνωθι δὴ καὶ τὸ 
τῶν συμμάχων δόγμα τί, λέγει. iv ᾧ διαῤῥήδην γέγραπται, 
"ἐπειδὴ βουλεύεται ὃ δῆμος ὃ ᾿4ϑηναίων ὑπὲρ εἰρήνης πρὸς 
Φίλιππον, οἱ δὲ πρέσβεις οὔπω παρεέισιν, oUg ἐξέπεμψεν 
ὁ δῆμος εἰς τὴν “Πλλάδα, παρακαλοῦντας τὰς πόλεις ὑπὲρ 
τῆς ἐλευϑερίας τῶν Ελλήνων, δεδόχϑαι τοῖς συμμάχοις, 


ρων, ὑδοίας ὕδατος ἐπλήρουν καὶ διά τινὸς διατρήματος παρεῖχον τῷ 
ὕδατι ἔκροιαν καὶ ἐν ἀρχῇ τῆς ἀφέσεως τοῦ xoovvíoxov ἐχέλευον vOv 
δήτορα λέγεοϑαι, ἄχρις ἂν τὸ πᾶν ἐκρύῃ" ἅτε δὴ οὖν πρὸς τὸ μέτρον 
ποῦ ὕδατος τὸν λόγον ποιούμενοι, συνέτεμνον καὶ ἄκοντες τὴν δημηγο-- 
ρίαν" ὅϑεν παροιμία" μὴ λέγε ἐν τῷ ἐμῷ ὕδατι. Vas, in quod infun- 
debatur aqua, χλέψυδρα appellabatur; et qua ratione aqua inter 
litigantes distributa fuerit, cognosces ex Ctes. 63. 


τὼ προβουλεύματα αὐτῶν} Nempe exterarum civitatum legatis 
primum ad Senatum aditus dabatur 5 is autem, cognitis mandatis eorum 
atque epistolis, perscripto probuleumate in concionem eos produce- 
bat; ibi populus et quae illi attulissent, et quid Senatus censuisset , 
edocebatur; oratores consilia populo proponebant; qui optimum sua- 
sisse videbatur, in ejus sententiam psephisma conscriptum legatis 
pro responso dabatur. Schómann de com, Athen. p. 285. 


17. τὸ τῶν συμμάχων δόγμα ] C. 17. init. nominatur τὸ τῶν συνέδρων 
δόγμα. De synedris jam supra c. 9. laudavi glossographos. Res, 
quae hie respicitur, haec erat. Quando exterae civitates συμμαχέαν 
inirent cum Atheniensibus, legatos singulae Athenas mittebant, qui 
οὐνεδρον appellabantur et conjuncti συνέδριον, senatum τῶν ουμμάχων, 
constituebant; qui auspiciis senatus Atheniensis, quae communem rem 
attingobant, deliberabant. Quod igitur tunc temporis συγνέδρεον erat 
Athenis, auctoritate τῆς βουλῆς hoc δόγμα sciscebat, quod vel δόγμα 
τῶν συμμάχων vel δόγμα "v αυνέδρων appellati potest, quoniam σύν- 
δύρος nomine evuuc;wv agebant, 
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ἐπειδὰν ἐπιδημήσωσιν οἱ πρέσβεις, καὶ τὰς πρεσβείας 
ἀπαγγείλωσιν vato καὶ τοῖς συμμάχοις, προγρανψμαι 
τοὺς πρυτάνεις ἐχχλησίας δύο χατὰ τοὺς νόμους. ἐν δὲ 
ταύταις βουλεύσασϑαι περὶ τῆς εἰρήνις ᾿“Ιϑηναίους. ὅ, 
τι δ᾽ ἂν βουλεύσηται ὃ δῆμος, τοῦτ᾽ εἶναι χοινὸν 
δόγμα τῶν συμμάχων. 17. ἀνάγνωϑι δή μοι τὸ τῶν συνέ- 
ὅρων δόγμα. 5 Δογμα συνεδρων.“ παραναγνωϑὲι δή 
μοι χαὶ τὸ τοῦ “ημοσϑένους ψήφισμα, iv o κελεύει 
σοὺς πρυτάνεις μετὰ τὰ Διονύσια τὰ £V ἄστει, χαὶ τὴν 
ἔν Διονύσου ἐχχλησίαν, προγράψαι δύο ἐχκλησίας, τὴν 
μὲν, τῇ ὀγδόῃ ἐπὶ δέκα, τὴν δὲ τῇ ἐνάτῃ ἐπὶ δέχα, ὁρίζων 
τὸν χρόνον, καὶ προὐφαιρῶν τὰς ἐχκλησίας, πρὶν ἐπιδη- 
μῆσαι τοὺς ἀπὸ τῶν “Ελλήνων πρέσβεις. καὶ τὸ μὲν τῶν 


καὶ τοῖς συμμόχοις ] "Taylor haec delenda censet, ut temere 
iterata ex antecedente δεδόχϑαι τοῖς συμμάχοις. Scd recte monet 
Reiskius, intelligendos esse συνέδρους, Athenis ex sociis civitatibus 
commorantcs. 


προγράψαι δύο ἐκκλησίας ἢ Προγράφειν est verbum proprium 
ratione ἐχκλησιῶν, quod optime illustravit Hemsterhusius aid Lucian. 
Necyomant. 19. T. I. p. 452; Adde Schómann 1. 1. p. 58, 


ἕν Διονύσου) Sc. ϑεάτρῳ. In hoc enim theatro post Bac- 
chanalia postridie Pandiorum, quae statim post Bacchanalia Elaphe- 
bolionis d. XIV celebrabantur, de rebus ad festum pertinentibus 
azendum erat cum populo. Legem, qua id jubebatur, affert De- 
mosthenes κατὰ Ma. p. 517. ΟΕ, Schemann., 1. 1. p. 56. 


ij ὑγδόῃ ini δέκα ] Atheniensis mensis plenus, triginta dies 
continens , in tres decadas ( δεχήμερα ) dividebatur. Prima decas appel- 
labatur μηνὸς ἱσταμένου, ἀρχομένου μηνὸς, secunda μεσοῦντος, tertia 
μηνὸς φϑίνοντος, λήγοντος, παυσαμένου. Secundae decadis dies sie 
notabantur, ut v. c. undecimus dies mensis, non solum πρώτῃ 
μεσοῦντος, sed etiam πρώτη ἐπὲ δέκει nominarctur, et sic perro δευτέρα, 
vQíim ini δέκα cet. "Tertiae autem decadis nomen habebant μηνὸς 
φϑίνοντος cet. vel ἐπὶ zr, n εἰχάδα, uev εἰκοστὴν. Ecclesiae 
igitur illae habendae erant decimo octavo et nono die Elaphebolionis. 


προὐφαιρῶν τὰς blues] 1, e. tcmpus earum ita constitueris , 
τὰ legati. nondum pctuerint rediisse, 
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συμμάχων δόγμα κελεύει, ᾧ συνειπεῖν καὶ ἐγῶ ὁμολογῶ, 
ὑπὲρ τῆς εἰρήνης μόγον ὑμᾶς βουλεύσασϑαι, 4Ζημοσϑένης 
δὲ καὶ περὶ συμμαχίας κελεύει. λέγε αὑτοῖς τὸ ψήφισμα. 
» ÜPuguoue Δημοσϑέγους. “ Tov μὲν ψηφισμάτων ἀμφ-: 
»τέρων, ὦ ᾿ἀϑηναῖοι, ἠκούσατε, ὑφ᾽ ὧν ἐξελέγχεται. δημο- 
σϑένης τὰς ἀποδημούσας πρεσβείας ἐπιδημεῖν ςφάσχων, 
καὶ βουλομένων ὑμῶν ὠχροάσασϑαι, τὸ τῶν συμμάχων 
ἄκυρον. πεποιηκὼς δόγμα. οἱ μὲν γὰρ ἀπεφήναντο, ἄνα- 
εἴκει τὴν πόλιν τὰς “Βλληνιχὰς πρεσβείας. “ημοσϑένης 
δὲ οὐ λόγῳ μόνον κεκώλυχε περιμεῖναι, ὃ πάντων αἴσχιστα 
καὶ τάχιστα μετατιϑέμενος. ἀλλ ἔργῳ καὶ ψηφίσματι 
προςτάξας ἤδη βουλεύεσθαι. 18... εἴρηχε δὲ, ὡς ἕν τῇ 
προτέρῳ τῶν ἐχκλησιῶν δημηγορήσαντος Φιλοχράτους, 
ὕστερον ἀναβὰς ἐγὼ κατεμεμψάμην, dv εἰς yero ixuvog 
εἰρήνην, αἰσχρὰν χαὶ τῆς πόλεως ἀναξίαν εἶναι φάσχων" 
τῇ δ᾽ ὑστεραίᾳ nA ἡμέρᾳ ὡς συναγορεύοιμι τῷ Φιλο- 
χράτει, χαὶ τὴν ἐχκλησίαν εὐημερήσας φὠχόμην φέρων, 
πείϑων ὑμᾶς μὴ προςέχειν τοῖς τὰς μάχας χαὶ τὰ τῶν 
προγόνων λέγουσι τρόπαια, μηδὲ τοῖς “Βλλησι βοηϑεῖν. 
ὕτι δ᾽ οὐ ψευδὴ μόνον χατηγόρηκεν, ἀλλὰ καὶ ἀδύνατα 
γενέσϑαι, μέαν μὲν αὐτὸς χαϑ' αὑτοῦ Δημοσϑένης μαρ- 
τυρίαν μαρτυρήσει, ἑτέραν δὲ πάντες ᾿4ϑηναῖοι, χαὶ ὑμεῖς 
ἀναμιμνησχόμενοι, τρίτην δὲ, ἡ τῆς αἰτίας ἀπιϑανότης, 


18. 15 δὲ ὑοτεραίᾳ - ἡκέρᾳ ] Plerumque apud Atticos zoorcoctc 
et ὑοτεραία sine ἡμέρα pouitut, Non tamen dubitandum, quin etiam 
addi possit; quod antiquorum ct recentiorum. nonnulli noluerunt. 
Vide Bosii Ell. p. 175. sqq. Sch. 


καὶ τὴν ἐκκλησίαν εὐημερήοας ὠχόμην qéoov] Nescio quonodv 
Wolfius dicere possit φέρων sibi πλεονάζειν videri. τὴν ἐχκλησίαν cst 
accusativus pendens e φέρων. ὠχόμην φέρων est celeriter ἀρ τίς 
pui. εὐημερήσας forte fortuna, durch cinen Glückstall. 


cxw)«vor;s] Substantivum hac acetat? parum usitatum, Apue 
serhores saepe legitur, πιϑανότης etàm apud antiquiores. Mula 
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τετάρτην δὲ, ἀνὴρ ἀξιόλογος, εἷς τῶν πολιτευομένων, 
᾿Δμύντωρ, ᾧ τὸ ψήφισμα ἐπεδείξατο Δημοοϑένης, χαὶ 
ἀνεχοινοῦτο, εἰ δώσει τῷ γραμματεῖ, οὐχ ὑπεναντίον, 
ἀλλὰ ταυτὸν γεγραφῷς Φθιιλοχράτει. καί μοι λάβε τὸ 
ψήφισμα καὶ ἀνάγνωθι τὸ Πημοσθϑένους. ἐν o φαίνεται 
γεγραφὼς τῇ μὲν προτέρᾳ τῶν ἐχχλησιῶν συμβουλεύειν 
τὸν βουλόμενον, τῇ δ᾽ υστεραίῳ τοὺς προέδρους ἐπεψης- 
q ica τὰς γνώμας, λόγον δὲ μὴ προτιϑέναι, ἐν ᾧ us φησὶν 
αὐτὸς Φιλοχράτει συνειπεῖν. 5, ἰθϑηφισμα Δημοσϑενους. “ 
Οὐχοῦν τὰ μὲν ψηφίσματα, ὡς ἐξ ἀρχῆς ἐγράφη, μένεν οἱ 
δὲ τῶν συχοφαντῶν λόγοι πρὸς τοὺς ἐφ᾽ ἡμέραν καιροὺς 
λέγονται. ποιεῖ δέ μου τὴν δημηγορίαν ὁ μὲν κατήγορος 
διαιρετὴν., τὸ ψήφισμα δὲ καὶ τἀληϑὲς μίαν, λόγων γὰρ 
μὴ προτεϑέντων εἰς τὴν ὑστέραν ἐχκλησίαν, τῶν ὃς προέ- 


derivata in της, quae minime reprehendenda sunt, scriore demum 
tempore in usum sunt recepta, Vide Lobeck ad Phryn. p. 550. sq. 


εἰ δώσει τῷ γραμματεῖ) Zoos pro δῷ dedi ex Helmst, Nec enim 


existimo , εἰ cum subjunctivo aoristi poni, nisi in verbis αὐϑυπο- 


πάχτοις. vide Bastii epist, Crit. p. 126. s. Hic autem futurum indi- 
cativi perquam aptum, quod restituendum etiam paullo post, etsi 
€o loco omnes Mss. conspirent in δῷ. S:hómaun 1]. l. p. 119. ad 
“ραμματεῖ supplendum censet δώσοντε aut προςοίσοντε aut aliud. ejus- 
modi participium. — Nam conscriptum Psephisma tradendum crat 
proediis, qui, assumtis in. consilium nomophylacibus, examinarent, 


essetne quid in eo, quod aut l:gibus aut bono publico contrarium 
videretur. 


ἐπιψηφίζειν τὰς γνώμας Βπιψηφίζειν est προέδρων seu potius 
ἐπιστάτου, qui populum in suffragia mittit, £wjmg(2:o9 cc autem populi, 
qui de re propoita it in suffragium. Recentiores quidem interdum 
utramque formam perperam confundunt. Apud antiquos hujus con- 
fusionis dubia sunt exempla. C. 49. ἐπιψηφίσασθαι de proedris nom 
est, nt Reiskius opinatur suffragia colligere, sed suffragio 
suo comprobare. Προτιϑέναι λόγον item est proedrorum et 
epistatac, quum iis, qui jus habent, facultas datur, de re proposita 
sententiam suam dicendi et confirmandi. πῶς οὖν, φησὶν, indio» 
συνηγορεῖν Φιλοκράτει, μὴ οὔσης ἀδείας διὰ τὸ ψήφισμα; Schol, 
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Ópcv κωλυόντων, ovx viv εἰπεῖν. τί δὲ χαὶ βουλόμενος. 
εἴπερ ταὐτὰ (Φιλοχράτει προειλόμην, χατηγόρουν μὲν πρὸς 
τοὺς αὐτοὺς ἀκροατὰς τῇ προτεραίᾳ, μίαν δὲ νύχτα διαλι- 
LV συνηγόρουν; πότεῤα ὡς αὐτὸς εὐδοξήσων, ἢ ὡς ἐχεῖ- 
70v ep: ἑλήσων; ἀλλ᾽ οὐχ ἑἐνὴν ἀμφότερα ἐξενέγκασῶαι, 
ἀλλ᾽ ὑπὸ πάντων μὲν μισεῖσθαι, περαίνειν δὲ μηδέν. 19" 
χάλει δέ μοι καὶ uvyrooe ᾿Βρχιέα, καὶ τὴν μαρτυρίαν 
ἀνάγνωϑι. ὃν δὲ τρόπον γέγραπται, προδιελϑεῖν ὑμῖν 
βούλομαι. μαρτυρεῖ ᾿Αμύντωρ ΑΙἰσχίνῃ, ὅτε ἐβουλεύετο 


ὁ δῆιιος περὶ τῆς συμμαχίας τῆς πρὸς Φίλιππον κατὰ τὸ .. 


Δημοσθένους «ψήφισμα, ἔν τῇ ὑστεραίᾳ τῶν δυοῖν ἐχχλη- 
- « 3 2f 9) - 2 ἡ a M L1 - 2 ΄ 
σιῶν, ὕτε οὐχ ἐξῆν δημηγορεῖν, ἀλλὰ τὰ περὶ τῆς εἰρήνης. 
x«l συμμαχίας ψηφίσματα ἐπεψηφίζετο, ἕν ταύτῃ τῇ 
ἐχχλησίᾳ, δημοσϑένην ἐπιδείξασθαι παραχαϑήμενον ἡγή- 


quaj γεγραμμένον ἑαυτῷ, ἐφ᾽ ᾧ ἐπεγέγ (Quarum “4ημοσϑε-. 


γους ὄνομα, καὶ ἀναχοινοῦσϑαι αὐτὸν αὐτῷ, εἰ δώσει τῷ 
γθαμματεῖ, ἐπιψηφίσασϑ at τοῖς προέδροις" χαὶ εἶναι ἐφ. 
οἷς τὴν εἰρήνην καὶ τὴν συμμαχίων ἔγραψε ποιεῖσϑαι ἐπὲ 
τοῖς αὐτοῖς, ἐφ᾽ οἷςπερ καὶ Φιλοχράτης ἐγεγράφει. κάλει. 
δέ μοι ᾿Αμύντορα ρχιέα, καὶ ἐχκλήτευε, ἐὰν μὴ ϑέλῃ: 
δευρὶ παρεῖναι. s Μαρτυρια “Ζμυντορος. “ Τῆς μὲν μαρ- 
τυρίας ἀχηχόατε, ῶ ἄνδρες. σχοπεῖτε δὴ, πότερα ὑμῖν 
δοχεῖ Δημοσϑένης ἐμοῦ κατηγορηκχέναι, 1) τοὐναντίον αὖ-: 
τὸς ἑαυτοῦ ἐπὶ τῷ ἐμῷ ὀνόματι. 20. ᾿Επειδὴ δὲ καὶ τὴν 
δημηγορίαν μου διαβάλλει, καὶ τοὺς εἰρημένους λόγους 
ἐπὶ τὰ χείρω διεξέρχεται, οὔτ᾽ ἂν ἀποδραίην, οὔτ᾽ ἂν τῶν 
τότ᾽ εἰρημένων οὐδὲν ἀρνησαίμην, οὔτ αἰσχύνομαι ἐπ᾽ 
αὐτοῖς, ἀλλὰ καὶ [μᾶλλον] φιλοτιμοῦμαι. βούλομαι δ᾽ ὑμᾶς 


19. Ἔρχιέα ἡ Harpocration: ᾿Ερχεία δῆμός ἔστι b AU γἠΐϑος φυλῆς. 
ὃ δημότης Βρχιεύς. Vide Meursium. 


δώσει) Vide c. anteced. 
iuuhxveve ] Vide ad Tim. c. 20. 
20. ἀλλὰ καὶ { μᾶλλον) φιλοτιμοῦμιι.  ἸΙᾶλλον, quod abest a 
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καὶ τοὺς χαιροὺς ὑπομνῆσαι ἐν oic ἐβουλεύεσϑε, τὴν uiv 
γὰρ ἀρχὴν ἐποιησάμεϑα τοῦ πολέμου ὑπὲρ ᾿Δμφιπόλεως. 
συνέβαινέ δ᾽ ἡμῶν τὸν στρατηγὸν £v τῷ πολέμῳ ἐβδο- 
κήποντα μὲν xol πέντε πόλεις συμμαχίδας ἀποβεβληκέναι, 
Gg ἐχτήσατο Γιμόϑεος ὃ Κόνωνος, καὶ χατέστησεν εἰς τὸ 
συνέδριον (προήρημαι γὰρ παῤῥησιάσασϑαι καὶ ἐλευϑέ- 
ρως ἅμα χαὶ τἀληϑῆ εἰπὼν σώζεσϑαι, ἐὰν δὲ ἄλλως πως 
γινώσχητε, καταχρησασϑέ μοι οὐ γὰρ ἂν ὑποστειλαίμην") 
ἑκατὸν δὲ καὶ πεντήκοντα τριήρεις λαβόντα ex τῶν νεωρίων 


Mead. Harl. Helmst., uncis inclusi. Eo deleto, sententia fit fortior 
et confidentior. 

τὸν στρατηγὸν] Χάρητα dicit. Uterque oratorum , Demosthenes 
in excusando homine, Aeschines in vituperando, rhetorico more rem 
auxerunt. Vituperatio tamen veritati propior, si fides est iis, quae 
Athenaeus ex historico, Theopompo, nobis servavit L, XII c. 13. 
p. 532. Cas. quae afferenda sunt, Καὶ περὲ τοῦ Χάρητος ἐν τῇ πέμπτη 
x«i τεσσερακοστῇ (τῶν “ιλιππικῶν) φησίν Χάρητός τε γωϑροῦ τε 
ὄντος χαὶ βραδέος, καὶ δὴ καὶ πρὸς τρυφὴν ζῶντος" Og γε περιήγετο 
στρατευόμενος αὐλητρίδας χαὶ ψαλτρίας καὶ πεΐϊὰς ἑταίρας. καὶ τῶν 
χρημάτων τῶν εἰςφερομένων εἷς τὸν πύλεμον, τὰ μὲν il ταύτην τὴν 
ὕβοιν ἀνήλισχε, τὰ δ᾽ αὐτοῦ κατέλιπεν ᾿Αϑήνηοι, τοῖς τε λέγουσι χαὶ 
τὰ ψηφίσματα γράφουσι, καὶ τῶν ἰδιωτῶν τοῖς διπαϊζομένοις, ἐφ᾽ οἷς ὃ 
δῆκος ὃ τῶν ᾿Αϑηναίων οὐδεπώποτε ἡγανάκτησεν, ἀλλὰ διὰ ταῦτα καὶ 
μᾶλλον αὐτὸν ἡγάπα τῶν πολιτῶν, xci δικαίως. ( εἰκότως potius dicen- 
dum erat, quam δικαίως, quod ironicum ) καὶ γὰρ αὐτοὶ τοῦτον τὸν 
τρόπον ἔζων, ὥςτε τοὺς μὲν νέους ἐν τοῖς αὐλητριδίοις καὶ παρὰ ταῖς 
ἑταίραις διατρίβειν" τοὺς δὲ μικρὸν ἐκείνων πρεσβυτέῤους iv τε τοῖς 
“ύβοις χαὶ ταῖς τοιαύταις ἀσωτίαις τὸν δὲ δῆμον ἅπεντα πλείω γχατα-.- 
γναλίοκειν εἰς τὰς κοινὰς ἑστιάσεις καὶ πρεανομίως, ἥπερ εἰς τὴν τῆς 
πόλεως διοίκησιν. Etiam Diodorus Siculus ejus virtutes imperatorías 
nihili. aestimat. 

Τιμόϑεος ὃ Kóvovoc] Hujus egregii viri laudes ex intimo animi 
sensu celebrat Isocrates περὶ ἀντιδόσεως ct in ea quidem parte, 
«uam in Italiae bibliothecis inventam primus edidit Mystoxides ; 
( erudito totam orationerh commentario illustravit noster Casp. Orellius 2 
inde a p. 66. Or. 


zwieyongegós] Cf. 'lim. 49, 


174 AESCHINIS 


μὴ χκαταχεχομιχέναι: καὶ ταῦτα ὑμῖν iv τοῖς ἀγῶσιν ἀεὶ 
τοῖς Χάρητος οὗ κατήγορον δειχνύουσι' χίλια δὲ καὶ πεν- 
ταχόσια τάλαντα οὐκ εἰς στρατιώτας, ἀλλ᾽ εἰς ἡγεμόνων 
ἀλαζονείας ἀνηλωχέναν, 4ηϊάρην τε καὶ 4Ἔηίπυρον xai 
Πολυφόντην, δραπέτας ἀνϑρώπους, ex τῆς “Ελλάδος συνει- 
λεγμένους, χαὶ χωρὶς εἰς τοὺς περὶ τὸ βῆμα xci τὴν 
ἐχχλησίαν μισϑοφόρους" οἵ τοὺς μὲν ταλαιπώρους νησιώ- 
rcg χαϑ' ἕκαστον ἐνιαυτὸν ἑξήκοντα τάλαντα εἰςέπραττον 
σύνταξιν, χατῆγον δέ τὰ πλοῖα xci τοὺς “Ἕλληνας ἐκ τῆς 
χοινῆς ϑαλάττης. αντὶ δὲ ἀξιώματος. xoi τῆς τῶν '"EAAn- 
vor ἡγεμονίας ἡ πόλις ἡμῶν Mvovyycov καὶ τῆς τῶν λῃ- 
στῶν δόξης ἐνεπίμπλατο. Φίλιππος δὲ δρμηϑεὶς ix Ma- 


μὴ πατακεκομικέναι ] ΧΥοἾΒπ5., Jurinus et Reiskius numerum 
navium, cum quibus in patriam redierit, elapsum putant, illi μὴ 
mutantes in MH i. e. quadraginta octo, hic scribendum opinans μηδ᾽, 
Ἢ, ne octo quidem, vel μηδὲ κ, ne viginti quidem. Mihi enuntiatio 
ceneralis videtur esse hyperbole, qua ubique oratores utuntur. Quum 
paucae nonnisi naves redierint, Aeschines nullas omnino rediisse 
narrat. 

Ζηϊάρην ve xat Ζηΐπυρον zai Πολυφόντην ] Vere videtur Reiskius 
monere, ipsos sibi haec nomina induisse, ut milites appareant gloriosi. 

χωρὶς ] Etiam omisso τούτων significat praeterca. Monuit 
Nesseling. ad Diodor. Sic. XVII, 39. 

ἐκ τῆς κοινῆς ϑαλάττης) Κοινὴ ϑαλάττη mare liberum, quo 
pluribus concessum est eodem jure sine obstaculo vehi. 

ἢ πόλις ὑμῶν Πυοννήσου καὶ τῆς τῶν ληστῶν δόξης ἐνεπίμπλυτο. ] 
Ante Mvovrzsov addendum videtur τῆς, ad quod assumendum sequens 
δόξης, τῆς δόξης Ὥϊυοννήσου. 'Teste Strabone L. XIII, c. 5. 8. 11. 
ΔΙυόννησύς ἔστι νησίδιον prope ad Thessaliae littora, ubi piratae matris 
Aezaei domicilium constituisse videntur. ?vexíuaievo dedi ex Helmst, 
pro vulgato ἀνεπέπλατο. Moschopulus: πιμπλῶ μετὰ τοῦ p, ἐμπιπλῶ 
χωρὶς τοῦ ju διὰ τὸ κακόφωνον᾽ ἀλλὰ ἐνεπίμπλων, ὡς καὶ ἐμπιπρῶ,, 
ἐνεπεμπράμην., Noster quidem hanc regulam ubique sequitur: Ctes. 75. 
ἐνεπίμπλατο AH ϑρχήοτρα χουσῶν στεφάνων. C. A. ἐμπιπλάμενος τῆς 
διδομένης v ὑφ᾽ ὑμῶν αὐτῷ ἐξουσίας. Qua e leguntur contraria in Atticis 
scriptoribus exempla, quorum mon (sunt ita multa, ea librariis tri- 
huit Lobeck ad Phrzyu, p. 96. 


ι 
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᾿χεδονίας, οὐχ ἔϑ᾽ ὑπὲρ ᾿Αμφιπόλεως πρὸς ἡμᾶς ἠγωνίξετο, 
αλλ ἤδη περὶ ““ἤμινου χαὶ "Iugoov καὶ Xxvpov, τῶν quc- 
τέρων κτημάτων. ἐξέλιπον δὲ Χεῤῥόννησον ἡμῶν οἱ πολῖ- 
ται, τὴν οὖσαν ὁμολογουμένως ᾿ϑηναίων, πλείους δὲ 
ἐχκλησίας συγκλήτους ἠναγκάξε ἑσϑὲ ἐχκλησιάζειν μετὰ gó- 
βου χαὶ ϑορύβου, ἢ τὰς τεταγμένας iz τῶν νόμων, οὕτω 
δ᾽ ἣν σφαλερὰ καὶ ἐπικίνδυνα τὰ πράγματα, ὥςτε nvay- 
κάσϑη γράψαι ψήφισμα Κηφισοφῶν ὁ “Παιανιεὺς, εἷς 


τῶν ἡμετέρων χτημάτων } Etiam in pace, quae turpis praescripta 
erat Lacedaemoniis et Atheniensibus, quae dicitur pax Antalcidae, hae 
insulae ditioni Atheniensium addictae erant, Xenoph. Hellen. V, 1,31. 
“ρταξέρξης βαοιλεὺς νομίζει δίκαιον, τὰς μὲν ἐν τῇ olg πόλεις ἑαυτοῦ 
εἶναι, καὶ τῶν νήσων Κλαζομενὰς καὶ Κύπρον τὰς δὲ ἄλλας “βλληνί- 
δας πύλεις χαὶ μικρὰς καὶ μεγάλας, αὐτονόμους ἀφεῖναι, πλὴν zLjuvov , 
xci Ἴμβρου καὶ Σύρου ταύτας δὲ, ὥςπερ và ἀρχαῖον, sva ᾿Αϑηναίων. 

ἐξέλιπον δὲ Χεῤῥόννησον ἡμῶν οὗ πολῖται ἊΨ εἶξε de Hyperbole 
errorum in hist. Phil. comriss. genetrice P. II. p. 35. subtilem hanc 
habet animadversionem: ,,Praesentia et imperfecta saepe majus quid 
sonant, quam valent, quum ob continuitatis, quae inest, notionem, 
non factum, sed voluntatem exprimant, in quibusdam maxime verbis, 
quibus inde ipsis significatio mutata, ut quum dare Oropum, id 
est offerre, Philippus Atheniensibus dicitur ( Ol. 108, 2:) multo ante 
quam vere reddidit (Ol. 110, 3,) — Contra et aoristo intezdum 
gravius quam verius res facta transactaque dicitur, ut quiim reliquisse 
coleni Chersonesum Philippi terrore dicuntur, quam tamen Athe- 
nienses tunc (Ol. 108, 2) et tenuerunt et obtinuerunt, quens 
gravins, quamquam non verius, ἐξέλιπον dicitur quam ἐξέλεμτον. * 


ἐκχλησίας cv7xhyvou;] Harpocration: σύγπλητος ἐκυλησία, τῶν 
ἐκκλησιῶν αἱ μὲν ἐξ ἔϑους καὶ κατὰ μῆνα ἐγίνοντο, εἶ δέ τι χατεπεί.. 
Seer, ὡςτε γενέσϑαι ἐχκαλησίαν, αὕτη ἐκαλεῖτο σύγκλητος ἐκκλησίω. 
Valckenaerius ad. Ammonium Animadv. p. 72. monet, σύγεληταν 
ἔχαλησίαν et χαταχληοίαν id habuisse commune , quod utraque extra 
«onsuetum ordinem et in rebus gravioribus convocata sit; id vera 
privum habuit zevexizo(«, quod non solum in rebus maximi mo- 
menti obtinuerit, sed et ad eam praeter Athenarum incolas pez 
Atticae pagos dispersi, oí ἐς τῶν ἀγρῶν, evocati cogerentur. 


πὰς τεταγμένας ] Quarum erant quatuor singulis prytaniis, 
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τῶν φίλων zc ἑταίρων τοῦ Χάρητος, ἐχπλεῖν τὴν ταχίστην ' 
᾿Αντίοχον τὸν ἐπὶ τῶν ὑπηρετιχῶν, xoi ζητεῖν τὸν στρατη- 
γὸν τὸν ἐπὶ τῇ δυνάμει τεταγμένον, zv ἐντύχῃ που, φρά- 
ζειν, ὅτι ϑαυμόζει ὁ δῆμος ὃ τῶν ᾿“9ϑηναίων, εἰ Φίλιππος 
μὲν ἐπὶ Χεῤῥόνγνησον τὴν “Φϑηναίων πορεύεται, AO0voios 
δὲ οὐδὲ τὸν στρατηγὸν ἴσασιν, οὐδὲ τὴν δύναμιν, ἣν ἐξέ- 
πεμιμαν, ὕπου ἐστίν, ὅτι δ᾽ ἀληϑῆ λέγω, ἀκούσατε τοῦ 
τνηφίσματος, καὶ ἀναμνήσθητε. τοῦ πολέμου, καὶ τὴν 
εἰρήνην, τοὺς τῶν πολέμων ἡγεμόνας, ἀλλὰ μὴ τοὺς πρέ- 
σβεις ἀπαιτεῖτε, s» 'ϑηφισμα δημου o Κηφισοφῶν ELTEV. E 
91... Ot uiv καιροὶ τῆς πόλεως τοιοῦτοι ἦσαν, ἐν οἷς οἱ 

περὶ τῆς εἰρήνης ἐγένοντο λόγοι. ἀνιστάμενοι δὲ οἱ συντε-- 
Ἀπ di ῥήτορες, περὺ μὲν τῆς σωτηρίας τῆς πόλεως οὐδὲν 

ἐνεχείρουν λέγειν, ἀποβλέπειν δὲ εἰς τὰ προπύλαια τῆς 
ἀκροπόλεως ἐχέλευον ἡμᾶς, καὶ τῆς ἐν Σαλαμῖνι πρὸς τὸν 
“Πέρσην ναυμαχίας μεμνῆσθαι, καὶ τῶν τάφων τῶν προ- 
γόνων, καὶ τῶν τροπαίων. ἐγὼ δὲ ἁπάντων μὲν τούτων 
ἔφην δεῖν μεμνῆσϑαι, μιμεῖσϑαι μέντοι τὰς τῶν προγόνων 
εὐβουλίας, τὰ δὲ ἁμαρτήματα αὐτῶν xal τὴν ἄχαιρον 
φιλονεικίαν φυλάττεσϑαι, τὴν μὲν ev Πλαταιαῖς πρὸς τοὺς 


τὴν ταχίστην  Glossographi supplent βάδισιν. Scriptores ipsi 
interdum addunt ὁδόν. Vide Bos. Ell. p. 54. sq. Sch. 

τὸν ἐπὶ τῶν ὑπηρετικῶν ] Τὰ ὑπηρετικὰ Sc. πλοῖα sunt naves actita- 
riae, κέλητες, veloces, quarum usus est, si quid celeriter sit renümne 
tiandum. Antiochus igitur erat ejusmodi navium praefectus. 


24. οἱ συντεταγμένοι δήτορες Oratores quasi ordine composito ; 
quasi inter eos convenerit. 

τὰ προπύλαια τῆς ἀκροπόλεως Atrium, introitus arcis. Harpo- 
cration s. v. aeg) δὲ τῶν προπυλαίων τῆς ἀκροπόλεως, ὡς ἐπὶ Εὐϑυ- 
μένους &oyorrog (Ol. 85, 3.) οἰκοδομεῖν ἤρξαντο ᾿4ϑηναῖοι, Πήνησι-- 
χλέους ἀρχιτεχτονοῦντος,, ᾿ ἄλλον τε ἱστορήπαοι, καὶ Φιλόχορος ἐν τῇ 
φετάρτη. HÀ λιόδωρος δ᾽ ἐν πρώτῳ περὶ τῆς ϑήνησιν ἀκροπόλεως. pio 
ἕτερα καὶ ταῦτά φησιν" ἐν ἔτεσι μὲν πέντε παντελῶς ἐξἐποιήϑη, v τάλαντα 
δὲ ἀνηλώϑη διοχίλια δώδεκα πέντε δὲ πύλας ἐποίησαν, δὲ ὧν εἰς τὴν 
ἀπρύπολιν δἰφίᾳουν. 
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Πέρσας πεζομαχίαν, xo τοὺς ἀγῶκας τοὺς περὶ Σαλαμῖνα, 
καὶ τὴν ἐν ΜΙαραϑῶνι μάχην, καὶ τὴν ἐπ᾽ ᾿“Ιρτεμισίῳ ναυ- 
μαχίαν, καὶ τὴν Τολμίδου ζηλοῦν στρατηγίαν κελεύων, 
ὃς χιλίους ἐπιλέκτους ἔχων ᾿““ϑηναίων διὰ μέσης 11ελο- 


iy ᾿Αρτεμισίῳ ] Ad hoc Enboeae promontorium primo se Grae- 
corum classis ei, quae Xerxe regnante Graeciam invasit, opposuit. 
Promontorium hoc nomen habebat, quia ibi templum erat ρτέμιδος. 


. . e , 
Τολμίδου Diodorus Sic. L. ΧΙ, 84, narrat ,, Τολμίδης ὃ τετογμέ-- 
V - - ' € , ^ ^ , 2 
φος ial τὴς ναυτικῆς δυνάμεως. ἀμιλλώμενος πρὸς τὴν Μυρωνίδου ἀρε-- 
? 4 ns ^ ul , ᾿ ' x 3 ἃ 
τὴν vs καὶ δόξαν ἀξιόλογὸν τὸ κατεργάσασϑαι.  Zho zai xev ἐκείνους 
j 4 * 
voUc χαιροὺς μηδενὸς πρότερον πεπορϑηκότος τὴν ddexorun)? παρεκάτ 
λεσε τὸν δημον δηῶσαι τὴν τῶν ΣΣπαστιατῶν χώραν. ἐπηγγέλλετο δὲ χιλίους 
€ ^ ^ , 
Ozlír«g παραλαβὼν slg τὰς τριήρεις μετὰ τούτων πορϑήσειν piv τὴν 
«Ἱακωνικὴν, ταπεινώσειν δὲ τὴν τῶν Σπαρτιατῶν δόξαν, Συγχωρησάντων 
δὲ τῶν ᾿4“ϑηναίων, βουλόμενος λαθραίως πλείονας πολίτας ἐξαγαγεῖν, 
πεχνάζεταΐ τι τοιοῦτον, οὗ μὲν πολῖται διελάμβανον αὐτὸν χαταλέξειν εἷς 
-- 5 2 , - e - 
τὴ» στρατιὰν τῶν νέων τοὺς ἀχμάζοντοιις ταῖς ἡλικίαις, καὶ τοῖς σώμασιν 
EJ » € , M * J ? 
εὐρωστάτους. ὁ δὲ Τολμίδης σπεύδων μὴ μόνον τοὺς τεταγμένους χιλίους 
' , - A 
ἐξάγειν εἰς τὴν στρατιὰν, προςιὼν ἕκάστῳ τῶν νέων χαὶ τῇ ῥώμῃ διαφε- 
" ε » μ ΕΝ ^ 
ρύντων ἔλεγεν, ὡς μέλλει καταλέγειν αὐτόν. κρεῖττον οὖν ἔφησεν ἐϑ ελοντὴν 
» - » * ' , 3 » ὦ 2) 
στρατεύειν μᾶλλον ἢ δια τὸν κατάλογον ἀναγκασθῆναι δοχεῖν. ἐπεὶ δὲ 
? - , , P NS , 
mAfove τῶν τριςχιλίων τούτῳ λόγῳ ουνέπεισεν ἐϑελοντὶ ἀπογράφεσθαι, 
M 2 , 
φοὺς δὲ λοιποὺς οὐκ ἔτι σπευδοντας ἑώρα, τότε τοὺς ὡμολογημένους 
LJ x € 2 3 ^ 2i 
χιλέους κατέλεξεν ἐκ τῶν ἄλλων. ὡς δ᾽ αὐτῷ xci τἄλλα τὰ πρὸς τὴν 
. € , 
στρατείαν ἡτοίμαστο, πεντήκοντα μὲν τριήρεσι» ἀνήχϑη καὶ TeTQUXLCYL- 
€ ' Li - w τῷ 
λίοις οπλίταις. καταπλεύσας δὲ τῆς “Δακωνικὴς εἰς Μεθώνην, τοῦτο 
giv τὸ χωρίον εἶλε. τῶν δὲ «“Μακεδαιμονίων βοηϑησάντων, ἀνέζευξε, vcl 
σταρεπλεύσας εἰς τὸ Γύϑιον, ἐπίνειον τῶν “ακεδαιμονίων, χειρωσάμενος δὲ 
καὶ ταύτην τὴν πόλιν, καὶ τὰ νεώρια τῶν “Δακεδαιμονίων ἐμπρήσας, τὴν 
χώραν ἐδήωσεν. ἐκεῖθεν Ó' ἀναχϑεὶς τῆς ἹΚεφαληνίας εἰς Ζάκυνϑον, 
^ ^ , 
“αύτην δὲ χειρωσάμενος καὶ πόσας τὰς ἐν ἹΚεφαληνίᾳ πόλεις προςαγό- 
^ - ΡΥ p, 
μενος, εἴς τὸ πέραν διέπλευσε καὶ κατῆρεν εἰς Ναύπακτον. δμοίως à. 
χαὶ ταύτην ἐξ ἐφόδου λαβὼν, κατῴκισεν εἰς ταύτην ΠΠεοσηνίων τοὺς 
» , ς Li PLAN 2 
ἀπισήμους, vzoonoróovo ὑπὸ “αχεδαιμονίων ἀφεϑέντας. 
ἐπιλέχτους ] Pollux I, 76. ἐρεῖς στρατιῶται ἐπίλεκτοι, ἔκκριτοι; 
, 2 2 à E 
σπρύκριτοι, δόκιμοι, εὐδόκιμοι, ἀριστεῖς, λογάδες, ἀριστεύοντες, κατα- 
Θεοτεύοντες, λύγιμοι, 


42 
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ποννήσου, πολεμίας οὔσης, ἀδεῶς διεξῇει" τὴν δ᾽ εἰς 
«Σικελίαν στρατείαν φυλάττεσθαι, ἣν ἐξέπεμψαν “εοντίνοις 
βοηϑήσοντες, τῶν πολεμίων ἐμβεβληκότων εἰς τὴν χώραν 
ἡμῶν, καὶ Δεκελείας ἐπιτετειχισμένης, καὶ τὴν τελευταίαν 
ἀβουλίαν φυλάξασϑαι, ὅϑ᾽ ἡττημένοι τῷ πολέμῳ, προχα- 
λουμένων αὐτοὺς “αχεδαιμονίων εἰρήνην ἔχειν, ἔχοντας. 
πρὸς τῇ ᾿4ττιχῇ 2fuvov καὶ Ἴμβρον καὶ Σχύρόν, καὶ 
δημοχρατουμένους χατὰ τοὺς νόμους, τούτων μὲν οὐδὲν 
ἤϑελον ποιεῖν», πολεμεῖν δὲ προῃροῦντο, οὐ δυνάμενοι" 
doch: δὲ ὃ λυροποιὸς, Ov πολλοὶ δεδεμένον ἐν πέδαις 
ἐμνημόνευον, παρεγγθαφε εὶς ἀϊσχρῶς πολίτης, καὶ διεε- 
φϑαρχὼς νομῇ χρημάτων τὸν δῆμον, ἀποχόψειν ἠπείλεν 
μαχαίρᾳ τὸν τράχηλον, εἴ τις εἰρήνης μνησϑήσεται" 

τελευτῶντες δὲ εἰς τοῦτο τὴν πόλιν προήγαγον, ὥςτε ἀγα- 
πητῶς τὴν εἰρήνην ποιήσασθαι, ἀποστάντας πάντων, χαὶ 
TC τείγη καϑελόντας, καὶ παραδεξαμένους φρουρὰν, zal 
«“1ακεδαιμόνιον ἁρμοστὴν, καὶ τῆς δημοχρατίας τοῖς τριά- 


enzAetac ἐπιτετειχιομένης ] Lacedaemonii Deceliam in Attica mue 
nierunt bélli Peloponnesiaci auno 19. Ol. 91,3. Vide Thucyd. VII, 19. 


τελευταίαν ἀβουλίαν ἡ Intelligit calamitates, quas dominatione 
τῶν τριύώκοντο; passi sunt. Athenienses. 


Κλεοφῶν δὲ ] Scholiastes ad Aristoph. Ran..v. 1580. ὡς ^4ou- 
στοτέλης φησὶ μετὰ τὴν ἐν ᾿Αργινούσαις ναυμαχίαν, “ακεδαιμονίων 
βουλομένων ἐκ Ζἰεκέλείας ἀπιέναι, ἐφ᾽ οἷς ἔχουσιν ἑκάτερον, καὶ εἰρήνην 
ἐἴγειν, ἐπὶ τοῦ Καλλίου (qui Archon erat Ol. 95, 3.), Ἀλεοφῶν ἔπεισε 
- πὸν δῆμον μὴ προςδέξαοϑαι, ἐλϑὼν εἰς τὴν ἐκκλησίαν μεϑύων καὶ ϑώρακα 
ἐνδεδυκὼς, οὐ φόοκων ἐπιτρέψειν, ἐὰν μὴ πάσας ἀφῶσι τὰς πόλεις δὲ 
Aa cóc uos. Οὑτος δὲ o ἈΚλευφῶν ὡς Ξένος χωμωδεῖται καὶ βάρβαρος. 

«Πακεδαιμόνιον égpooriy] Harpocration: ““Φρμοσταὶ, οἱ ὑπὸ “1α- 
-χεδαιμονίων εἰς τὰς ὑπηκόους πόλεις ἄρχοντες ἐχπεμπόμενοι. Ulpianus 
ad Demosth. Lept. p. 67. ed W, ἁρμοστὰς δὲ τοὺς ἐν ταῖς πόλεσιν 
ἄρχοντας τῶν “ἰαπεδαιμονίων λέγει: ἐχάλουν δὲ αὐτοὺς οὕτω διὰ τὸ 
Ἑρμόζειν τὰ ἡϑὴ τῶν πολιτῶν τοῖς τῶν “ακεδαιμονίων. De variis 
hujus vocabuli signification:bus in re civili Spartiatarum diligenter 
exposuit Manso in libro, cujus copiam omnibus Graecarum rerum 
studiosis optamus: Sparta, T. I. p. 107. s. 

* 
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κοντὰ ἀφεμένους, ot χιλίους καὶ πενταχοσίους τῶν πολιτῶν 
ἀχρίτους ἀπέκτειναν. 22. τὴν μὲν τοιαύτην ἀβουλίαν ὁμο- 
λογῶ παραγγέλλειν φυλάττεσϑαι, τὰ δ᾽ ὀλίγῳ πρότερον 
εἰρημένα μιμεῖσθαι. οὗ γὰρ παρὰ τῶν ἀλλοτρίων, ἀλλὰ 
παρὰ τοῦ πάντων οἰχειοτάτου ταῦτα ἐπυνθανόμην. ᾿ἀτρό- 
μητος γὰρ ὃ πατὴρ ὁ ἡμέτερος (ov σὺ λοιδορεῖς, οὔτ᾽ 
εἰδὼς οὔτ᾽ ἐπιδὼν τῆς ἑαυτοῦ ηλικίας ὕςτις ἣν, καὶ ταῦτα, 
ὦ Δημόσθενες, ix τῶν νομάδων Σαυϑῶν τὸ πρὸς μητρὸς 
γένος ὥν ) ἔφυγε μὲν ἐπὶ τῶν τριάχοντα, συγκατήγαγε δὲ 
τὸν δῆμον. καὶ ὃ τῆς μητρὸς τῆς ἡμετέρας ἀδελφὸς, ϑεῖος 
δὲ ἡμέτερος, Κλεόβουλος ὁ Τλαύχου τοῦ ᾿ἀχαρνέως υἱὸς, 
μετὰ Δημαινέτου τοῦ Βουζύγου, συγκατεναυμάχησε Xei- 
Aove, τὸν Zdoxiócuwoviov ναύαρχον. ὥςτε οἰχεῖά μοι καὶ 
᾿συνήϑη τὰ τῆς πόλεως ἀτυχήματα εἰναι τοῖς ὠσὶν ἀχούειν. 
Entre δέ μοι καὶ τὴν ἐν τοῖς μυρίοις ἐν “Ἰρχαδίᾳ δημίη- 


ἀκρίτους Sic- dedi ex Harl. ct Helmst. pro vulgato ἀκρίτως, 
Interdum in hac loquendi ratione. α librariis adverbium perperam 
intrusum. Sed linguae ratio alterum postulat et plerumque optimi 
codd, praebent. Ctes. 80. o? πλείους ἢ χιλίους καὶ πεντακοσίους τῶν 
πολιτῶν ἀκρίτους ὑπέχτειναν, ubi Bern. ἀκρίτως. Haeret adverbium 
etiamnum in Isocr. Panath, 73. ἔξεστι τοῖς ἐφόροις ἀκρίτως ἀποκτεῖναι 
τοσούτους, ὅσους ἂν βουληθῶσιν. In aliis locis Coray ex Mss. correxit; 
etiam de conjectura, et jam ante H. Wolfius. 

22. τῆς ξαυτοῦ ἡλικίας ὅςτις ἦν 1 Wolfius et Scaligerus in locit. 
tione offenderunt. Sed ἡλικία hic positum est pro ἡλικιῶται. Phry- 
nichus p. 469. σοφώτατος τῆς ἡλικίας, ἀντὶ τοῦ τῶν ἡλικιωτῶν Ψ ubi 
Lobeckius lectionis veritatem satis vindicavit, 


ἀτυχὴρ (ze } Wolfüus, probante Scaligero, maluit εὐτυχήματά TE 
eai ἀτυχήματα. Sed hoc additamento non opus esse, monet Reiskius, 
Quamquam enim utrumque recte ex antecedentibus probari possit, 
tamen in eo hic res vertitur, satis eum cognitas habuisse patriae 
calamitates earumque caussas, ut offioium suum duxerit monere, ut 
ab his similibusque caveatur. 


ἐν τοῖς μυρίοις) Ex tot hominibus constabat commune Arcadum 
consilium, penes quod erat, de summa republica deliberare. Sed 
tumultu inter Arcadas exorto, armis controversia disceptabatur, 
Diodorus Sic. L. XV. 58. ss, E 
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γορίαν xoi πρεσβείαν, καὶ μεταβεβλῆσϑαί us φὴς, αὐτὸς 
ὧν ἀνδραποδώδης xci μονονοὺκ ἐστιγμένος αὐτόμολος. 
ἐγὼ δ᾽ ἐν μὲν τῷ πολέμῳ συνίστην, καϑ' ὅσον ἣν δυνατὸς, 
᾿Αρχάδας καὶ τοὺς ἄλλους Ἕλληνας ἐπὶ Φίλιππον, οὐδενὸς 
δ᾽ ἀνϑρώπου ἐπιχουροῦντος τῇ πόλει, ἀλλὰ τῶν μὲν, 
περιορώντων ὃ, TL συμβήσεται, τῶν δὲ, συνεπιστρατευόν- 
των, τῶν δ᾽ iv τῇ πόλει ῥητόρων χορηγὸν ταῖς καϑ' 
ἡμέραν δαπάναις τὸν πόλεμον ποιουμένων, ὁμολογῶ συμ- 
βουλεῦσαι τῷ δήμῳ διαλύσασθαι πρὸς Φίλιππον, καὶ τὴν 
εἰρήνην συνϑέσϑαι, ἣν σὺ νῦν αἰσχρὰν νομίζεις, οὐδε- 
mono! ἁψάμενος ὕπλων. ἐγὼ δὲ ταύτην εἶναι πολλῷ 
φημὶ χαλλίω τοῦ πολέμου. χρὴ δὲ, ὦ ᾿ϑηναῖοι, τοὺς 
μὲν πρέσβεις ϑεωρεῖν πρὸς τὸν χαιρὸν, καϑ᾿ ὃν ἐπρέσ- 
βευον, τοὺς δὲ στρατηγοὺς πρὸς τὰς δυνάμεις, ὧν ἡγοῦντο. 
καὶ γὰρ τὰς εἰχόνας ἵστατε, καὶ τὰς πῤοεδρίας, χαὶ τοὺς 
στεφάνους, καὶ τὰς ἐν τῷ llovraveio σιτήσεις δίδοτε, oU 
τοῖς τὴν εἰρήνην ἀπαγγείλασιν, ἀλλὰ τοῖς τὴν μάχην νική- 
σασιν. εἰ δ᾽ ἔσονται τῶν πολέμων αἱ μὲν εὐθύναν τῶν 
πρέσβεων, αἵ δὲ δωρεαὶ τῶν στρατηγῶν, ἀσπόνδους καὶ 
ἀκηρύχτους τοὺς πολέμους ποιήσετε" οὐδεὶς γὰρ ϑελήσει 
πρεσβεύειν. 23. Περὶ δὲ Κερσοβλέπτου, καὶ Φωκέων, καὶ 
τῶν ἄλλων, € πρὸς τούτοις διαβέβλημαι, ὑπόλοιπον εἰπεῖν. 
ἐγὼ γὰρ, ὦ ᾿4ϑηναῖοι, xci ἐν τῇ προτέρῳ, xci ἐν τῇ 
ὑστέρᾳ πρεσβείᾳ, ὃ μὲν εἶδον, ὡς εἶδον, ὑμῖν ἀπήγγειλα, 


ει 


ἃ δ᾽ ἤχουον, ὡς ἤχουσα. τίνα οὖν 13V ἑκάτερα τούτων, 


x«9' ὅσον ἣν δυνατὸς Sic scripsi ex Mead. et Helmst. pro vul- 
gato δυνατόν. Minus arroganter loquitur Aeschines: tantum se fecisse, 
quantum in ipso fuerit, Vulgatae hanc arrogantiam aliquis imputa- 
verit, Aeschinem tantum fecisse, quantum nemo alius fecisset. Infra 
€. 32. πότερον οὖν ὃ μηδὲν προϑυμηϑεὶς ἐργάσασϑων ὑγαθϑὸν, δίκαιός 
ἔστιν εὐδοξεῖν, ἢ ὃ μηδὲν, ὧν ἦν δυνατὸς, ἐλλείπων; 

τὰς εἰκόνεις cet.] Omnes hi bonores e:ant olim rari et tenues, 
ob eamque rem gloriosi; postea autem effusi atque obsoleti. 


ἀσπόνδους καὶ exxovxvovc] Vide supra c. 10. 
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& τε εἶδον, ἅ τε ἤχουσα περὶ Κερσοβλέπτου; εἶδον uiv 
xci ἐγὼ χαὶ οἱ συμπρέσβεις ἅπαντες δμηρεύοντα τὸν υἱὸν 
τὸν Κερσοβλέπτου παρὰ Φιλίππῳ" καὶ ἔτι καὶ νῦν τοῦϑ' 
οὕτως ἔχει. συνέβαινε δ᾽, ὅτε τὴν προτέραν ἐπρεοβεύομεν 
πρεσβείαν, ἐμοὶ μὲν μετὰ τῶν συμπρέσβεων ἀπιέναι δεῦρο, 
Φιλίππῳ δ᾽ ἐπὶ Θράκην ἐξιέναι, πρὸς Ó' ἡμᾶς ὡμολο- 
γηκέναι, ἕως ἂν ὑμεῖς περὶ τῆς εἰρήνης βουλεύσησϑε, μὴ 
ἐπιβήσεσθαι neg ὅπλων Χερῥονήσου, ἐν ἐχείνῃ μὲν οὖν 
τῇ ἡμέρᾳ , ἡ ὑμεῖς ἐψηφίσασθε rmv: εἰρήνην , οὐδεμία 
μνεία ἐγένετο περὶ Κερσοβλέπτου. ἤδὴ δὲ ἡμὧν χεχειρο- 
τονημένων. imi τοὺς ὅρκους, οὔπω δὲ ἀπηρκότων ἐπὶ τὴν 
ὑστέραν πρεσβείαν, ἐχχλησία γίνεται, ἐν ἡ 4Δημοσϑένης, 
ὁ νυνὶ κατηγορῶν ἑμοῦ, λαγχάνει προεδρεύειν. ἐν δὲ ταύτῃ 
τῇ ἐχκχλησίᾳ Κριτόβουλος € ὁ «Ζ“Ζαμιψψαχηνὸς εἰπε παρελϑὼν,, 
ὅτι πέμψειε μὲν αὐτὸν Κερσοβλέπτης, ἀξιοῖ 02 ἀποδοῦναυ 
τοὺς ὕρκους τοῖς Φιλίππου πρέσβεσιν, καὶ συναναγραφῆ- 
γαι Κερσοβλέπτην ἐν τοῖς Ὑ βὰλ στρ ἡ τ ρηϑέν-Ἅ 
των δὲ τῶν λόγων τούτων Aistuneyog ὃ Πήλης ηξ δίδωσιν 
εἰναγνῶναν ψήφισμα τοῖς προέδροις, ἐν ᾧ ἐγέγραπτο, 
ἀποδοῦναι τοὺς ὅρχους (διλίππω μετὰ τῶν ἄλλων συμμώ- 
χων τὸν ἴΐκοντα παρὰ Κερσοβλέπτου. ἀναχγωσϑέντος δὲ 
τοῦ ψηφίσματος (ze ταῦτα οἶμαι πάντως ὑμᾶς μνημο- 
ϑεύειν) ἀναστὰς ἐκ τῶν προέδρων Δημοσθένης, οὐχ ἔφη 


* 


23. ὁμηρεύοντα ] Kersobleptes etat Philippi potentia coactus, 
filium suum regi obsidem dare, ut pignus tranquillitatis et otii. 


2] Scaliger mavult ἐν 7, quo non opus esse, ostendi T iin, 35. 
Κριτόβουλος} ὃ Κερσοβλέπτου «πρεσβευτής. 


συναναγραφῆναι Κερσοβλέπτην | Notanda nominis proprii repetitio, 
quae significat Kersoblepten nihil reliqui fecisse, quo minus et ipse 
in foedus reciperetur, 


ἃ - Ht] Harpocration : δημός ἔστε τῆς “εοντίδος φυλής, ὥς 
^: Ζιόδωρος ὃ περιηγητής. ΟΕ, Meursiam. 
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τὸ ψήφισμα ἐπυψηφιεῖν. οὐδὲ λύσειν τὴν πρὸς (Φίλιππον 
εἰρήνην, οὐδὲ γινώαχειν τῶν συμμαχιῶν τοὺς συγεέφαπτο- 


μένους, ὥςπερ ἐν τοῖς σπένδουσι τῶν ἱερῶν. ἀποδοϑῆναε 


γὰρ περὶ τούτων ἑτέραν ἐκκλησίαν. βοώντων δὲ ὑμῶν, καὶ 
τους προέδρους ἐπὶ τὸ βῆμα κατ᾽ ὄνομα καλούντων, οὕτως, 
ἄχοντος αὐτοῦ, τὰ ψήφισμω ἐπεψηφίσϑη. Ur. δ᾽ ἀληϑῆ 
λέγω, κάλει μοῦ τὸν γράψαντα τὸ ψήφισμα ᾿Δλεξίμαχον, 
xci τοὺς συμπροέδρους Δημοσϑένους, καὶ τὴν μαρτυρίαν 
ἀνάγνωθι. ,, Παρτυρια των “ημοσϑέενους συμπροεδρων. “ 
24. Ὁ μὲν τοίνυν ἐπιδαχρύσας ἀρτίως ἑνταυϑοῖ 4ημο- 
σϑένης, μνησϑεὶς Κερσοβλέπτου, φαίνεταν τῆς συμμα- 
χίας ἐχκλείων αὐτόν. ὡς δ᾽ ἡ παροῦσα ἑχχλησία διελύθη, 
ἐξώρχιζον τοὺς συμμάχους οἱ τοῦ Φιλίππον πρέσβεις iv 


ἐπιψηφιεῖν 1 Cf. supra c. 48. 


τοὺς συνεφαπτομένους ] Apostolius Proverbb. Cent. XVIII. 48. 
haec habet: τὴν χεῖρ ἐπιβάλλει 1. Ἐπὶ τῶν μετεχόντων ἀρίστων καὶ 
χαλῶν. ἔϑος γὰρ εἶχόν τινες, ἄλλων ϑυόντων συνεφάπτεσϑαι τῆς ϑυ-- 
οίας καὶ xowovd»' x«i Aloyíyns δὲ ἔφη Τινώσκειν ὥςπερ τοὺς ἔφαπτεο-- 
μένους τῶν ἱερῶν. Hoc verbum dicitur igitur de iis, qui, quum ipsi 
nil contulerint ad rem aliquam perficiendam, commodorum tamen; 
quae inde nascuntur, participes esse volunt. 


᾿ἀποδοϑῆναι γὰρ ] Particula γὰρ minime offendit. Reddit enim 
rationem, cur Demosthenes nolit populum re non discussa in suffra- 
gia mittere, Peculiari enim concione de hac re esse deliberandum. 
Sed aoristus infinitivi potest videri parum aptus. Verum supplendum 
e:t δεῖν, quod post verba φάναν, λέγειν et synonyma apud infinitivum 
saepe omittitur. Vide Bosii Ellips. p. 590ύ. 


21. ἐνταυθοῖ.) Vide supra 14. 


ἐξώρκιζον  Βοτπιαπι δρκίζειν pro ópxoUv improbarunt grammatici 
veteres. Phrynichus p. 360. ὥρκωσε μᾶλλον διὰ τὸ ὦ λέγε, ἡ διὰ τοῦ 
/'$ Φουκισεν. Verum est, et verbum δρκοῦν esse frequentissimum , et, 
si varietas lectionis sit, id vindicari ab optimis libris. In mostro 
tamen loco nulla est varietas, nec in eo, quod hoc ipso capite 
sequitur ἐξοραίζεοθαι, ut apud Xenoph. Sympos. IV, 10, Nen igitur 
ausim hanc formam e Graecia ejicere, 
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τῷ στρατηγίῳ TQ ὑμετέρῳ. τετόλμηκε δὲ πρὸς ὑμᾶς εἰπεῖν 
ὁ κατήγορος, ὡς ἀπὸ τῶν ἱερῶν ἐγὼ Κριτόβουλον ἀπήλα- 
σα τὸν πρεσβευτὶν τὸν παρὰ Κερσοβλέπτου, παρόντων 
μὲν τῶν συμμάχων. ἐψηφισμένου δὲ τοῦ δήμου, παρακα- 
Ünu£vov δὲ τῶν στρατηγῶν. πόϑεν τοσαύτην ῥώμην λαβὼν; 
ἢ πῶς ἂν τὰ πρᾶγμα ἐσιγήϑη; εἰ O ἄρα ἐγὼ ἐτολμων 
τοῦτο ποιεῖν, ἑπέτρεψες ὧν, e Δημόσθενες ; καὶ οὐκ 
ἐνέπλησας βοῆς καὶ χραυγῆς τὴν ἀγορὰν, ὁρῶν με, ὡς 
ἔφης ἀρτίως, ὠϑοῦντα ἀπὸ τῶν ἱερῶν τὸν πρεσβευτήν; 
χαλείτω δέ uot τοὺς στρατηγοὺς ὃ κήρυξ, καὶ τοὺς συνέ- 
δοους τῶν συμμάχων, καὶ τὰς μαρτυρίας αὐτῶν ἀκούσατε. 
» Μαρτυριαι.« Οὔκουν δεενὸν, ὦ ᾿4ϑηναῖοι, εἴ τις xav 
ἀνδρὸς πολίτου, οὐχ ἑαυτοῦ, ἀλλ ὑμετέρου (τοῦτο γὰρ 
προςδιορϑοῦμαι) τολμᾷ τηλικαῦτα καταψεύδεσϑαε, κιν- 
δυνεύοντος ὑπὲρ τοῦ σώματος ; ἢ πῶς οὐχ εἰχότως οἱ πα- 


ἐν τῷ στρατηγίῳ ] Codex Helmst. perquam bonus habet στρατηγεέῳ, 
Ctes. 45. legitur αἀτρατηγεῖον᾽ στρατηγεέου. Dubitaii potest, utra 
scribendi ratio praestet. Significat hic et aliis locis curiam impee 
ratorum, locum, quo conveniunt deliberaturi de iebus ipsorum 
 nuneri subiectis. In his, si analogiam spectes derivatorum, quae 
ab hominum nominibus derivantur, assumunt zov. In hoc vocabulo 
tamen usus alteram scribendi rationem pene sanxisse videtur. Et 
antiqui scriptores, ut. Demost*enes, ct recenüores, atque etiam 
grammatici στρατήχεον scribunt. 


τῶν στρατηγῶν ] Ot στρατηγοὶ, quorum deni quotannis pro numeto 
tribuum populi suffragiis czeabantür, erant pacis tempore inter summos 
magistratus, multaque administrabant urbana negotia. Vide Schümans 
de Com. Ath. p. 313. s. 


ὡς ἔφης ἀρτίως Phrynichus p. 236. ἔφης iov; μὲν παρὰ τοῖς 
ἀρχαίοις, &ÀX ὀλίγον τὸ δὲ πλεῖστον ἔφηςϑα. Laudo equidem hanc 
Phrynichi verecundiam. Etsi enim haud admodnm muita sunt τοῦ 
ἔφης apud Atticos exempla, non ausim tamen contra lihros ca mutzre: 
praesertim quum etiam apud posétas Áttieos ejusmodi formae, Gramma- 
ticis improbatae, ut οἶδας. pro οἶσϑα, legantur. Nec damnavcrim , 
quod legitur Ctes, 51. πεέριήξις, ab omnibus Mss. vindicatuim., 
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τέρες ἡμῶν ἕν ταῖς φονικαῖς δίκαις ἐπὶ Παλλαδίῳ xcré- 
δειξαν, τέμνοντας τὰ τόμια͵, τοὺς νικῶντας τῇ ψήφῳ 
ἐξορχίζεσϑαι καὶ τοῦτο ὑμῖν πάτριόν ἔστιν ἔτι καὶ νῦν’ 


ἐπὶ Παλλαδίῳ Harpocration: Ζικαστήριόν ἔστιν οὕτω καλούμε- 
ψον, ὡς καὶ Αοιστοτέλης ἐν ᾿Α'ϑηναίων πολιτείᾳ, ἐν ᾧ δικάζουσιν ἀκου-- 
σίου φόνου καὶ βουλεύσεως oí Ἐφέταυ (nomen hoc est proprium 
judicum ἀχουσέου φόνου ) ἔσχε δὲ τὸ δικαστήριον τὴν τοῦ Παλλαδίου 
ἐπωνυμίαν, καὶ οἱ δικαοταὶ τὴν vOv ᾿Εφετῶν ἐντεῦϑεν. ᾿Αγαμέμνονος 
μετὰ τῶν “Δογείων σὺν τῷ Παλλαδίῳ προςενεχϑέντος ᾿Αϑήναις ἐξ Ἰλίου, 
“Ζημοφῶν ἁρπάζει τὸ Παλλάδιον καὶ πολλοὺς τῶν διωκόντων ἀναιρεῖ. 
᾿Αγαμέμνων δὲ δυςχεράνας, δίκην τὸν ἁρπάσαντα ἀπαιτεῖ, καὶ συνίστα-- 
ται τὸ κριτήριον ἐπὶ πεντήκοντα uiv ᾿Αϑηναίων, πεντήκοντα δὲ ᾿Αργείων, 
oU; ᾿Εφέτας ἐκάλεσαν, παρὰ τὸ παρ ἀμφοτέρων ἐφεϑῆναν αὑτοῖς τὰ 
τῆς κρίσεως. Pausanias Att. 1. c. 28. narrat, Ζιιομήδη φασὶν; ἁλού-- 
σης Ἰλίου ταῖς ναυσὶν ὀπίσω κομίζεσθαι, καὶ ἤδη νύκτα ἐπέχειν, ὡς 
“χατὰ Φάληρον πλέοντες γίγνονται, καὶ τοὺς ᾿Αργείους ὡς ἐς πολεμίαν 
ἀποβῆναι τὴν γῆν, ἄλλην που δόξαντας iv τῇ »vxvi καὶ oU τὴν ᾿Δἀττικὴν 
εἶναι" ἐνταῦϑα Ζημοφῶντα λέγουσιν ἐχβοηϑήσαντα ( οὐκ ἐπισνάμενον 
οὐδὲ τοῦτον τοὺς ἀπὸ τῶν νεῶν, ὡς hoiv ᾿ΑΔ0γεῖίον ) καὶ ἄνδρας αὑτῶν 
ὡπουτεῖναι, καὶ τὸ Παλλάδιον ἁρπάσαντα οἴχεσθαι ᾿Αϑηναῖόν τε ἄνδρα 
οὐ προϊδόμενον ὑπὸ τοῦ ἵππου τοῦ Ζημοφῶντος ἀνατραπῆναι, καὶ 
συμπατηϑέντα ἀποθανεῖν. ἐπὶ τούτῳ Ζημοφῶντα ὑποσχεῖν δίκας, οὗ 
μὲν τοῦ συμπατηϑέντος τοῖς προφήκουσιν, οὗ δὲ ᾿Αργείων φαοὶ τῷ 
κοινῷ, Uberius haec exponit A. Matthiae Dissert. de judiciis Athe- 
nmiensium Misc. Philoll. T. I. p. 149. sqq. 


τέμνοντας τὰ τόμια ] Sic dedi ex Reiskii conjectura. Vulgo 

φέμνοντες. Sed quum verbi finiti subjectum sit oi πατέρες ἡμῶν, 
participium ad id referri non potest. Verum ad litigantes id refe- 
rendum. Nempe quum de caede judicium esset, aper, caper et taurus 
mactabantur, quorum prosecta manibus tenentes, accusator, quiim 
accusationem jurejurando firmarct, reus, quum negaret, sibi , 
domuique ac familiae, si pejerassent, peruiciem imprecabantur. Ce- 
ternum subita est numeri mutatio , quum orator ex plurali τοὺς 
νικῶντας τῇ ψήφῳ transit in sinzularem αὐτῷ Soph. Antig. v. 1150 ss. 
Erf. min. τὰς γὰρ ἡδονὰς " 

ὅτων προδῶσιν ὥνδρες, οὐ τίϑημ ἐγὼ 

Civ τοῦτον, ἀλλ ἔμψυχον ἡγοῦμαι νεκρόν. 


ubi vide Brunckium, 
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2 ^ , , . ὦ - 
τἀληϑῆ καὶ τὰ δίκαια ψηφίζεσθαι ἐῶν διχαστῶν, 0005 
τὴν ψῆφον ἤνεγκαν αὐτῷ, καὶ ψεῦδος μηδὲν εἰρηχέναι, 

lI * LT 3*9 € ^ 2 5 nd * à] EJ LJ 
εἰ δὲ μὴ, ἐξώλη τε αὑτὸν εἰναι ἑπαρᾶσϑαι καὶ τὴν orztap 
τὴν αὑτοῦ, τοῖς δὲ δικασταῖς εὔχεσϑαι πολλὰ καὶ ἀγαϑὰ 
3 * D ΕΣ - b - 3i o8 - , 
εἰναι; χαὶ μάλα ὀρϑῶς καὶ πολιτικῶς, ὦ ᾿ϑηναῖοι. εἰ 
γὰρ μηδεὶς ἂν ὑμῶν ἑαυτὸν ἀναπλῆσαι φόνου δικαίου 
βούλοιτο, ἡπου ἀδίχου ys φυλάξαιτ᾽ ὧν, τὴν ψυχὴν, ἢ 
τὴν οὐσίαν, 17] τὴν ἐπιτιμίαν τινὸς ἀφελόμενος: iE ὧν 
αὑτοὺς ἀνῃρήκασί τινες, οἱ δὲ καὶ δημοσίᾳ ἐτελεύτησαν, 

5 5 3,2 - EET , 

25. «p ovv, o ᾿4ϑηναῖοι, δοίητ᾽ ἄν μοι συγγνώμην, e 
κίναιδον αὐτὸν προςειπὼν καὶ μὴ καϑαρεύοντα τῷ σώμα- 
τι, μήδ᾽ ὅϑεν τὴν φωνὴν ἀφίησιν, ἔπειτα τὸ λοιπὸν μέρος 
τοῦ χατηγορήματος τοῦ περὶ Κερσοβλέπτην ἐπ᾿ αὐτοφώρῳ 

, - , , ' N - * 
δείξαιμι ψεῦδος ὄν; κάλλιστον γὰρ, οἰμαι, πρᾶγμα, καὶ 
χρησιμώτατον τοῖς διαβαλλομένοις παρ᾽ ὑμῖν γίνεται. καὶ 
γὰρ τοὺς χρόνους, καὶ τὰ ψηφίσματα, καὶ τοὺς ἐπιωψμη- 
φίσαντας ἐν τοῖς δημοσίοις γράμμασι τὸν ἕπαντα χρόνον 


ψηφίζεσθαι Ex serie orationis aoristus ψηφέσασϑαι videri pos- 
sit aptior. Praesens tamen videtur non sine vi rem ut absolute 
veram et praesentem significare. 

μηδεὶς ἄν] Vide ad Tim. c. 59. 

ἐξ ὧν αὑτοὺς ὠνηρήκαοξ τινες, οἱ δὲ καὶ δημοοίᾳ ἐτελεύτησαν] 
Locus sic intellicendus : Propter hacc crimina nonnulli poenam 
legum metuentes ipsi se interfecerunt, ut "linarchus dicitur, quem 
prima oratione Aeschines accusavit: aii piubiiee, judicum sententia, 
morte damnati sunt. Ζημοσίᾳ τελευτᾷν de iis dici, qui ad publi- 
cum supplicium ducantur, animadvertit F. A. Wolfius ad 
Leptin. p. 362. 

25. tx ewiogoQo] Proprie de χλέπτῃ ἐπ᾿ αὐτῷ τῷ χλέμματι εὗς-- 
ρεϑέντε, ἔτι κατέχοντι αὐτὸ, tropice de φανερῶς ἐλεγχϑέντι. C£, Astium 
ad Platonis Politiam 11, 3. p. 592. 


καὶ γὰρ τοὺς χρότους καὶ τὰ ψηφίοματα, xb τοὺς ἐπιψηφίσαντας ] 
Reiskius verba sic collocata mavult: καὶ γὰρ τὰ ψηφίοματα zu τοὺς 
χρόνους καὶ τοὺς ἐπιψηφέσαντας, eique assentitür Schómann l. 1. 
p. 136. not. 21. Recte, opinor. A toto enim incipiendum, tum 
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φυλάττετε. εἴρηκε. δὲ οὑτοσὶ πρὸς ὑμᾶς, παρὰ τοῦτο 
δικφϑαρῆναιν τὰ Κερσοβλέπτου πράγματα, ὅτι τῆς πρε-- 
οβείας ὧν ἡγεμὼν. ἐγώ, χαὶ κατευημερηκὼς παῤ ὑμῖν, 
αὐτοῦ κελεύοντος εἰς Θράχην ἡμᾶς ἱέναι, Ke εθσοβλέπτου 
πολιορκουμένου, καὶ διαμαρτύρασϑαι Dunne ταῦτα μὴ 
ποιεῖν, οὐχ ἡϑέλισα, ἀλλ΄ ἐχαϑήμην iv ᾿ὡρεῷ, καὶ οὗ 
συμπρέσβεις, προξενίας κατασχευαζόμενοι. ἀχούσατε δὴ 


progrediendum ad partes praecipuas, quae in illo continentur ad 
opem ferendam iis, qui per calumniam accusantur. [n psephismatis , 
ne tempus eorum latorum ambiguum sit, inscribebatur nomen Ar- 
chontis eponymi, a cujus nomine annus in fastis notabatur, mensis 
ejusque dies, nomen cjus qui psephisma tulit, nomen epistatae, qui 
populum in suffragia mittebat. Haec videntur legitima fuisse, quae 
in psephismate designabantur. . Scriptores vero ea laudantes interdum 
complura, ut eorum consilio minus uecessaria, omiserunt. 


παρὰ τοῦτο διαφϑαρῆναι 1 Mihi quidem videtur negari non 
posse, παρὰ cum accusativo apud Atticos interdum significare p rop- 
ter. Quum de eo dubitatum fuerit , exemplis hanc significationem 
vindicabo. Ctes. 41. xe«íror 7ε πρώην ἀπειόλμησε λέγειν» ὅτι παρ ἁ. 
ποῦτο Φίλιππος οὐκ ἦλθεν ἡμῶν ἐπὶ τὴν χώραν, ὅτε οὐκ ἣν αὐτῷ 
καλὰ τὰ ἑερώ. Demosth. πάραπρ. p. 864. εἰ μὲν γὰρ ἐνταῦϑ' ἣν δὴ 
τὰ πράγματα, ὥςτε μηδ᾽ αἰσϑομένοις τοῖς Θηβαίοις πλέον εἶναι μηδὲν, 
τί οὗ γέγονεν; εἰ δὲ παρὰὼ τὸ προωισϑέσϑαι: κεκώλυται, τίς 0 ἐκλαλήσας; 
p. 125. οἵ παρ οὐδὲν οὕτως, ὡς τὸ τοιαῦτα ποιεῖν, ἀπολώλασιν, ot 
δείλαιοι. Mid. p. 545. καὶ ταῦτα πέπονθεν ὑπὸ Μειδίου, καὶ τοῦ 
Mazdíov πλούτου καὶ τῆς ὑπερηφανίας πα ρὰ τὴν πενίμν καὶ τὴν ἐρη- 
μίαν, καὶ τὸ τῶν πολλῶν εἴς εἶναι. "imocr. 766. ἀργυρέῳ μὲν πολλαὲ 
τῶν πόλεων καὶ φανερῶς πρὸς χαλκὸν κα καὶ μόλ ιβδον κεκραμένῳ χρώμενανυ 
σώζονταν, καὶ οὐδ᾽ ὁτιοῦν παρὰ τοῦτο πάσχουσι. 


καὶ διαμαρτύρασϑαι. Φιλίππῳ ταῦτᾳ μὴ ποιεῖν, οὔκ ηϑέλησα ἢ 
Recte Reiskius ταῦτα μὴ ποιεῖν junxit cum διαμαρτύρασϑαι, non 
cum οὐκ ἠϑέλησα : jubcnte eo, qum contestatione Philippo inter- 
dicere, ne ista faceret , h. e. ne Keisoblepten armis vexaret, 
nolui, sc. iéves καὶ διαμαρτύρασθϑαι. 

προξενίας κατασκευαζόμενοι} Schol, Aristoph. ad Av. 1029, προ-- 
ξένους ἐχάλουν τοὺς τεταγμένους εἰς τὸ ὑποδέχεοϑδαν τοὺς ξένους τοὺς 
ὃξ ἄλλων πόλεων ἥκοντας. Qui multorum erant πρόξενοι, et peregri- 
norum rcs Athenis strenue et scite administrabant, magna crant 
auctoritate et domi et foris. 
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τῆς Χάρητος ἐπιστολῆς, ἣν ἐπέστειλε τότε τῷ δήμῳ, ὅτι 
Κερσοβλέπτης ἀπολώλεχε τὴν ἀρχὴν, καὶ Ἱερὸν ὄρος χατ- 
εἰληφε Gic, ᾿Ῥλαφηβολιῶνος μηνὸς ἕκτῃ φϑίνοντος. 
4ημοσϑένης. δ᾽ ἐν τῷ δήμῳ προήδρευε τούτου TOU μηνὸς, 
εἷς ὧν τῶν πρέσβεων, ἑβδόμῃ φϑίνοντος, 5 ἐπιστολῇ. i 
Οὐ μόνον τοίνυν διετρίιναμεν τὰς λοιπὰς ἡμέρας τοῦ μη- 
γὸς, ἀλλὰ χαὶ Movvvywvog ἐξωρμησαμεν. καὶ τούτου 
Τὴν βουλὴν μάρτυρα ὑμῖν παρέξομαι. ἔστι γὰρ αὐτῆς 
ψήφισμα, ὃ χελεύει ἀπιέναι τοὺς πρέσβεις ἐπὶ τοὺς 00- 
χους. χαί μοι λέγε τὸ τῆς βουλῆς ψήφισμα. » θηφισμα. “ 

προςανάγνωϑε δὴ καὶ τὸν χρόνον, ὕςτις ἢν. » Χρονος. “ 

᾿Αχούετε, Urt Movvvywvog ἐψηφίσϑη τρίτη ἱσταμένου. 
ὁ δὲ Κερσοβὰ enis πόσαις πρότερον ἡμέραις ἀπώλεσε τὴν 
ἀρχὴν, πρὶν ἐμὲ ἀπιέναι; ὥς quo λάρης ὁ στρατηγὸς, 
χαὶ ἐπιστολὴ, TOU προτέρου μηνὸς, εἴπερ ᾿Ἐλαφηβολιῶν 
ἔστι "Μουνυχιῶνος πρότερος. ἐδυνάμην ovv ἐγὼ σῶσαι 
Κερσοβλέπτην, ὃς, πρὶν ἐμὲ ἑξορμᾷν οἴχοϑεν, ἀπολώλει: 
26, ἔπειτα οἴεσϑέ τι τοῦτον ἀληϑὲς εἰρηκέναι, ἢ περὶ τῶν 
ἐν Μακεδονίᾳ πραχϑέντων, ἢ περὶ τῶν ἐν Θετταλίᾳ, ὃς 
τοῦ βουλευτηρίου, καὶ τῶν δημοσίων γραμμάτων, xci τοῦ 
χρόνου, καὶ τῶν ἐκκλησιῶν χαταιμεύδεται; χαὶ τὸν Κερσο- 
βλέπτην ᾿ϑήνησε μὲν ἔκσπονδον ἐποίεις, πρόεδρος ὧν" 


Ἵερὸν ὅρος Mons sacer in Thracia, qui ex. Thracia in Cher- 
sonnesum ducebat. 


᾿Ελαφηβολιῶνος — Movvvgwvoc] "Ex«qnfgohwv partem Martii ct 
Aprilis complet; Πουνυχιὼν eum sequitur complectens reliquam 
partem Apriüs, et.quod deest Maji. De ceteris vide supra c. 17. 


ὃ στρατηγὸς καὶ ἐπιστολὴ} Minime addendum 5. Nam quod 
explícativum est, vel alterum nomen cjus fiz gurae, quae hendiadys 
dicitur, ad id saepe articulus reticetur. Non celandum tamen, in 
cod. Helmst articulum additum esse. 


πρὶν ἐμὲ ἐξορμᾷν 1 Cod. Helmst. ἐξορμῆσαι. Sed praesens prae- 
coin videtur. Ante enim, quam Aeschines ex urbe decederet, 
iter susciperct, Kersobleptes erat devictus, 
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2 -— o *, , . M -- i 
/ oso δ᾽ ἡλέεις" καὶ νῦν μὲν δωροδοχίας κατήγορε ἼΣ 

, 3 ς » ' 3 * - - 2 
πρότερον δ᾽ ὑπέμεινας τὴν ἐπιβολὴν τῆς βουλῆς τῆς ἐξ 
ὃ » , Dre zum g t A] ^ [i ; 
"dotiov πάγου, οὐκ ἐπεξιὼν τῇ τραύματος γραφῇ, ἣν 
γράψω Δημομέλην τὸν Π]αιαγνιέα, ἀνειμεὸν ὄντα, ἐπιτε- 
pov τὴν σαυτοῦ κεφαλήν. xoi σεμνολογεῖς ἡμῖν, ὡς οὐκ 
εἰδόσι τοῦτο, Ort “ημοσϑένους υἱὸς εἰ νόϑος TOU μαχαι- 
ροποιοῦ. Ἐπεχείρησας δ᾽, εἰπεῖν,. ὡς xoL τὴν ini τοὺς 
“Ἀμφικτύονας πρεσβείαν ἐξομοσάμενος παρεπρέσβευσα, 
καὶ ψήφισμα, τὸ μὲν. ἀνέγνως,, τὸ δὲ ὑπορέβης. ἐγὼ 
δ᾽ αἱρεϑεὶς πρεσβευτὴς ἐπὶ τοὺς ᾿Πμφιχτύονας, ἀῤῥώστως 


26. ἐπιβολὴν Sic scholiastes, Bern. Steph, Vienn. Ceteri ἐπιβου-- 
45». Dekkeri Auecd. p. 254. ἐπιβολὴ καὶ ἐπιβάλλειν: ζημίας ὄνομα, 
τὸ τὸν ἄρχοντα 7 τὴν βουλὴν. χρήματα δρίζειν, τενὶ ζημίαν δοκοῦντι 
ἀδικεῖν τὰ δημόσια ἢ ὀρφανοὺς, 3, κατέχειν τὰ ἀλλότρια καὶ μὴ εἰς 
ἐμφανὲς ἄγειν, Nempe si, qui contumeliam passus erat, desisteret 
ab actione , puni-batnr ipse. Habemus legem in Demosth. Mid. 
p. 529. 1. 23. ὅσοι δ᾽ ἂν Cu aperon αὐτοὶ) χράφωνται γραφὰς ἐδίας. 
κατὰ τὸν νόμον, ἐάν τις μὴ ἐπεξέλϑη, ἢ ἐπεξιὼν μὴ μεταλάβη τὸ πέμπτον 
ἐἰέρος τῶν ψήφων, ἀποτισύώτω χιλίας δραχμὰς τῷ δημοσίῳ. Has vero 
cognitiones Areopagi fuisse, patet ex lege apud Demosthenem in 
Aristocr. p. 627. δικάζειν δὲ τὴν βουλὴν τὴν ἐν "Agsío πάγῳ φόνου 
καὶ τραύματος ἐκ προνοίας καὶ Serin καὶ φαρμάκων, ἐάν τις ἀπο- 
κτείν)) δούς. 


τὸν Παιανιέα ] Harpocration: 4έδυμος γραπτέον εἶναί, φησι Παια-- 
ψιέα χωρὶς τοῦ (. ioi δὲ διττοὶ δῆμοι ἡ]αιανιέων τῆς Π]ανδιονέδος. 
φυλῆς, oUc Ζιόδωρος καλεϊοϑαί φηον Παιανιέαν χαϑύπερϑεν καὶ Παια- 
γιέαν ὑπένερϑεν. ( scribe utrobique cum Meursio ZZeevéav ), ὁμοίως. 
δ᾽ ἑκατέρου τῶν δήμων τὸν δημόνην καλεῖοϑαι Παιανιέα. 


σεμνολογεῖς)]͵ «Σεμνὸς interdüm significatione mala dicitur de 
glorioso , ὑπερηφάνῳ. Hinc σεμνοὶ λόγον verba ostentabunda; 
et σεμνολογεῖν se jactare. 


ὡς οὐκ εἰδόσι «τοῦτο |] Sic dedi ex Reg. 3. et Helmst. pro vul- 
gato τούτοις. Atque etiam schoiiastes hanc lectionem invenit. 


ἐξομοσάμενος ] Pollux L. VIII, 55. ?Soptoote y ὅτων (addendum 
ἂν; nam ex ὅταν peudet verbum ἐξομνύηται) τις ji πρεσβευτὴς αἷρεϑ) 


Ἢ ἐπ ἄλλην τινὰ δημουέαν ὑπηρεοέων, ἀῤῥωστεῖν 1] ἀδυνατεῦν φάσχων, 
ἐξοινύνται αὐτὸς, ἡ 9. ἑτέρου, Jurejurando confirmare, se muneri 


it «qnm ie 
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δ᾽ ἔχων, καὶ μετὰ πολλῆς προϑυμίας ἀπαγγέλλων, ἀφ᾽ 
ἧς ἦχον πρεσβείας, πρὸς ὑμᾶς, τὴν μὲν πρεσβείαν οὐκ 
ξἑξωμοσάμην, ἀλλ᾽ ὑπεσχόμην πρεσβεύσειν, ἑὰν e δυνατός" 
πρὸς δὲ τὴν βουλὴν, ἀπιόντων τῶν συμπρέσβεων, τὸν 
ἀδελ φὸν τὸν ἐμαυτοῦ, καὶ τὸν ἀδελφιδοῦν, καὶ τὸν ἰατρὸν 

πεμψα, οὐκ ἐξομουμένους ἐμέ οὐδὲ γὰρ ὃ νόμος ic 


j “Ὁ À lod LS , A .* 
τὰς ix τοῦ δήμου χειροτονίας ἕν τῇ βουλῇ ξξόμνυσϑαι 


ἀλλὰ τὴν ἀῤῥωστίαν μου δηλώσοντας. ἐπεὶ δὲ οἱ συμ- 
πρέσβεις πυϑόμενοι τὰ περὶ τοὺς Φωκέας συμβάντα, 
ἀνέστρεψαν, γενομένης ἐκκλησίας, M παρὼν xci δυνά- 
μένος τῷ σώματι, προςαν γκάξοντος τοῦ δήμου μηδὲν 
ἧττον πρεσβεύειν ἡμᾶς τοὺς ἐξ ἀρχῆς αἱρεϑέντας ἅπαντας, 
ἀψευδεῖν πρὸς ᾿“ϑηναίους ᾧμην δεῖν. καὶ ταύτης τῆς 
πρεσβείας οὐ κατηγορεῖς μου διδόντος τὰς εὐθύνας, ἀλλ᾽ 
ἐπὶ ταύτην τὴν πρεσβείαν ἥχεις, τὴν im τοὺς ὅρκους" 
ὑπὲρ ἧς ἐγὼ σαφῶς καὶ δικαίως ἀπολογήσομαι. σοὶ μὲν 
γὰρ ἁρμόττει xci πᾶσι τοῖς ψευδομένοις, μεταφέρειν τοὺς 
χούόνους. ἐμοὶ δ᾽ ἐφεξῆς λέγειν, ἀναλαβόντι τὴν ἀῤχὴν 
τοῦ λόγου ἀπὸ τῆς πορείας τῆς ἐπὶ τοὺς ὕρχους, καὶ τῆς 
πρεσβείας. 27. πρῶτον μὲν γὰρ δέκα πρέσβεων ὄντων, 
ἑνδεκάτου δὲ τοῦ συμπεμφϑέντος ὑμῖν ἀπὸ τῶν συμμάχων, 


parem non esse. Haec significatio hic obtinet. Aliam addit Pollux z 

ἐξώμνυντο δὲ καὶ oí κληθέντες μάρτυρες, εἰ φάσκοιεν μηδὲν ἐπίστασθαι 
/ j μώρτυρὲς, φ ἐ7 

τούτων, tig ἃ προκαλοῦνται. 


μετὰ πολλῆς προϑυμίας ]' Sine caussa Reiskius offendit in voca- 
bulo προϑυμίας, quod, qui aegrotent, torpeant ad verba facienda 
inprimis in magma concione. Sed eo ipso amorem patriae testatur, 
quod, quamvis infirmus, tamen multo cum studio de legatione sua 
4d Graecas, ut videtur, civitates retulerit. 


τὰ περὲ τοὺς Φωκέας συμβάντα  Νεπῖρε quod Phocenses a Phi- 
lippo devicti erant. 

27. συμπειφϑέντος ἡμῖν ἀπὸ τῶν συμμάχων  ᾿Απὸ dedi pro ὑπὰ 
:x Harl. Coisi. οσσ, 1. 2. Mead. Helmst. Vienn. Est a parte 
ociorum, nomine sociorum. Is legatus scilicet a synedris, qu: 
Athenis degebant, additus erat. 
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οὐδεὶς αὐτῷ συσσιτεῖν, ὅτ᾽ ἐξήειμεν ἐπὶ τὴν ὑστέραν πρὲ- 
σβείαν, VO. οὔτε iv ταῖς ὁδοῖς, ὕπου δυνατὸν ἣν, 
εἰς ταὐτὸ πανδοχεῖον χαταλύειν, ὁρῶντες αὐτὸν ἐν τῇ 
προτέρᾳ πρεσβείᾳ πᾶσιν αὐτοῖς ἐπιβεβουλευκότα. περὺ 
uy ovv τῆς ἐπὶ Θρῴχης ὁδοῦ, οὐκ ἐγένετο μνεία' οὐδὲ 
“γὰρ τὸ ψήφισμα τοῦϑ᾽ ἡμῖν προςέταττεν, ἀλλὰ ἀπολαβεῖν 
“ὐνον τοὺς ὥρκους, καὶ ἄλλ᾽ ἄττα' οὔτε ελϑόντας πράτ- 
τειν οὐδὲν ἐνεδέχετο, τῶν πὲρὺ Κερσοβλέπτην Ἴδη, γεγε- 
νημένων, ὡς ὡρτίως ἠκούσατε, οὔϑ᾽ οὗτος οὐδὲν ἀληϑὲς 
εἶπεν, ἀλλὰ ψεύδεται, καὶ κατηγορεῖν οὐδὲν ἀληϑὲς ἔχων, 
τερατεύεται. συνηϊολούϑουν δ᾽ αὐτῷ ἄνϑρωποι δύο στρῶ: 
ματόδεσμα φέροντες, ἐν δὲ τῷ ἑτέρῳ τουτων, ὡς αὐτὸς 
ἔφη, τάλαντον ἑγνὴν ἀργυρίου. (grs τοὺς συμπρέσβεις 
ἀναμιμνήσχεσϑαι τὰς ἀρ χαίας ἐπωνυμίας αὐτοῦ. ἐν παισὲ 
μὲν γὰρ ὧν, ἐχλήϑη ÓV αἰσχρουργίαν τινὰ xol κιναιδίαν 


πανδοκεῖον Ηος et cognata momina antiqui scribunt per », 
recentiores per xy, ut testatur Thomas M. p. 676. ldem docet 
Phrynichus p. 507., ubi vide Lobeck. 


τῆς ἐπὲ Θρῴάτης odoU] Nescio cur Wolfius ἐπὶ Θράκην conjiciat. 
Ad substantivum δὸς, ut ad verbum στέλλεσθαι, quod ille concedit, 
àni cum genitivo motum significans construi posse, certum est, 
Vide Matthiae Gr. Gr. S. 584, 


τῶν περὶ Κερσοβλέπτην δὴ γεγενημένων , ὡς ἀρτίως ἠκούσατε ἢ 
Hanc omnium Mss. lectionem revocavi, quum sua auctoritate viri 
docti τῶν deleverint, et ὡς in o» mntarint. Quae si niterentur 
omnibus codd., probarem. Sed non video, cur vulgata lectio mu- 
tanda sit. Participium est absolutum, in quo subjectum τῶν περὲ 
Κερσοβλέπτην sc. πραγμάτων, quum, quae Kersoblepten attingcbant, 
jam perpetrata erant, quum Kersobleptae sors jam cecidisset, ut 
modo dixi, | 

στρωματόδεσμα 1 Scholiastes στρωματόδεσμον στωματόδεσμος 
(idem testantur Bekkeri Anecdd. p. 143.) στρωμνὴ δεδεμένη, coc 
ϑιρατιωτικη) καὶ ὁδοιπορί χη» ἢ καὶ πρὺς τὸ ἀναπαύεσθαι χρήσιμός ἔστε. 


δὲ αἰσχρουργίαν τινὰ καὶ κιναιδίαν Sic dedi ex Harl. Helmst. 
et Vienn, pro ἢ κιναιδίαν, Καὶ est explicativum et per αἰσχρουργία 
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JBóreAoz, ix παίδων δὲ ἀπαλλαττόμενος, xc δεχαταλάν- 
dd € , -Ὁ΄ 3 , L4 3 ^ 
τοὺς δίκας ἑχάστῳ τῶν ἐπιτρόπων λαγχάνων, ““ργὰς 
ἐχλήϑη, ἀνὴρ δὲ γενόμενος, προςείληφε τὴν τῶν πογη- 
ρῶν χοινὴν. ἐπωνυμίαν, συχοφάντης. ἐπορεύετο δὲ λυσό- 


μένος τοὺς αἰχμαλώτους, ὡς ἕφη, καὶ πρὸς ὑμᾶς ἀρτίως 


εἴρηκεν, εἰδὼς μὲν Φίλιππον ἐν τῷ πολέμῳ οὐδένα πώποτε 
᾿“ϑηναίων λύτρα πραξάμενον, ἀκούων δὲ τῶν ἐκείνου 


Aeschines intelligi vult κιναιδέαν. "Tim. 53.. Βάταλος προςαγορεύεται 
ἐξ ἀνανδοίας τινὸς καὶ χιναιδείας ἐνεγκάμενος τοὔνομα. Kul οἱ ἢ sie- 
pissime confundi, jam notavi ad Tim. 18, Καὶ explicativum frequens 
est Graecis, ut Latinis et. — Ceterum notanda scriptnrae diversi. 
tas. In Tim, nomen est κιγφαιδεία, hic κιναιδία. Κιψαιδία. tamen 
videtur praeferendum. 


ἑκάστῳ τῶν ἐπιτρόπων ] Tres tutores habebat Demosthenes ἃ patre 
ipsi constitutos, Aphobum, Demophonta et Therippiden. Οὗτοι 
ὑφείλοντες τριάκοντα τάλαντα ἐκτῖσαι ἐπικαρπίας, καὶ ἀποδοῦναι, μικρὰ 
παντελῶς παρέδωχαν εἰς ἀνδρὰς ἐγγραφέντει τῷ Ζ)ημοσϑένει. ^ Zl πρὸς 
τὸν ἄφοβον εἰςελήλυϑεν ἐπιτροπῆς δέκα ταλάντων τὴν δίκην λαχὼν, 
ἔπειδὴ roíroc ὧν ἐπίτροπος, τὸ τρίτον ὀφείλει τῶν“ χρημάτων. 


"Apyec ] Harpocration s. v. πιϑανώτερόν ἔστε λέγειν, ὅτι Δωριεῖς, 
μάλιστα δ᾽ ᾿Αργεῖοι τὸν ὄφιν ἀργὰν ἐκάλουν. ὡς ycióg ἐν ᾿Αδράστῳ. 
(Achaei duo erant poétae tragici et satyrici. Hic videtur junior 
Syracusanus, qui drama scripsit ἄδραστον.) Τίμαρχος δὲ o “Ῥόδιος 
οὐ κατὰ γλῶτταν χαλεῖσθαι τὸν ὄφιν ᾿Αργᾶν φησὶν, ἀλλὰ γένος τι εἶναι 
τῶν ὄφεων τοὺς ᾿Αργᾶς. Δέγεσθαι οὖν εἰκὸς τὸν Ζημοσθένην, ἐπιτρο- 
πῆς τοῖς ἐπιτρόποις δίκας λαγχάνοντα, ὄφιν διὰ τὸ ϑηριῶδες. xci 
εἰὐτὸς τοὺς τοιούτους ὄφεσιν εἰκάζει ἐν τῷ κατὰ “Ἀριστογείτονος ( p. 786.) 
ἔνιοι δὲ τοῦ Óoczovroc εἶναί φασι τὸ ἀργᾶν ἐπίθετον. 

συκοφάντης} Aristaphanis Schol. Plut. 81. ᾿ἡπείρητο vus: 
μὴ ἐξάγειν ἐντεῦϑεν ἄλλοσέ που σῦκα. βουλομένων οὖν πεινῶν ἐξενεγκεῖν 
ἑστύμκενοι ἐν ταῖς τῶν πυλῶν ἐξόδοις ἄνδρες πανοῦργοι, τὸ τούτων 
ἐξ ἤλεγχον Téfvadua ὃ περὶ τὴν ἐξαγωγὴν ἐποίουν. ἐκαλοῦντο οὖν συκο- 
φόνται, ὡς τὼ σὗκα aedis ᾿Επεχκράτησεν οὖν ἐξ ἐκείνον τοί ἜΣ 
πρὺς πάντας τοὺς πανούργους. 


ἀκαύων δὲ τῶ» ἐκείνου φίλων ἁπάντων  Expunxi χαὶ, quod 
Reiskius ex uno Mead. ante τῶν inseruit, Ut non est in libris, ita 
316 a sententia flagitatur. 


LI 
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φίλων ἁπάντων, ὅτι χαὶ τοὺς λοιποὺς, ἐὰν εἰρήνη γένη- 
ται, ἀφήσει, πολλῶν δ᾽ ἠτυχηκότων, τάλαντον φέρων, 
ἑνὸς ἀνδρὸς, οὐδὲ τούτου λίαν εὐπόρου , ἱχανὰ λύτρα. 
28. ὡς δ᾽ ἡμὲν ἐν Μακεδονίᾳ, καὶ συνήλϑομεν εἰς ταὐτὸν, 
zal Φίλιππον ἕκ Θρῴκης παρόντα κατειλήφαμεν, ἄνε- 
᾿γνώσθϑη μὲν τὸ ψήφισμα, xc 0 ἐπρεσβεύσαμεν, καὶ τὰ 
προςτεταγμένα ἡμῖν πρὸς τῷ τοὺς 0pxovg ἀπολαβεῖν συνη- 
ριϑμούμεϑα. ὡς δὲ οὐδεὶς ὑπὲρ τῶν μεγίστων ἐμέμνητο; 
ἀλλὰ περὶ πραγμάτων ἐλαττόνων τὴν διατριβὴν ἐποιοῦντο, 
εἶπον ἐγὼ λόγους, oUc ἀναγκαῖόν ἔστι πρὸς ὑμᾶς ῥηθῆναι. 
χαὶ πρὸς τῶν ϑεῶν, ὦ ᾿᾿ϑηναῖοι, ὥςπερ καὶ τῆς χατη- 
γορίας ἠχούσατε, ὡς αὐτὸς Ó κατήγορος ἠβούλετο εἰπεῖν, 
οὕτω χαὶ τῆς ἀπολογίας εὐτάκτως ἀκούσατε, καὶ τὸν αὐτόν 
μον τρόπον διαμείνατε, ὅνπερ ἐξ ἀργῆς ἐν τοῖς προξειρη- 
μέγοις ἤδη λόγοις ἠχροᾶσϑε. ὅπερ γὰρ καὶ ἀρτίως ὑπε- 
ϑέμην, ὦ ᾿ϑηναῖοι, εἶπον συνειλεγμένων τῶν πρέσβεων, 
ὅτι μοι δοκοίησαν τὸ μέγιστον πρόςταγμα τοῦ δήμου δεινῶς 
ἀγνοεῖν, τὸ μὲν γὰρ τοὺς ὕρχους ἀπολαβεῖν, καὶ περὶ τῶν 


ἑνὸς ἀνδρὸς, οὐδὲ τούτου λίαν ξυπόρου  Ἐξίαπι haec rhetorica est 
exaggzeratio. ,,In den Philippischen Zeiten, als viele Athener in 
Macedonien gefangen waren, betrug das gewühnliche Lósegeld drey 
Minen. Da aber háufig die Würde eines Mannes, der Reichthum 
und die Wichtigkeit desselben in Betracht gezogen wurden, so be- 
stimmte man willkührlich cin hóheres Lósegeld. Nikostratos in einer 
Demosthenischen Rede p. 1248. mufste sich für sechs und zwanzig 
Minen loskaufen. - - Kónig Philipp behauptet in seinem Sendschreiben 
an die Athener ( Demosth. p. 159.), der Attische Feldherr Diopeithes 
habe den Amphilochos, einen bedeutenden Mann, der zu Gesandt- 
schaften gebraucht wurde, nicht anders als für fünfzehn Talente 
loszegeben. * Bóckh Staatshaushalteng, Th. I. S. 78. 


28. δοκοίησαν ] Hoc dedi, ut saltem soloecismus tollatur, qui est 
in editione Reiskiana et aliis, δοχείησαν. Quamquam ne illud quidem, 
quod dedi, praestem. Attici enim scriptores pluralem o/yuev, οἴητε 
' usurpare non solent, omnium minime o/jcev. lgitur vel contra 
libros restituendum opinor δοκοῖεν. 


— ——Á 
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ἄλλων διαλεχϑῆναι, καὶ περὶ TOV αἰχμαλώτων εἰπεῖν, 
x&v εἰ τοὺς ὑπηρέτας ἔπεμψεν ἡ πόλις, περιϑεῖσα πίστιν 
αὐτοῖς, ἅπαντ᾽ ἂν πραχϑῆναι νομίζω" τὸ δὲ ὑπὲρ τῶν 
ὅλων ὀρϑῶς βουλεύσασϑαι, ὅσα καϑ' ἡμᾶς ἐστὶν ἢ Φίλιπ- 
σον, τοῦτο ἤδη ἔργον. ἐστὶν πρέσβεων φρονίμων. λέγω 
δὲ, ἔφην ἐγὼ, περὶ τὴς εἰς ERG στρατείας, ἣν δρᾶτε 
οὖσαν iv παρασχευῇ. ὅτι δὲ οὐ χαχῶς arogétoneu negl 
TOU πράγματος, μεγάλα τούτων ὑμῖν σημεῖα δείξω. πάρ- 
εἰσι μὲν γὰρ Θηβαίων, ἥκουσι δὲ “Τακεδαιμονίων πρέ- 
σβεις, ἀφίγμεϑα δ᾽ ἡμεῖς ἔχοντες τοῦ δήμου Το 
ἐν ᾧ γέγραπται ῃ πράττειν δὲ τοὺς πρέσβεις, καὶ ἄλλ᾽ ὅ 
τι ἂν δύνωνται ἀγαϑόν. ^. ἅπαντες δὲ οἱ “Ἕλληνες diis 
τὸ μέλλον ἔσεσϑαι βλέπουσιν. εἰ uiv ovv ἡγεῖτο ὃ δῆμος 
αὑτῷ χαλῶς ἔχειν, ἐξενεγχεῖν μετὰ παῤῥησίας ἐν τῷ ψη- 
φίσματι πρὸς (ϑιλιππον, Θηβαίων μὲν περιελεῖν τὴν ὕβριν, 
Βοιωτῶν δ᾽ ἀναστῆσαι τὰ τείχη, ταῦτ᾽ ἂν ἠξίωσαν ἐν τῷ 


καὶ περὶ τῶν αἰχμαλώτων εἰπεῖν] Hanc omnium librorum lectfs 
onem revocavi, quum Reiskius e conjectura dederit εἴπον, ut inter- 
jectum ἔφην. Sed in infinitivo inest derisus Demosthenis, Is 
talentum argenti secum portabat, ut gloriabundus captivos redime- 
ret. Hinc captivos ubique in ore gerebat, et ut gravissimam rem 
hanc inculcabat. , Aeschines dicere de captivis ait servos quoque 
publicos pro legatis missos potuisse, quasi Demosthenes verba tane 
tum fecerit pro iis, nec complures vel sua pecunia redemerit. 
Weiske de hyperbole II. p. 51. 


ἐν τῷ ψηφίσματι πρὸς Φίλιππον) "Verum est, vocabula ἐν τῷ 
ψηφίσματι superflua esse. Quum tamen nullum, ne leve quidem, 
vestigium in ullo libro appareat, ea supposita esse, non ausim ea 
damnare. Aliquam etiam vim in repetitione hujus notionis agnosco. 
Nam prudentiae legatorum rem committere maluerunt Athenienses, 
quam disertis verbis in psephismate enuntiare. ᾿Εχφέρειν, ἐξενεγκεῖν 
de publica professione saepe dicitur. 

ταῦτ ἐν xSosur] Etsi protasis subjectum hahet ὁ δῆμος, mini- 


me tamen cum Wolfio hic, et qvi sequuntur plurales, in singulares 


13 
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, " m E] € - ," * 5? 1 5 
ψηφισμᾶτι v)v δὲ αὑτοῖς μὲν κατέλιπον τὴν εἰς τὸ dqo- 
vig ἀναφορὰν, ἂν μὴ πείϑωσιν, ἐν ἡμῖν δὲ ἀποκινδυνεύειν 
ῳήϑησαν δεῖν. 29. δεῖ δὴ τοὺς πρὸς τὼ χοινὰ φιλοτι- 
povuevoug μὴ χωτέχειν μὲν ἑτέρων χώραν πρέσβεων, οὖς 
ἐξῆν πέμπειν ἀνϑ᾽ ἡμῶν ᾿Αϑηναίους, αὐτοὺς δὲ τὰς πρὸς 
Θηβαίους ἀπεχϑείας φεύγειν, ὧν εἷς ὧν ᾿Ῥπαμινώνδας 
στρατηγὸς, οὐχ ὑποπτήξας τὸ τῶν. ᾿Α'ϑηναίων ἀξίωμα, 
εἶπε διαῤῥήδην ἐν τῷ πλήϑει τῶν Θηβαίων, ὡς δεῖ τὰ τῆς 

7 θρηδὴν ἐν τῷ πλῆϑει τῶν Θηβαίων, ὡς δεῖ τὰ τῆς 
3 ΄ 2 no , - EJ ' 
nveiov ἀχροπόλεως προπύλαια μετενεγκεῖν εἰς τὴν 
προστασίαν τῆς Καδμείας. ταῦτα δέ μου μεταξὺ λέγοντος, 


ἀναβοᾷ παμμέγεθες Δημοσθένης, ὡς ἴσασι πᾶντες οὗ: 


΄ c ix 2 ^ ' P - » Ἀ M x ὩΣ, 
συμπρέσβεις ἡμῶν χαὶ γὰρ πρὸς τοῖς ἄλλοις χακοῖς 


mutandi sunt. Nihil enin frequentius, quam ad subjecta, quae: 


sunt nomina collectiva singularis numeri, verbum poni in plurali. 
Vide Matthiae Gr. Gr. S. 501. 


ἄν μὴ πείϑωσιν 'Tum demum pub!ica auctoritate ait rem pro- 
nuntiaturos esse Athenienses, si significatione et per interpretes nil 
effecerint. 


29. τὰ τῆς ᾿᾿ϑηναίων ἀκοοπόλεως προπύλαια poene εἴν εἰς τὴν 
προοταοίαν τῆς Καδμείας } Vidimus ad c. 24. τὰ τῆς ἀκροπόλεως 
προπύλαισ, opus fuisse magnificum, quod aditum ,habcbat in arcem. 
'Tropice. igitur significat splendorem et potentiam Athena- 
rum. "Teste autem Harpocratione z/(üvjog τὴν προστασίαν φηοὺ 
κεῖσθαι ἀντὶ τοῦ προστάσεως, τουτέστι τῆς ὑπ ἐνίων προστάδος καλου-- 
μένης. Porticum igitur siguificat , qui in Cadmeam ducebat. 
'lotius vero loci sensus hic est: Epaminondas in publica concione 
affirmabat, splendorem. et potentiam Athenarum transferenda esse 


"Thebas. * 


ἀναβοῷ παμμέγεθες ] Parallelismus fortis ad ingentem hominis 
clamorem exprimendum. efocgs jam est alta voce clamare. 
li autem vehementer intenditur adjecto aep; εϑες, ut hyperbolen 
nemo non dcbeat agnoscere. PFortius etiam est, quam quod Demo- 
sthenes habet zreoczro. p. 405. τένα δὲ φϑέγγεοϑαι μέγιοτον ἁπάντων, 
zwi σαφέοτατ ἄν εἰπεῖν, ὃ τὸ βούλοιτο, λαμπρῷ τῇ φωνῇ; «Αἱϊσχένην 


eid ὅτο τουτονί, 
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βοιωτιάξει. ἣν δ᾽ οὖν παρ᾽ αὐτοῦ τοιαυταὶ τὰ λεγόμενα. 
ὄνϑρωπος οὗτος ταραχῆς χαὶ τόλμης ἐστὶ μεστός. ἐγὼ 
δ᾽ ὁμολο) ῶ μαλακὸς vaL, xci τὰ δεινὰ πόρῥωθεν m 
διέγαι. ἀπαγορεύω μέντοι, μὴ συνταράττειν ἡμᾶς πρὸς 
ἀλλήλας τὰς πόλεις, τὸ μὴ πολυ πο πονεῖν ἡμῶς τοὺς 
πρέσβεις μηδὲν, τοῦτ᾽ ἀγαϑὸν ὑποόλαμι ϑάνων εἶναι. πο- 
θέύεται Φιλιππος εἰς Πύλας; ἐγὼ δὲ ἐγκαλύπτομαι. οὐδείς 
με τῶν ὕπλων ἕνεκα τῶν Φιλίππου κρινεῖ, ἀλλ᾽ ὧν ἂν εἴπω 
τι μὴ δέον, ἢ πράξω τι τῶν μὴ προςτεταγμένων. Πέρας 
δὲ τοῦ πράγματος, ἐψηφίσαντο. οἱ συμπρέσβεις, κατ᾿ 
ἄνδρα ἐπερωτώμενος ἕκαστος ἡμῶν, 0, τι νομίζει συμφέ- 
θέιν, τοῦτο λέγειν. ὅτι δ᾽ ἀληϑῆ λέγω, χάλει μοι τοὺς 
συμπρέσβεις, καὶ τὴν μαρτυρίαν αἰτῶν λέγε. » IMMegrvgie. “ 


βοιωτιάζει 1 Quum Boeoti male audirent ob rusticitatem , βοιω-- 
τιάζειν significat agrestem esse, ab omni urbanitate alienum. — Fortasse 
etiam significatur, Demosthenem stare a partibus Bocotorum. 


τοιαυταὶ)ὴ Nescio an scribendum sit vo:«vre;i. Gregorius Co- 
rinthius de dial. Att. $. LXVI. zai τὸ λέγειν ταυτυγὶ ἀντὶ τοῦ ταῦτα t 
quod ipsum saepe corruptum in «veut, ut ibi docuerunt interpretes. 


ἀπαγορεύω μέντοι]  Mérrow hic vim habet affBrmandi. Nemini 
placebit Reiskii conjectura ἀπαγορεύωμεν τοίνυν age itaque intere 
dicamus nobis ipsi. Si quid mutandum foret, scribendum 
esset; ἀπαγορεύω μὲν τοίνυν: quocum μιέντου saepe confuuditur. 

μὴ πολυπραγμονεῖν - μηδὲν}, Codex Vienn. omittit μὴ. Sed 
quum negatio notio primaria sit, negativa particula verbo praepo- 
nitur, et in fine enuntiationis negativim pronomen additur ad 
augendam vim negativam. ΖΠ͵ολυπραγμονεῖν autem, aliena agere, 
agere quae non muncris sunt. 


ἐγκαλύπτομαι  ᾿Εγκαλύπτεσθαι faciem obtegere: quod variis 
de caussis fiebat. Qui in moerore ct luctu erant, obtegebant faciem, 
Hinc tropica significatio moerore affici, dolere: quae hoc 
loco obtinet. Idem faciebant, quos alicujus facti pudebat. Hinc 
tropica significatio pudore affici: quae obtinet c. 30. τά γὲ δὴ 
καταγέλαατα παντελῶς, ἐφ᾽ οἷς οἱ συμπρέσβεις ἐνεχαλύν 'άντο, ubi Scho- 
liastes explicat : τὰ πρότωπα ἐκώλυψαν ὑπ αἰσχύνης τῶν ὑπὼ Ζ΄ημο-: 
σϑένους εἰρημένων. 


196 AESCHINIS 


30. Ἐπειδὴ τοίνυν, ὦ ᾿Αϑηναῖοι, συνελέγησαν μὲν εἰς 
Πέλλαν ci πρεσβεῖαι, παρὴν δὲ ὃ Φίλιππὸς, καὶ τοὺς 
᾿᾿ϑηναίων πρέσβεις ὃ χήρυξ ἐχάλει,, πρῶτον μὲν παρήϊει- 
E οὐ χαϑ᾽ ἡλικίαν, ὥςπερ ἕν τῇ προτέρῳ πρεσβείᾳ, 

ὃ παρά τισιν εὐδοχίμει, καὶ κόσμος εἰναι τῆς πόλεως 
ἐφαίνετο, ἀλλὰ χατὰ τὴν “ημοσϑένους ἀναισχυντίαν. 
φάσχων γὰρ νεώτατος εἶναι πάντων, τὴψ τάξιν τοῦ πρῶ- 
τος λέγειν οὐχ ἂν ἔφη παραλιπεῖν, οὐδ᾽ ἐπιτρέψειν τινὶ, 
αἰνιττόμενος εἰς ἐμὲ, προκαταλαβόντα τὰ (ιλίππου ὦτα, 
τοῖς ἄλλοις λόγον μὴ καταλιπεῖν. ἀρξάμενος δὲ τοῦ 
λέγειν, πρῶτον διαβολήν τινὰ χατὰ τῶν συμπρέσβεων 
ὑπειπὼν, ὡς οὐχ ἅπαντες ὑπὲρ τῶν αὐτῶν, οὐδ᾽ ὅμοιοι 
ταῖς δόξαις ἥκομεν, διεξῇει τὰς ὑπηρεσίας τὰς ὑπηρ)μέ- 


— M — 


30. εἰς Πέλλαν Pella, oppidum Macedoniae, ubi Philippus 
natus erat, qui inde Z/:Aeiog dicebatur. τὴν Πέλλαν ὥςπερ μητρό-- 
πολιν γεγονέναι τῶν Mauzóóvov , τὴν Φιλίππου καὶ ᾿“λεξώνδρου πατρίδα. 


εὐδοκίμει } Sic in ímperfecto recte scripsit Reiskius pro vulgato 
εὐδοχιμεῖ e cod, Mead. , quocum consentit Vienn. Et verbis quidem 
ab εὖ incipientibus augmentum dare non solet Aeschines. T im, 12. 
εὐλαβοῦντο. Πίαραπρ. 47. εὐσέβουν. δ0. εὐδόξησε. Cte 5. 47. εὑνομεῖτο. 
Duobus locis augmentum additum est. "Tim. 41. fin. ηὐπόρησεν͵ 
Il«oezxg. 32. ηὐχόμεϑα. Hodie in diversa abeunt diversarum natio. 
num Critici. Germani augmentum fere ejiciunt, etiam contra codd. 
Illud vero item contra codd. inserunt Angli. Equidem iis Gram- 
maticorum accedo, qui utrumque Atticis usitatum esse affirmant , et 
optimos in eo, ut in alis plurimis, Mss. sequendos esse arbitror. 


προκαταλαβόντα ] Possit etiam προκαταλαβόντι scribi, relatum 
ad antecedens vw. Sed Aeschines participium junxit cum sequente 
infinitivo μὴ καταλιπεῖν. Quod saepe fitt. Xenophon Memorr. II, 
6, 26. εἰ ἐξὴν τοῖς κρατίοτοις συνθεμένους ἐπὶ τοὺς χείρους iévev; ubi 
vide intpp. , inprimis Ernestium, 

ἀρξάμενος δὲ τοῦ λέγειν ] 4H, quod jam est in Wolfiana editione , 
auctoritate cod. Helmst, dedi pro γάρ. 

ἥχομεν ]  Revocavi hanc omnium librorum lectionem praetcr 
Harl., ex quo Reiskius recepit ἤχοιμεν. Sed indicativus acerbior est 
iu Demosthenem, quippe quo significatur, eum audacter hane calume 
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vag εἰς Φίλιππον αὐτῷ, πρώτην uiv τὴν zv τῷ qnjgioucre 
τοῦ Φιλοχράτους συνηγορίαν, ὅτε ἔφευγε παρανόμων, 
ἐξεῖναι γράψας (Ῥιλίππῳ, πρέσβεις πρὸς ᾿4ϑηναίους ὑπὲρ 
εἰρήνης πέμπειν" δεύτερον δὲ, ὑπανέγνω τὸ ψήφισμα, 
ὃ γεγραφὼς αὐτὸς ἣν, σπείσασϑαι τῷ κήρυχι, καὶ τῇ 
σαρὰ «Ῥιλίππου πρεσβείᾳ. τρίτον δὲ, τὸ περὶ τοῦ βουλεύ- 
σασϑαι τὸν δῆμον ὑπὲρ εἰρήνης ἐν ταχταῖς ἡμέραις. καὶ 
προςέϑηκέ τι τοιοῦτον ἐνθύμημα τῷ λόγῳ, ὅτι πρῶτος 
ἐπιστομίσαι τοὺς τὴν εἰρήνην ἐχχλείοντας, οὐ τοῖς λόγοις, 
ἀλλὰ τοῖς χρόνοις. ἔπειϑ᾽ ἕτερον ἐπήγετο ψήφισμα; τὸ καὶ 
περὶ συμμαχίας βουλεύσασθαι τὸν δῆμον. καὶ μετὰ ταῦτ᾽ 
3/0: , τὸ περὶ τῆς προεδρίας τῆς εἰς τὰ Διονύσια τοῖς 
πρέσβεσι τοῖς (Φιλίππου ψήφισμα. x«i προφέϑηκε τὴν 
ἐπιμέλειαν τὴν αὑτοῦ, καὶ προςχεφαλαίων ϑέσιν, καὶ 
φυλακάς τινας, καὶ ἀγρυπνίας διὰ τοὺς φϑονοῦντας, καὶ 
βουλομένους εἰς τὴν αὐτοῦ φιλοτιμίαν ὑβρίσαι. xci τά 
ys δὴ καταγέλαστα παντελῶς, ἐφ᾽ οἷς οἱ συμπρέσβεις ἔνε- 
χαλύνναντο, ὡς ἑἐξένισε τοὺς πρέσβεις τοὺς (βιλίππου, ὡς 
ἐμισϑώσατ᾽ αὐτοῖς, 0r ἀπήεσαν, ὁρικὰ ζείγη, καὶ συμ- 


niam ut rem certam in συμπρέσβεις conjecisse. Hinc etiam praefe- 
renda videtur lectio codd. Helmst. et Vienn. ἐπειπὼν pro ὑπειπὼν, 
quod lenitatem quandam vorborum contra oratoris mentem indicat. 
Pro ὑπανέγνω in seqq. ἐπανέγνω item habet Vicnn. 


^ 


ἐνθύμημα Dictum argutum, ἔχον ἐν αὑτῷ τὴν δύναμιν καὶ 
οὐύστασι». lllustrat hoc Hermogenes de Inventione L. III. S. et 
exempla habet Gellius Noctt. Atticc. VI, 13. 


ἐπήγετο] Yta ut Scaliger conjecerat, habent codd. Helmst. et 
Vienn. pre ἐπῆγε. ᾿Επόγεσθαι in medio est lau dare, adducere. 
Xenophon Symp. Vlil, 54. καὶ μαρτύρια δὲ ἐπήγετο, ὅτι ταῦτα 
ἐγνωκότες εἶεν καὶ Θηβαῖοι καὶ IIo: 

προεδρίας | Προεδρία sedes primaria in theatro. 

3 Lr er -9€ PL T ^ - 3 τὴν Dy - € a 

opixu ζεύγη Harpocration τὰ τῶν ὀρέων, τουτέστι τὰ τῶν ἡμεόνων. 
«ΑἈ)σχίνης ἕν τῷ περὶ παραπρεσβείας. ὅτι γὰρ ὀρέας ἐκάλουν τὰς ἡμιύ- 
vov, zei Ὅμηρος (ll, 1. 50 εξ saepe) παὲ “ριστοφάγης ἐν Beigé- 


| 
| 


405". AESCHINIS 


monet ἐφ᾽ ἵππου, oU καταδὺς εἰς τὸ σχότος, ὥςπερ Érepol 
τινὲς, ἀλλὰ φανερῶς ἐπιδειχνύμενος τὴν τῶν πραγμάτων 
ϑεραπείαν. ἐκεῖνα δὲ ἤδη xci σφοδρα διωοϑοῦτο. οὐχ 
εἶπον, ὡς καλὸς εἶ γυνὴ yog τῶν ὄντων ἐστὶ χάλλιστον: 
οὐδ᾽ ὡς δεινὸς avum" σπογγιᾶς τὸν ἕπαινον ὑπολαιι- 
βθάνων τοῦτον εἶναι. οὐδ᾽ ὡς μνημονικός; σοφιστοῦ τὰ 
τοιαῦτα νομίζων ἐργολαβοῦντος ἐγκώμια εἶναι. ἵνα δὲ μὴ 
μαχρολογῶ, τοιαῦτα ἣν, & ἔλεγε παρόντων τῶν πρέσβεων, 
ὡς ἕπος εἰπεῖν, ἐξ ἁπάσης τῆς “Ελλάδος. ἐφ᾽ οἷς γέλωτες 
οὐχ οἱ τυχόντες ἐγένοντο. 31. ἐπειδὴ δέ mov ἐπαύσατο ; 
καὶ i070] ἐγένετο, ἠἡναγχαζόμην ἐγὼ λέγειν μετὰ τοιαύτην 
ἀπαιδευσίαν, καὶ κολακείας αἰσχρᾶς ὑπερβολὴν, xc μικοὰ 
προεῖπον ἐξ ἀνάγκης, πρὸς τὴν προειρημένην κατὰ τῶν 
συμπρέσβεων vx αὐτοῦ διαβολὴν λέγων, ὅτι πέμιμειαν 
ἡμᾶς ᾿ϑηναῖοι πρέσβεις, οὐκ ἀπολογησομένους ἐν Ma- 
κεδονίᾳς. περὶ ἡμῶν αὐτῶν, ἀλλ᾽ οἴκοϑεν ἐκ τοῦ βίου 
δεδοχιμασμένους ἀξίους τῆς πόλεως εἶναι. βραχέα δ᾽ ὑπὲρ 
τῶν ὅρχων προειπὼν, ἐφ᾽ oUg ἥκομεν ἀποληψόμενοι, καὶ 
στερὺ τῶν ἄλλων, ἃ προςετάξατε ὑμεῖς, διεξήειν" ὃ γὰρ 
στεριττὸς, καὶ ἐν τοῖς λόγοις δεινὸς “ημοσϑένης, οὐδενὸς 


χοις (v. 293.) δηλοῖ. "Thomas M. audacter ὀρειχὸν ζεῦγος οὐχ ἧμειο-- 
ψικόν. Cf. Hemsterhus. ad Polluc. VíI, 183. ΡΒ Ρρὶ legati videntur 
vehiculo vecti, cui juncti eraat muli: qui erat nobilium mos. D:- 
mosthenes famuli instar adequitabat currui. 


ἐργολαβοῦντος Vide ad Tim. 71. et adde Hemsterhus. ad 
. Poll. VII, 182, 


S1. ἀπαιδευσέων ] Vide ad Tim. 20. 


πέμψειαν 1} lta, ut Scaligerus emendabat vulgatum πέμψει, 
videtur esse in Vienn. Certe in accurata collatione, quae facta est 
ad editionem Reiskianam, nulla notatur varictas. 


καὶ ἐν τοῖς λόγοις Ita scripsi auctoritate cod. Harl. et Helmst, , 
quibus accedit Vienn. Vulgo zv deest. Marklandus «c» per crasin 
voluit, quod perperam Reiskius accentu notavit. »gv. Ego Mss. 
secutus sum. 
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τῶν ἀναγχαίων ἐμνήσθη" καὶ δὴ καὶ περὶ τῆς εἰς Πύλαὲ 
στρατείας εἶπον, καὶ περὶ τῶν ἱερῶν, καὶ περὶ Δελφῶν, 
καὶ περὶ τῶν ᾿Αμφιχτυύγων, χαὶ μάλιστα μὲν «Ῥίλιππον 
ἠξίουν, μὴ ue ὕπλων, ἀλλὰ μετὰ «ψήφου καὶ χρίσεως 
τἀχεῖ χαϑιστάναι. εἰ δ᾽ ἄρα μὴ δυνατὸν εἴη (τοῦτο δ᾽ ἣν 
πρόδηλον" τὸ γὰρ στρατόπεδον παρῆν xoi συνήϑροιστο) 
εἶπον, ὅτι τὸν μέλλοντα ὑπὲρ “Ἑλληνικῶν ἱερῶν βουλεύ- 
εσϑαι, πόλλὴν προςήκει πρόνοιαν ὑπὲρ εὐσεβείας. ἔχειν, 
καὶ τοῖς περὶ τῶν πατρίων ἐγχειροῦσι διδάσκειν, προςέχειν 
τὸν νοῦν. ἅμα δὲ ἐξ ἀρχῆς διεξῆλθον τὴν χτίσιν τοῦ 
ἱεροῦ, καὶ τὴν πρώτην σύνοδον γενομένην τῶν ““μφιχτυό- 
woY, καὶ τοὺς ὕρχους αὐτῶν ἀνέγνων, ἐν oig ἔνορχον ἣν 
τοῖς ἀρχαίοις, μηδεμίαν πόλιν τῶν ᾿Ἀμφιατυονίδων ἀνά- 
Ὁταῖον ποιήσειν, μηδ᾽ ὑδάτων ναματιαίων εἴρξειν, μήτ᾽, 
ἐν πολέμῳ, μήτ᾽ ἐν εἰρήνῃ, ἐὰν δέ τις ταῦτα παραβῇ, 


καὶ περὶ τῶν ἱερῶν χαὶ περὶ “Ζελφῶν} De sanctitate templi, quod 
erat Deiphis, et de jure urbis ipsius. Τάκεϊξ item est, quae rem 
Delphicam attingunt. Non vi ct armis, sed justitia et 
aequitate ista res religiose erat disceptanda. 


cuoi καὶ ovrrnOoowro ] Quasi per fv διὰ δυοῖν dictum: παρῆν 
*. ^— » 
συνηϑροιομένον, pleno numero aderat. 


Τὴν χτίσιν ToU ἱεροῦ καὶ τὴν πρώτην σύνοδον ysonfezv τῶν u- 
φιστυόνων} Haec mythicorum temporum sunt.  Antiquissiimum 
D:lphicum templum erat villa oleagina, quae per temporum prospe- 
ritatem ascendebat in complura aedificia. Quod templum quum 
αὐτομάτως Bammis abreptum esset. Amphictyones novum templum 
trecentis talentis elocarunt exaedificandym , teste Herodoto II, 150. 
"De variis et diversis hujus templi restaurstionibus, quae vix in 
unum componi poterunt, vide Dionysium Petavinm ad 'Themist. 
p. 321. "Templi igitur aedificatio et primus AÁmphictyonum con- 
ventus largam praebebant loquelae materiam, Nonnulli Delphicuin 
et templum et oraculum antiquius existimant Cecrope et Cadmo. 


ὑδάτων “ναματιαίων ]. Bckkeri Anecdd. p. 283. τὰ ὑπὸ γνώμκατος 
wel πηγῆς. ἀτοῤῥέοντα, ἀλλ᾽ οὐχ ὑετοῦ. Addere possis οὐδ᾽ ἐν goée- 
σιν ὄντα. 


w 
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στρατεύσειν ἐπὶ τοῦτον, καὶ τὰς πόλεις ἀναστήσειν, χαὶ 
ξάν τις 1] συλᾷ τὰ τοῦ ϑεοῦ, ἢ συνειδῇ τι, ἢ βουλεύσῃ 
τι χατὰ τῶν ἐν τῷ ἱερῷ, τιμωρήσειν χαὶ ποδὲ καὶ χειρὶ, 
καὶ φωνῇ, καὶ πάσῃ δυνάμει. καὶ προςὴῆν τῷ ὕρχῳ ἀρὰ 
ἐσχυρά. 32. Τούτων δὲ ἀναγνωσθέντων, ἀπεφῃνάμην, 
ὅτι ἐμοὶ δοκεῖ δίκαιον εἶναι, μὴ περιορᾷν χατεσχαμμένας 
τὰς ἐν Βοιωτοῖς πόλεις, ὅτι δὴ ἦσαν uquarvoviósg καὶ 
ἔνορχοι. χατηριϑμησάμην δ᾽ ἔϑνη δώδεκα, τὰ μετέχοντα 


^ , 2 , e 3 , , U , , 
τὰς πόλεις ἀνιστησειν | lY. e. ἀναστάτους ποιήσειν τὰς πόλεις τού- 
» ει ^ ^ [ 
κου τοῦ ἔϑνους, O ὧν παραβαΐνῃ TOY OQXOV. 


συλᾷ τὰ τοῦ ϑεοῦ Fanum dei, ct quae deo dicata et conses 
«rata sunt, depeculari. 


συνειδὴ τι} Recte sic Reiskius ex libris sctiptis fere omnibus, 
quibus accedit Vienn, Vulgo ov»íóy vel συνείδῃ. Cf. Matthiae Gr. 
Gr. p. 315. 


τιμωρήσειν καὶ ποδὲ καὶ sot «ab φωνῇ καὶ πάσῃ δυνάμει ] Ántiqua 
locutio, exprimens, omni quo fieri possit modo. Ctes. 54. 
φοηϑήσειν vo ϑεῷ καὶ τῇ yj ἱερᾷ καὶ χειρὲ καὶ ποδὲ καὶ πάσῃ δυνάμει. 
. Giaecdi, quum quempiam omnibus ingenii corporisque viribus 
aliquid aggredi significare volebant, ita loquebantur. —  Vocabulis 
διαὶ πάοῃ δυνάμει indicatur, quid illa locutione, quae proverbii vim 
habet, intelligendumsit. " Petrus Victorius Varr. Lectt. XIV, 19. 


32. ἔϑνη δώδεκα ] Aeschines, Pausanias X, 8., Harpocration s. v, , 
qui principes et soli locupletes hujus rei testes habendi stint, consen- 
tiunt in eo, δώδεκα ἔϑνη lezatos ad consilium Amphictyonum misisse. 
Sed hic excidit unius populi nomen, sive librariorum, sive ipsius 
Aeschinis culpa. Pausanias l. c. decem fiominat, Harpocration s. v. 
habet duodecim. Fr. W. Tittmann in libro: über den Bund 
der Amphictyonen p. 39. vere suspicari videtur, nomen 
Ζολύπων excidisse, da sie nicht nur in allen andern Verzeichnissen 
genannt werden, sondern da auch noch ausdrücklich vou Pausa- 
nias angedeutet wird, dafs die Doloper erst mit Erlóschung ihres 
Stammes aufzehórt haben, zu den Amphictyonen zu gehüren. Die- 
ses war aber zu den Zeiten des Aeschines noch nicht geschehen, 
indem sie nicht nur gerade in denselben Zeiten, im heiligen Kriege 
$cgen die Phocier, sondern auch spáter bey Polybius XXXVIII, 5. 
XXXIX, 26, XLI, 22, unter den Vólkern nahmentlich erwáhnt 
werden, die von Quinctius Flamininus für frey erklárt wurden. 


᾿.5 
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τοῦ ἱεροῦ, Θετταλοὺς, Βοιωτοὺς, οὐ Θηβαίους μόνους, 
Δωριέας, Ἴωνας, Πεῤῥαιβοὺς, Μάγνητας, “ἰοχροὺς, Οὐ- 


Θειταλοὺς Ἵ Incolebant inde ab regione fluminis Penei ad radi- 
'cem montis Othryis campos frugiferos ad utramque fluminis ripam 
eo usque, quo in mare effunditur, Boeoti versus Occidentem 
Heliconem attingunt et Cithaeronem. lis natura in primis favit, 
quod a duabus partibus mare adjacent, versus Orientem sinum 
Euboicum, versus Occidentem sinum Crissaeum vel Corinthiacum. 
Dores sunt ad septentrionalem partem Parnassi, parva quidem 
regio, sed ex qua multae coloniae deductae sunt, inprimis in Pelo- 
ponnesum. Jones, ut fabulas mittamus, habitabant in meridionali 
parte Helladis, et primi Z'ocixov humanitatem et artes secuti sunt; 
multasque colonias deduxerunt in Asiae minoris littora: quae tellus 
inde Joniaec nomen accepit. Perrhaebi regionem tenebant in 
septentrionali parte a flumine Peneo, et posteriore tempore 'T'hes- 
salis adjungebantur. Magnetes, Aeolicae stirpis, habebant an- 
gustam plagam ad mare ab ostio Penei inter montem Ossam et 
Pelionem, et inter Thessaliam. Etiam hi accesserunt postea Thes- 
saliss Locrorum tres sunt familiae, Ozolae, Epicnemidii, Opun- 
tii. Ozolae attingunt littus sinus Crissaei, et versus Orientem Pho- 
cidem. Epicnemidii a monte Cnemide nomen habent, Opuntii ab 
urbe Opunte, Epicnemidii versus Septentrionem tendunt, Meridiem 
versus Opuntii. Posteriore tempore confines erant. Oetaei mon- 
tem Oetam circumhabitabant, qui est pars Pindi. Hoc nomine eos 
intelligi recte censet Tittmann, qui a ceteris Aenianes dicuntur. 
Aenianes enim ad eum montem habitabaát. Versus Septentrionem 
his adjacent Phthiotae, quibus etiam, quos ceteri Achaeos vocant, 
continentur. Nam primis temporibus hi obtinebant Phthiotidos 
partem; postea migrarnnt in septentrionalem Peloponnesi partem. 
Pthiotis succedunt Πίαλιεῖς aut Π͵ηλιεῖς, a quibus nomen habet sinus 
Miliacus,. Phocenses inclusi sunt versus Meridiem sinu Crissaee, 
versus Occidentem et Orientem Locrorum familiis, versus Septen- 
trionem Doride. 


Βοιωτοὺς οὐ Θηβαίους μόνους ἡ , Van Dale Diss. I X, ant. 
et marm. ill. ins. p. 90. folgert aus diesen Worten, dafs 
dsmahls T'heben eine eigene Stimme, abgesondert von der des ge- 
sammten Eóotischen Volksstammes, gehabt habe; allein abzescehm 
davon, dafs diefs an sich un wahrscheinlich ist, weil sich sonst keine 
Spur cincr solehen Absonderung der Thebaner von den übrigem 


— 
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ταίους, Φϑιώτας. ϊαλεεῖρ, «Ῥωχεῖς, xoi τούτων ἔδειξα 
ἕκαστον ἔϑνος ἰσόψηφον γενόμενον, τὸ μέγιστον τῷ 
ἐλαχίστῳ, τὸν ἥκοντα ἐκ Δωρίου χαὶ Κυτινίου, ἴσον 
δυνάμενον ““αχεδαιμονίοις. δύο γὰρ τνήφους ἕχαστον φέρει 
ἔϑνος. πάλιν ἐκ τῶν ᾿Ιώνων τὸν Eoergiéa, zo Πριηνέα, τοῖς 
᾿“ϑηναίοις, καὶ τοὺς ἄλλους χατὰ ταὐτά. τὴν μὲν ovv 
ἀρχὴν τῆς στρατείας ταύτης, ὁσίαν χαὶ δικαίαν ἀπε- 
φῃνάμην εἶναι. συλλεγέντων δὲ τῶν ᾿Αμφιχτυόνων εἰς 
τὸ ἱερὸν, zal τυχόντων σωτηρίας, καὶ ψήφου, τοὺς 


Bóotiern, oder von einem besondern Stimmrecht eines cinzelnen 
Staates in jenen Zeiten findet, so zeigen auch die Worte des 
Aeschines selbst, dafs er nur einem Mifsverstande hat widersprechen 
wollen, als ob unter allen Bóotischen Stüdten blofs Thcben eine 
Stimme habe. Dazu gab ihm theiis die Anmafsung der Thebaner, 
theils das Interesse der übrigen DBóotischen Stüdte, für welche er 
sprach, die Veranlassunz; denn das eben ist die Absicht jener Stelle, 
dafs die Dóotischen Stüdte unversehrt bleiben sollen, weil sie zt1& 
den Amphictyonen zehóüren."  Tittmann l. l. p. 38, s. 


τὸ μέγιστον τῷ ἐλαχίστῳ] Quum hanc Scaligeri conjecturam cod, 
Helmst. confirmet pro vulgato vo ἐλάττονι, eam recepi. 


τὸν ἥκοντα ἐκ Ζωρίου καὶ Kvwwiov| St. Croix (des anciens 
gouvernemens fédér, p. 501. — 505.) opinatur, quum nullum oppi- 
dum Ζίώριον inveniatur, praeter Eliensium, lezendum esse ἐκ Kv- 
vwlov τοῦ Ζωριχοῦ: quam conjecturam eo confirmari ait. "Tittmann 
l. l. p. 57. n. 31., quod Κυτίνιον τὸ Ζωρικὸν ἰδοστοτν etiam. apud 
"Thucyd. IT, 95. 101, Mihi corruptela parum probabilis videtur, 
et mallem:delere Z/ooíov χαὶ ut glossam. Ζωρίου vel Ζωρικοῦ ad- 
scriptum erat margini, ut intelligeretur, cujusnam iÓ»vovc esset 
hoc oppidulum. Hinc migravit in textum “ωρίου xai. 

δύο γὰρ ψήφους ἕχαστον φέρει i9voc] Quod Marklanóus propo- 
nit, φέρειν sc. ἔδειξα, idem conjecit Valckenaer Orat. de Philippo 
p. 67. not. Saepe tamen optimi scriptores ex oratione indirecta 
transeunt in directam , et vice versa. Ergo contra Mss. nil mutare 
ausim. 

τὐχόντων σωτηρίας Quum Δ οἶδας per conjecturam ἐσηγορίας 
scripsisset, Reiskius, ea expukha, σωτηρίαν de salvo quodam con- 
Wuctu, seu libera potestate veaiendi et abeundi explicavit. Quod 
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αἰτίου: τῆς ἐξ ἀρχῆς χαταλήνψεως τοῦ ἱεροῦ, δίκης ἠξίουν 
τυχεῖν, μὴ τὰς πατρίδας αὐτῶν, ἀλλ αὐτοὺς τοὺς χει- 
ρουργήσαντας, καὶ βουλεύσαντας, τὰς δὲ πόλεις, παρε- 
χούσας εἰς χρίσιν τοὺς ἀδικήσαντας, ἀζημίους εἶναι. εἰ 
δὲ ἐπεξελϑὼν δυνάμει, βεβαιώσεις τὰ Θηβαίων ἀδιχήματα, 
παρ᾿ ὧν μὲν βοηϑεῖς, οὐχ ἀπολήνψῃ χάριν οὐ γὰρ ἂν 
δύναιο αὐτοὺς τηλικαῦτα εὐεργετῆσαι, ἡλίκα ᾿4ϑηναῖοι 
πρότερον, ὧν οὐ μέμνηνται" os δ᾽ ἐγκαταλείψεις, ἀδική: 
σεις, χοησὴ δ᾽ ἐχϑροῖς μείζοσιν, ἀλλ᾽ oU φίλοις. ἵνα δὲ μὴ 
διατρίβω rovg ἐχεῖ λόγους δηϑέντας νῦν πρὸς ὑμᾶς ἀχρι- 
βῶς διεξιὼν, ἐν χεραλαίῳ περὶ πάντων εἰπὼν παύσομαι. 
jj μὲν τύχη καὶ Φίλιππος ἦσαν τῶν ἔργων κύριοι ἐγὼ δὲ 
τῆς πρὸς ὑμᾶς εὐνοίας, καὶ τῶν λόγων. παρ᾽ ἐμοῦ μὲν" 


merito improbat Weiske de hyperbole cet. P. II. p. 37. Oratio 
enim est hyperbolica. Aeschines rem ita proponit, quasi Amphictyo- 
nes per Phocenses in magnum discrimen fuerint adducti; ut eo 
jistiorem esse ostenderet Phocensium sacrilegorum poenam. 


τοὺς χειρουργήσαντας)}] Χειρουργεῖν rarissime hac apud Atticos 
significatione dicitur. Hi enim de operariis adhibere solent. Sed 
prava audacia sequiores ad cos traduxisse monet Lobeckius ad Phryn, 
p. 120., qui per se aliquid agunt, nen aliena opera utentes: ut 
Philo dixit χειρουργεῖν τὰ ἄδικα. Noster tamen satis locuples est 
testis, ut veniam huic usui impetret. 


XA 5 od 5, 2 "8 Me ie rod: I . ' 
παρ ὧν uiv βοηϑεῖς, osx ἀπολήψη χάρι»} IL. e. παρὰ τούτων 
piv, οἷς βοηϑεῖς. Vide ad T im. 62, 


οὕς δ᾽ ἐγκαταλείψεις, ἀδικήσεις, χρήσῃ δ᾽ ἐχϑροῖς) Reiskius ex. 
Reg. 2. et Helmst. recepit: οὖς ἐγχαταλείψας ἀδικήσεις, χρήσῃ ἐχϑροῖς. 
Sed quum aoristus primus verbi Az(zo vix usitatus sit Atticis, vul- 
gata, a plerisque Mss., etiam Vienn., confirmatam revocavi. 
Concinnius, ut arbitratur Lobeck ad Phryn. p. 713., scriberetur 
ojc δ᾽ ἐγκατειλείψεις, ἀδικήσας χρήσῃ ἐχϑροῖς: quod non rejicerem, 
si Mss. id offerrent. Sed ne nostram quidem lectionem minus cog- 
cinnam esse existimo; dmmo ἀδικήσεις est notio primaria, scite 
eratioue recta posita, Χρήσῃ δ᾽ ἐχϑροῖς est id, quod sequitur ἐκ 
τοὺ ἀδικεῖν. 


" 
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* 35€? 1 , * ' , δ, n» , 
οὖν ἐῤῥήϑη τὰ δίκαια καὶ τὰ συμφέροντα ὑμῖν' ἀπέβη δὲ 


οὐχ ὡς ἡμεῖς ηὐχόμεϑα, ἀλλ᾽ ὡς Φίλιππος ἔπραξε. nó- 
τέρον οὖν ὃ μηδὲν προϑυμηϑεὶς ἐργάσασθαι ἀγαϑὸν, 
δίχαιός ἐστιν εὐδοξεῖν, ἢ ὃ μηδὲν, ὧν ἣν δυνατὸς, ἐλλεί- 
σῶν : ἐν δὲ τῷ παρόντι νυνὶ πολλὰ διὰ τὸν χαιρὸν παρα- 
λείπω. 33. Εἰπε δὲ, ὡς ἐννευδολόγουν, φάσκων ὀλίγων 
ἡμερῶν τὰς Θήβας ἔσεσϑαι ταπεινὰς, x«i τοὺς Βυύβοέας 
ὡς ἐφόβουν, προάγων εἰς ἐλπίδας τινὸς ὑμᾶς. ὃ δὲ ποιεῖ, 
χαταμάϑετε, ὦ ᾿ϑηναῖοι. ἐγὼ γὰρ παρὰ Φιλίππῳ μὲν 
ὧν, ἠξίωσα, πρὸς. δ᾽ ὑμᾶς ἥκων, ἀπήγγελλον, ὅτι τὰς 
Θήβας Βοιωτίαν δίχαιον ἡγούμην εἶναι, καὶ μὴ τὴν Βοιω- 
σίαν Θήβας. τοῦτο οὐχ ἀπαγγεῖλαι, ἀλλ᾿ ὑποσχέσϑιαι μὲ 
φησίν. ἔλεγον δὲ πρὸς ὑμᾶς, ὅτε Κλεοχάρης ὁ XeAxt- 


ἐῤῥήθη} Sic scripsi ex Helmst. pro vulgato ἐῤῥέϑη. Vide 
supra c. 9. 
ὧν ἣν jvrerog] Vide supra c. 22. 


13. ὀλίψων ἡμερῶν Genitivus temporis , intra quod aliquid fieri 
oporteat. Harl. ex interpretatione addit δ. Vide Matthiae Gr. 
Gr. 8$. 578, 3. Interdum additur ἐντός, 


εἷς ἐλπίδας τινὰς Tantum abest, ut ego cum Marklando χενὰς 
malim, Bt τινὰς per ironiam multo fortius eandem notionem expri- 
mere arbitrer: in spes magnas. Haec enim frequens est signifi 
catio pronominis τὰς substaptivis additi. 


6 δὲ crow] Scaliger conjecit 0 δ΄ 2xofovv,. quid fecerim, 
cognoscite. Sic sane loqui potuisset. Sed vulgata quoque mini- 
meinepta. ὃ δὲ ποιεῦ sc. Φημουϑένης. Quid agat Demosthenes, 
quemadmodum calumnietur, cognoscite.  Cognoscunt 
enim ex co, quod fecit ipsc ( Aeschines ). 


ὅτι τὰς Θήβας Βοιωτίαν ἡγούμην εἶναι, xci μὴ τὴν Βοιωτίαν 
Θήβας ᾿Ηγούμην dedi ex Helmst. pro vulgato ἡγούμην. Indicativus 
certam exprimit persuasionem. — (Genuina in ceteris structura foret 
ὅτι τὰς Θήβας Βοιωτίας — — καὶ μὴ Βοιωτίαν Θηβῶν: quam viri 
quidam docti adoptarunt; nec nego duplicem accusativum esse durum; 
at contra Mss. nil mutare ausim. Sic loeum intellizo : Thebanos 
$e Boeotos esse credere oportere, non Boeotos se 
Thebauos, Enuntiatio est zrgutc magis quam subtiliter expressa, 


————— ÓQ—rS 
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, € ^ , , , 
δεὺς ϑαυμάζειν ὑμῶν xci Φιλίππου φαίη τὴν ἐξαίφνης 
ὁμόνοιαν, xci τὸ προςτεταγμένον ἡμιῖν πράττειν ἀγαϑὸν 
0, τι ἂν δυνώμεθα, ἐν τῷ ψηφίσματι" τοὺς γὰρ μιχρο- 
πολίτας, ὥςπερ αὐτοὺς, φοβεῖν τὰ τῶν μειζόνων ἀπόῤῥητα. 
ταῦτα οὐ διηγήσασϑαί us φησὶν, ἄλλ᾽ ἐπηγγέλϑαι, τὴν 
Εὔβοιαν παραδώσειν. ἐγὼ δὲ ὑπειλήφειν δεῖν τὴν πόλιν 

᾿ € * - zia , , ^ , 
τὴν ὑπὲρ τῶν ὅλων μέλλουσαν βουλεύεσθαι, μηδενὸς λόγου 
“Ελληνιχοῦ ἀνήκοον εἰναι. Διέβαλλε δὲ κἀκεῖνον διαιρού- 
μένος τὸν λόγον, ὡς ἀπογγέλλειν τἄληϑῆ βουλόμενος, 
ὑπ ἐμοῦ χαὶ Φιλοχράτους κωλυϑείη. ἐγὼ δ᾽ ἡδέως ἂν 
ὑμᾶς ἐροίμην, εἴ τις πώποτε ᾿ϑηναίων πρεσβεῦσαι ἐχ- 

" S3 τῷ , , ' M - 

πεμρϑεὶς, ἐφ᾽ olg πεπρέσβευχε, κεκώλυται πρὸς τὸν δῆμον 
ἀπαγγέλλειν, καὶ ταῦτωο παϑὼν, χαὺ ἀτιμασϑεὶς ὑπὸ τῶν 
συμπρέσβεων, τούτους ἔγραψεν ἐπαινέσαι, χαὶ χαλέσαε 
ἐπὶ δεῖπνον. “ημοσϑένης τοίνυν ἥκων ἀπὸ τῆς ὑστέρας 
πρεσβείας, ἐν ἡ φησὶ τὰ τῶν “Ελλήνων πράγματα ἄνα- 

- 3 Rud iyd óvov ΠΕ e) 222 
τραπῆναι, οὐχ ἐν τῷ ψηφίσματι μόνον ἡμᾶς ἐπήνει, ἀλλ 


μικροπολέετας | Vocabulum rarums agnoscitur tamen a Polluce 
p S | 

“Ζ)ιέβαλλε δὲ κἀκεῖνον διαιρούμενος τὸν λόγον ] Verbum διαιρούμενος 
non intellectum est ab interpretibus. Scaliger conjicit διασύρων. 
Taylor διέβαλλε δὲ κἀκεῖνο, διαιρούμενος τὸν λόγον: Dum locos 
orationis dividit (in opere dividundo) et illud quo- 
que exagitavit, nempe cet. Reiske: , Significabit dictio 
διαιρούμενος τὸν λόγον copiose, multis verbis et argu- 
mentis. Sin autem διαιρόμενος legatur, quae mea fuit aliquando 
suspicio, significat magna cum vocis et laterum conten- 
tione," Non attenderunt viri doeti ad ea, quae sequuntur, et quae 
satis indicant, quid sit διαιρούμενος ; ὡς ἀπαγγέλλειν τἀληϑῆὴ βουλόμε-- 
γος, ὑπ ἐμοῦ καὶ Φιλοκράτους ἐκωλύϑη. Quae enin antece- 
duat, soli Aeschini crimini vertebantur; hanc autem, quam nunc 
affert, culpam dividebat inter Aeschinem et Philocratem , non 
uni tribuit Aeschini, sed etiam Philocrati. Verte igitur locum; 
Hunc etiam locum per calumniam effudit, culpam 
duobus tribuens, quod, quum vera enuntiare vellet, 
a me et Philocrate sit impeditus. 
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ἀπαγγείλαντος πρὸς τὸν δῆμον ἐμοῦ, τοὺς τότε περὶ τῶν 
᾿Αμφιχτυόνων λόγους, καὶ Βοιωτῶν, οὐχ ὥςπερ νῦν συν- 
τέμνοντος, οὐδ᾽ ἐπειγομένου, ἄλλ ὡς ἐδυνόμην χατὰ 
ῥῆμα ἀχριβέστατα; καὶ τοῦ δήμου σφόδρα ἀποδεχομένου» 
παρακληϑεὶς ὑπ᾽ ἐμοῦ μετὰ τῶν ἄλλων συμπρέσβεων, xcb 
διερωτώμενος, εἰ τἀληϑῆὴ καὶ ταὐτὰ ἀπαγγέλλω πρὸς 
᾿ϑηναίους, ἅπερ καὶ πρὸς Φίλιππον εἶπον, πάντων 
μαρτυρούντων, xci ἐπαινούντων μὲ τῶν συμπρέσβεων;» 
ἐπαναστὰς ἐπὶ πᾶσιν, οὐχ ἔφη μὲ, ὥςπερ ἐχεῖ εἶπον, 
οὕτως ἐν τῷ παρόντι λέγειν, ἀλλ ἐχεῖ διπλασίως ἄμεινον. 
καὶ τούτων ὑμεῖς οἱ τὴν ψῆφον μέλλοντες φέρειν, ἐστέ 
AOL μάρτυρες. 34. καίτοι τίς ἂν αὐτῷ χαλλίων καιρὸς 
ἐγένετο, ἢ τότ᾽ ἐξελέγχειν εὐθὺς, εἴ τι τὴν πόλιν ἐξηπά- 
των; φὴς γάρ μὲ ἐν μὲν τῇ πρώτῃ πρεσβείᾳ λαϑεῖν 
σαυτὸν συνεστηχότω ἐπὶ τὴν πόλιν, ἕν δὲ τῇ ὑστέρῳ 
αἰσϑέσϑαι, ἐν ἡ συναγορεύων μοι φαίνῃ. κἀκείνης μὲν, 
ὅμα κατηγορῶν, oU φὴς κατηγορεῖν" τῆς δ᾽ ἐπὶ τοὺς 
ὕρχους κατηγορεῖς; καίτοι εἰ τὴν εἰρήνην ψέγεις, σὺ χαὺ 


κατὰ onu] Toi αὐτοῖς ῥήμασιν, οἷς ἐχρώμην πρεοβεύων. 

ἅπερ καὶ πρὸς Φίλιππον εἶπον] Vienn. delet καὶ; perperam. 
Graeci solent post ὅςπερ, ὡςπερ addere xe?, ubi nos solemus omite 
tere. Cf. Heindorf. ad Plat. Phaed. $. 23. 


ἐπαναστὸς ἐπὶ πᾶσιν ] Cod. Helmst. ἀναστάς. Sed vide T im. 18, 


S4. ἐν δὲ τῇ ὑστέρᾳ | Sic scripsi ex cod. Helmst. pro vulgato 
ὕστεραίᾳ. . Non enim, opinor, ὑστεραῖος pro ὕστερος dicitur. Sed 
Ἢ ὑστεραίᾳ πρεσβεία esset legatio, quae fit postridie, quam altera 
facta est. Sic supra c. 48. ἐν τῇ ὑστεραίᾳ τῶν δυοῖν ἐκκλησιῶν, 
quoniam per duo continuos dies conciones habebantur. Sic etiam 
ἢ προτεραία ἐκηλησίαᾳ est ca, quae pridie ante alteram habetur, c. 48, 
χατηγόρουν μὲν πρὸς τοὺς αὐτοὺς ἀκροατὰς τῇ προτεραίᾳ, qua» δὲ 
νύχτα διαλιπὼν συνηγόρουν; ubi τῇ προτεραίᾳ etiam potest esse τῇ 
προτέρᾳ ἡμέρᾳ. Maud tamen negaverim, scriptores interdum ab hoc 
usu aberrasse. Sed sicubi Mss. verum daut, id restituendum, 


τῆς δ᾽ iai τοὺς Ogxovg κατηγορεῖς; 1 Directa haec oratio multo 
fortior est, quam quod mavult Taylor κατηγορεῖν, lllustravi hanc 
membrorum variationem c, 't. 
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τὴν συμμαχίαν ἔγραιμας. καὶ Φίλιππος , & TL τὴν πόλιν 
5c , «tr 

ἐξηπάτα, διὰ τοῦτο ἐψεύδετο, ὕπως τῆς εἰρήνης, ἧπερ 
συνέφερεν αὐτῷ, τύχοι. οὐχοῦν ἡ μὲν προτέρω πρεσβείο; 
τὸν χαιρὸν τοῦτον εἰχὲν' ἡ δὲ ὑστέρα ἐπὲ πεπραγμένοις 
ἐγίνε το, τίνες οὐν ἦσαν αἱ ἀπάται, (ταῦτα γὰρ τοῦ 
γόητος ἀνϑρώπου,) ἐξ ὧν εἴρηχε, λογίσασϑε. εἰςπλεῖν 
pe φησὶν ἐν μονοξύλῳ πλοίῳ χατὰ τὸν “οιδίαν ποταμὸν 
τῆς νυχτὸς ὡς Φιλιππον, καὶ τὴν ἐπιστολὴν, τὴν δεῦρο 
ἐλθοῦσαν, Φιλίππῳ γράψαι. ὃ μὲν γὰρ «“εωσθϑένης; 


εἰ τὴν εἰρήνην ψέγεις, οὐ zab τὴν συμμαχίαν ἔγραψας Sensus est: 
Si ego peccavi, quod pacem suasi et commendavi, tuum longe 
majus est crimen , qui foedus vicisti. 


τὸν χαιρὸν τοῦτον |] Opportunitatem me accusandi. 


ἐπὶ πεπραγμένοις | Haec locutio et quae sunt synonymae ἐπὲ 
κατειργασμένοις, iu ἐξειργασμένοις, dicuntur de iis, quae fiunt, re 
jam peracta, quae ergo nullam vim in rem ipsam habent, nec 
habere possunt. CF. Valckenaer ad Herod, IX, 77. 


τένες οὖν ἦσαν αἱ ἀπάται, (ταῦτα γὰρ τοῦ yo, rog «yd ϑοώπου) ἐξ 
ὧν εἴρηκε, λογίσασϑε]} Reiskium in loco interpungendo secutus sum. 
Vulgo post ἀπάταν signum erat interrogandi. Reliqua sic erant; 
TCU γὰρ τοῦ γόητος, ἀνθρώπου ἐξ ὧν ἐἴρηχε, λογίοασϑε, et verte. 
bant: Quae igitur in ea fraudes fuerunt? Nam qua ἢ- 
tus ipse sint impostor, ex ejus oratione collizitur, 
Sensus est; Quales igitur fuerint fraudes, (his enim conviciis me 


petit homo fallax ) ex ipsius oratione cognoscite, 


ἐν μονοξύλῳ πλοίῳ Πλοῖον μονόξυλον est navicula ex caudice, 
i. e. ex ligno excavato, facta. qualibus utcbantur in fluminibus, 
et circa littoris oram, Plinius hist. nat. L, VI, 26. nomine Graeco 
mouoxylis lintribus dixit. 


“Ποιδίαν noveuóv] Nulla notata est e cod. Vienn. varietas, et 
hanc scripturam testatur dilizens Harpocration p. 113. “οιδίας, 
«Αἰοχίνης ἐν τῷ περὺ τῆς παραπρεσβείας. ὅτι τὴς Π͵ακεδονίας 201à πο- 
ταμὸς, ἄλλοι τε ἑοτοροῦσι, χαὶ “δ καταῖος ἐν περιόδῳ Εὐρώπης. Strabo 
in Excerptis ex libri septimi fine NE 481. Tzschukk. .4ovó(cw. 
appellat, 77e ἔχει λίμνην πρὸ αὐτῆς, ἐξ ἧς ὃ .doudíug ποταμὸς δεῖς, 


«Ἱεωσϑένης )} Vide supra c. 6, 
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ὁ φεύγων ἐνθένδε διὰ τοὺς συκοφάντας, o? δυνατὸς ἣν ἐπιδε- 
ξίως ἐπιστολὴν γράψαι. ὃν οὐκ ὀχνοῦσί τινες ἀποφαίνεσθαι 
μετὰ Καλλίστρατον τὸν "dquóvotov, τῶν ἄλλων μάλιστα 
εἰπεῖν δύνασθαι οὐδ᾽ αὐτὸς ὃ Φίλιππος, πρὸς ὃν ἄντευ- 


“πεῖν Δημοσϑένης ὑπὲρ ὑμῶν οὐκ ἡδυνήϑη, οὐδ᾽ ὁ Βυζάν- 


τιος Πύϑων, ἄνϑρωπος ὃ περὺ τὸ γράφειν μέγα φρονῶν, 
ἀλλ᾽, ὡς ἔοιχε, τὸ πρᾶγμα ἐμοῦ προςεδεῖτο. καὶ λέγεις 
* Li , c , , , , 
ul, ὅτι (ιλίππῳ μεϑ' ἡμέραν πολλάκις μόνος μόνῳ 
διελεγόμην, αἰτιᾷ δὲ εἰςπλεῖν ue νύχτωρ κατὰ τὸν πο- 


Καλλίοτρατον yóv :Agidveiov] y Callistratus ,  Callicratis, filius , 
Aphidnaeus (ἀφίδνα δῆμος "Avuxic, τῆς «Δεοντίδος qvia; ) caussa 
super Oropo peroranda tale Demostheni eloquentiae, quale Herodo- 
tus historia sua recitanda "Thycydidi historiae, studium injecit, ut 
ex Demetrio Magnesio refert Pseudo-Plutarch. p. 814. B, ex 
Hermippo Gellius III, 13. Magna apud populum auctoritate valuit. — 
Eloquentia sic excelluit, ut nemo sui temporis ei par poneretur. — 
Exercitui praefuit una cum Timotheo et Chabria Ol. C, 4.  Archon 
fuit Ol. CVI, 2. Capitis damnatus in exilium abiit. Ex quo quum 
invito populo rediisset, ad supplicium raptus est. Lyc. adv. Leocr. 
p. 214. Reliqua de hoc oratore dederunt H. Valesius ad Ammian, 
Marcell. XXX , 4, et P. Wesselingius ad Diodor. Sic, XV. p. 32. “ 
D. Ruhnkenius in historia critica oratorum — Graecorum 
p. LVIIH. sqq. 


ὃ Βυϊάντιος Πύϑων ] De eo Demosthenes de cor. p. 272. ὅτε 
Πύϑωνα “Φίλιππος ἔπεμψε τὸν Βυζάντιον, xc παρὰ τῶν αὑτοῦ συμ-- 
qux ov ἁπάντων συνέπεμνψε πρέσβεις, ὡς ἐν αἰοχύνη ποιήσων τὴν πόλιν 
καὶ δείξων ἀδικοῦσαν, ἐγὼ μὲν τῷ Πύϑωνι ϑρασυνομένῳ καὶ πολλῷ 
δέοντι καϑ' ὑμῶν, ovz uic, οὐδ᾽ ὑπεχώρηοα, ἀλλ᾿ ἀναστὰς ἀντεῖπον : 
quem locum posteriores saepe adhibuisse docet Wesselingius ad 
Diodor. Sic. XVI, 85. 


περὶ τὸ γράφειν μέγα φρονῶν Ediderunt ex Wolfii conjectura 


ἐπὶ τῷ γράφειν, quae sane usitatissima est constructio, Sed contra 
omnes libros alteruzi mutare nolo. Praepositionis enim zegi c. acc. 
n:us tam late patet, ut absolute dici possit περὶ τὸ γράφειν : quod 
ad scribendum attinet: qnod mitius est de Pythone judicium, 
quam si dixeris ἐπὶ τῷ γράφειν μέγα φρονῶν. Ceternm quod Scaliger, 
usus forsitan codice, adscripsit γράφειν λόγους, id legitur in Helmst. 
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τσαμιόν οὕτω νυχτερινῆς ἐπιστολῆς τὸ πρᾶγμα ἐδεῖτο. 
35. ὕτι δ᾽ οὐδὲν ἀληϑὲς λέγεις, ἥκουσι μὲν μαρτυρήσον- 
τες, μεϑ᾽ ὧν συνεσίτουν, ᾿“γλαοκρέων ὃ Τενέδιος, καὶ 
Ἰατροχλῆς ὃ Πασιφῶντος, μεϑ" ὧν ἑξῆς ἅπαντα τὸν χρύ- 
ψον τὰς νύχτας ἀνεπαυόμην, Ot συνίσασιν ἐμοὶ μηδεμίαν 
πώποτε ἀπ᾿ αὑτῶν νύχτα ἀπογενομένῳ, μηδὲ μέρος γυχτός, 
ἄγωμεν δὲ xoi τοὺς οἰχέτας, χαὶ τούτους παραδιδῶμεν εἰς 
βάσανον, καὶ τὸν μὲν λόγον, et συγχωρήσει ὃ κατήγορος, 
καταλύω" παρέσται δὲ ἤδη Ó δημόσιος, χαὶ βασανιεῖ 
ἐναντίον ὑμῶν, ἂν κελεύητε. ἐνδέχεται δὲ τὸ λοιπὸν μέρος 


γυχτερινῆς ἐπιστολῆς) Nempe quod per noctis silentium lucubra- 
tum est, id solet grave esse atque subtile. Isthaec autem epistola 
nihil continet, quod non possit esse currente calamo scriptum. 


35. συνεοίτουν ] Nescio cur Scaliger adsctipserit συμεσιτούμην. 
Apud nostrum ubique activum legitur. Supra c. 6. ἐν δὲ τῇ πρεσβείς 
- * e 2 ZUM: oT 2» ^ ] τὰ » d . S 
φυοσσιτεῖν ἡμῖν ἐσπούδασεν. c. 27. οὐδεὶς αὑτῷ συσουτεῖν--ϑελεν, Ctes. 15. 
συσσιτῶν καὶ συγϑύων χαὶ συσπένδων. Sic etiam scriptores alii. 


ἄγωμεν — — καὶ τούτους παραδιδῶμεν ] Conjunctivum , vel 
potius imperativum recepi pro indicativo ex Regt. 1. 3. Harl. et 
Helmst., qui quidem pro cyepev corrupte habet ἐγὼ μὲν, sed diserte 
Scriptum παῤαδιδῶμεν, Τούτους, quod vulgo deest, quod vero etiam 
Scaliger adscripsit, accessit ex Helmst. 


εἰ συγχωρήσει ὃ xer5yogog] Si scilicet accusator concedet , rem 
per tormenta ex servis perquiri, et iis, quae torti afhrmant, 
fidem tribui, 


ὃ δημόσιος ] Sic scripsi pro vulgato o δήμιος ex Mead. et Helmst. , 
quum etiam "Thomas M. sic in libro, quo usus est, invenerit s. v. 
- éxuóxowog. Δημύχοινος καὶ βασανιστὴς, ὃ στρεβλῶν καὶ βασανίζων. 
exero; καὶ δημόσιος, ὡς παρ «Αἰσχίνη παρέσται δὲ ὃ δημόσιος καὺ 
βασανιεῖ ἐναντίον ὑμῶν. Verum quidem est, δημόσιος etiam gene- 
ralius omnes servos publicos complecti: vide ad Tim. 23. Zfyuo» 
explicat Ammonius τὸν ἀναιροῦντα τοὺς καταδίκους, δημόξλοινον δὲ 
10v βασανίζοντα. Scholiastes ad Dion. Chrysost. p. 318. παρ᾽ οἷς 
φόμος ἐστὶ τὸν δημόσιον μηδέποτε εἰςελϑεῖν εἰς πόλιν, 
ἐνδέχεται δὲ τὸ λοιπὸν μέρος τὴς ἡμέρας ταῦτα πρᾶξαι} Admittit, 
concedit reliqua diei pars, hac facere, 


14 
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τῆς ἡμέρας ταῦτα πρᾶξαι, πρὸς tvÓsut γὰρ ἀμφορέας ἐν 
διαμεμετρημένῃ τῇ ἡμέρᾳ ἐρίνομαι. κῶν φῶσιν ἀπόκοι- 
τόν μὲ τουτωνὶ πώποτε τῶν συσσίτων βασανιζόμενοι γεγο- 
ψέναι, μὴ φείσησϑέ μου, ὦ ᾿4“ϑηναῖοι, ἀλλ᾽ ἐξαναστάντες 
ἀποχτείνατε, ἐὰν δ᾽ ἐξελεγχϑῇς ψευδόμενος, “Δημόσθενες, 
τοιαύτην δίκην δός" ὁμολόγησον ἀνδρόγυνος εἶναι, zc 
μὴ εἰ ὙΠ 6 , ἐναντίον τούτων. κάλει μοι τοὺς οἰχέτας 
δεῦρο ἐπὶ τὸ βῆμα, καὶ τὴν τῶν συμιπρέσβεων ἀναγίνωσχε 
μαρτυρίαν. 25 Μαρτυρια. Προκλησις.“ ᾿Ἐπειδὴ τοίνυν οὐ 
δέχεται τὴν πρόχλησιν, οὐδ᾽ ἄν φησιν ἐν βασάνοις ἀν- 
δοαπόδων γενέσϑαι, λάβε μοι τὴν ἐπιστολὴν ταύτην, ijv 


ἂν δισμεμετρημένῃ τῇ ἡμέρᾳ ]. Harpocration: Ζιαμεμετρημένη ἡμέρα 
μέτρον τι ὕδατός ἔστι, πρὸς μεμετρημένον ἡμέρας διάστημα ῥέον" ἐμε- 
τρεῖτο δὲ τῷ Ποσειδιῶνε μηνί C Decembri mense ). πρὸς δὴ τοῦτο 
ἡγωνίζοντο οἱ ἱέχεστοι xci περὸ τῶν μεγίστων ἀγῶνες. διενέμετο δὲ 
εἰς τρία μέρη τὸ ὕδωρ, τὸ μὲν τῷ διώκοντι (accusatori)' τὸ δὲ τῷ 
φεύγοντι (reo). τὸ τρίτον τοῖς διράζουσι. Ταῦτα δὲ σαφέστατα αὐτοὶ 
oí δίτορες δεδηλώχασιν, ὥςπερ καὶ ἡ Πποχίνης ἐν τῷ κατὰ Κτησιφῶντος, 
᾿φριστοτέλης δ᾽ ἐν ᾿ϑηναίων πολιτείᾳ διδύσκει περὶ τούτων. Hunclocum 
exscripsit Suidas s. v. — “ἀμφορεὺς est urna certae mensurae, per 
quam defluebat aqua, caussae destinata. Huic igitur caussae undee 
cim urnae (nos diceremus eilf Stunden) designatae erant, 

χῶν φῶσιν - - βασανιζόμενοι ycovévav] Collocatio participii est 
parum apta; ea tamen tenetur ab omnibus Mss. Reiskius dedit: 
κὰν βασονιζόμενον φῶσιν -— το γεγονέναι: quod vellem in Mss. 
esset repertum, 

Πρόκλησις ] Harpocration S. V. εἰώϑεσαν, ὁπότε διχάζοιντό τινες ς 
ϑξαυτεῖν ἐνίοτε ϑεραπαΐῖνας ἢ ϑερύπονιας εἰς βάσανον; ἢ εἰὰ μαρτυρίαν 
τοῦ πράγματος. χαὶ τοῦτο ἐκαλεῖτο προκ .αλεῖσϑαι. τὸ δὲ γραμμα- 
τεῖον τὸ περὶ τούτου γραφόμενον ὠνομάσϑη πρόκλησις. παρὰ 
πολλοῖς δέ ἐστι ῥήτορσιν. 

οὐδ᾽ ἄν φησιν iv βασάνοις ἀνδοαπόδων γενέσθαι 856 pendere 
e servorum tormentis negat: alia se habere argumenta, 
quae hominibus ingenuis et liberaliter educatis magis persuadeant, 
quam tormenta, querum toleratio in robore et rigore, non in vari- 


tate, nititur, 
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e Φίλιππος ἔπεμψε. δῆλον γὰρ, ὅτι μεγάλα τὴν πόλιν 
παραλογίζεται, δὲ ἣν ἡγρυπνοῦμεν γράφοντες. »Ἐ-πιστολη. “ 
36. ^4xovers, ὦ «Ιϑηναῖον ὕτι τοὺς ὕρκους ἀπέδωχα, 
φησὶ, τοῖς ὑμετέροις πρέσβεσι, xci τῶν συμμόχων τῶν 
ἑαυτοῦ τοὺς παραγενομένους xcov ὄνομα γέγραφε, χαὶ 
αὐτοὺς, καὶ τὰς πόλεις αὐτῶν, τοὺς δ᾽ ὑστερήσαντας τῶν 
συμμάχων ἀποστελεῖν φησὶ πρὸς ὑμᾶς. ταῦτ᾽ οὐν οὐκ Cv 
οἴεσθε δύνασϑαν γράψαι Φίλιππον μεϑ ἡμέραν ὄνευ 
ἐμοῦ ; ἀλλ᾿ ἔμοιγε νὴ τοὺς ϑεοὺς οὑτοσὶ δοχεῖ τοῦτο μόνον 
λογίζεσϑαι, ὕπως μεταξὺ λέγων εὐδοχιμιήσῃ εἰ δὲ μικρὸν 
ἐπισχὼν δόξει πονηρότατος τῶν ᾿Βλλήνων εἰναι, οὐδὲ μι- 
χρὸν φροντίζει. Τί γὰρ ἂν τις τοιούτῳ πιστεύσειεν 
ἀνϑρώπῳ, ὃς ἐγκεχείρηχε λέγειν, ὡς Φίλιππος οὐ τοῖς 
αὑτοῦ στρατηγήμασιν, ἀλλὰ ταῖς ἐμαῖς δημηγορίαις εἴσω 
Πυλῶν παρῆλϑε; καὶ λογισμόν τινα ἡμερῶν συνηριϑμεῖτο 
πρὸς ὑμᾶς, ἐν αἷς ἐγὼ μὲν ἀπήγγελλον τὴν πρέσβειαν, ot 
δὲ (φαλαίχου τοῦ Φωκέων τυράννου δρομοχήρυχες tGv- 


ὅτι μεγάλα τὴν πόλιν παραλογίζεται  Ἐοἰεἰτίτις πάνυ μεγάλα, quod, 
si in codd. esset, non damnarem. Sed πάνυ deest in omnibus, et 
quod nonnulli τὰ addunt, ideo πόώνυ addere, auda.is est, ne dicam, 
temerarii. Subjectum est ἢ ἐπιστολή. Sensus ironicus: Ista proe 
fecto epistola , quae nocturna lampade conficicbatur, plena erat 
fallaciae. 


- 86. Φαλαίχου Phalaecus, Onomarchi, qui belli sacri incen- 
dium ^excitaverat, filius , a Phayllo animam agente constitutus 
erat, qui Phocensibus deinceps praeesset, vixdum pubertatem in- 
gressus, Ol. ΟΥ̓, 1. De sacrae pecuniae furto infamia laborans 
Ol. CVIII, 2. imperium amittit. Ol. CVIII, 3. ubi, denuo ad 
imperatorium munus cvectus, se viribus ad dimicandum contra Phi- 
lippum ejusque socios imparem videt, ad paciscendum cum rege 
legatos mittit. Fiunt pacta ea conditione, ut Phalaecus cum agmine, 
quod eircum se habebat. quo libeat, inde decedat? qui statim in 
Peloponnesum decessit. Phocenses igitur, omni spe auxilii destituti, 
Philippo.sese dedunt et exitio succumbunt — Diodorus Sic. XVI, 59, 


^ δρομοπήρυκες) Recte sic Reiskius ex Harpocra'ione, Harl, 
Helmst, , quibus accedit Vienn. Vulgo δημοπήρυκες. Pollux LII, 148, 
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ϑίνδε ἐχεῖσε διήχγελλον, πιστεύσαντες δὲ οἱ Doxsio ἐμοὶ, 
εἴσω Πυλῶν αὐτὸν παρεδέξαντο, καὶ τὰς πόλεις τὰς αὐτῶν 
παρέδοσαν. ταῦτα μὲν οὖν ὁ κατήγορος μεμηχάνηται, 
τὰ δ᾽ ἐν Φωχεῦσι διερϑαάρη πράγματα, πρῶτον ui, 
διὰ τὴν τύχην, ἢ πάντων ἐστὶ xvgic , ἔπειτα Out τὸ 
μῆκος τοῦ χρύνου, x«i τὸν δεκαἑετὴῇ πόλεμον' τὸ γὰρ 
αὐτὸ ηὔξησέ τε τῶν ἕν «Φωχεῦσι. τυράννων τὰ πράγματα, 
- , * 2 ' * , 
zai καϑεῖλε. χατέστησαν μὲν γὰρ εἰς τὴν ἀρχὴν, τολμή- 
σαντὲς τῶν ἱερῶν γοημάτων (ιψασϑαι, xci διὰ ξένων 


ct Phavorinus s. v. item illud. vocabulum Aeschini tribuunt, et 
Jungerinannus ad Pollucem recte vidit, id hoc loco restituendum 
esse, Ζημοχήρυξ omni antiquorum auctoritate destituitur. Cf. ad 
Tim. 63. ΐ 


τὸν δεκαετῆ πόλεμον ἢ Phrynichus p. 406. πενταετηρικὸς ἀγὼν xci 
πεντωετηρὶς μὴ λέγε, ἀλλ ἀφαιρῶν το v πεντετηρὶς καὶ πεντετηριχὸς 
ἀγών. 'Phomas M. p. 208. Ζ)εκέτες παιδίον κάλλιον εἰπεῖν ἢ δεκαέτες" 
καὶ δεκέτης πύλεμος ») δεχαετῆής ( codd. tamen A. B. habent δεκαέτης ) 
“Ἱεκαενὲς μέντοι διάστημα χρόνου οὐ δεπετές. xc δεπαετὴς χρόνος o0 
δεχετής. ὡςαύτως καὶ δεκάετες, καὶ πευτώετες, καὶ ἑξόετες. Quae om- 
nia nullo fundamento niti, per se clarum est. Infra 50. σπονδὰς 
200 πολέμου πεντηχοιταετεῖς ἐποιήσαμεν. — Ctes. ^46. δ᾽ Φωκικὸς 
στόλεμος δεχεετὴς γεγονώς. Grammatici nonnulli accentum pro sizni- 


ficatione diversum esse statucrunt. Ammonius p. 156. s. Τρίετες͵ 


βαρυτόνως zei τριετὲς ὀξυτόνως διαφέρει, φησὶ Πτολεμαῖος 0 -AoxcÀo- 
γίτης. ἐὰν μὰν "ἀρ βαουτονήσωμεν» ἔσται ἐπὲ zpóvov. — iàv δὲ otv- 
πονήσωμεν», ἔσται ἐπὶ ηλικίας. Noster, Sive ipse, sive librariorum 
culpa, huic legi non obtemperat. 


s z , : UM : , 
τῶν ἱερῶν χρημάτων) Rem ita tradit Diodorus Sic. L. XVI, 56. 
- € id 7, f. , ^ » b 2 , 
ZuoetgyOv o uiv πρῶτος ἄρξας Φιλόμηλος ἀπέσχετο τῶν ἀναϑημάτων" 
0 δὲ δεύτερος, προσαγορευόμενος μὲν Ονόμαρχος, ἀδελφὸς δ᾽ ὦ 
ὁ δὲ δεύτερος, προσαγορευομένος μὲ ομαρχος, ἄδελφος ὧν 
- LE ^ € "m nd - , 

Φιλομήλου, πλεῖστα τῶν τοῦ ϑεοῦ χρημάτων χατεδαπάνησε. τρίτος δὲ 
ἀάδλλος, ὃ ἀδελφὸς Ovoncoyov τριτη ήοας οὐκ OÀL, )v ἄναϑη- 
αυλλὸς, ὁ αὐελφος HUOZOU, Ofotv),;10C€G οὐκ ολίγα TOY (Grac, 
(ύτων κατέκοψεν εἰς τς τῶν ξένων μιοϑοφοράς —  — grs τὸ πᾶν 

E 3 7 ? - 391^. ern 
κατακοπὲν χουσίοτ εἰς ἀργυρίου λόγον ἀναγομένων των χρηματῶν ε- 
, ^ "» 2 » » , m- 
οίοχεσϑαν wvclovva veroczicyihuw. τῶν δὲ ἀργυρῶν ἀναϑημάτων τῶν» 
* iin c 
τε vno .Kooíoov καὶ τῶν ἄλλων ἀπώντων ἀνατεϑέντων τοὺς πάντας 
qs, , “ ^ 
οτρατηγοὺς δεδαπανηκέν κι τάλαντα πλείω τῶν ἑξεχις χιλίων" πηοςτιυ-- 
εμέ δὲ xev τῶν; ὃν ἀναϑημό ὑ ἀλλ "ETT 4). 
“ϑεμένων καὺ τῶν χρυσῶν ἀναθημάτων υπερβώλλειν τὰ HUQUE τάλαντοκ 


ORATIO DE FALSA LEGATIONE. 213 


τὰς πολιτείας μετέστησαν, χατελύϑησαν δ᾽ ἀπορίῳ χρη- 
μάτων, ἐπειδὴ κατεμισϑοφόρησαν τὰ ὑπάρχοντα' τρίτον 
δ᾽ αὐτοὺς καϑεῖλεν ἡ τοῖς ἀπορουμένοις στρατοπέδοις 
συνήϑως παραχολουϑοῦσα στάσις, τέταρτον δ᾽ ἡ Φα- 
λαίχου περὶ τῶν μελλόντων ἔσεσϑαι πραγμάτων ἄγνοια. 
37. ἡ μὲν γὰρ Θετταλῶν καὶ “Ριλίππου στρατεία πρόδη- 
Aog ἦν, οὐ πολλῷ δὲ χρόνῳ πρότερον, πρὶν ἢ τὴν πρὸς 
ὑμᾶς εἰρήνην γενέσϑαι, πρέσβεις πρὸς ὑμᾶς ἤλϑον ἐκ 
Φωχέων, βοηϑεῖν αὐτοῖς κελεύοντες, χαὶ ἐπαγγελλόμενου 
παραδώσειν ᾿λπωνὸν, καὶ Θρόνιον, καὶ Νίκαιαν, τὰ 


ipo, δὲ τῶν συγγραφέων φασὶν οὐκ ἐλάττω γενέοϑαι τὰ συληϑέντω τῶν 
ἐν τοῖς Περοικοῖς ϑησαυροῖς vu ᾿Ἱλεξάνδρου καταχτηϑέντων. 
κατεμισϑοφόρηοαν } Καταμιοϑοφορεῖν est opes exhaurire 
mercede ἴῃ mercenarios milites eroganda. Thomas M. 
p. 618. MwSogopo , τὸ μισυϑὸν φέρω. καταμιοϑ οφορῶ δὲ rode ἀντὶ τοῦ 
εἰς μισϑὸν στρατιωτῶν καταδαπανῶ. «ἰοχίνης ἐπειδὴ κατεμιοϑοφόρησαν 
τὰ ὑπάρχοντα. Vocabulum rarum est apud scriptores, qui supersunt. 
Ex Theopompo id habet Athenacus L. 1V. c. 61. p. 166. Ed, Cas. xo 
τοσοῦτον ἀσωτίᾳ καὶ πλεονεξίᾳ διενήνοχε τοῦ δήμου τοῦ Ταραντίνων, 
ὅσον ὃ μὲν περὶ τὰς ἑστιάσεις εἶχε μόνον ἀκρατῶς, ὁ δὲ τῶν ᾿᾿ϑηναίων 
καὶ τὰς προςόδους καταμισϑοφορεῖν διαωτετέλεκε. — Recte Casaubonus 
subjectum ad διενήνοχε intelligit 6 δῆμος ὃ ϑηναίων, ad quod ctiam 
refercndum 0 δὲ τῶν Lósvoíov. nec junzendum τῶν ϑηναίων cum 
τὰς προςόδους. Perperam haec Schweigháuserus ad Eubuluim 
reFert, et μισϑοφορεῖν accipit de mercede, qua Atticam ple- 


c 


bem demereri, sibique devincire voluerat demagogus. 
τρίτον - τέναρτον 1 Hanc revocavi plerorumque omnium Mss. 
lectionem , quum Reiskius ex solo Harl. τρέτη scripsctit et de suo dede- 
rit τετάρτη. Sunt adverbia, omisso hic quidem πρῶτον μὲν, δεύτερον δὲ, 
37. Ldimovóv] Sic habent Mss. emnes, Sin autem geographos 
consulimus, probabile est, nomen hujus loci fuisse οἱλτεηνὸν scu 
᾿εἰλπηνούς. Stephanus quidem Byzantinus s. v. -4Amovog hacc habet. 
"dixevogs πόλις καὶ ὅρος iv ϊακεδονΐᾳ, ὡς Evgoptov. — — quio δὲ 
Θετταλίας αὐτήν φασιν. Ἔστι ταὶ «Ax foxoov τῶν Ἐπικνημιδίων, ὡς 
“Ελλάνιχος ἐν πρώτῃ Ζευκαλιωνίαςς. Sed ᾿“λπηνοὶ, κώμη πλησίον Θερ- 
μοπυλῶν. Ἔστι καὶ μητρόπολις “οχρῶν. Locum et quidem firmum 
»rope "Thermopylas intelligendum esse, omnis contextus docet, — 
ϑούνιον idem Stephanus πόλις 2foxoóv. Ὅμηρος (Il, 11, 535 
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τῶν παρόδων τῶν εἰς Πύλας χωρία κύρια. ψηφισαμένων 
δ᾽ ὑμῶν παραδοῦναι Ifookévo τῷ στρατηγῷ τοὺς Φωκέας 
ταῦτα τὰ 7000€, χαὶ πεντήκοντα πληροῦν τριήρεις, καὶ 
τοὺς μέχρι τριάκοντα &rq γεγονότας ἐξιέναι, ἀντὶ τοῦ 
παραδοῦναι τὰ χωρία Προοξένῳ, ὅδησαν οἱ τύραννοι τοὺς 
πρέσβεις τοὺς ἐπαγγελλομένους ὑμῖν παραδοῦναι τὰ φυ- 
λαχτήρια, καὶ τοῖς σπονδοφόροις τοῖς τὰς μυστηριώτιδας 


"Tappnr τε Θρόνιόν τε Βοαγρίου ἀμφὲ ῥέεϑρα. 
Strabo L. IX, 4. p. 552. Tzsch. Μτὰ δὲ εἴκοσι σταδίους ἀπὸ 
J&vutóov λιμὴν; ὑπὲρ οὗ κεῖται τὸ Θρόνιον ἐν σταδίοις τοῖς ἴσοις κατὰ 
σὴν μευόγαιαν, Ἰνγέκαια nomen est complurium locorum. Secundum 
memorat Stephanus s. v. πόλιν τῶν ᾿Επιχνημιδίων “οκρῶν. Strabo 1. 1. 
μετὰ 0i ταῦτα Σηάρφεια, σταδίοις ὑπερκειμένη τῆς ϑαλάσσης δέκα, 
διέχουσα δὲ Θρονίου τοιάκοντα. ἔπειτα ΙΝέκαια καὶ αἱ Θερμόπυλαι, 


τοὺς μέχρι τριάκοντα ἔτη γεγονότας  Ἰέχρι τριάκοντα ἔτη SC. ἀφ᾽ 
βὴης i. e. ab octavo et decimo aetatis anno, quo Athenienses in 
ληξιαρχικὸν γραμματεῖον inscribebantur. Delectus primus ὁπλιτῶν (der 
Schwerbewiffücten ) erat τῶν δέκα ἀφ᾽ ἥβης, qui jam decem annos 
pucritiam excesserant, secundus eorum, qui πέντε καὶ δέκα, tertius, 
qui τριάκοντα. Tantum igitur auxilii Athenienses flagitantibus Pho- 
ccnsibus mittere voluerunt; sed hi, recusantes facere, quae opor- 
tebat, perniciem sibi ipsi contraxerunt. — Notandum, quod μέχον 
praepositum numerali hoc loco regimine caret, ut etiam alia voca- 
bula in simili conjunctione. lllaüstrat hoc Lobeck ad Phryn. p. 410. sq. 


τοὺς ἐπαγγελλομένους ἡ Restitui praesens pro aoristo ἐπαγγειλαμές 
»ov;, qui ex solo Reg. 3. receptus est. Praesens fortius est, et 
Phocensium crimen auget, qui legatos eo ipso tempore, quo veniunt 
faedus ratum facturi, in vincula conjiciunt. 


(CU φυλακτήρια ἢ Sunt munimenta et arces, e quibus loco est 
robur et praesidium. Vide Wsselingium ad Diodor. Sic. XVII, 50. 


τὰς μυστηριώτιδας σπονδὰς Ὁ Jam supra c. 4. monuimus, tempore 
ludorum Olympiacorum cunctos Graeciae populos inducias sancte 
egisse, Simile est, quod hic lcgitur. Athenienses Graeciae civitatibus 
per tempus ferarum Eleusiniarum inducias proponebant, easque, 
ut videtur, invitibant, legatos mittere Atheuas, qui de communi 
Graec rum salnte deliberarent. Utrumque recusasse dicuntur Pho- 
censes. Locutionis μυοτηριωτίδων σπονδῶν meminit etiam Pollux I, 56. 
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σπονδὰς ἀπαγγέλλουσι μόνοι τῶν “Ἑλλήνων Φωκεῖς οὐκ 
ἐσπείσαντο. χαὶ πάλιν ᾿Αρχιδάμου τοῦ “όκωνος παρα- 
λαμβάνειν ὄντος ἑτοίμου τὰ χωρια, χαὶ φυλάττειν, οὐκ 
ἐπείσθησαν, ἀλλ᾽ ἀπεχρίναντο αὐτῷ, τὰ τῆς Σπάρτης 
δεινὰ δεδιέναι, καὶ μὴ τὰ παρ᾽ αὐτοῖς. χανταῦϑα οὔπω 
διελέλυσϑε Φιλίππῳ, ἀλλ' ἕν τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ περί Té τῆς 
εἰρήνης ἐβουλεύεσϑε, καὶ τῆς ἐπιστολῆς ἠχούετε τῆς 
“Προξένου, ὅτι (Ῥωκεῖς οὐ παραδεδώκασιν αὐτῷ τὰ χωρία, 
x«i οἱ τὰ μυστήριω ἀπαγγέλλοντες μόνους τῶν ἄλλων 
Ελλήνων ἀπέφηναν (Φωκέας οὐ δεδεγμένους τὰς σπονδὰς, 
ἀλλὰ καὶ τοὺς δεῦρο ἑληλυϑότας πρέσβεις δεδηκότας. 
ὕτι δὲ ἀληϑὴ λέγω, χάλει uot τοὺς αἰδονδοριύρους, χαὺ 
τοὺς παρὰ Προξένου τοῦ στρατηγοῦ πρεσβεύσαντας εἰς 
Quozécc, Καλλιχράτην, καὶ Meroyéruv. χαὶ τῆς ἐπιστο- 
λῆς ἀκούσατε τῆς Προξένου. ;; Ἐπιστολη.“ 38. ᾿Αχούετε, 
ὦ ᾿ἀϑηναῖοι, τῶν χρόνων παραναγινωσχομένων ἐκ τῶν 
δημοσίων γραμμάτων, zai τῶν μαρτύρων ὑμῖν προςδια- 
μαρτυρησάντων, ὅτι, πρὶν ἐμὲ χειροτονηϑῆναι πρεσβευ- 
τὴν, Φάλαικος, ὃ τῶν (φΦωκέων τύραννος, ἡμῖν μὲν χαὶ 
«““αχεδαιμονίοις ἡπίστει, θιλι ino δ᾽ ἐπίστευεν. ἀλλ᾽ οὗτος 
μόνος τὸ συμβησόμενον ἠγνόει; ὑμεῖς δὲ αὐτοὶ δημοσίᾳ 


τὸ τὴς Σπάρτης δεινὰ δεδιέναι χαὶ μὴ τὰ παρ αὑτοῖς) Τὰ post 
ΜῊ recepi e Reg. 3. et Helmst. Noluerunt Phocenses, diffidentes 
Lacedaemoniis, munimenta Thermopylarum tradere, afürnwantes, 
magis se timere pericula, quae se manerent a parte Lacedaemonio- 

'rum, quam quae immineant ex propinquo. Opinabantur enim, cos suo 
ipsorum Thermopylas et fortasse Delphos occupandi studio invitatos 
esse, ut auxilium ipsis mitterent. "Weiske de hyperbole P. 1I. p. 25. 
not. legendum putat xci τὰ m5 παρ αὐτοῖς i. e. peticulosos 
sibi et graves esse Laced: &emonios, etiam si procul absint, 
nedum in Phocide aut in Pylaicis castellis. Egnidem veram lectio. 
nem esse existimo, quam e iYiss. recepi. 

38. ἀλλ᾽ οὗτος μόνος τὸ συμβησόμενον ἠγνόει; ] Tam eallide, 
inquit Aeschines in suam ipsius rem khypetbolice, consilia sua ccla- 
bat Philippus, et vanas vel spes vel formidines r1ovebat in singulis, 
ut, qui prudentia plurimum gloriabantur, maxime decipérentur. 


216 AESCHINIS 


σῶς διέχεισϑε; oU πάντες προςεδοκᾶτε Φίλιππον ταπει- 
γώσειν Θηβαίους, ὁρῶντα αὐτῶν τὴν ϑρασύτητα, καὶ τῷ 
μὴ βούλεσθαι δύναμιν ἀνϑρώπων ἀπίστων ἐπασχῆσαι; 
«“αχεδαιμόνιον δὲ οὐ ue? ἡμῶν τἀναντία Θηβαίοις ἐπρέο- 
Bevov, καὶ τελευτῶντες προςέχρουον φανερῶς ἕν ᾿ακεδο- 
vic, καὶ διηπείλουν τοῖς τῶν Θηβαίων πρέσβεσιν; αὐτοὶ 
δὲ οὐχ ἠπόρουν, χαὶ ἐφοβοῦντο oí τῶν Θηβαίων πρέσβεις ; 
Θετταλοὶ δὲ οὐ κατεγέλων τῶν ἄλλων, ὑπὲρ αὐτῶν «φά- 
σκοντὲς τὴν στρατείαν εἰναι; τῶν δ᾽ ἑταίρων τινὲς τῶν 
(ιλίπσπου οὐ διαῤῥήδην πρός τινας ὑμῶν ἔλεγον, ὅτε τὰς 
ἐν Βοιωτοῖς πόλεις χατοιχιεῖ «Ῥίλιππος; Θηβαῖον δ᾽ οὐκ 
ἐξεληλύθεσαν πανδημεὶ, ἀπιστοῦντες τοῖς πράγμασιν: 
ὑμῖν δὲ ταῦϑ' ορῶν οὐχ ἔπεμψεν ἐπιστολὴν Φίλιππος, 
ἐξιέναι πάσῃ τῇ δυνάμει, βοηϑήσοντας τοῖς δικαίοις 5 οὗ 
δὲ νῦν πολεμικοὶ, xci τὴν εἰρήνην ἀνανδρίαν καλοῦντες, 
οὐ διεκώλυσαν ὑμᾶς ἐξελϑεῖν, εἰρήνης καὶ συμμαχίας ὑμῖν 
γεγενημένης, δεδιέναν φάσχοντες, μὴ τοὺς στρατιώτας 


* 

δρῶντα αὐτῶν τὴν ϑρασύτητα, xai τῷ ἢ βούλεσθαν δύναμιν ἂν.» 
ϑρώπων ἀπίστων ἐπάσκησαι  Variatio constructionis. Participium 
rem ponit ut certam, de qua dubitatio nulla possit esse. Dativus 
infinitivi caussam probabilem consilii indicat, quod inde in Philippi 
mente oborturum sit. De variatione constructionis vide, quae habet 
et quos laudat Ruhnkenius ad Rut. Lup. p. 95. 5, — "ExaorQoeo , 
in suam ipsius perniciem exercere, 


ταῦϑ' δρῶν} Hanc omnium Mss. lectionem revocavi pre ὁρῶσιν, 
quod ad ὑμῖν relatum. Reiskius ex conjectura dedit. Quum scilicet 
viduret Philippus , "Thebanos fortiter se parare ad bellum, eos 
cupiebat terrere Atheniensium apparatu, satis certus, ex mutua 
Graccorum diffidentia magnum sibi emolumentum proventurum. 


inéwe] Recte Reiskius κελεύων, quod Wolfus contra libros 
addiderat, delevit, ut apparet ex iis, quae supra dixi c. 15. 
εἰρήνης καὶ συμμαχίας- γεγενημένης ] Hoc, opinor, non est parti- 
cipium concessivum , ut Reiskius opinabatur , adscribens xeíroc 
εἰρήνης; sed est temporale vel caussale, — Nempe oUpfovÀow, qui 
nolebant copias parare Athenienses, Philippi fraudulentiam caussa- 
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ὑμῶν ὁμήρους λάβη Φίλιππος; 39. πότερον οὖν ἐγὼ τοὺς 
προγόνους ἐχώλυσα τὸν δῆμον μιμεῖσϑαι, 7) σὺ, καὶ οἱ μετὰ 
σοῦ συνεστηχότες ἐπὶ τὰ χοινά; καὶ πότερον ἣν ἀσφα- 
λεοτέρα καὶ καλλίων ᾿4ϑηναίοις ἡ ἔξοδος ἡνίκα Ἰκμαζον 
ἐν τῇ μανίᾳ Φωχεῖς, ἐπολέμουν δὲ «βιλίππῳ, εἶχον δὲ 
"Aknwvóv καὶ Νίχαιαν, μήπω παραδόντος GaA«izov Ma- 
χεδόσι, τὰς σπονδὰς δὲ, οἷς ἐμέλλομεν βοηϑεῖν, τὰς 
μυστηριώτιδας οὐχ ἐδέχοντο, Θηβαίους δ᾽ ὄπισϑεν κατε- 
λίπομεν, μεταπεμπομένου μὲν (βιλίππου, ὅρκων δ᾽ ἡμῖν. 
«cL συμμαχίας γεγενημένης, Θετταλῶν δὲ, καὶ τῶν ἄλλων 


bantur, quippe qui, si milites Atheniensium armati apparerent, eos 
tanquam obsides suac potcstati subjiceret , praetexeus, nuper Athe-. 
nienses pacem secum et foedus iniisse. 


30. τοὺς προγόνους - μιμεῖοϑαν) Atheniensium majores gloriam 
sibi comparaverant, justo, injuste tentato, suppetias ferendi , etiam 
Si is, qui injusta volebat, perquam potens esset, infirmus autem, 


quem injusta pati oporteret. In hac laude non solum consentiunt 
oratores, sed etiam multi sunt. 


ἡνίχα ἡκμαΐζον ἐν τῇ μανίᾳ  Ηγροίδοῖς rhetorica; quum maxi- 
me essent insani. Intelligit id tempus, quo prope ab exitio 
aberant, : 


τὰς σπονδὰς δὲ, oic ἐμέλλομεν βοηθεῖν, — σα οὐχ ἐδέχοντο ] 
Brodaeus maluit αἷς, ad σπονδὰς relatum. Sed οἷς ad «Φωχεῖς rcla- 
tum, multo fortius. Culpa enim omuis in eo est, qui, quum 
auxilium ei offertur, id respuit, — Ceterum oratorie hic depinrzit 
Aeschines emolumenta, si priore tempore rebus his se immiscuis- 
sent Athenienses. Phocenses tam inconsiderate et stulte agebant, 
nt ab iis nihil esset timendum. Nondum Macedones tenebant Tner- 
mopylas, sed firmissima loca suae potestati subjicere poterant Athe- 
nienses, justam caussam habentes, Phocenses, si sponte accedere 
nollent, vi ct armis cogendi, quod illi soli Graecorum σπονδὰς 
μυστηριώτιδας rejecerant. "Thebani, qui contra Philippum ss arma- 
verant, erant extra partes, et, si quid iis accideret a Philippo, 
gaudere eos oportebat propinquitate et auxilio Athenicnsinm,  Phi- 
lippus ipse eos accersiverat. Quisquis tandem eventus erat, culpam 
conjicere in Athenienses nemo poterat. Amphictyonces eiiam reim 
sacram omni modo juvabant, 
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-duguxrvóvYov στρατευόντων; oU πολλῷ καλλίων οὗτος ἣν 
ὁ χαιρὸς ἐχείνου, iv o διὼ τὴν σὴν ἀνανδρίαν, καὶ ἕω 
φϑόνον, ἐσκευαγώγησαν ix τῶν ἀγρῶν ᾿Α΄ϑηναῖοι, πρεσ- 
βέύοντος ἐμοῦ τὴν τρίτην ἤδη πρεσβείαν ἐπὶ τὸ xowóv 
τῶν ugixtvórov, ἐφ᾽ ἣν τολμῷς μὲ λέγειν, ὡς οὐ χειρο- 
τονηϑεὶς ὠχόμην, ἐχϑρὸς δ᾽ ὧν οὔπω xci τήμερον τεϑέ-. 


ἐσκευασγώγησαν)] Cuncta, quae moveri poterant, in 
urbem transvexerunt: quod est metuentis, ne hosti repente 
inrumpenti resisti nullo modo possit. Conscstiunt in hoc et De- 
niosthenes et Acschines; sed diversam uterque ejus rei caussam 
affert, alter alte;i culpam tribuens. 

ἔχϑρος δ᾽ ov οὔπω xc Viuibor τεϑέληχός με εἰςωγγείλαι TODO. 
πρεοβεύσαντα ] Phryaüichus p. 352. Τεθδεληκέναν, ᾿Αλεξανδοεωτιπὸν. 
ὄνομα. — zhb ὑφειέον ᾿Αλεξανδοεῦσι xui ᾿Αἰγυπτίοις αὐτό ἡμῖν δὲ 
δητέον ἡϑεληπκέναι: ubi Lobeckius nostrum locum adducere omisit. 
Eum affert Fr. G. Sturzius de diatecto Macedonica et Alexandrina 
p. 6*4. n. 40., eum quidem pro corrupto habens, nec tamen, quid 
restituendum sit, decernuens. Cod. Mead. habet ἐθέληχας, quod, 
pronuntiatione aut scriptione corruptam, ducit ad ἡϑέληκας  Mar- 
klandus autem conjicit vetoj;4««c ; nec ezo discernere ausim, utrum 
ἠϑέληκας an τετόλμηκας sit praeferendum. — Sed alterutrum resti- 
tuendum arbitror, — —  Eiseyy&a, teste Harpocratione, δημοοίας, 
τινὸς δίκης ὄνομά ἐστι τρία δέ ἔστιν εἴδη εἰςαγγελιῶν. ^H μὲν γὰρ 
ἐπὶ δημοσίοις ἀδικήμαοι μεγίστοις, καὶ ἀναβολὴν μὴ ἐπιδεχομένοις, καὲ 
ἐφ᾽ oic μήτε ἀρχὴ καϑέστηκε, jT νόμου κεῖνται τοῖς ἄρχουσε, xc 
οὕς εἰςάξουσιν, ἀλλὰ πρὸς τὴν βουλὴν ἢ τὸν δῆμον ἡ πρώτη κατάστα- 
σίς iov. (vulgo ἔστω) χαὶ ἐφ᾽ οἷς τῷ μὲν φεύγοντι, ἐὰν πλῷ, μέγισται 
ζημίκι ἐπέκεινται: ὃ δὲ διώκων οὐδὲν ζημιοῦται, πλὴν ἐὰν τὸ πέμπτον 
μέρος τῶν ψήφων μὴ μειαλάβη, τότε χιλίας ἐκτίνει. τὸ δὲ παλαιὸν 
καὶ οὗτοι μειζόνως ἐχολάζοντο. Ἑτέρα δὲ εἰςαγγελίωα λέγεται ἐπὶ ταῖς 
κακώσεσιν. αὐταν δέ ἐισι πρὸς τὸν ἄρχοντα, καὶ τῷ διώκοντι ἀζήμιοι, 
κἂν μὴ μεταλάβη τὸ πέμπτον μέρος τῶν ψήψων. Ἄλλη δὲ εἰςαγγελέω 
ἐστὲ κατὰ τῶν διαιτητῶν. εἰ γάρ τις ὑπὸ διαιτητῶν ἀδικηθῇ, ἐξὴν 
τοῦτο εἰεαγγέλλειν πρὸς τοὺς δικαστὰς, καὶ ἁλοὺς ἡτιμοῦτο. De variis 
εἰςαγγελίας generibus accurate egit Schómann de Com, Athen. 
L. H. c. 3. Quae nostrum locum attingunt, haec sunt. , Etiam 
legatorum, qui aut sine publica auctoritate legationem susceneront, 
aut i2 administranda legatione pecunia corrupti aut alia quacungue 
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ληχάς μὲ εἰςαγγεῖλαν παραπρεσβεύσαντα, οὐ γὰρ δὴ 
φϑονεῖς γέ μοι τῶν εἰς τὸ σῶμα τιμημάτων. τοιγάρτοι 
Θηβαίων «μὲν παραχαϑημένων, καὶ δεομένων, τῆς δ᾽ ἧμε- 
τέρας πόλεως διὰ σὲ τεϑορυβημένης, καὶ τῶν ᾿ϑηναίων 
ὁπλιτῶν οὐ παρόντων, Θετταλῶν δὲ Θηβαίοις προςϑεμέ- 
γων, διὰ τὴν ὑμετέραν ἀβουλίαν, καὶ τὴν πρὸς Φωκέας 


- 


zyd. S Wwinovs. 0 Aoie & vods : e 
ἐχϑραν, 1) προύπηρχε Θετταλοῖς ἕκ παλαιῶν yoovov , Ore 


7 
de caussa reipublicae commoda neglexerant atque prodiderant, aut 
in renuntianda legatione populum mendaciis in fraudem induxerant, 
horum igitur delicta per εἰς αγγελέαν deferri poterant. Hanc autem 
tertiam Aeschinis legationem numquam Demosthenes actione perse- 
cutus est, ut secundam , sed obiter solum perstrinxit. * 


ov γὰρ δὴ φϑονεῖς γέ μοι τῶν εἰς τὸ σῶμα τιμημάτων ] Γὰρ elliptice 
positum. Supplendum : quod profecto mirandum. Nam 
persaepe mihi optas poenas, quae libertatem et vitam mihi eripiant, 
Demosthenes enim studiose inculcat,  Aeschinis crimen ex lege 
morte damnandum esse. p. 380. οὔτε τὴν ἀῤῥωστίαν, ip ἡἧ τότε 
ἐξωμόσατο, ὑπολογισάμενος — οὐδ᾽ ὅτι τῶν τοιούτων ὃ νόμος ϑάνα-- 
vov τὴν ζημίαν εἴναν χελεύει. p. 381. οὐκοῦν ὠχετο μὲν παρὰ τὸν 
νόμον, ὃς ϑάνατον χελεύει τούτων τὴν ζημίαν εἶναι ἐλθὼν δ᾽ ἐκεῖοε, 
ἕτερα ϑανότων ἄξια ποιῶν πέφανται. τὰ δ᾽ ἔμπροσϑεν πεπραγμένα 
καὶ πεπρεσβευμένος ὑπὲρ τούτων, ἀποκτείνειεν ἂν αὐτὸν δικαίως. 


Θηβαίων μὲν παρακαϑημένων, καὶ δεομένων ] "Thebanis in Pylaea 
Philippo assidentibus, atque rogantibus, ut Phocenses delerct, 
Reiske. 


τεϑορυβημένης 1 Metu vano conterrita et pavefacta, quo minus 
Phocensibus succurreret, verens, ne Philippus milites suos pro 
praedibus captivos haberet, Idem. 


M 2 « ^ - » L 
τῶν Αϑηναίων ὁπλιτῶν ov παρόντων} Vide c. 37. 


ἐκ παλαιῶν χρόνων ] Plutarchus γυναικῶν ἀρεταί IT. 11, p. 24. 
haec narrat: ἀσπονδὸς ἣν Θετταλοῖς πρὸς qioz£cc πόλεμος. οὗ μὲν 
γὰρ ἄρχοντας αὐτῶν zc τυράννους ἐν ταῖς Φωκικαῖς πόλεοιν ἡμέρᾳ μίᾳ 
πάντιις ἀπέκτειναν, οἱ δὲ πεντήκοντα καὶ διωκοοίους ἐχείνων ὁμήρους 
πατηλόησαν" εἶτα πανστρατιᾷ διὰ “οκρῶν ἐνέβαλον, δόγμα ϑέμενοι, 
μηδενὸς φείδεοϑαι τῶν ἐν ἡλικίᾳ, παῖδας δὲ καὶ γυναῖκας ἀνδρωπο- 
δίσασϑαι. 
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αὐτῶν τοὺς ὁμήρους λαβόντες (φωχεῖς χατηλόησαν, QGe- 
λαίχου δὲ, πρὶν ἐμὲ ἐλϑεῖν, χαὶ Στέφανον, καὶ Δέρκυλλον, 
καὶ * τοὺς ᾿Αμφιχτύονας πρέσβεις, ἀπεληλυϑότος ὑποσπόν- 
δου, ᾿Ορχομενίων δὲ περιφόβων ὄντων, καὶ σπονδὰς τοῖς 
σωμασιν αἰτησάντων, ὥςτε ἀπελῶεῖν iz τῆς Βοιωτίας, 
παρεστηχότων μὲν τῶν Θι βαίων πρέσβεων, ὑπολειπομένης 
3 » € ue wm ' -. , » ^ n 

δ᾽ ἔχϑρας φανερᾶς Gulinno πρὸς Θηβαίους, xci Θετ- 

H , 5 , € r5 5 5 * 2 1 ' 
ταλοὺς, τότε ἀπώλοντο αἱ πράξεις, οὐ δὲ ἐμὲ, ἀλλὰ διὰ 
τὴν σὴν προδοσίαν, καὶ τὴν πρὸς Θηβαίους προξενίαν. 


κατηλόησαν} loi» apud Graecos verberare dicitnr. Proprie 
quidem frumentum ὁλοᾶται, flagellis teritur. Ab hoc ὠλοῶν 
verbum coimpositum χαταλοᾷν descendit: quod est δεινῶς τύπτειψ. 
De sacvissima scilicet et gravissima verberatione intelligitur, non est 
trucidarc, quamquam mors consequi possit. Haec uberius explicat 
Heisterhus. ad Polluc. X. 160. p. 1316. 


xci * τοὺς ᾿Αἀμφικτύονας zofoBuc] Steliulam apposui, üt signifi- 
carem, vocabulum deesse, praepositionem scilicet. Addere unam 
nolui, quum plures possint esse elapsae. Wolfius εἰς addidit, Reis- 
kius ὡς addere malit. c. 40. habemus ixi τοὺς ᾿“μφικτύονας πρεσβείαν. 
Exspectandum igitur, dum codex Ms. praepositionea nobis offerat. 


σπονδὰς τοῖς σώμασιν αἰτησάντων ] Qui dedere se volebant ea 
conditione, ut, vita et libertate servata, possent e Docotia eimigrare. 


, ὑπολειπομένης δ᾽ ἔχϑρας φανερᾶς ] Quum nemini occultum esse 
posset, sub specie fictae simnlationis latere inimicitiam: Philippi in 
"Thessalos et "Thebanos. ,Sed quis Aeschini fidem habebit, Philip- 
pum jam Phocidem hostiliter ingressum, aperto dissedisse odio a 
"Fhebanis et Thessalis, sociis suis? Nam privatim quidem Philippum 
coram legatis Atheniensium simulasse quandam in istos malevolentiam 
facile credimus, eisque Phalaecum sacrilegum cum suis salvum di- 
7iissum displicuisse suspicamur. lllud tamen de manifesta inimicitia 
fictum esse patet ab Aeschine, excusaturo videlicet vanas a se Philippi, 
nomine factas de "Thcbanis affligendis pollicitationes. "Talia igitur 
oratorum commenta non facile sunt impetum in historiam factura. '* 
Wrieiske de hyperbole cet. P. II. p. 21. 


προξενίαν ] Vide supta c. 35. Hic intelligit studium Thebanorum, 
oattiac atque aliis civitatibus perniciosum. - 
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40. μεγάλα δ᾽ οἰμαι τούτων ἐγὼ σημεῖα ἐπιδείξειν. εἰ 

γάρ τι τούτων ἀληϑὲς ἣν, ev σὺ λέγεις, κατηγόρουν v 

Ἢ n , , * * * 

μου Βοιωτοὶ, x«t Φωχέων οἱ φεύγοντες, ὧν τοὺς μὲν 

ἐξεβεβλήχειν, τοὺς δ᾽ ἐχώλυσα ᾿κατελθϑεῖν, νῦν δ᾽ ovyL 

τὰ συμβάντα λογιζόμενοι, ἀλλὰ τὴν εὔνοιαν τὴν ἐμὴν 

5 , , « , Ὁ «t F, 

ἀποδεχύμενοι, συλλεγέντες οἱ φεύγοντες Βοιωτῶν, ἡοηνται 
, r 2 ^ - 3 - , 

pou συνηγόρους. ἥκουσι Ó^ ἀπὸ τῶν ἐν (Φωχεῦσι πόλεων 
, 3 ' ν , a. 2$ NJ 2 

πρέσβεις, οὖς ἐγὼ τὴν τρίτην πρεσβείαν ἐπὶ τοὺς ᾿ἤμφι- 


κτύονας πρεσβεύων ἔσωσα, Θἰταίων ἐγχειρούντων λέγειν, 


ὡς δεῖ τοὺς ἡβῶντας ὠϑεῖν. κατὰ TOU χρημνοῦ, χαὶ παρ- 
ἤγαγον εἰς τοὺς ᾿Αμφιχτύονας, ὥςτε ἀπολογίας τυχεῖν. 
ὁ μὲν γὰρ Φάλαιχος τύραννος ὑπόσπονδος ἀφεῖτο, οἱ δὲ 
ἀναίτιον ἀποϑνήσχειν ἔμελλον, συναγορεύοντος δέ μου 
διεσώϑησαν. ὅτι δ᾽ ἀληϑὴ λέγω, κάλει μοι Μνάσωνα 


/&40. Βοιωτοὶ καὶ «Φωκέων οἱ φεύγοντες ] Reiske scribendum censet 
«Φωκεῖς χαὶ Βοιωτῶν οἱ φεύγοντες. Paullo enim post legi συλλεγέντες 
οἱ φεύγοντες Ποιωτῶν — ἀπὸ τῶν ἐν Φωκεῦσι πόλεων πρέσβεις. Nempe 
Reiskius credit oratori, Phocenses prorsus esse deletos, quum per 
se intelligatur, D^eotiae tantum quasdam plagas per Thebanos esse 
afflictas. , Sed non omnes Phocensium urbes funditus excisas esse, 
vel eo probabile est, quod Philippi prudentiae erat, Phocenses sibi 
servare socios futuros, si qua sibi cum Thessalis et Thebanis discor- 
dia, jam cliscens, in bellum erumperet. Plurimum enim interest, 
quid ab Amphictyonibus decretum fuerit, quid a Philippo deinceps 
factum. In socios ifle invidiam decreti rejiciebat; ipse, pietatis glo- 
riam se sibi parasse satis habens, jam clementiam prae se ferre 
incipiebat. Muri ut disjecti, oppida complura imminuta, incolarum 
alii vicatim habitare jussi, alii etiam in remotiora loca coloni deducti 
sint, tamen illa Phocensium agrorum vastitas nec tanta fuisce videtur, 
quanta praedicatur, et diuturnitate belli magis quam exitu effecta. 
In illis enim hyperbolis certatim. edendis amplificandisque et pru- 
dentia populorum ad belli socictatem dei ultricem quam plurimos 
invitantium, et superstitio: eventu aucta, et irae variis belli crude- 
lissime gesti vicibus inflammatae, et crudelitatis excusandae aut 
accusandae studium, piarum deénique victoriarum jactatio conspi- 
rarunt. ^ "Weiske de hyperbole P. 1, p. 29. ς. 


ἐξεβεβλήπειν ] Ut tu scilicet calumniatis. 
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τὸν (Φωχέα, καὶ τοὺς συμπρέσβεις, καὶ τοὺς ἀπὸ τῆς τῶν 
Βοιωτῶν φυγῆς ἡρημένους. ἀνάβηϑιε δεῦρο, “Ζίπαρε, zo 


JlvÓiov, χαὶ τὴν αὐτὴν ἀπόδοτέ μον χάριν εἰς τὴν τοῦ 
σώματος σωτηρίαν, ἥνπερ ἐγὼ ὑμῖν. , Συνηγορια Bor 
ὠτῶων xci (Ῥωχεων.. Πῶς ovv οὐκ ἂν δεινὰ πάϑοιμι, εἶ 
κατηγοροῦντος μὲν Δημοσθένους, τοῦ Θηβαίων προξένου, 
χαὶ πονηροτάτου τῶν Ἑλλήνων, συναγορεύοντων δέ uot 
(φωχέων xci Βοιωτῶν, ἁλοίην ; 
41. Ἔτόλμησε δ᾽ εἰπεῖν, ὡς ἐγὼ τοῖς ἐμαυτοῦ λόγοις 
περιπίπτω. φησὶ γάρ μὲ εἰπεῖν, ὅτ᾽ ἔχρινον Τίμαρχον, 
ὕτι πάντες χατ᾽ αὐτοῦ τὴν τῆς πορνείας φήμην παρειλή- 
φασι, τὸν δ᾽ Ἡἰσίοδον, ποιητὴν ἀγαϑὸν ὄντα, λέγειν" 


Qux δ᾽ οὔ τις πάμπαν ἀπόλλυται, ἥντινα πόλλοὶ 
““αοὶ φημίζουσι, ϑεός νύ τις ἐστὶ καὶ αὐτή. 


τὴν δ᾽ αὐτὴν ταύτην ϑεὸν ἥκειν νῦν χατηγοροῦσαν iuov, 
΄ H , c ΄ » ' ΄ A 1 
πάντας γὰρ λέγειν, ὡς χρήματα ἔχω παρὰ (βιλίππου. εὖ 
δ᾽ ἴστε, ὦ ᾿ἀϑηναῖοι, ὅτι πλεῖστον διαιρέρει φήμη, xc 
συχοφαντία. φήμη μὲν γὰρ οὐ κοινωνεῖ διαβολῇ. δια- 
ι * 3€ , E] ' ΄ A ec 2 ὦ 
βολὴ δὲ, ἀδελφόν ἐστι, xo συχοφαντία. διοριῶ δ᾽ αὐτῶν 
ἑχάτερον σαφῶς, φήμη μέν ἐστιν, ὅταν τὸ πλῆϑος τῶν 
πολιτῶν αὐτόματον ἐκ μηδεμιᾶς προφάσεως λέγῃ τινὰ ὡς 
γεγενημένην πρᾶξιν συχοφαντία δ᾽ ἐστὶν, ὕταν πρὸς 
τοὺς πολλοὺς εἷς ἀνὴρ αἰτίαν ἐμβαλὼν, ἕν τὲ ταῖς ἐκκλη- 
σίαις ἁπάσαις πρός τὲ τὴν βουλὴν διαβάλλῃ τινά, xci 
ci * , v , í ς C - ^ UN 
τῇ μὲν Φήμῃ δημοσίᾳ ϑύομεν, ὡς ϑεῷ" τῶν δὲυσυχῦ 
φαντῶν, ὡς καχούργων, δημοσίᾳ προβολὰς ποιούμεθα. 
ι 3 , E * ' U - E) , 
μὴ οὖν σύναγε εἰς ταυτὸν τὰ κάλλιστα τοῖς αἰσχίστοις. 


———— 


41. qxnícovot] Sic. scripsi ex Vienn., qui habet φημίζουσιν, - 


Qro vulgato φημίζωσι. Sic etiam Tim. 52. 

δημοοίᾳ προβολὰς ποιούμεϑα 1  Harpocration 5. v. προβολὰς 
p. 151. 5..ὄ Παρὰ δ᾽ Αἰοχίνῃ ἐν τῷ περὶ τῆς παραπρεσβείας 1) προβολὴ 
τοὔνομα γέγονεν ἀπὸ τοῦ προβάλλεσθϑαί τινα ἀδικεῖν. Bekkeri Anecd. 
p. 288, προβολὴ καὶ προβάλλεσϑαι, τὸ παράγειν εἰς τὴν 


: 
i 
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49. Ἐπὶ πολλοῖς μὲν οὖν ἔγωγε τῶν κατηγορημένων 
ἠγανάκτησα, μάλιστα δὲ ἡνίχα ἠτιᾶτο εἶναί μὲ προδότην. 
ἅμα γὰρ ταῖς αἰτίαιὰ ταύταις φανῆναί μ᾽ ἔδει ϑηριώδη, 
χαὶ τὴν ψυχὴν ἄστοργον, καὶ πολλοῖς ἑτέροις ἁμαρτήμασι 
ποότερον -Croyov, τοῦ μὲν ovv ἐμοῦ βίου, καὶ τῆς za 
ἡμέραν διαίτης ὑμᾶς δοχιμαστὰς ἱκανοὺς εἰναι νομίζω" 
ἃ δ᾽ ἐστὶ τοῖς μὲν πολλοῖς ἀσύνυπτα, τοῖς δὲ χρηστοῖς 
τὰς ψυχὰς μέγιστα, τούτων ὑμῖν τὰ πλεῖστα, καὶ καλῶς 


ξηχλησίαν τὸν βουλόμενον» καὶ ἀποφαίνειν ὡς ἡδίχησεν. εἰ τις δοκοίη 
ἀδιχεῖν, καὶ τοὺς συκοφάντας καὶ τοὺς περὲ τὰ μυστήρια ἢ 4Ἰιονύσια 
ἀδικοῦντας. 4 Προβολὴν tum potissimum institutam esse arbitror, 
si quis adversarium nactus esset sycophantam dicendo valentem et 
Heliastarum ordini gratiosum, quem vix aliter a se in judicio supe- 
rari posse speraret, nisi populi praejudicio ante damnatum. Onam- 
quam enim nulla necessitate ad sequendum illud praejudicium He. 
liastae cogebantur, aliquid tamen praesidii atque auctoritatis actoris 
caussae universi populi suffragium afferre debuit. * Schómann l. 1, 
p. 233. 


42. ϑηροιώδη ] Quanam significatione θηριώδης accipiendum sit, 
apparet ex iis, quae adduntur tamquam explicativa, καὶ τὴν ψυχὴν 
ἀστοργον: qui omni pietati valedixit, qui officia negligit erga homines, 
quibascum per natüram vinculis artissimis conjunctus est. 


ἀούνοπτα ἢ Vocabulum perrarum. Σύνοπτον dicitur id, quod 
conspici, clare et distincte oculis secerni potest, Tropicum ejus usum 
agnoscere videtur Hesychius, glossam habens σύνοπτοα, εὐνόητα, 
Opcró. ᾿Ασύνοπτον igitur proprie est, quod conspici uequit; vel, si ὦ 
privativum pro δὺς accipias (vide ad Tim. 76.), quod distincte 
conspici non potest, quod separari non satis potest ab aliis. Hinc 
tropice obscurum, quod quis parum intelligit, cujus 
sensum non habet cet. Atque sic nostro loco: τοῖς πολλοῖς 
&cóvowa; quae vulgus hominum parum intelligit ct 
parum curat. 


καὶ καλῶς ἔχοντα ] Retinui omuium Mss. lectionem, quamquam 
locum esse corruptum facile concedam. Reiskius e conjectura Marlz- 
landi dedit: εὖ καὶ καλῶς ἔχοντα! quae potest esse vera lectio. Sed 
potest etiam καὶ e sequenti syllaba κα natum esse. Hinc exspectan- 
dum videtur, dum Mss. ipsi decernaat. 
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ἔχοντα ex τῶν ἐμῶν δρῷν ἀναβιβῶμαι,, v εἰδῆτε τὰς ἐμὰς 
παραχαταϑήχας, ἃς οἴκοι καταλιπὼν, εἰς αχεδονίαν 
ἐπρέοβευσα. σὺ μὲν ovv, ὦ δΔημόσϑενες, ταῦτα ἐπλάσω 
ἐπ᾿ ἐμέ" ἐγὼ δ᾽ ὡς * ἐπαιδεύϑην καὶ δικαίως, ἐξηγή- 
σομαι. οὑτοσὶ μέν μοι ἐστὲ πατὴρ ᾿“τρόμητος, σχεδὸν 
πρεσβύτατος τῶν πολιτῶν" ἕἔτη γὰρ ἤδη βεβίωκεν ἐνενή- 
xovtu καὶ τέτταρα. καὶ συμβέβηκεν αὐτῷ, νέῳ μὲν ὄντι, 
πρὶν τὴν οὐσίαν ἀπολέσαι διὰ τὸν πόλεμον, ἀϑλεῖν τῷ 
σώματι, ἐχπεσόντι δὲ ὑπὸ τῶν τριάχοντα, στρατεύεσίϑεαε 
μὲν ἐν τῇ ᾿“ἰσίᾳς, ἀριστεύειν δ᾽ £v τοῖς κινδύνοις, εἰναι 
"δ᾽ ἐκ φατρίας τὸ γένος, ἢ τῶν αὐτῶν βωμῶν "Ersofovr&- 


ἀναβιβῶμαϊ 1 Suidas: ᾿Ζναβιβῶμαι, ἀντὶ τοῦ ἀναβιβάσομαι. Βεῖἶκς- 
keri Anecd. p. 28. ἀναβιβᾶται ᾿Δἀττικῶς πάνυ ἀντὶ τοῦ ἀναβιβάσεται. 
Respicitur forsitan locus Demosthenis περὲ παραπρ. p. 110. τὰ παιδία 
ἔσως παράξει καὶ ἀναβιβάται. Cf. Pierson. ad Moer. p. 125, 


παρακαταθήκας  Παρακαταϑῆκαι interdum dicitur de hominibus, 
qui alicujus fidei et praesidio commendantur et committuntur, vel 
etiam pignoris loco, quasi obsides, sunt. Xenophon Cyropaed. VI, 
1,35. ᾿Ελϑὼν δὲ ὃ “Ἀρτάβαζος πρὸς τὸν ᾿Αράσπαν ἐλοιδόρησεν, παρε" 
χαταϑήχην ὀνομάζων γυναῖκα. Demosthenes χατὰ φόβον II. p. 840, 
τὰ οὗκατα ἡμῶν εἰς τὰς χεῖρας ἐνέϑηκε παρακαταϑήκην ἐπονομάζων, 


* ἐπαιδεύϑην καὶ δικαίως Stellulam apposui, wt signum, 


deesse vocabulum. Reiskius addidit καλῶς. Sed quum ipse affirmet, 
etiam ὁσίως vel ἐλευϑερίως vel aliud synonymum addi posse, quo- 
modo praestabit, καλῶς scriptum esse ab Aeschine? -In ejusmodi 
locis corrupta potius Mss. lectio retinenda, quam proprio Marte 
aliquid in textum inferendum, quod praestare nequeas. Interpretis 
est, in animadversionihus de re monere. 


φατρίας) Von der iltesten Zeit an bis auf Klisthenes (J. 510. 
v. Chr. ) waren vier Phylen, jede in drey Phratrien (andere schrei- 
ben Phatrien) oder Trittyes, und von diesen wiederum jede in 
dreyfsig Geschlechter getheilt, deren jedes ebenfalls wieder aus 
dreyfsig Gliedern bestand,  Klisthenes machte aus den vier alten 
Phylen zehn neue. Ueber die andern Eintheiluüngen in seiner Ver- 
fassung haben wir kcine bestimmte Nachricht. Daís er auch neue 
Phrattien gemacht habe, sagt allerdings Aristoteles. Es fehlt aber 


ἊΣ 
ως 


ORATIO DE FALSA LEGATIONE. 225 


δαις μετέχει, ὅϑεν ἡ τῆς ᾿ϑηνᾶς τῆς Πολιάδος ἐστὶν 


an bestimmten Zeugnissen über ihre Unterordnung unter die Phylen: 
Ich will blofs auf folgende Thatsachen aufmerksam machen. Dic Phra- 
trien und Geschlechter werden von Pollux und Suidas ausdrücklich nur 
auf die alten vier Phylen bezogen, ohne dafs einer ühnlichen Eintheilung 
der neuen Erwáühnung gescháhe. Phratrien und Trittyen, zuvor 
eis, scheinen nach Klisthenes unterschieden zu werden. Die Phras 
trien finden wir in den Rednern ziemlich oft als Gemeinden 5 da- 
gegen erinnere ich wenigstens mich nicht, die Trittyen anders als 
in Beziehung auf Staatsleistungen gefunden zu haben: in welcher 
Beziehung ich wieder nicht weifs, ob das Wort Phratrie vorkommt. 
Platner setzt das Wesen der Veránderung des Klisthenes in die 
Absicht, durch die Auflósung der Vereinigung der Geschlechter in 
den Phratrien die politische Wichtigkeit der Geschlechter aufzu- 
heben. Die Veránderung des Klisthenes, wird nühmlich als demos 
kratisch dargestellt, nabmentlich von Aristoteles. * "littmann Dar- 
stellung der Gr. Staatsverf. p. 271. s. Qui possunt, inprimis qui 
sunt juris studiosi, non sine fructu legent in Eüuardi Platneri Bey- 
trigen zur Kenntnifs des Attischen Rechts caput V. über die 
Phratrien. 


"Evcofovrude:g] Harpoctation: ᾿Ετεοβουτάδαι, γένος "AOwvatov , 
οἷον οὗ ἀληθεῖς ἀπὸ Βούτου. ἐτεὸν γὰρ τὸ ἀληθές. ἐκ δὲ τούτων xc- 
ϑίστατο ἡ ἱέρεια τῆς Πολιάδος ᾿Αθηνᾶς, καϑά qao Ζφράκων mpl 
Τενῶν. ldem s. v. Βουτάδης. Ζμος τῆς. Οἰνηῖδος φυλῆς Βουτεία, 
&p ἧς ὁ δημότης Βουτάδης. Apollodorus III, 45, 4. Πανδίονος δὲ 
ἀποθανόντος, οἱ παῖδες τὰ πατρῷα ἐμερίσαντο. καὶ «ὴν βαοιλείαν 
“Ἐρεχϑεὺς λαμβάνει. τὴν δὲ ἱερωσύνην τῆς Αἀ'ϑηνᾶς καὶ τοῦ Ποσειδῶνος 
ποῦ Εριχϑονίου Βούτης. Hoc igitur sacerdotium mansit in familia. 
Nempe apud antiquos populossacerdotes, inprimis deorum tutelarium 
Sacerdotes, regum et principum auctoritatem habebant. Et a primis 
Athenarum temporibus genera nobilissima sacerdotio Mig 
idque studiosissime sibi vindicabant. 


Πολιάδος Πολιὰς est piu Minetvae: Sophocles Philoct, 


493. . S. 
Ἕρμης δ᾽ ὃ πέμπων δόλιος ἡγήσαιτο νῷν 
Ἰγίχη v ᾿Αϑάνα Πολιὰς, ἢ σώξει εἴ ἀεί, 
Dicitur etiam πολιοῦχος, de quo vide Valesium ad Harpocrat. p. 179. 
Scholiastes Aristophanis Equ. 578. ἡ τὴν πύλιν κατειληφυῖα καὶ πέϑι-: 
15 


226 AESCHINIS 


ἱέρεια, συγκατάγειν δὲ τὸν δῆμον, ὥςπερ καὶ ὀλίγῳ πρότε- 
gov εἶπον. ἐλευϑέρους δέ μοι συμβέβηκεν sivo καὶ τοὺς 
πρὸς μητρὸς ἅπαντας, 1) νῦν ἐμοὶ πρὸ τῶν ὀφϑαλμῶν 
προφαίνεται, φοβουμένη περὶ τῆς ἐμῆς σωτηρίας, xe 
διηπορημένη. χαίτοι, ὦ ΤΈΡΕΝ ἢ μὲν ἐμὴ μήτηρ 
ἔφυγε μετὰ τοῦ αὐτῆς ἀνδρὸς ἐπὶ τῶν τριάκοντα εἰς Κόριν- 
ὅϑον, καὶ μετέσχε τῶν πολιτικῶν καχῶν. σὺ δὲ ἀμφισβητῶν 
ἀνὴρ εἶναι (οὐ γὰρ ἂν τολμήσάιμι εἰπεῖν, ὡς ἀνὴρ εἶ) 
γνεγράφης λειποταξίου, καὶ τὸν γραψάμενον Νικόδημον 


ἔχουσα ἐπεὶ καὶ ἦρχε τῆς πόλεως" ἔφορος γὰρ αὐτῆς ἢ ϑεός. Πολιοῦχος 
vel JZoÀwig in genere est epitheton Deorum, tanquam urbium prae- 
sidum. Nulla enim erat urbs apud antiquos, quae non snum 
Eaberet deum , cujus praecipuae curae fuit commissa. C£. Hemsterhus. 
ad Polluc. IX, 26. 

ὀλίγῳ πρότερον ] Supra c. 22, 

ἢ νῦν ἐμοὶ πρὸ τῶν ὀφθαλμῶν προφαίνεται] Reiskius opinatur; 
Aeschinem matrem, ut uxorem, in judicium non produxisse pudo- 
ris ergo magis sexui debiti, quam quod grandis natu esset. Equi- 
dem opinor, Aeschinis matrem non amplius in vivis fuisse. Sed 
püetae et oratores saepe mortuos depingunt, quasi vivos sibi ob 
oculos versantes, et ita sentientes atque agentes, ut vivi solebant, 


ἀμφιςβητῶν ἀνὴρ arci] Scholiastes, ἀναγνωστέον, inquit, ὄμφις- 
βητούμενος ἀνὴρ εἴναν, τουτέστιν, οὐχ ὁμολογούμενος «γῇ εἶναι, idemes 
que conjecit Marklandus. Et sane ea lectio restituenda erit, nisi 
forte activum ita intelligi possit, qui certas vir esse, cui certan- 
dum est de ea re, quia illi non conceditur esse viro. 


λειποταξίου ] Photius s. v. 0 μὲν μηδ᾽ ὅλως στρατευσώμενος ὄστρας 
τείας ἐκρίνετο" ἃ δὲ στρατευσάμενος p: d», λιπὼν δὲ τὴν τάξιν, λειποταξ fes 
Zonaras 5. V. λειποτάχτης ὃ φεύγων χαὶ χαταλιμπάνων τὴν τάξιν. 
“πυρίως δὲ ἐπὶ στρατιωτῶν φευγόντων τὸν πόλεμον. Qui convictus erat 
λειποταξίου, ἄτιμος fiebat, neque quicquam rerum publicarum, pub- 
licique honoris capessere ei licebat. Lex haec est: Τὸν ἀστράτευτον 
xci τὸν δειλὸν καὶ τὸν λιπόντα τὴν τάξιν ἀπέχεσθαι ἀγορᾶς, μήτε 
στεφανοῦσθαι, μήτε εἰξιέναν εἷς τὰ ἱερὰ τὰ δημοτελῆ. ἐὰν δέ τις ταῦτα 
ποιῇ, εἰςιὼν ὅπη μὴ x05, δησάντων αὐτὸν οὗ Ἕνδεκα καὶ εἰςαγόντων 
εἰς τὴν ᾿Ἡλμικίαν. Κατηγορείτω δὲ ὃ βουλόμενος, οἷς ἔξεοτιν. ξὰν δὲ 
δλῷς «ἐμάτω. ἣ '"Hhun, ὃ τι χρὴ παϑεῖν αὑτὸν; " «noviges ἐὰν δὰ 
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τὸν ᾿4φιδναῖον γρήμασι πείσας, ἐσώϑης, ὃν ὕστερον μετὰ 
-Aoiorépyov συναπέχτεινας, xol οὐ καϑαρὸς ὧν τὲς χεῖρας, 


᾿ εἰς τὴν ἀγορὰν ἐμβάλλεις. 43. (Ῥιλοχάρης δ᾽ οὑτοσὶ, ὁ 


, 2 3 ς A j, 2 - J c 
πρεσβύτατος ἀδελφὸς ἡμῶν, οὐχ ἀγεννεῖς διατριβὰς, ὡς 
σὺ βλασφημεῖς, ἔχων, ἀλλ᾽ ἐν γυμνασίοις διατρίβων, xol 
μετὰ Ἰφιχράτους συνεστρατευμένος, καὶ συνεχῶς ἔτος ἤδη 
τουτὶ τρίτον στρατηγῶν, ἥκει δεησόμενος ὑμῶν, ἐμὲ σῶσαι. 
"Aqófhrog δ᾽ οὑτοσὶ, ὃ νεώτατος ἀδελφὸς ἡμῶν, πεπρεσ-- 
βευχὼς μὲν ὑπὲρ ὑμῶν ἀξίως τῆς πόλεως πρὸς τὸν τῶν 
Περσῶν βασιλέα, καλῶς δὲ καὶ δικαίως τῶν ὑμετέρων 

by ? ; N 
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προςόδων ἐπιμεληϑεὶς, Ort αὐτὸν ἐπὶ τὴν κοινὴν διοίκησιν 
εἵλεσϑε, καὶ πεπαιδοποιημένος κατὰ τοὺς νόμους, ἀλλ᾽ 
οὐ Κνωσίωνι τὴν ἑαυτοῦ γυναῖχα παρακατακλίνων, ὥςπερ 


ἀργυρίου τιμηϑῇ, δεδέσθω τέως, ἕως ἐν ἐκτίση. EE Petitum Legg. 
Att. p. 666. cdit. Wesseling. 

43. Φιλοχάρης -- οὐκ ἀγεννεῖς διατριβὰς, ὡς oU βλαςφημεῖς, ἔχων } 
Demosthenes περὶ παραπρεσβείας p. 445. τὰς ἀλαβαστροϑήκας γρά- 
φοντα καὶ τὰ τύμπανα. Sed operae pretium est cognoscere, quae 
Ulpianus in haec notat p. 251. edit, Lutet, ἔδωχε δὲ ἡμῖν ϑεώρημα 
τὸ τὰ μέγιστα πᾶσι νομιζόμενα, ὡς μικρὰ 20) φαῦλα, διαβάλλειν. ἐπειδὴ 
γὰρ ὃ Φιλοχάρης ζώγραφος ἣν κατὰ Ζεῦξιν, ἡ Amdlqv, ἡ Εὐφράνορα 
ἢ τινὰ τῶν ἐνδοξοτάτων, γαϑελεῖν βουλόμενος αὐτοῦ τὴν τέχνην, ἀλα- 
βαστροϑηκῶν καὶ τυμπάνων γραφέα καϑεστηκέναι φησὶν, ἀπὸ τοῦ 
μιείδονος ἐπὶ τὸ ἔλαττον χαταβάλλων τὸ ἐπιτήδευμα καὶ διασύρων τῇ 
ταπεινότητι. — — ἐζωγράφουν δὲ τὰς ἀλαβαστροϑήῆκας, ἵνα τοὺς Cyo- 
ρύζοντας δελεάζωνται. ἔοικε δὲ οὐδὲ σεμνὸν αὐτὸν φάσκειν ζωγράφου, 
Ολλ εὐτελέστατον, ἦσαν γὰρ καὶ ϑαυμαστότεροι ζωγράφοι. Quod si 
non omnem fidem habemus Ulpiano, Philocharem cum Zeuxide et 
Apelle comparanti, non dubitamus tamen, quin Demosthenes illius 
virtuti detraxerit. 

ἀλλ οὐ Κνωσίων! ] Scholiastes: “έγεταν Ζημοσϑένης Κνωσίωνα 
τοῦτον, μειρακίσκον ὄντα, καίτοι γυναῖκα ἔχων, ἀναλαβεῖν “καὶ εἰςδέ-: 
ξασϑαι εἰς τὴν οἰκίαν, ὥςτε καὶ τὴν γυνωῖκα ἀγαναχτήσασαν συγκοι-: 
μᾶσϑαι τῷ Κνωσίωνι. Qui si vera narrat, quod sequitur, ὥςπερ 
σὺ, genuinum est nec addendum cum Reiskio φῆς. Demosthenes 
enim "uxoris suae iram excitaverat, quod Cnosionem domum recepe- 
rat, et familiariter eo utebatur. Hinc, ut maritum ulcisceretur, 
ipsa cum Cnosione congredicbatur. lgpse occasionem dederat. . 
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σὺ, πάρεστι καταφρονῶν τῶν σῶν λωδοριῶν, τὸ γὰρ ψευ- 
δὲς ὄνειδος οὐ περαιτέρω τῆς ἀκοῦς ἀφιχνεῖται. LróA- 
μήσας δὲ καὶ χατὰ τῶν ἐμῶν χηδεστῶν εἰπεῖν οὕτως 
ἀναιδὴς, καὶ πόῤῥωθεν ἀχάριστος εἰ, ὃς Φιλόδημον τὸν 
Φίλωνος πατέρα καὶ Ἐπιχράτους οὐκ ἀγαπᾷς, οὐδὲ προς- 
χυνεῖς, δὲ ὃν εἰς τοὺς δημότας ἐνεγράφη, ὡς ἴσασιν oL 
πρεσβύτατοι Παιανιέων. ἐχπέπληγμαι δὲ, εἰ σὺ λοιδορεῖν 
Φίλωνα τολμᾷς, καὶ ταῦτα ἐν τοῖς ἐπιειχεστάτοις Ld n- 


b Vs ELS IGI I EIIE αδτιτδττττ. 
κηδεστῶν) Hesychius: Ἀηδεσταὶ, πενϑεροὶ, οὗ τῆς κόρης γονεῖς. 
»« οἱ τῶν γαμούντων οἴκεῖον ἐκδιδόντες, καὶ συγγενεῖς καταχρηστικῶς. 
Suidas; χηδεστὴς ὃ xev ἐπιγαμβρίαν οἰκεῖος, 7| πενϑερός. oU μόνον δὰ 
ὁ διδοὺς, ἀλλὰ καὶ ὃ λαμβάνων. Zonaras p. 1203. χηδεστὴῆς, ὃ xw 
ἐπιγαμβοίαν συγγενὴς, τουτέστιν ὃ πατὴρ τῆς γαμουμένης, καὶ αὐτὸς 
ὃ γαμῶν. παρὰ τὸ κήδω ῥῆμα ὄνομα κῆδος, ὃ ἐστιν ἢ καὶ ἐπιγαμίαν 
συγγένεια. παρὰ πὸ κῆδος οὖν χηδεστὴς, ὀξύτονον ὡς προςηγορικὸν» 
τὸ δὲ κύριον ὄνομα βαρύτονον. Cf. Valckenaer ad Phoen. v. 431. 


πόῤῥωθεν] Ut πόῤῥω, teste Suida, ἐπὲ χρόνου τάσσεται, ita hic 
πόῤρύωϑθεν accipiendum: ex longo tempore. 


ὃς Stephanus conjicit ὡς, idque offerunt Reg. 1., Coisl. Harl. 
Mead., sed ex glossa. Ὃς enim et inprimis ὅςτις apud optimos 
scriptores post οὕτως et similia, quae modum aut gradum indicant, 
ponitur pro ὥςτε cum pronomine; ut Làátini post tam, tantus, 
cet, Qui ponunt. Nolo congerere exempla. Libri grammatici id 
abunde docent. Vide, Matthiae Gr. Gr. p. 665. 


Φίλωνος 1 'Si non Aeschines ipse c. 41. init. diceret: ἐκ τῆς Φιλο-: 
δήμου ϑυ;ατρὸς καὶ Φίλωνος ἀδελφῆς καὶ ᾿Επικράτους, ex Demosthene 
de cor. p. 329. facile conjici posset, Philonem Aeschinis socerum 
fuisse. Hic enim alloquitur Aeschinem ita; ὅς yc κεχληρογόμηκας μὲν 
τῶν Φίλωνος τοῦ κηδεοτοῦ χρημάτων πλειόνων ἤ πέντε ταλάντων. 


᾿Επικράτους ] Harpocration p. 69,, complurum hujus nominis 
mentionem faciens, inter alia narrgt s ἄλλος δ᾽ ἐστὲν ᾿Ἐπιχράτης 
αἀϊσχίνου τοῦ ῥήτορος κηδεστὴς, ὡς ϑηλοῦται ὑπ αὐτοῦ ἐν τῇ περὲ 
παιραπρεσβείας ἀπολογίᾳ. οὗτος μέντον ἐπώνυμον εἶχε Κυρηβίων, ὡς 
ὃ Ζημοοϑένης φησὶν. ἐν τῷ xcv «Αἰσχίνου. Locus Demosthenis est 
p. 433. , ubi dicit τοῦ καταράτου Kvpnülovog: quo loco haec adnota- 


x » res , Ξ ' E - 
vit Ulpianus: τὸ μὲν ὄνομα ᾿Επικράτης τὸ δὲ Κυρηβίωνος ᾿Αττικῶς,, 


, ' ^ E , "EN ee ΄ Ἂ 
κυρήβια γὰρ τὰ ἀποχκαθαρματα τοὺ σίτου λέγουσι. 


ὧν 
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γαίων, ot δεῦρο εἰςεληλύϑασι δικάσοντες, ἕνεκα τοῦ βελτί- 
στον τῆς πόλεως, xal μᾶλλον προςέχουσι τοῖς βίοις ἡμῶν, 
ἢ τοῖς λύγοις. πότερα γὰρ ἂν προςδοχᾷς αὐτοὺς εὔξασϑαι 
μυρίους ὁπλίτας ὁμοίους Φίλωνι γενέσθαι, καὶ τὰ σώματω᾽ 
οὕτω διαχειμένους, καὶ τὴν ψυχὴν οὕτω σώφρονας, ἢ 
τριςμυρίους χκιναίδους, οἷόςπερ σύ; καὶ τὴν ᾿Επιχράτους 
εὐαγωγίαν, τοῦ Φίλωνος ἀδελφοῦ, ἐπανάγεις εἰς ὀνείδη" 
xci τίς αὐτὸν εἶδε πώποτε ἀσχημονήσαντα, ἢ μεϑ' ἡμέραν, 
ὡς σὺ φὴς, v τῇ πομπῇ τῶν Διονυσίων, ἢ νύκτωρ; οὐ 


εἰςεληλύϑασι δικάσοντες) Sic dedi ex conjectura Marklandi pro 
vulgato δικάζοντες. Nam Attici futurum participii jungunt cum verbo 
ξρχεοϑαι, δὶ consilium aut finis indicatur. Vienn. corrupte habet 


διδάσποντες. 


εὐαγωγίαν) Num hoc substantivum apud alium hujus aetatis 
scriptorem legatur, dubito. Εὐώγωγος haud infrequens est, quod 
Lexicographi veteres, ut Zonaras p. 914., explicant εὐχερές" καλὼς 
ἀναγόμενον, ἢ εὐϑήρατον ἢ εὔληπτον. Hinc substantivum evc;oyí« 
rite formatum significat animum ad regendum facilem, ad 
obsequium paratum: in genere, qui facile flectitur. '"Themi- 
stius Orat. XIII, p. 172. Petav. ἢ πρὸς τὸ καλὸν εὐαγωγία. Oppo- 
situm δυςαγωγία non videtur in usu fuisse, quamquam δυξάγωγος 
interdum dicitur, quod explicatur δυςχερὴς, «accus. 


ἀσχημονήσαντα —— 3v τῇ πομπῇ τῶν Zlwrvotov] Demosthenes nempe 
p. 435. in opprobrium ejus dicit: ὃς ἐν ταῖς πομπαῖς ἄνευ τοῦ προς- 
που κωμάζει. Ὁἱρίαπιις ibi: τὸ ἀναίσχυντον αὐτοῦ βουλόμενος δεῖ- 
ἕαι, εἶπεν, ἄνευ τοῦ προςώπου. oi γὰρ ἐν ταῖς ἑορταῖς τότε βουλόμενοι 
σκώπτειν τινὰς, ἐφόρουν προςζωπεῖα, ἵνα μὴ αἰσχύνωνται. --- Οφζογιηι 
hic locus est, ex quo quisque intelligat oratorum Graecorum morem 
rerum exponendarum. Demosthenes in universum accusat Epicratem 
iv ταῖς πομπαῖς protervum fuisse. Aeschines vero non totam rem 
avertere potest, ut ex eo apparet, quod de una solum occasione 
loquitur i» τῇ πομπῇ τῶν Ζιονυσιακῶν, in qua forsan modestum se 
gessit Epicrates, et hoc fundamento nixus Aeschines omnem rem 
neget, quamquam modeste per interrogationem : τίς αὐτὸν εἶδε πώποτε 
ἀσχημρνήσαντα; Demosthenes autem ex eo, quod Epicrates aliquando 
fortasse puerilis petulantiae culpam sibi contraxerat, eum imptudicitiaa- 
€t protervitatis tanquam propriae illius hominis insimulat. 
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γὰρ ἂν τοῦτό y εἴποις, ὡς ἔλαϑεν. οὐ γὰρ ἡγνοεῖτο. A. 

3 ι * τ - , - , * * 
"Euoi δὲ, ὦ ᾿4ϑηναῖοι, ἐκ τῆς Φιλοδήμου ϑυγατρὸς, καὶ 
«βίλωνος ἀδελφῆς καὶ ᾿πικραάτους, τρεῖς παῖδές εἰσι, μία 
μὲν ϑυγάτηρ, δύο δὲ υἱοί. οὖς ἐγὼ δεῦρο ἥχω μετὰ τῶν 
ὄὥλλων χομίζων, ἑνὸς ἐρωτήματος ἕνεχα, χαὺὶ PIS 
πρὸς TOUS δικαστὰς, 0 viv δὴ ἐρήσομαι. ἐρωτῶ γὰρ ᾿ 
᾿ϑηναῖοι, εἰ δοχῶ ἂν ὑμῖν πρὸς τῇ πατρίδι. χαὶ τῇ τῶν 
φίλων συνηϑείᾳ,, καὶ ἱερῶν, καὶ τάφων πατρῴων μετουσίῳ, 
τούτους τοὺς πάντων ἀνϑρώπων ἐμοὶ φιλτάτους προδοῦναι 
(uAGUO , χαὶ περὶ πλείονος τὴν ἐχείνου φιλίαν τῆς τούτων 

t? 
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σωτηρίας ποιήσασϑαι. ποίᾳ κρατηϑεὶς ἡδονῇ ; ἢ τί πώποτε 
ἄσχημον ἕνεχα γρημάτων πράξας; οὐ γὰρ ἡ Μακεδονία 
χακοὺς 1) χοηστοὺς ποιεῖ, ἀλλ᾽ ἡ φύσις. οὐδ᾽ ἐσμὲν ἕτερο -— 
τίνες, ἥχοντες ἀπὸ τῆς πρεσβείας, ἀλλ᾽ οἵους ἐξεπέμψατε, 

, τ 3 , yd , N "Ὁ M 5 Ω, , 
συμπέπλεγμαι δ᾽ ἐν τῇ πολιτείῳ καϑ' ὑπερβολὴν ἀνϑιρώπῳ 
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γόητι, καὶ πονηρῷ, ὃς οὐδ᾽ ἂν ἄχων ἀληϑὲς οὐδὲν εἴποι, 


A4. οὗς ἐγὼ δεῦρο ἥκω μετὰ τῶν ἄλλων κομίζων Vulgo δεῦρο 
deest, Ego id addidi ex Helmst, et Vienn., atque etiam Scaliger 
videtur usus esse codice, in quo id erat, quum habet οὖς ἐγὼ μετὰ 
τῶν ἄλλων δεῦρο ἥκω κομίζων. 


νῦν δὴ ἐρήσομαι} INUv δὴ affirmant veteres quidam Grammatici 
cum futuro jungi non posse, ut nec ἄρτι. Heindorfius quidem ad 
Plat. Soph. $. 14. exempla affert harum particularum cum futuro 
juoactarum 5 sed Godofredus Stallbaum ad Phileb. p. 106. monet, in 
his locis νῦν δὴ significare nunc igitur, non nunc maxime, 
jam nunc. Nostro vero loco nunc cum maxime significat, 
Nec tamen celandum, Mss. quosdam, etiam Vienn., habere νῦν ἤδη. 
Facio autem cum Lobeckio, qui νῦν δή non minus quam vvv? , quod 
item a quibusdam Grammaticis negatur, cum futuro junctum fuisse 
coucedit ad Phryn. p. 19. not. * * Cf. etiam supra c. 8. 


εἰ δοκῶ ἀν} “Ἄν pertinet ad infinitivum προδοῦναι: quod ut saepe 
cum in&nitivo jungitur, ita interdum ad eum modum trahendum, 
si verbum finitum ex conjunctione εἰ pendeat. 


ὃς οὐδ᾽ ἂν ἄκων ἀληϑὲς οὐδὲν εἴποι ἢ lta cuncta meditatur, ut 
ne obliviscens quidem incidere possit in veritatem. Mendaciorum 
textura sic est accurata et solida, ut nihil peaetrare possit, 
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ἡγεῖται δ᾽, Ürav τι ψεύδηται, τῶν λόγων ὕρκος χιιτὰ 
τῶν ἀναισχύντων ὑφϑαλμῶν. xci τὰ γεγενημένα οὐ 


ἡγεῖται — τῶν λόγων ὃ ὄρκος κατὰ τῶν» ἀναισχύντων ὑφϑαλμῶν ] 
Wolfius, non usitatum esse opinans per oculos jurare , conjicit ὅρκος 
καὶ δάκρυα κατὰ τῶν ἀναιοχύντων οφϑαλμῶν, impudentes oculi 
oppleti lacry mis, "Taylor putat aliquanto rectius legi cum 
Scaligero μετὰ τῶν ἀναισχύντων ὀφϑαλμῶν. Reiskius, Pejerat, 
inquit, per impudicos oculos, h. e. , quod asseverat, id exsecratione 
prosequitur et confirmat, imprecans ipse sibi, ut, si mentiatur, in 
continenti coecus fiat. Recte, et ita haud dubie vulgatam lectionem 
Wolfius ipse intellexit, Sed Reiskio Wolfii dubitatio solvenda 
erat. Eam solvit Toupius ad Longinum S. XVI., laudans locum ex 
Theocriti Id. VI, 22., ubi Darioetas, Cyclopis partes agens, jurat: 


" EJ 3 3 ^ M UN * , 
οὔ μ᾽ ἔλαϑ'" οὐ τὸν ἐμὸν γλυκὺν, Q ποθόύρημι 
2 / 
εἰς τέλος. 


Ibidem vir doctissimus usum praepositionis κατὰ c. gen. in jureju- 
rando illustrat. Etiam per caput jrrabant. Athenaeus L. T. 
LXXII. p. 66. Cas. ὅτυ δ᾽ ἱερὸν ἐνόμιζον τὴν κεφαλὴν, δῆλον ix τοῦ 
χατ αὐτῆς ὀμνύειν. Vide 1. J. Wetstenium ad Matth. V, 36. Ca-. 
saubonus etiam, ad Theophrasti Charr, VIII., nostrum locum lau- 
dans, , Hic mos est, iuquit, mentientium , ut falsiloquiis suis 
vel jurejurando f£dem adstruant, vel testium, quos nemo requirit, 
laudatione, vel circumstantiarum  adjectione. Quintilianus decla- 
mat. XVIII. Necesse est, contentiosius loquaris, quod 
probare non possis; et affirmationem sumit «x 
homine, quicquid non habet ex veritate. * 


z«b τὰ γεγενημένα OU μόνον, ὡς ἔστι, λέγει ἢ Etiam hune locum 
ad codices Mss. dedi, quamvis aperte corruptum. Sed quum viri 
docti varia, etiam diversa, conjicerent, mec ulla certa sit conjee- 
tura, loci restitutionem novo Mss. auxilio relinquendam censui. 
Markland conjicit τὰ μὴ γεγενημένω, idque jam ante canjecerat 
Is. Casaubonus ad Theophr. 1, 1. Reiskius de suo addidit μηδέποτε. 
Diversam viam iniit, et fere sine ulla se mutatione locum resti- 
tuisse opinatur Weiskius de hyperbole P. Il. p. 5. scribens «&cze 
γεγενημένα ὡς ἐστι, λέγει. Sensus, inquit, qui debet, efficitur: 
Agmen quasi mendaciorum ducit obtestatio pet octu- 
los suos, deinde non facta modo esse dicit, sed δὲ 
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μόνον, ὡς ἔστι, λέγειν, ἀλλὰ καὶ τὴν ἡμέραν, ἐν ἡ quoi 


γενέσθαι, καὶ προςτίϑησιν ἅμα τινὸς ὄνομα πλασάμενος, 
ὡς ἔτυχε παρὼν » μιμούμενος τοὺς τἀληϑὴ λέγοντας. ἕν δὲ 
εὐτυχοῦμεν οἱ μηδὲν ἀδικοῦντες, ὅτι πρὸς τῇ τερατείᾳ τοῦ 
τρόπου, καὶ τῇ τῶν ὀνομάτων συνϑέσει, νοῦν οὐχ ἔχει. 
σχέψοσθε γὰρ ἀφροσύνην ἅμα, καὶ ἀπαιδευσίαν ἀνϑρώ- 
που, ὃς τοιοῦτον ἔπλασε Ls περὶ τὴν ᾿Ολυνϑίαν γυναῖχα 
ψεῦδος xar ἐμοῦ, ἐφ᾽ o μεταξὺ μὲν λέγων ὑφ᾽ ὑμῶν 
| ἐξεῤῥίφη. τὸν γὰρ πλεῖστον ἀφεστηχότα τῶν τοιούτων 
πρὸς τοὺς εἰδότας διέβαλλε. 45. σχέψασϑε δὲ, ὡς πόῤῥω- 
ὑδὲν ἐπὶ τὴν αἰτίαν ταύτην παρεσχευάζετο. ἔστι γάρ τις 
ἐπιδημῶν [ ἡμῶν εἰς τὴν πόλιν ᾿Δριστοφάνης ᾿Ολύνϑιος. 
τούτῳ συσταϑεὶς ὑπὸ τινῶν, χαὶ πυϑόμενος, ὡς εἰπεῖν 


MM MM MM MÀ .-...... 


diem addit. Κάτα, respondens ἡγεῖται, exprimit, quod toto loco 
dicitur, ordine quasi procedere mendacia Demosthenis, constanti 
arte composita; et γεγενημέναι ὡς ἐστε pro ὡς ἔσει γεγενημένα transe 
posita sunt ob vim oppositi γεγενημένα et ἡμέραν. " Sed verborum 
collocatio nec in se probabilis videtur, nec quicquam apud nostrum 
simile, nec subjecti placet omissio. Optima mihi videtur Casauboni 
et Marklandi conjectura, quum neeatio saepissime a librariis neglecta 
sit, nec eam aliquando dubito Mss. testimonio firmatum iri, 


προςτίϑησιν ἅμα ] "Aue acessit e codd. Helmst. et Vienn., idque 
etiam Scaliger in codice invenisse videtur. 


πρὸς τῇ τερατείᾳ} Cf. supra c. 24. 
ἀνϑοώπου ] Marklandus τἀνθρώπου. Vide supra c. 4. 


350065; ] Cf. c. 2. Hyperbolice dictum significat ἐκβάλλειν, 
ἐχρίπτειν spernere, rejicere. Vide Weiske de Hyperb. P. II. 
p. 15. not. 12. 

45. ἐπιδημῶν [ἡμῶν }} Probabile est, quod Marklaudus con- 
jecit, Reiskius confirmavit, ἡμῶν ex antecedente ἐπιδημῶν temere 
repetitum esse. Ἢ πόλις ab Atheniensibus xev ἐξοχὴν sua ipsorum 
πόλις nominatur. n Isocrate, apud quem hoc solemne est, librarii 
saepe addiderunt ἡμῶν vel ἡμετέρα, quod ex iis codd., qui secundam 
Isocratis ipsius recensionem sequuntur, apparet. Suadet etiam pro- 
nominis collocatio, in quo nullam vim esse oportet, id deleri. 
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δύναται, ὑπερεχϑεραπεύσας αὐτὸν καὶ προςαγαγόμενος, 
ἕπειϑεν ἐμοῦ τὰ ψευδῇῆ κχαταμαρτυρεῖν πρὸς ὑμᾶς. xav 
παρελϑὼν ἐθελήσῃ σχετλιάσαι, καὶ λέγειν, ὡς εἰς οἰχείαν 
αὐτοῦ γυναῖκα, καὶ αἰχμάλωτον γεγενημένην πεπαρῴνηκα, 
πενταχοσίας μὲν ἤδη δραχιιὰς ὑπισχνεῖτο αὐτῷ δώσειν, 
πενταχοσίας δ᾽ ἑτέρας, ἐπειδὰν χαταμαρτυρήσῃ. ὃ δ᾽ αὐτῷ 
ἀπεχρίνατο, ὡς αὐτὸς διηγεῖτο, ὅτι τῆς μὲν φυγῆς, καὶ 
τῆς παρούσης ἀπορίας ἑαυτῷ οὐ χκαχῶς, ἀλλ' ὡς οἷόν τε 
ἄριστα στοχάζοιτο" τοῦ δὲ τρόπου πλεῖστον εἴη διημαρ- 
τηχώς" οὐδὲν γὰρ ἂν τοιοῦτον πρᾶξαι. ὅτι δὲ ἀληϑῆ λέγω, 
αὐτὸν ᾿Αριστοφάνην μαρτυροῦντα παρέξομαι. χάλει μοι 


ὑπερεκϑεραπεύσας  Νοίᾳ hanc hyperbolicam compositionem, quae 
in antiquioribus lexicis deest. 


σχετλιάσαι καὶ λέγειν] Ἕν διὰ δυοῖν ex malignitate dicere. | 
ΣΣχετλιάζειν, verbum multifariae significationis, hic est inepte et 
maligne agere. 


εἷς οἰκείαν αὐτοῦ γυναῖκα ] Wolfus interrogat: utrum uxorem 
ejus, an cognatam? Sine dubio, uxorem ejus ipsius, aut filii, 
Bekker Anecd. p. 213. 1. 18. oi xcv ἐπιγαμίαν μιχϑέντες oin tton 
λέγονται. — Notandum etiam, quod Attici ad vocabula ἔδεον, οἰκεῖον 
et synonyma genitivum pronominis personalis et reflexivi addere 
solent, aut etiam possessivum. Vide Lobeck ad Phryn. p. 441. 

καὶ αἰχμάλωτον γεγενημένην Reiskius opinatur aut καὶ delendum 
aut ante id inserendum ἐλευϑέραν vel εὐγενῆ. Ego véro xoi inter- 
pretor et quidem. Vide Schaefer. ad Long. p. 551. Mulier 
honesta, quae in captivitatem incidit, excitat viri honesti miseri- 
cordiam, nec ulla ratione eam dehonestabit. 


πεπαρῴνηχα ] Hoc verbum apud Atticos duplex augmentum 
hahet. Moeris p. 332. πεπαρῴνηκεν ᾿Δἀττικῶς, παρῴνηκεν “Ελληνικῶς 
ubi vide Piersonum. Adde Lobeck ad Phryn. p. 154. s. 

ὅτι τῆς uiv φυγῆς cet. ] Sensus est, Demosthenem id acu teti- 
gisse quidem, quo in exilio et ecestate pressus aegre carerct, sed 
multum aberrasse ab ipsius sentiendi ratione. 


τοιοῦτον ] Hoc recepi ex Helmst. et Vienn. pro vulgato τοιοῦτο, 
Vide ad Tim. 73. 
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᾿ἀριστοφάνην ᾿Ολύνϑιον, καὶ τὴν μαρτυρίαν ἀναγίνωσχε, 
καὶ τοὺς ἀκηχοότας αὑτοῦ, xal πρὸς ἐμὲ ἀγγείλαντας. 
“έρκυλλον «Αὐτοκλέους dyvovauov , καὶ ᾿Αριστείδην Εὐφι- 
λήτου Κηφισιέα. 5, δαρτυριαι. 5 Τῶν μὲν μαρτύρων διο- 
μυνυμένων χαὶ μαρτυρούντων ἀκούετε, τὰς δ᾽ ἀνοσίους τῶν 
λύγων ταύτας τέχνας, ὃς οὗτος πρὸς τοὺς νέους ἐπαγγέλ- 
λέται, καὶ κέχρηται νυνὶ κατ ἐμοῦ, ἄρα μέμνησϑε, ὡς 
ἐπιδακρύσας, καὶ τὴν “Ελλάδα κατοδυράμενος, καὶ Σάτυρον 


Kugiwiée] Libri quidem habent Κηφισέα vel Κηφιοσέα, quod 
recte emendarunt viri docti. Κηφισία δημός low τῆς ᾿Ερεχϑηΐδος 
φυλῆς, δημότης Κηφιοιεύς, teste Harpocratione et aliis. Vide Meur- 
sium s. v. 

διομνυμένων Ὁ Bekkeri. Anecd. p. 259. s. v. διωμοσία" ὅρκος 
ἐξοτὶν, ὃν ὦμτυον οἱ qóvov ὀγῶνα διώκοντες ἢ φεύγοντες. ἄμφότερο: 
γὰρ ὦμνυον μετὰ τὸ εἰπεῖν τὸν παρόντα λόγον, 5 μὴν ἀληϑῆ κατηγο- 
οὔσαιν καὶ δικαίως, ὠμνυον δὲ καὶ πρὶν εἰπεῖν τὸν αὐτὸν ὅρκον ἀμφότε- 
ροι ἐπενεχϑείοης τῆς ψήφου, εἰ μὴ δικαίως νενικηκέναι, ἐξώλειαν ἑαυτῷ 
ἐπαρώμενος, εἰ ἐξηπάτησεν. Rarius est de testibus, nec tamen inusi- 
tatum, Videtur fortius quam simplex. Demosthenes πρὸς Évfovit- 
δην p. 1305. ἀκηκόατε καὶ μαρτυρούντων καὶ διομνυμένων. item p. 1310. 
ct 1312. διομνυμένων καὶ μαρτυρούντων per ἕν διὰ δυοῖν: quum 
dato jurejurando testarentur. 


xoi κέχρηται] Quum accusativus ὃς praecesserit, κέχρηται autem 
dativum postulet, Scaliger legendum censuit x«i «ig κέχρηται: quo 
non opus esse, ostendi ad Tim. 15. 


Σάτυρον 1 Teste Plutarcho Demosth. c. 7., ἐπιτήδειος Ζημασϑ ἐ-- 
νους, ὃς ἐάσατο τὸ αἴτιον τούτον, δὲ ὃ χάριν οὐκ εἶχε πρὸς τὸν δῆμον. 
114 rem narrat Diodorus, cujus verba, ut historici, potissimum 
videntur animadvertenda, L. XVI, 55. καὶ δὴ zov iv τῷ συμποσίῳ 
χατανοήσας ( Φίλιππος) “Σάτυρον τὸν ὑποκριτὴν σκυϑρωπὸν, ἤρετο, διὰ 
τί μόνος οὐδὲν ἀξιοῖ μεταλαβεῖν τῆς παρ αὑτοῦ φιλανϑρωπίας. τοῦ 
δ᾽ εἰπόντος, ὅτε βούλεται παρ αὐτοῦ τυχεῖν τινὸς δωρεᾶς, δεδοικέναι 
δὲ, μή ποτὲ δηλώσας τὴν προκεχειρισμένην ἔντευξιν ἀποτύχη, 0 μὲν 
βαοιλεὺς περιχαρὴς γενόμενος διεβεβαιώσατο, πᾶν, O6 τὸ &» αἰτήσῃ, 
χαρίσασϑαι. 6 δ᾽ sac», ὅτι ξένου τινὸς ἑαυτοῦ δύο παρϑένοι, τὴν 
ἡλιχίαν ἔχουσαι γάμου, τυγχάνουσιν 2v ταῖς αἰχμαλώτοις o0Guw ταύτας 
οὖν βούλεσθαι λαβεῖν, οὐχ ἵνα λυσιτέλείάν vive περιποιησητας τυχὼν 
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τὸν κωμιχὸν ὑποχριτὴν προςεπαινέσας, ὅτι ξένους τινὰς 
αὐτοῦ αἰχμαλώτους, σχάπτοντας iv τῷ Φιλίππου ἀμπε- 
λουργείῳ, καὶ δεδεμένους, παρὰ τὸν πότον ἐξῃτήσατο 
παρὰ τοῦ Φιλίππου, τοῦϑ᾽ ὑποϑεὶς, ἐπεῖπεν, ἑντεινά- 
μένος ταύτην τὴν οξεῖαν καὶ ἀνοσίαν φωνήν" ὡς δεινὸν 
εἴη, εἰ ὃ μὲν τοὺς Καρίωνας, καὶ Ξανϑίας vnoxgi- 


τῆς δωρεᾶς, ἀλλ᾽ ἕνα προικέοας ουνουκέσῃ, καὶ μὴ περιΐδὴ μηδὲν παϑού-- 
σας ἀνάξιον τῆς ἡλικίας. μετὰ δὲ ταῦϑ' ὃ Φίλιππος ἀσμένως τὴν αἴτησιν 
στροςδεξάμενος παραχρῆμα τὰς παρϑένους ἐδωρήσατο τῷ Z«wpoe. Ora- 
torie rem describit Demosthenes περὶ πάράπρ. p. 401. ss. 

ὅτι ξένους cet.] Sub hoc vocabulo Harpocration : ὅτε ξένους 
τινὰς ἑαυτοῦ αἰχμαλώτους, σχάπτοντας ἐν τῷ Φιλίππου ἀμπελουργείῳ 
καὶ δεδεμένους παρὰ πότον ἐξητήσατο παρὰ “Φιλίππου «Σάτυρος, Aioyt— 
suc μὲν iy τῷ περὸ παραπρεοβείας φηοί. “΄μοαϑένης δ᾽ dv τῷ xev 
Mioy(vov φησὶν, ὅτι ᾿Απολλοφάνους ϑυχατέρας ἐξητήοατο, καὶ ἔοικε 
μᾶλλον ἀληϑεύειν, καὶ ᾿Αριοτοτέλης ἔν τινι τῶν πρὸς Φίλιππον ἐπιοτο-- 
λῶν λέγει, ὡς Σατύρῳ, τῷ ὑποχριτῇ, τὰς ᾿Αἀπολλοφάνους ϑυγατέρας 
ἀφῆκεν. 

ἀμπελουργείω ] Num hoc substantivum apud alium hujus aetatis 
scriptorem legatur, dubito. Cod. Helmst. hsbet ἀμπελῶνι, quod 
praeferendum opinatur Reiskius. Sed non video, cur alterum reji- 
ciendum sit. Locum indicat, ubi ἀμπελοῦργοι operam suam praestant. 
Lectio asseritur Harpocrationis loco modo laudato, et Suidas voca- 
bulum habet s. v. ἀμπελεών. 


σκάπτοντας — — χαὶ δεδεμένους ] Reiskius «c; delendum censet, ut 
sit, fodientes in catenis. Sed jam saepius vidimus, duo verba 
et inprimis participia copula καὶ per ἕν διὰ δυοῖν juncta, ut unum 
determinativum sit alterius. Et hic quidem non sine vi utrumque 
enuntiatur separatum. Per duo enim singulatim allata tristis capti- 
yorum conditio vividius exprimitur. 


ὀξεῖαν καὶ ἀνοοίαν φωνὴν Markland mavult ἀνόσιον, εἰ ve- 
rum est, in aliis locis ἀνόοιος aqud Aeschinem per omnia genera 
esse secundae declinationis. Legimus tamen supra c. 18. εἰρήνην» 
αἰσχρὰν xci τῆς πόλεως ἀναξίαν εἴνειι q&ozov; nec contra codd. mutare 
dum. Saüs id stibilivit Lobeck ad Phryn. p. 106. 

τοὺς ἹΚαρέωνες καὶ Ξανϑίας 1 Nomina servorum, qui in Comoediis 
inducebantur. «egíurv, nomen a patria petitum Caria, unde multi 
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γόμενος, οὕτως εὐγενὴς, καὶ μεγαλόψυχος γένοιτο, ἐγὼ δ᾽ 
ὁ τῆς μεγίστης πόλεως σύμβουλος, ὃ τοὺς μυρίους ᾿ρχά- 
δὼν νουϑετῶν, oU- χατάσχοιμι τὴν ὕβριν, ἀλλὰ παρα- 
ϑερμανϑεὶς , ὅϑ᾽ ἡμᾶς εἱστία Ξενόδοκος, τῶν ἑταίρων τις 
τῶν (βιλίππου, ἕλκοιμι τῶν τριχῶν, xci λαβὼν ῥυτῆρω 
μαστιγοίην τὴν αἰχμάλωτον γυναῖχα; οὐχοῦν εἰ ὑμεῖς αὐτῷ 
ἐπιστεύσατε, 1) “Δριστοφάνης μου συγκατεψεύσατο, ἐπὶ 
αἰσχραῖς αἰτίαις ἀδίκως ἀπωλόμην ἄν, ἐάσετε οὖν αὐτὸν 


erant servi; ξανϑίας a rubro colore capillornm. — Eustathius ad 
Homerum ll. Τ΄. p. 328. edit. Bas. πυῤῥίαι oí δοῦλοι παρὰ τοῖς 
κωμικοῖς, ὡς τοιοῦτοι μάλιστα ὄντες. οὕτω δὲ καὶ Ξανϑίέαι οἱ αὐτοί. 


τοὺς μυρίους ᾿Αρκάδων) Vide supra c. 23. 


παραϑερμανϑεὶς 1 Scaliger διαϑερμανϑεὶς, quod compositum in 
hujus rei narratione adhibet Demosthenes p. 402. Séd nt rem exag- 
geraret, Aeschines videtur παραϑερμανϑεὶς posuisse. Παραϑερμαί- 
μέσϑαι significat: vino sic incalescere, ut ratio perturbetur et furiosus 
atque demens agendi modus dominetur. 


&cvodoxoc] Verum est, hominem appellari a Demosthene 7:9; 
παραπρ. p. 401. ξενύφρων. Sed fortasse Ξεγόφρων et Xeroóozos 
nonnisi cognomen erat, quod, ut cognomina frequenter, nominis 
ipsius locum occupaverat. Ejusdem certe significationis utrumque 
est. Quod Marklandus littera minori scribendum censet Eev6dozos , 
ut.sit appellativum , id non videtur necessarium. Mutatio saltem 


litterae x in 7 prava est, ut monui supra c. 23. 


μαστιγοίην ] Sic scripsi ex Helmst. et Vienn., quod etiam Scali- 
ger adscripsit, inventum, opinor, in cod. Vulgo μαστεγοῖμε; in quo 
si libri omnes consentirent, id non mutassem. Sed im varietate 
lectionis Attica forma praeferenda. 

ἐάσετε οὖν cet. ] Harpocration p. 155. s. v. Προςτρόπαιον, “Αι- 
σχίνης ἐν τῷ περὶ τῆς παραπρεσβείας. ᾿Βάσενε οὖν αὐτὸν τὸ τοιοῦτον 
προςτρόπαιον; ἀντὶ τοῦ ἄγος καὶ τὸ μέασμα. καὶ προςτροπὴ δὲ παρὰ 
τοῦτο λέγεται. ἐν γοῦν τῷ χατὰ Κτησιφῶντος ἐκ παραλλήλου τέϑησε 
τὰ ὀνόματα 0 ῥήτωρ. Excerpsit haec etiam Suidas. Ex Harpocra- 
tione articulum addidi ante τοιοῦτον, qui quomodo exciderit, per 
se patet. De τοιοῦτος cum aiticulo vide ad T'im. 14. Non autem 
opus esse videtur, ut cum Reiskio ἑωυτοῦ addatur ; nec ex scholio 


DEM “..-.. 
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10 τοιοῦτον προςτρόπαιον, μὴ γὰρ δὴ τῆς πόλεως, dote 
ἐν ὑμῖν ἀναστρέφεσθαι; zal τὴν μὲν ἐχκλησίαν καϑαί- 
θέτε, ἕν δὲ τοῖς ψηφίσμασι διὰ τούτου τὰς εὐχὰς ποιή- 
σέσϑε; xci στρατιὰν, 3] πεζὴν, 7) ναυτικὴν, ἐχπέμιψετε; 
καὶ μὴν oye Ἡσίοδος λέγει" 
Πολλάκι τοι ξύμπασα πόλις χαχοῦ ἀνδρὸς ἀπηύρα, 
Ὅς κεν ἀλιτραίνῃ, χαὶ ἀτάσϑαλα μηχανάαται. 


cod. Harl. sequitur, eum, qui scholion confecit, id in codice suo 
invenisse. Προςτρύπαιον, inquit, ἐστὸν ὃ εἰς ἑαυτὸν ἐπιοπώμενος τὰ 
χωκά, ὅπερ ἐστὶν ἐναντίον τοῦ ἀποτροπαίου. προςτρόπαιον δέ φησιν 
ξαυτοῦ. μὴ γάρ γένοιτο τῆς πόλεως, Προςτρύπαιον enim per se est 
homo, qui sibi ipsi iram et vindictam divinam contraxit. Mj γὰρ 
τῆς πύλεως sine ἑαυτοῦ oppositionem facit: utinam ne civitati 
eandem contrahat! Qui enim hominem diis invisum tutantur, 
eadem, qua ille, poena affliguntur. 


ἐάσετε — — ὥςτε ἐν ὑμῖν ἀναστρέφεσθαι] Marklandus conjun- 
ctionem delendam censet, ut natam ex praecedentibus et subsequen- 
tibus litteris. Reiskius eam defendit, ἐάσετε accipiens ἀζήμιον καὶ 
ἀθῶον ἀφήσετε: quam motabilem significationem appellat Heynius 
ad Il. XXIV, 557. Obsvv. Atque haec significatio etiam apud At- 
ticos certa est. Demosthenes ριστηκράτ. p. 616. ἴσον ἡγεῖτο ἀσέβημα 
ὃ ταῦτα διαιρῶν, τόν ve ἀδικοῦντα ἐᾷν, x«i τὸν ἀναίτιον ἐκδιδόναι 
πρὸ δίκης: ubi Reiskius haesitat, utrum ἀτιμώρητον addendum sit 
an subaudiendum. πρὸς Πανταίν. p. 971. οὐ γὰρ ἄν δίπου τῶν 
αὐτῶν ἀδικημώτων, παρόντων ἀμφοῖν opoloc ἐγκαλῶν, τὸν uiv εἴασε, 
τῷ δ᾽ ἐδικάζετο. Locum tamen non animadverti, ubi ὥςτε sequatur. 
Sed nihilominus non delendum.  Schaeferus enim ad Bosii Ell. 
p. 784. monet, ὥςτε saepe addi, ubi, si desit, non desideretur. 


τὴν μὲν ἐκκλησίαν καϑαίρετε) Vide ad Tim. 10. 

Ἡσίοδος) Ἔργα καὶ ἡμέραι v. 210. s. Sed in altero versu 
legitur ὅςτις ἀλιτραίνει. 

ἀπηύρα De hoc vocabulo accurate egit Butmannus in Lexilogo 
Vol. I. p. 75. sqq. De ἀτάσϑαλα vide Heyne Obsvv. ad. Il. IV, 409. 


» . ^ m 
ἀλιτραίνῃ} Etymologicum magnum. p. 65. Sylb. ᾿Δλιτρὸς ὃ ἅμαρ-- 

x , ΄ ' ^ 34, «4. 5 
πωλὸς καὶ ἄδικος χκαὶ μιασματε συνεχόμενος ἀπὸ τοῦ ἀλίτω, O0 ἐστιν 


ἁμαρτάνῳ, Similia docet Eustathius ad Od. E. p. 215. s. 
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ἕν δὲ πρὸς τοῖς εἰρημένοις εἰπεῖν ἔτι βούλομαι. εἰ γάρ 
πού τίς ἐστι καχία χατ' ἀνθρώπους, ἂν μὴ πρωτεύοντα 
περὶ ταύτην ἀποδείξω Δημοσϑένην, ϑανάτου τιμῶμαι" — 
46. ᾿᾽4λλ᾽, οἶμαι, πολλὰ χαὶ χαλεπὰ παραχολουϑεῖ τῷ 
κρινομένῳ, καὶ μεταχαλεῖ τὴν ψυχὴν ἀπὸ τῆς ὀργῆς 0 κίν- 
δυνος ἐπὶ τοὺς ὑπὲρ τῆς σωτηρίας λόγους, καὶ διαλογισμὸν 
παρίστησι, μή τι παραλίπῃ τῶν κατηγορημένων. ὥςτε ἅμα 
uiv ὑμᾶς, ἅμα δὲ ἐμαυτὸν εἰς ἀνάμνησιν τῶν κατηγορὴ- 
μένων ἀγαγεῖν βούλομαι. σχοπεῖτε γὰρ δὴ καϑ'᾽ ἕκαστον, 
ὦ ᾿4ϑηναῖοι. ποῖον ἐγὼ ψήφισμα γράψας χρίνομαι, ἢ 
ποῖον νόμον λύσας, ἢ ποῖον γενέσθαι χωλύσας, ἢ τίνας 
ὑπὲρ τῆς πόλεως συνϑήχας ποιησάμενος, 1) τί τῶν δὲε- 
δογμένων περὶ τῆς εἰρήνης ἀπαλείψας, ἢ τί τῶν μὴ 
δοξάντων ὑμῖν προςγράψας; οὖχ ἤρεσχέ τισιν τῶν ῥητόρων 
ἡ εἰρήνη — ἔπειτα oU τότε ἀντιλέγειν αὐτοὺς ἐχοῆν, ἀλλὰ 
μὴ νῦν ἐμὲ χρίνειν: ἑπλούτουν τινὲς &x τοῦ πολέμου ἀπὸ 
τῶν ὑμετέρων εἰςφορῶν, καὶ τῶν δημοσίων προςόδων, 


εἰ γάρ πού τίς ἔστε — ἂν μὴ — ἀποδείξω, ϑανάτου τιμῶμαι ] 
Saepe animadverterunt viri docti, conjunctiones hypotheticas in 
protasi duplicari, vel etiam triplicari. Cf. v. c. Heindorf. ad 
Protag. 16. Ceterum pro γὰρ Reiskius mavult uiv γάρ: quo non 
opus. Saepe enim γὰρ ponitur ut explicativum , quum ea, quae 
quis se dicturum esse promiserat, nunc incipiat exponere. Vide 
v. c. Tim. c. 73. med. δημηγοροῦντος γάρ τινος cet. παραπρ. c. 13. 
init. ὡς γὰρ δεῦρ᾽ ἤλθομεν, Frequens est in Demosthene. Ὑπὲρ 
«Ῥάνου p. 847. σκοπεῖτε δ᾽ ἀκούσαντες. ἐγὼ γὰρ — πο — φήϑην 
δεῖν μηδὲν ἀλλο τούτου πρότερον, ἢ τοῦτον προχαλούμενος ἐξελέγξαι. 
p. 858. βούλομαι σαφῶς ὑμῖν ἐπιδεῖξαςε ψευδόμενον. τοῦτον γὰρ τὸν 
λόγον χαϑῆκεν, ἐπειδὴ τὰ χρήματα μὲν πολλὰ πέφηνεν ὄντα, Ovx εἶχε 
d' ἐπιδεῖξαι ταῦϑ' ὡς ἀποδέδωκεν. : 

46, τῶν μὴ δοξάντων  Νορσαίίο ex solo Reg. 2. accessit ( Bern: 
sddit ov), eaque videtur necessaria. In antecedente membro inter 
rogavit Aeschines, numquid eorum, quae populo Atheniensi de pace 
placuerint, omiserit vel aboleverit; in hoc interrogat, an quidquam 
addiderit de suo, quod ipsis visum non fuerit. 


3 34 - e 7 - M 
euo τῶν ὑμετέρων εἰςφορῶν καὶ vov δημοσίων προφόδων } 5, Εἰς- 
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ψῦν δὲ πέπαυνται — εἰρήνη γὰρ ἀργίαν oU τρέφει. ἔπειτα 
οἱ μὲν οὐκ ἀδικούμενοι, ἀλλ᾽ ἀδικοῦντες τὴν πόλιν, τιμω- 
οήσονται τὸν προστάντα τῆς εἰρήνης, οἱ δ᾽ ὠφελούμενοι 
τοὺς χρησίμους εἰς τὰ κοινὰ γινομένους ἐγχαταλείινετε; 
47. Συνῆδον γὰρ τοὺς παιᾶνας Φιλίππῳ, κατεσχαμμένων 
τῶν ἐν Φωχεῦσι πόλεων, ὥς φησιν ὃ χατήγορος. καὶ ποίῳ 
τεχμηρίῳ δύναιτ᾽ ἄν τις σαφῶς τοῦτο ἐπιδεῖξαι; ἐχλήϑην 
μὲν γὰρ ἐπὶ τὰ ξένια μετὰ τῶν συμπρέσβεων" σαν δ᾽ 
οἱ χλητοὶ, καὶ συνδειπνοῦντες, σὺν ταῖς ἀπὸ τῶν “Ελλήνων 
πρεσβείαις, οὐκ ἐλάττους 1| διακόσιοι. ἐν δὲ τούτοις, ὡς 
ἔοιχεν, ἐγὼ διαφανὴς ἣν, οὐχ ὑποσιγῶν, ἀλλὰ συνάδων, 
ὡς gno Δημοσθένης, οὔτ᾽ αὐτὸς παρὼν, οὔτε τῶν ἑχεῖ 
παρόντων οὐδένα παρασχόμενος μάρτυρα. καὶ τῷ ye 05A og 
ἣν, εἰ μή γε, ὥςπερ ἐν τοῖς χοροῖς, προῆδον; οὐκοῦν εἰ 


φορὰ erat frequentissima belli tempore et maxime solennis supplen- 
dae, deficiente aerario, pecuniae ratio, pendebaturque ab omnibus, 
praeterquam capite censis, civibus juxta et inquilinis, pro cujusque 
censu, atque ex descriptione quadam classium aut symmoriarum, 
quae quidem descriptio luculentissime a Boeckhio exposita. est 
Staatsh. der Ath. T. If. p. 289 — 79. * πρύφοδοι nomen est generale 
de reditibus publicis, vectigalibus. Pecnuliarem libellum Xenophon 
Scripsit cum inscriptione: 2]όροι 1) περὲ προςόδων. 

47. συνῆδον γὰρ 1 Minime γὰρ cum Wo!fio in δὲ mutandum. 
Est enim ironicum cum indignatione, Latinorum scilicet, nimi- 
rum. Sicsupta c. 7. τοὺς γὰρ τῆς πόλεως ἅλας — — περὺ πλείστον 
δὴ φησι ποιεῖσθαι, Demosthenes contra Mid. p. 579, τοιοῦτο, γὰρ 
ἐστὲ, ὦ ἄνδρες ᾿Αϑηναῖοι. οὐ γὰρ ἐξέρχεσθε, οὐ γὰρ οἴεσϑε δεῖν 
χρήματα εἰςφέρειν. p. 580. τοιοῦτος γὰρ εἶ, Μειδία. ὑβριστὴς γὰρ, εἶ, 
καὶ οὐκ ἐϑέλεις ἔχειν παρὰ σαυτῷ τὼ χεῖρε, 

ἐχληϑην - ἐπὶ τὰ ξένια] Vide supra c. 11. 


εἰ μή γε] Astius ad Platon. Pol. IT, 15. videtur negare, ye 
post εἰ μὴ poni. Certe εἰ δὲ μή ys affirmat nonnisi apud Miat- 
thaeum VI, 1. et IX, 7. legi. At oblitus est vir doctissimus, in 
ejus ipsius editione τῆς Πολιτείας L. 1V, 4. p. 107. idem sine nota 
toleratum esse; aliaque ejusdem generis exempla laudavit Boeckhius 
in indice lectionum anni 1823, aestivarum p. 5. Nec dubitandum 
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μὲν ἐσίγων, ψευδῆ μου κατηγορεῖς" εἰ δὲ ὀρϑῆς ἡμῖν τῆς 
σατρίδος οὔσης, καὶ τῶν πολιτῶν κοινῇ μηδὲν ἀτυχούντων, 
συνῆδον μετὰ τῶν ἄλλων συμπρέσβεων τὸν παιᾶνα, ἡνίκα 
ὁ ϑεὸς μὲν ἐτιμᾶτο, ᾿4“ϑηναῖοι δὲ μηδὲν ἡδόξουν, εὐσέβουν, 
ἀλλ οὐχ ἠδίκουν, χαὶ δικαίως ἂν σωζοίμην. ἔπειτα ἐγὼ 
μὲν διὰ ταῦτα ἀνηλέητός τις εἰμὶ ἄνϑρωπος, σὺ δὲ εὐσεβὴς, 
ὃ τῶν συσπόνδων καὶ συσσίτων χατήγορος; 48. ᾿Ωγείδισας 
δέ μοι xci πολιτείας ἐμπληξίαν, εἰ πεπρεσβευχὼς πρὸς 
(ίλιππον πρότερον, παρεέχάλουν ἐπ᾿ ἐκεῖνον τοὺς “Βλληνας. 
καίτοι ταύτην, εἰ βούλει, τὴν κατηγορίαν xci τῶν ἄλλων 
᾿ϑηναίων δημοσίᾳ χατηγορήσεις, ἑπολεμεῖτε “αἀκεδαι- 
μονίοις" καὶ μετὰ τὴν ἐν “Τεὐχτροις συμφορὰν τοῖς αὐτοῖς 
ἐβοηϑεῖτε. χατηγάγετε εἰς τὴν πατρίδα φεύγοντας Θη- 


de formulae usu. Est enim formula ironica, ut nostro loco. Xeno- 
phon Symp. VI, 6. Ὦρα σὺ, ὦ JZoxQwrec, ὃ φροντιστὴς xolovuz- 
voc; — Οὔκουν κάλλιον, ἔφη, a εἰ ἀφρόντιστος ἐκαλούμην; — Eb μή 
gt ἐδόκεις τῶν μετεώρων φροντιοτὴς εἶναι. Euripides Alc. v. 509. sqq. 


€ , 5 Li 
Ho. πώλους cauto χοιράνῳ Τιρυνϑίῳ 


E] 2 A ' E. ' 
Χορ. ovx εὐμαρὲς χαλινον ἐμβαλεῖν γναϑοις 


ε 13 ' - 7 ' x Li 
Ho. εἰ μὴ ys πῦρ πνέουσν μυκτήρων (70. 


ὀρθῆς ἡμῖν τῆς πατρίδος οὔσης} Suidas s. v. "Op9zc δὲ τῆς 
στόλεως οὔσης ἐπὶ τούτοις, ἀντὲ τοῦ χκεκινημένης καὶ πεφοβημένης “πε. 
οίδης φησὶν. ᾿Ορϑῆς δ᾽ ἡμῖν τῆς πατρίδος οὔσης, Αἰσχίνης ἀντὶ τοῦ 
ἀπαϑοῦς καὶ ἀκεραίου. 

ἀνηλέητος Wolfius explicat μηδενὸς ἐλέου ἄξιος. Si vocabulum 
ex opposito εὐσεβὴς aestimetur, facile placebit Wakefieldii. interpre- 
tatio Sylvv. Critt. P. ΠῚ, p. 104. de eo accipientis, qui humanitatis 
sensum exuit, qui occalluit contra hominum miseriam. Laudat etiam 
ἀνάλγητος, ut similis significationis: quod etiam Monkius ad Eurip. 
Hippol. v. 1383. monet significare, qui dolore non tangitur: 
vel etiam crudelis. 

48. πολιτείας ἐμπληξίαν | Hesychius explicat ἐμπλήκτους -- μιαινο-- 
μένους, εὐμεταϑέτους, εὐμεταβόλους. Utraque significatio videtur hic 
in ἐμπληξία conjuncta: inco nstans dementia, vel demens 
inconstantia. Ctes. 72. τὴν τοῦ 4ημοσθένους iv τῇ morte 
δωροδοκίαν gnjot φοβεέοϑαν καὶ τὴν ἐμπληξίαν καὶ δειλέαν, 
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Betovc* καὶ πόλιν τούτοις ἐμάχεσϑε ἐν δίαντινείᾳ. ἔπο- 
λεμήσατε Ἐρετριεῦσε zai Θεμίσωνι" καὶ πάλιν ἐσώσατε. 
καὶ μυρίοις ἄλλοις ἤδη τῶν “Ελλήνων οὕτω κέχρησϑε. τοῖς 
γὰρ καιροῖς συμπεριφέρεσθαι ἀνάγχη πρὸς τὸ κράτιστον, 
χαὶ τὸν ἄνδρα, καὶ τὴν πόλιν. τὸν δὲ ἀγαθὸν σύμβουλον 
τί γρὴ ποιεῖν; οὐ τῇ πόλει πρὸς τὸ παρὸν τὰ βέλτιστα 
συμβουλεύειν; τὸν δὲ πονηρὸν κατήγορον, τί yo» λέγειν; 
οὐ τοὺς καιροὺς ἀποχρυπτόμενον, τῆς πράξεως κατηγορεῖν; 
τὸν δὲ ix φύσεως προδότην πῶς χρὴ ϑεωρεῖν; ἀρά γε οὐχ 


"Eosrgubow καὶ Osuícov.] Demosthenes rem ita narrat περὺ 
στεφ. p. 259. πάλιν σφετεριζομένων Θηβαίων τὴν Evgowr, οὐ περιεί- 
δέτε οὐδ᾽, ὧν ὑπὸ Θεμίοωνος x«i Θεοδώρου moi ᾿Ωρωπὸν ἠδίχησϑε, 
ἀνεμνήσϑητε, ἀλλ΄ ἐβοηϑήσατε καὶ τούτοις : ubi Ulpianus haec adnotat. 
Θεμίοων τε καὶ Θεόδωρος Εὐβοεῖς, ἐπιϑέμενοι ᾿Ωρωπῷ, χωρίῳ ᾿49η-- 
ναίων, κειμένῳ μεταξὺ τῆς unus καὶ τῆς Βοιωτίας, ἔλαβον αὐτό. 
Mig δὲ ᾿᾿ϑηναῖοι ἔμελλον πολεμεῖν, ἔδοξε δίκῃ μᾶλλον κρένεσϑαι. τὸν 
δὲ μέχρι τὴς κρίσεως χρόνον Θηβαῖοι ἔφασαν αὐτοὶ λαβόντες φυλάξειν 
x0 χωρίον. ὡς δὲ ἔλαβον, οὐδετέροις ἀπέδοσαν, μέχρις οὗ ὃ Φίλιπτος 
σπενδόμενος τοῖς ᾿Ιϑηναίοις, ἐν τῷ ἀναχωρεῖν ἐπὶ Μακεδονίαν, ἐχγα- 
οίσωτο αὐτοῖς ᾿Αϑηναίοις, ἀπὸ Θηβαίων λαβών. — Apud Diodorum 
Θεμίσων appellatur Θεμισέων. Perperam, opinor. 


τί χρὴ λέγειν; Reiskius opinatur, post λέγειν deesse ποιεῖν 
Quid facere malum accusatorem dicendum est? Perpe- 
ram. Sensus est: Quem merito πονηρὸν κατήγορον appellaveris, qua- 
nam eum ratione in dicendo uti oportet? 


τὸν δὲ ἐκ φύσεως προδότην πῶς χρὴ ϑεωρεῖν; ἢ Duram constru- 
ctionem horum et sequentium appellat Reískius, haec interpretans: 
Proditorem quomodo spectare oportet? quibus indiciis 
deprehendere atque noscitare. — Mihi locus ita constituendus vide- 
tur, ut τὸν προδότην sit subjectum, non objectum.  Flagitant id quae 
antecedunt et quae sequuntur. Est gradatio, in qua homines, de 
quibus sermo est, semper subjecti locum tenent: τὸν ἀγαϑὸν 
σύμβουλον — τὸν πονηρὸν κατήγορον — — τὸν ἐκ qu« 
σεως προδότην, atque etiam, qui scquitur infinitivus, ἐκφέρειν, 
subjectum flagitat τὸν προδότην. Omnis locus externam sanitatig 
speciem, habet. Videtur igitur interpretatione juvandns. Haud scio 
an Φεωρεῖν siguilicare non possit speculari, callide et frau- 
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ὡς σὺ τοῖς ἐντυγχάνουσι καὶ πιστεύσασι κέχρησαι, λόγους 
εἰς δικαστήρια γράφοντα μισϑοῦ, τούτους ἐχφέρε &Y τοῖς 
ἀντιδίχοις ; ἔγραψας λόγον «(Ῥορμίωνυ τῷ τραπεζίτῃ, χρη- 
pero λαβών" τοῦτον ἐξηγνέγκας “πολλυδώρῳ τῷ περὶ τοῦ 
σώματος χρίνοντι Φορμίωνα. εἰςἡλϑες εἰς εὐδαιμονοῦσαν 
οἰχίαν τὴν ᾿εριστάρχου τοῦ Móoyov' ταύτην ἀπώλεσας. 

2 , , 2 9 , , x x 
προὔλαβες τρία τάλαντα παρ -“Αριστάρχου φεύγοντος 
τοῦτον τὰ τῆς φυγῆς ἐφόδιω ἀπεστέρησας, οὐκ αισχυνϑεὶς 

E , [4] L ' 9: - [2r , 

τὴν φήμην, lv προῤεποιήσω ζηλωτὴς εἶναι τῆς ἡλικίας 
τοῦ μειρακίου. οὐ γὰρ δὴ τῇ γε ἀληϑείᾳ. οὐ γὰρ προς- 
δέχεται δίκαϊος ἔρως πονηρίαν. ταῦτ᾽ doriv ὁ προδότης, 
xci τὰ τούτοις ὅμοια. 49. μνήσϑη δέ που περὶ τῆς 
στρατείας, καὶ τὸν χαλὸν στρατιώτην ἐμὲ ὠνόμασεν" ἐγὼ 
δὲ οὐχ ἕνεκα τῆς τούτου βλασφημίας, ἀλλὰ τοῦ παρόντος 
χινδύνου προνοούμενος, καὶ περὶ τούτων ἀνεπίφϑονον 
λέγειν εἶναί μοι νομίζω. ποῦ γὰρ, ἢ πότε αὐτῶν, 1) πρὸς 


—À 


dulenter rem in suum emolumentum instruere et 
parare. Haec saltem notio perquam buic loco apta: Natum vero 
proditorem quomodo oportet speculari, scilicet, ut suo ingenio 
dignus sit? Locum, quo haec verbi significatio plane obtineat, non 
habeo in promtu; nec ca tamen videtur abhorrere a notione verbi. 
ἐκφέρειν τοῖς ἀντιδίκοις ] Dinarchus κατὰ Ζημοοϑ. p. 71. εἰ hoc 
tantum objicit, μισϑοῦ τὰς δίκας λέγοντα ὑπὲρ Κτηοίππου καὶ “Φορμίω-- 
vog καὶ ἑτέρων πολλῶν, πλουοιώτερον ὄντα τῶν ἐν τῇ πόλει (fortasse 
post ὄντα excidit πάντων propter litterarum antecedentium et subse- 
quentium similitudinem ): quo loco quum Reishius neget, orationis 
pro Ctesippo ullum usquam vestigium esse, oblitus est orationis in 
Leptinem, quae item inscribi potest ὑπὲρ Κιιοίππου, qui Chabriae 
&lius erat. Dinarchus autem hanc ita appellavit in invidiam De- 
mosthenis, quia Ctesippus, pueritia egressus, perditissimus nebulo 
erat, et omni generi luxuriae et nequitiae deditus. Vide Wolfii 
Prolegomena in Leptineam p. LIII. not. 25. — Plutarchus in vita 
Demosthenis fere totus eum Aeschine consentit T. I. p. 552. 


τὴ» ᾿Αριοτάρχου ] Uberius haec narravit in Tim. c. 70. 


40. «ὃν γκγαλὸν στρατιώτην ] Demosthenes sega. p. 375. αὐτὸς 
ὥν,τφῖμαε, ϑαυμῴοιος στρατιώτης, ὦ Ζεῦ. 


ΙΟΒΑΤΙΟ DE FALSA LEGATIONE. 245 


τίνας, παραλιπὼν τήνδε τὴν ἡμέραν, μνησθήσομαι; ἐκ 
παίδων μὲν γὰρ ἀπαλλαγεὶς, περίπολος τῆς χώρας ταύτης 
ἐγενόμην δύο ἔτη, καὶ τούτων ὑμῖν τοὺς συνεφήβους, x«i 
τοὺς συνάρχοντας ἡμιῶν μάρτυρας παρέξομαι. πρώτην δ᾽ 
ἐξελϑὼν στρατείαν τὴν ἕν τοῖς μέρεσι χαλουμένην, χαὲ 


περίπολος}]  Harpocration haec habet: Ζηερίπολος: ΑΑϊσχίνης ἐν 
τῷ περὶ παραπρεοβείας. ᾿Αριστοτέλης ἐν uvtov πολιτείᾳ, περὶ τῶν 
ἐφήβων λέγων, φησὶν οὕτως. Τὸν δεύτερον ἐνικυτὸν, ἐκκλησίας ἐν τῷ 
ϑεύτρῳ γενομένης, ἀποδεξάμενον τῷ δήμῳ περὶ ἃς τάξεις, καὶ λαβόντες 
ἀοπίδα καὶ δόρυ παρὰ τοῦ δήμου περιπολοῦοι τὴν χώραν, καὶ διατρί- 
Bovow ἐν τοῖς φυλακτηρίοις. παρατηρητέον οὖν, ὅτι ὃ μὲν “Αριοτοτέλης 
ἕνα φηοὶν ἐνιαυτὸν v τοῖς περιπόλοις γίγνεσθαι τοὺς ἐφήβους : ὃ 
δ᾽ Αἰσχένης δύο χαὶ τύχα διὰ τοῦτο ἐπεοεμνύϑη τοῦ πράγματος 
ὃ δήτωρ, καίπερ πάντων τῶν ἐφήβων ἐξ ἀνάγκης περιπολούντων, αὐτὸς 
δύο ἔτη γέγονε τοῖς περιπόλοις (fortasse γεγονέναι ἐν τοῖς περιπόλοις). 
Aliter Pollux L. VI!I, 105. Περίπολοι ἔφηβοι περιΐεσαν τὴν χώραν 
φυλάττοντες. ὥςπερ ἤδη μελετῶντες τὰ στρατιωτιχά. καὶ εἰς μὲν τοὺς 
ἐφήβους εἰςήεσαν ὀχτὼ xui δέκα ἔτη γενόμενοι, δύο δὲ εἰς περιπόλους 
ηριϑμοῦντο. Jam Maussacus monuit, Harpocrationem Aristotelem 
parum recte intellexisse. Η. quidem Valesius Maussacum studet 
refutare, sed non persuadet.  Petitus LL. Att. p. 6541. edit. 
Wessel. opinatur, docuisse Aristotelem, ephebos primo anno, quo 
ἂν τοῖς περιπόλοις erant, publice custodes fuisse in urbe; hinc legi 
ἀποδεξάμενοι τῷ δήμῳ περὶ τὰς τάξεις, approbata populo sua custodia , 
illa videlicet anni praecedentis. Mihi quidem Harpocrationis error 
inde natus videtur, quod τὸν δεύτερον ἐνιαυτὸν de initio anni se- 
cundi,' quo quis cphebus factus est, intelligit, quum potius annus 
absolutus intelligendus sit; ἀποδεξάμενος τῷ δήμῳ περὶ τὰς τάξεις 
est approbata populo custodia sua anno secundo, i. e. fine 
anni secundi, approbata ea ratione, qua se gesserant περίπολοε ὄντες. 

στρατείαν τὴν» ἐν τοῖς μέρεον καλουμένην  ἈεἰδίτΘ. est, inquit, 
eadem militia, quam paulio post τὰς ἐκ διαδοχὴς ἐξόδους appellat, 
quum non totus exercitus in castra, sed globi singulares, μέρη τῆς 
ὅλης στρατιᾶς, Sibi alternis succedunt. -- Rcs commiscuit prorsus 
diversas. .4i ix διαδοχῆς ἔξοδοι sunt expeditioves, quae successu 
temporis fiebant, dum stipendia nondum  emeruerat Aeschines. 
Contra ἡ στρατεία ἢ ἐν τοῖς μέρεσι χκυλουμένη est ex Suida. explicanda. 
Is enim habet s. v. Τερϑρεία. ἔϑος ἦν, τοὺς ἐφήβους, μετὰ τὸ 
γενέοϑαν περιπόλους τὴς χώρας οπατεύεσϑαι piv, εἰ συμβαίη πόλεμος, 
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συμπαραπέμπων μετὰ TOV ἡλικιωτῶν, zal τῶν ᾿Δλκιβιάδου 


ξένων, τὴν εἰς Ῥλιοῦντα παραπομπὴν, κινδύνου συμβάν- 
τος ἡμῖν περὶ τὴν ΝΝεμεάδα καλουμένην χαράδραν, οὕτως 
ἡγωνισάμην, ὥςτε ὑπὸ τῶν ἡγεμόνων ἐπαινεῖσϑαι, καὶ 
τὰς ἄλλας τὰς £X διαδοχῆς ἐξόδους, τὰς ἐν τοῖς ἐπωνύμοις 
καὶ τοῖς μέρεσιν ἐξῆλθον, καὶ τὴν ἐν Μαντινείᾳ μάχην 
συνεμαχεσάμην οὐχ αἰσχρῶς, οὐδ᾽ ἀναξίως τῆς πόλεως. 


i 
n 


μὴ μέντου μετὰ τῶν ἴων, αλλ ἐν μέρεσι τοῖς ἀκινδύνοις τὴς μάχης. 
διὺ τὴν στρατείαν καλείοϑαι vy ἐν τοῖς μέρεσι. Itaque ut περέπολον 
ὄντες non ad ὑπερόρια bella mittebantur, sed ad praesidium patriae 
regionis adhibebantur, ubicunque corum usus etat, sic, militum 
albo inscripti, ad externa quidem bella cum militibus aliis prodire 
et in acie dimicare tenebantur, sed tutiori commodiorique loco, 
que Eph:bi in acie disponi consueverant, a militibus aliis ipsi 
distinguebantur; at hoc ipsum levioris quodammodo militiae. tempus 
in legitimo annorum numero censebatur.  Exponit haec Eduardus 
Corsinus Fast. Att. Dissert. XI, 5. 


L * ^ ' . 
ουμπαραπέμπων — τὴν — παραπομπὴν ] Παραπομπὴ complectitur. 


omnis generis subsidia, quae loco ejusque praesidio aut 
popnio ad defensionem et vitae sustentationem mittuntur. Xeno- 
phon Hellen. VII, 2. 48. παραπομπὴς meminit, quae Phliasiis, 
duce Charete, missa erat. 

τὴν NNsuecde καλουμένην zaotópav] Harpocration: INeuéaz ( scrib. 
Ἱγεμεὰς ) χαράδρα «ϊοχίνης ἐν τῷ περὶ παραπρεσβείας. οὕτως ἐκαλεῖτο 
τόπος τις ἐν Πελοποννήοῳ πλησίον τῆς Νεμέας χαράδρας, Ἔφορος ἐν 
εἰχοοτῇ τρίτῃ. Nemea locus est in Argolide sub montem, ad quem 
erat χαράδρα, quae est, teste et interprete Suida, διώρυξ πηλοῦ 
μεστὴ, ὄλεθρον οὐχ ὕδωρ ἔχουσα. | 

ἐξόδους τὰς ἐν τοῖς ἐπωνύμοις ] Harpocration: Zhwwoé εἶσιν οὗ 
ἐπώνυμοι" οἱ μὲν δέχα τὸν ἀριϑμὸν, ἀφ᾽ ὧν αἵ φυλαί" ἕτεροι δὲ δύο 
χαὶ τεσσαράκοντα, ἀφ᾽ ὧν αἱ pax tus προςαγορεύονται τῶν πολιτῶν xc 
ἕχαστον ἔτος ἀπὸ ὀχτὼ καὶ δέκα ἐτῶν μέχρις ἑξήκοντα. .,, Quamvis 
autem Aeschines dicat “ἐν τοῖς "U:rowípoig xai τοῖς μέρεσιν, quasi 
alterius militiae tempus ab alterius distinguatur, perspicuis tamen 
veterum testimoniis erndimur, utrumque militiae genus aut tempus 
in integro duorum et quadraginta annorum tempore contineri, qui 
totidem Fponymorum Archontum nominibus ita designari consucve- 


ma 
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χαὶ τὰς εἰς Εὔβοιαν στρατείας ἐστρατευσάμην, καὶ τὴν 
ἐν Ταμύναις μάχην ἐν τοῖς ἐπιλέκτοις οὕτως ἐχινδύνευσα, 
ὥςτε κἀκεῖ στεφανωϑῆναι ὑπὸ τῶν ἡγεμόνων, χαὶ δεῦρο 
ἥχων πάλιν ὑπὸ τοῦ δήμου, τὴν τὲ νίχην τῆς πόλεως ἄπα- 
γείλας, καὶ Tiusvióov τοῦ τῆς Πανδιονίδος ταξιάρχου, 


rant, ut initio ducto ab Eponymi Archootis nomine, quo pueri inter 
ephebos admissi erant, ad quadraze-imi secundi insequentisjArchontis 
annum, hoc est ad sexagesimum usque aetatis annum, militare tene- 
rentur: ubi in Epony mis vel Eponymiana militia dicebantur. 
Si Ulpianes ad Demosthenis Olynth. lli. tantum aeoo&gaxorro Pr« 
memorat, vel ipse fallitur, vel militiae tempus non accrrato, sed 
rotundo, ut potius fieri amat, numero expressit, vel in eo δύο καὶ 
τεοσαράκοντα rescribendum, ut cnm Harpocratione vel potius cum 
Philochoro et Aristotele conspiret. ^ Corsinvs l. I. 

τὴν ἐν Tenore géyzv]  Tegvva: πόλις ἐστὶν ἐν Εὐβοίᾳ, iv τῇ 
χώρᾳ τῶν ᾿Ερετριέων. | Aeschines ipse rem uberius exforit Ctes. 26. 
e: Plutarchus in Phocionis vita Vol. I. p. 746. s. Πλουτάρχου τοῦ 
“Ερετριέως xaloUrioe τοὺς ᾿4ϑηναίους καὶ δεομένου τὴν νῆσον ἐξελέσϑιαε, 
καταλαμβανομένην ὑπὸ τοῦ Πακεδόνος, ἀπεστάλη στρατηγὸς o Φωκίων 
ἔχων δύναμιν οὐ πολλὴν, ὡς τῶν ἐκεῖ συστησομένων ἑτοίμως πρὸς αὐτὸν, 
᾿Ευρὼν δὲ προδοτῶν ἅπαντα μεοτὰ καὶ νοσοῦντες καὶ διορωουγμένα, 
δωυοδοκέᾳ εἷς κίνδυνον μέγαν κατέστη. χαί τινα λόφον χαράδρᾳ Bao sig 
τῶν περὶ τὰς Γαμύνας ἐπιπέδων ἀποκρυπτόμενον καταλαβὼν συνεῖχε: ἂν 
τούτω καὶ συνεκράτει τὸ μαχιμώτατον τῆς δυνάμεως. — — Zh πρῶτον 
niv ὃ Πλούταρχος, οἰόμενος ἀποδειλιᾷν χαὶ κατοχκνεῖν ἐκεῖνον, ἐξέδραμε 
μετὰ τῶν ξένων. Ἔπειτα τοῦτον δόντες οὗ ἱππεῖς οὐκ ἐχαρτέρησον, ἀλλ 
ἡλαυνον εὐθὺς rl; τοὺς πολεμίους, ἀσύνταστοι χαὶ σποράδες ix τοῦ 

- στρατοπέδου προςφερόμενοι. νιπωμένων δὲ τῶν πρώτων, ἅπαντες ἔσκε-- 
δάσθησαν, καὶ ὃ Πλούταρχος ἔφυγεν. — — 'O δὲ Φωκίων τὴν μὲν 
φάλαγγα προοςέταξεν ἐφεδοεύειν, ἀναλαμβάνουσαν ἅμα καὶ προςδεχομένην 
τοὺς ἐν τῇ φυγὴ πρότερον διασπαρέντας. αὐτὸς δὲ τοὺς ἐπιλέστουςξ 
ἔχων ἐνέβαλε τοὺς πολεμίοις, καὶ μάχης καρτερᾶς γενομένης πώντες μὲν 
ἐκθύμως ἡγωνίσαντο xci ἀφειδῶς. 0 δὲ Πλούταρχος ἐξεβώλλετο ἔκ «ἧς 
᾿Ευετρίας. : 

Τεμενίδου τοῦ τῆς Πανδιονέδος ταξιάρχου } 4 Teiteozo proximi 
erant diznitate vof; οἱρατηγοῖς, cx tribubus et ipsi singulis singuli 
a populo creati. Hi et in dejectu habendo imperztoribus aderan:, et 
indices ( καταλόγους 5 juüniorum:, quibus adhue r:erenda erant stipem 
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x«i συμπρεσβεύσαντος ἀπὸ στρατοπέδου μοι δευρὶ, καὶ 
τὰ περὶ τὸν γενόμενον κίνδυνον, οἷος ἣν, ἀπαγγείλαντος. 
ὕτι δὲ ἀληϑὴ λέγω, λάβε μοι τοῦτο τὸ ψήφισμα, καὶ xac 
τὸν Τεμενίδην, καὶ τοὺς συνεστρατευμένους μοι τὰς ὑπὲρ 
τῆς πόλεως στρατείας, καὶ (Φωκίωνα τὸν στρατηγὸν, μήπω 
συνήγορον, ἂν μὴ τούτοις συνδοχῇ, ἀλλ᾿ ὑπεύϑυνον τῷ 
συχοςάντῃ μάρτυρα, ἐὼν ψεύδηται. 5» ϑηφισμα. δαρ- 
Tv. ^ 

50. ᾿4παγγείλας τοίνυν πρῶτος τὴν τῆς πόλεως νίχην 
ὑμῖν, xol τὴν τῶν παίδων τῶν ὑμετέρων χατόρϑωσιν, 
ποώτην ὑμᾶς ἀπαιτῶ χάριν τὴν τοῦ σώματος σωτηρίαν, 
οὐ μισόδημος ὧν, ὥς φησιν ὃ κατήγορος, ἀλλὰ μισοπό- 
γηρος, οὗ τοὺς “ημοσϑένους ὑμᾶς ἐῶν προγόνους μιμεῖσ- 
Oui' οὐ γάρ εἰσιν" ἀλλὰ τῶν καλῶν τῇ πόλει βουλευ- 
μάτων ζηλωτὰς εἶναι παρακαλῶν. νῦν δ᾽ αὐτὰ πόῤῥωθεν 
ἀρξάμενος μιχρῷ δίειμι σαφέστερον. πρότερον ἡ πόλις 


dia, ex sua quisque tribu conscriptos in potestate habebant, et in 
bello tribulibus suis, sed hoplitis tantum, praeerant, ordines instrue- 
bant et proelium ducebant. Nam tribuum illa descriptio non minus 
militiae. quam domi valebat. Sed Demosthenes his quoque a re 
militari otium fere esse conqueritur, Nimirum in mercenariis copiis, 
ducibus peregrinis, salus tunc atque opes reipublicae sitae erant. ** 
Schümann 1. 1. p. 315. 


50. oU τοὺς Δημοσθένους ὑμᾶς ἐῶν προγόνους μιμεῖσθαι oU γάρ εἶσιν] 
Reiskius vult οὐκ ἐῶν, interpretans; Non Demosthenis majores 
vos recordari non sinens i. e. non prohibens vos meminisse jacta- 
torum a Demosthene majorum. Perperam. Negatio, quae cnun- 
tiationis initio posita est, ad ἐῶν trahenda. Orator sibi id laudi 
tribuit, quod eos prohibet, majores Demosthenis imitari, qui nulli 
sunt, i. e. nullius pretii, a parte materna ne germani quidem 
Athenienses, Hinc se appellavit μισοπόνηρον. 


δίειμιε σαφέστερον |. Locum hunc, qui iisdem fere verbis in Ando- 
cidis περὶ τὴς πρὸς Τακεδαιμονίους εἰρήνης. p. 91. sqq. R. legitur, appellat 
Boeckhius Staatshaush. Τ I. 279. ,, cine grofsen Tbeils sehr verworrene 
Stelle, woraus jedoch nach Verbesserung der Irrthümer einige 
Wahrheit gezogen werden kann. '* "Wolfns pro ingenuitate sua, 
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ἡμῶν εὐδόξησε μετὰ τὴν ἐν Σαλαμῖνι ναυμαχίαν πρὸς τὸν 
, * ^ - € ^ -— , , 
Πέρσην, καὶ τῶν τειχῶν ὑπὸ τῶν βαρβάρων πεπτωκότων, 
εἰρήνης δ᾽ ὑπαρχούσης πρὸς “ακεδαιμονίους, διέμεινεν 
ἡμῖν τὸ τῆς δημοχρατίας πολίτευμα. συνταραχϑέντες δὲ 
ὑπὸ τινῶν, καὶ καταστάντες πρὸς “αχεδαιμονίους εἰς πόλε- 
μον, πολλὰ καὶ παϑόντες καχὰ, καὶ ποιήσαντες, δῖιλτιά- 
δου τοῦ Κίμωνος προχηρυχευσαμένου πρὸς “ακεδαιμονίους, 
ὄντος προξένου, σπονδὰς τοῦ πολέιιου πεντηκονταξτεῖς 
ἐποιήσαμεν, ἐχρησάμεθα αὐταῖς δὲ ἕτη τριαχαίδεχα. ἐν 


,.Hasce historias, inquit, Aeschini, quam mihi, fuisse notiores, 
facile patior. Neque operae pretium esse duco, severius in hanc 
narrationem inquirentem, historicorum et oratorum cum ea vel 
con:ensionem vel dissensionem indagare, aut temporum rationem 
inquirere. * Eco vero, quae vel viri docti, inprimis Boeckhius, 
illustrarunt, vel quae ipse deprehendi, quamquam sit opus molestum 
et ingratum , afferam. 


προκηρυκευσαμένου ] Vocabulum rarum, et rarissimum ea, qua 
hic obtinet, significatione. Pollux IV, 91. id praeconibus tribuit, 
qui publice aliquid promu!zant. Hic quidem ea significatione κήρυκος 
accipiendum, qua designat legatum ad pacem paciscendam missum. 
CF. Tim. 9... Πρὸ est publica auctoritate. 


; | Errat Aeschines. Verius 
Τιλτιάδην τὸν Kíuavogc ὠσῖρα-- 


σπονδὰς τοῦ πολέμου πεντηκονταετε 
rem sic narrat Andocides p. 91. καὶ ἢ 
κιασμένον χαὶ ὄντα iv Χεῤῥονήσῳ (Scribere eum oportebat xe; Κίμωνα 
τὸν ιλτιάδου ὠστρακισμένον xoi ὄντα iv X.) πατεδεξάμεθϑα δὲ «αὐτὸ 
τοῦτο, πρόξενον ὄντα τῶν “αχκεδαιμονίων, ὅπως πέμψαιμεν εἷς “κπὲ- 
δαίμονα προχηρυχευσόμενον περὶ σπονδῶν, παὶ τότε ἡμῖν εἰρήνη ἐγένετο 
πρὸς «“Ἱακεδαιμονίους ἔτη πέντε, καὶ ἐνεμείναμεν ταύταις ταῖς σπονδαῖς 
ἔτη τριάχοντα. Nempo per Cimonem Ol. 822 Archonte Euthydeme 
quinquenmnales induciae inter Peloponnesios et- Athenienses 
initae sunt. Thucyd. I, 112. His elapsis Ol. 854 Archoate 
Lysimachide Lacedaemonii Eleusinam usque Thriasios campos in 
Atticam excurrunt. Thuc. I, 111. Sed non multo post tricenna- 
les induciae Zebant inter eosdem. Sed rupiae sunt post tredecim 
aut' quatuordecim annos. I, 115.  Exarsit igitur bellum Ol. 86i. 
Py*hodore Archonte, duos adhuc menses regnante. 
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, -- , » τ [4 * " - ^ ^ a , 
δὲ τούτῳ τῷ χρόνῳ ἐτειχίσαμεν τὸν Πειραιᾶ, καὶ τὸ βόρειον 
τεῖχος φκοδομήσαμεν , ἑκατὸν δὲ τριήρεις πρὸς ταῖς ὑπαρ- 
χούσαις ἐναυπηγησάμεϑα, τριακοσίους δὲ ἱππέας προςχα- 
τεσχευχσάμεθϑα, καὶ τριαχοσίους τοξότας Σιχύϑας ἐπριά- 


τὸ βόρειον τεῖχος Septentrionalis murus, qui ex Athenarum 
urbe linea recta ad Piraeum extenditur, longitudine quadraginta 
fere stadiorum. Hic versus septentrionem tutabatur et urbem et 
maritimum commeatum adversus hostilem invasionem. 


ἑκατὸν -- τριήρεις) Der Staat machte auch in Friedenszeiten 
für das Seewesen cinen bedeutenden Aufwand. Im Piráus war 
das Seezeughaus (νεώριον, νεώςοικος ) welches Segel, Taue, Schláu- 
che, Ruderwerk und anderes Schiffzeráth enthielt; und der Schiffbau 
für den Krieg wurde im Frieden wie im Kriege unablássiz betrieben. 
''hemistocles schon hatte das Gesetz gegeben, dafs jáhrlich zwanzig 
neue Triremen gebaut werden solien. Auch in dcr Eolge konnte 
man regelmáfsig schwerlich weniger ausferrizen, da die Trieren bald 
alterten. Die Pflicht für den Trierenbau zu sorgen, hatte der Rath 
der Füafhundert, die Besorgung selbst, hatte ein Ausschufs, die 
Trüierenbauer. Boeckh Staatsh. I. p. 268. 


τριαπουσίους ἑππέας Auf die Reiterey verwandte Athen zleich- 
fills in Friedenszeiten viel, theils weil dieselbe ein Hauptschmuck 
der festlichen Aufzüge war, bey welchen sie durch Schóaheit det 
Mánner und Rosse und herrliche Rüstung einen prachtvollen Anblick 
gewáhrte, theils weil sie wohl wufsten, dafs Mann und Rofs ohne 
vorausgezangene Uebung keinen für den Krieg brauchbaren Ritter 
ausmachen. Der Rath der Fünfhundert hat eine besondere Aufsicht 
über die Reiterey, uud prüft Rofs und Reiter ; zum Dienst zu Pferde 
sind die Reichen gesetzlich verpilichtet. — — Der Aufwand für dic 
Reiterey in Friedenszeiten war nach Xenophon an vierzig Talente. 
Die Bestimmung derselben war eigentlich die Verpílegung. Wie 
viel aber hiervon die Einzelnen erhielten, haben die Gelehrten auf 
verschiedene Weise bestimmt, sechzehn Drachmen monathlich oder 
drey Obolen táglich, wena zwólfhundert sind; wenn tausend, zwan- 
zig Drachmen monathlich, oder etwa vier Obolen táglich. 


xal τριακοσίους τοξότας Σούϑας ) ES tempore primum sagittarii 
acquirebantur; quorum num.rus postea accrevit ad mille, fortasse 
etiam amplius. Suidas: τοξόται. oi δημόσιοι ὑπηρέται, φύλακες τοῦ 
ἔστεος, τὸν ἀριϑμὸν χίλιοι, οἵτινες πρότερον μὲν ᾧὥχουν τὴν ἀγορὰν 
μέσην σκητοποιησάμενοι, ὕσεορον δὲ μετάβηοον εἰς ἄρτιον πάγον. cf. €, 51. 
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μέϑα, καὶ τὴν δημοχρατίαν βεβαίως εἴχομεν. 51. παρ- 
ἐμπεσόντων δ᾽ εἰς τὴν πολιτείαν ἡμῶν οὐχ ἐλευϑέρων 
ἀνϑρώπων, xci τοῖς τρόποις οὐ μετρίων, πάλιν πρὸς 
«“ἰγενῆτας εἰς πόλεμον κατέστημεν. κἀνταῦϑα οὐχ ὀλίγα 
βλαβέντες, τῆς μὲν εἰρήνης ἐπεϑυμήσαμεν, ᾿ξνδοκίδην 
δ᾽ ἐχπέμψαντες πρὸς τοὺς “αχεδαιμονίους, καὶ τοὺς συμι-- 
πρέσβεις, εἰρήνην ἕτη τριάχοντα ἠγάγομεν, i] τὸν δῆμον 
ὑψηλὸν ἢρε. χίλια μὲν γὰρ τάλαντα ἀνηνέγχαμεν νομί- 
σματος εἰς τὴν ἀχρόπολιν, ἑχατὸν δὲ τριήρεις ἑτέρα 
$ ἑἰς i , s S 


51. πρὸς ᾿Αιγινήτας ] Eos caussantes hoc bellum in se concitasse. 
Mox autem eos omnes ejecerunt ex insula, atque cives Athenienses 
eo migrarunt, agros sortientes. "Thuc. II, 27. Quicquid iis inde 
mali accidebat, id bene meriti erant. 


᾿Ανδοκίδην δ᾽ ἐκπέμψαντες) Hanc rem a nemine memoratam 
inveni, nisi ab Andocile, unde hic omnia hausit Aeschines, p. 92. 
πρέϑησαν δέχα ἄνδρες ἐξ ᾿᾿ϑηναίων ἁπάντων περὲ εἰρήνης αὐτοχράτορες, 
ὧν ἣν ᾿Ανδοκίδης 0 πάππος ὃ ἡμέτερος. ' οὗτοι οὖν ἐιρήνην ἐποιήσαντο 
πρὸς “ακεδαιμονίους ἔτη τριάκοντα. Quamquam equidem istam An- 
docidis legationem ignoro, ea tamen potest locum habuisse. Utrim- 
que enim in hoc bello legationes multae missae sunt, pacem praetexentes, 
ut nos earum minimam pene partem norimus; atque etiam indu- 
ciarum multitude in aeternum fere diem initae sunt; sed vix initae, 
eum abolerentur: imago erant Calendarum Graecarum. Dicere possis, 
jam bellum continuo gestum esse, donec Lysander Athenienses ad 
deditionem er ignominiosam pacem subeundam cozeret. 

χίλια μὲν γὰρ τάλαντα ἄνηνέγκαμεν — εἰς τὴν exgonolw] Parum ex 
hac enuntiatione res, quam innuit, intellizitur. Nempe quum 
repentinam  Peloponnesii in Atticam irruptionem fecissent , post 
eorum discessum. populo Atheniensium placuit ex pecuniis, quae 
in arce erant, mille talenta eximere ct seponere, nec impendere. 


Quod si quis ea in alios usus impendenda censuisset, quam si. 


hostes classe urbem invasissent, et propulsandi essent, capitis eum 
poena affciendum jusserunt. Thuc. II, 21. Quum autem anno 
vicesimo belli Peloponnesiaci ( Ol. 91.) Chios defecerat, Athenien- 
ses, existimantes, macnum jam ac manifestum periculum cibi nndi- 
que Ímminere , pequc / ccieros socios quiettros post defectionem 
a maxima urbe factam, il!a iniiie tilenta, confestim ob praesentera 


"ees 
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ἐναυπηγησάμεθϑα, καὶ νεωςοίχους ὠκοδομήσαμεν, χιλίους 
δὲ καὶ διακοσίους ἱππέας κατεστήσαμεν, καὶ τοξότας ἑτέ- 
ρους τοσούτους, καὶ τὸ μακρὸν τεῖχος τὸ νότιον ἐτειχίσϑη, 
χαὶ τὸν δῆμον οὐδεὶς ἐνεχείρησε καταλῦσαι. πάλιν δὲ εἰς 
πόλεμον διὰ ἢὲεγαρέας πεισϑέντες χαταστῆναι, χαὶ τὴν 
χώραν νεμεϑῆναι προέμενοι, καὶ πολλῶν ἀγαῦ ὧν στερη- 


pavorem ab:ogata lege, quae poenam jusserat ei, qui vel de his 
tangendis verba fecisset, movenda navesque non paucas instruendas 
decreverunt. Thuc. VIII, 45. 


καὶ τοξύτας ἑτέρους τοσούτους} Hieronymus Wolf fragt, ob 
drcyhundert gemeint seyen, indem er ἑτέρους τοσούτους mit den 
c. 50. genannten dreyhundert in Verbindung bringt. welche zueist 
gekauft waren. Mir ist gewifs, dafs ein solches ἕτερον τοσοῦτοι nur 
auf die unmittelbar vorherzezangene Zahl, hier also nur auf χιλίους 
χαὶ διακοσίους bezogen werden kann, und dafs hier die ganze An- 
zahl der Bogenschützen mit Einschlufs der erst gekauften , die 
ohnehin unterdessen meistens gestorben seyn mochten und wieder 
ersetzt waren, gemeint ist. Unlaugbar ist, was Hier. Wolf zeigt 
und aus ihm Viger aufzenommen hat, dafs es üfter ist noch ein- 
mahlso viel, indem man die vorhergegangene Zahl rechnet und 
sie noch einmahl dazu schlágt; aber unstreitiz heifst es ursprünglich 
und strenge genommen nur eben so viel, wie Ctes. 30. Dafs 
es in unserer Stelle so gemeint sey, zeigt besonders Andocides vom 
Frieden S. 93. χιλέους τε καὶ διακοσίους ἱππέας, καὶ τοξότας τοσού-- 
vovg ἑτέρους, Wo das voraustretende τοσούτους entscheidet. Diefs 
stimmt auch am besten mit Suidas und dem Scholiasten. In Athen 
waren 1200. Reiter, aber Xenophon spricht nur von tausend: eben 
so Suidas und der Scholiast im Verháltnifs zu Aeschines. Das 
einzig auffallenle künnte das ἑτέρους seyn, da Bogenschützen keine 
Reiter sind; aber wer sieht nicht, dafs diefs nach demselben Sprach- 
gebrauche zu beurtheilen, wornach Xenophon sagt; τοὺς δπλέτας καὶ 
τοὺς ἄλλους ἱππέας Ὁ Ucbrigens bewceiset der Fortschritt der Erzáh- 
Iung, dafs hier nicht von Bogenschützen im allgemeinen, sondern 
von den Sclaven die Rede ist, da die erstern dreyhundert bestimmt 
gekaufte heifsen. Boeckh. Staatsh. I. p. 223. not. 217. 

τὸ puGwoo» τεῖχος τὸ νότιον} Murus australis, qui ex ürbe in 
Phalerum pertingebat et regionem , quae meridiem versus urbi sub- 
jacet, futatur. 
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ϑέντες, εἰρήνης ἐδεήϑημεν, καὶ ἐποιησάμεϑα διὰ Νικίου 
τοῦ Νιχηράτου. καὶ πάλιν ἐν τῷ χρόνῳ τούτῳ ἕπταχις- 
χίλια τάλαντα ἀνηνέγχαμεν εἰς τὴν ἀχρόπολιν διὰ τὴν 
εἰρήνην ταύτην, τριήρεις δ᾽ ἐχτησάμεϑα πλωΐμους καὶ 
δ τ ΟῚ , E , , « E , 
ἐντελεῖς οὐχ ἐλάττους 1) τριαχοσίας, φόρος δ᾽ ἡμῖν χατ 
ἐνιαυτὸν προςῆει πλέον, 1) χίλια xci διακόσια τάλαντα, 
χαὶ Χεῤῥόνησον, καὶ Νάξον, χαὶ τὴν Εὔβοιαν εἴχομεν, 
πλείστας δ᾽ ἀποιχίας iv τοῖς χρόνοις τούτοις ἄπεστεί- 
Η - » H , 2 
λαμὲν, zai τοσαῦτα ἔχοντες τἀγαϑὰ, πόλεμον δὲ .4o- 
γείους πρὸς «“Ἰαχεδαιμονίους ἐξηνέγχκαμεν, πεισϑέντες 
ὑπ oysiov' xoi τελευτῶντες, £X τῆς τῶν ῥητόρων 
c , 5 * - ͵ ERU x 
ἁψιμαχίας εἰς φρουρὰν τῆς πόλεως, x«i τοὺς τετρα- 


διὰ £INixlov τοῦ Τγιχηράτου ]. ,, Wührend des Friedens des Nikias, 
welcher (Ol. 89, 5.) auf funfzig Jahre geschlossen, aber nicht 
ordentlich zehalten und im siebenten Jahre durch den Angriff au£ 
Sicilien (Ol. 91, 1) sáünzlich aufgelóst wurde, seyen, bis Athen, 
durch die Argiver verleitet, wieder Krieg angefangen habe, sieben- 
tausend Talente auf die Burg gekommen, erzáhlt Aeschines. Hier- 
von ist weiter nichts bekannt, was gerade die Grüfse der Summe 
betrifft; aber die Nachricht scheint doch Glauben zu verdienen. 
(Reiskius summam habet pro nimia, et conjicit ἑπτακοσίους). Sehr 
leicht konnten jührlich etwa tausend Talente zurückgelegt werden. 
Auch bemerkt Tucydides ( VI, 26.), der Staat habe sich wáührend 
des Waffenstilletandes nicht allein an. waffenfáhiger Mannschaft 
wieder aufzenoramen, sondern auch Schátze gesammelt. ^ Boeckh 
Staatsh. I. p. 477. 


πλωΐμους Hanc scribendi rationem Atticis vindicat Lobeckius 
ad Phryn. p. 611. ss. prae illa πλοίμους. —, Cur Attici πλωΐξζειν dicere 
maluerint, ctiam haec generalior ratio afferri potest, quod illi, si 
sine graviore detrimento feri posset, concursum litterarum o et: decli- 
nasse reperiuntur, * 


τοὺς τετρακοσίους Perperam nonnulli Mss. τοὺς τριακοσίους. 
Erant quadringenti, qui septimo anno ante XXX tyrannos acceperunt 
a populo, volente quidem, sed decepto, rempublicam, quorum 
praecipui erant Pisander, Phrynichus cet., de quibus copiose Thu- 
cydides Lib. VIII. Accurate et dilige;ter hi distinguendi ab illa 
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κοσίους, χαὶ τοὺς ἀσεβεῖς τριάκοντα ἐνεπέσομεν, οὐχ 
εἰρήνην ποιησάμενοι, ἀλλ᾽ ἐκ προςταγμάτων ἡναγκασμένοι. 
52. πάλιν δὲ σωφρόνως πολιτευΐεντες, vol τοῦ δήμου 
κατελϑόντος ἀπὸ Φυλῆς, ““Ιρχίνου καὶ Θρασυβούλου προ- 
στάντων τοῦ δήμου, καὶ τὸ μὴ μνησικακεῖν πρὸς ἀλλήλους 
ἕνορχον ἡμῖν χαταστησάντων, ὅϑεν σοφωτάτην πάντες 
τὴν πόλιν ἡγήσαντο εἶναι χἀνταῦϑα ἀναφϑέντος τοῦ 
δήμου, καὶ πάλιν ἐξ ἀρχῆς ἰσχύσαντος, ἄνϑρωποε 


βουλὴ τῶν τετραχοσίων, quam instituit Solon, et quam Clisthenes 
mutavit in βουλὴν vov πενταποοίων. Vide Perizonium ad Aeliani VV. 
IB. E. V3. 

ἐνεπέσομεν ] Sic dedi auctoritate cod. Helmst. et Vienn. Rei«- 
kius revocavit ceterorum librorum lectionem: ereréoegev: de qva 
sic vere Lobeck ad Phryn. p. 721. , Cur Wolfius zreréceger in ἔνε-- 
πέσομεν deformarit, negat se videre Reikius, et velut ominatus, 
saepe, inquit, ingenium humanum velin planissimis 
ruit. * Aoristus primus hujus verbi Atticis non est in usu, 


52. πολιτευϑέντες 1] De hoc nominativo absoluto sive anacolutho 
vide ad T'im. c. '0.' 

^"Aozirov] Hoc suasore (vide Suidam v. Σαμίων ὁ δῆκιος ) lit- 
terae XXIV publice ab Atheniensibus receptae sunt, ἐπ ρχοντος 
᾿Ἄϑήνησιν Εὐκλείδου, ut tradit Scholiastes ad Eurip. Phoen. 6898. Cf. 
Corsini Fast. Att. TT. III. p. 276. s. 


jo μνησικακεῖν . Hic. in civium reconciliatione terminus erat 
technicus, ut patet ex Xenoph. Hell. IT, 4, 45. Ipsam jurisjnrandi 
formulam nobis servavit Andocides de myst. p. 45. s. ὃ μὲν χοινὸς 
τῇ πόλει ὕπάση Opxog oU μνησικαχήσω τῶν πολιτῶν οὐδενὶ, aom 
τῶν τριάκοντα χαὶ τῶν δέκα, οὐδὲ τούτων, ὃς ὧν ἐθέλοι εὐθύνας διδό-. 
"t τῆς ἀρχῆς, ἧς ἤρξεν, ὅργος τῆς βουλὴς οὐ δέξομαι ἔνδειξεν 
οὐδὲ ἀπαγωγὴν, ἕνεκα τῶν πρότερον γεγενημένων, πλὴν τῶν φευγόντων. 
ὅρκος διγαστῶν οὐ μνηρικακήσω, οὐδὲ ἄλλῳ πείσομαι, ψηφιοῦμαν 
δὲ κατὰ τοὺς χειμένους νόμους. 

ἀναφϑέντος τοῦ δήμου Libri plurimi habent ἀναφύντος. E 
Vienn. tamen nulla notatur varietas. Nec vero probabile, ἄναφϑέν- 
voe a librariis esse profectum, sed ἀναφύντος scholion. videtur voca- 
buli et tropi rarioris. Nec evo novi hejus usus exemplum. — 'Propus 
autem mitigatur &djecta explicatione aei πάλιν ἐξ ἀρχῆς Ἰοχύσωτος. 
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παρέγγραπτον γεγενημένοι πολῖται, καὶ τὸ νοσοῦν τῆς πό- 


x 
Aswg ἀεὶ προςαγόμενοι, καὶ πόλεμον ἐκ πολέμου πολιτευόμιε- 
VOL, ἐν μὲν εἰρήνῃ τὰ δεινὰ τῷ λόγῳ προορώμενοι, χαὶ τὰς 
, N t « Ἔ t ΣῊ at d τ s 
wvyag τὰς φιλοτιμους καὶ λίαν ὀξείας ἐρεϑίζοντες, £v δὲ τοῖς 
πολέμοις ὅπλων οὐχ ἁπτόμενοι, ἐξετασταὶ δὲ καὶ ἀποστο- 
λεῖς γενόμενοι, παιδοποιούμενοι δὲ ἐξ ἑταιοῶν, ἄτιμοι δὲ 
, τὸ ' ? , [4 - ν᾽ ' 
ἐχ συχοφαντίας, εἴς TOUS ἐσχάτους ἡμῶν κινδύνους τὴν 
πόλιν χαϑιστᾶσι, χαὶ τὸ μὲν τῆς δημοχρατίας ὄνομα oU 
τοῖς ἤϑεσιν, ἀλλὰ τῇ χολαχείᾳ ϑεραπεύοντες, καταλύον- 
x ι av eo ^e » , , 
τὲς δὲ τὴν εἰρήνην, ἡ ἣ δημοκρατία σώζεται, συναγωνι- 
ζόμενοι δὲ τοῖς πολεμίοις, ἐξ ὧν ὃ δῆμος χαταλύεται' 
- -» E 4 , Li , * 
οὗτοι νῦν ἐπὶ ἐμὲ συστραφέντες ἥχουσι. καί φασι uiv 
TOY Φίλιππον τὴν εἰρήνην πρίασϑαι, καὶ προλαβεῖν ἐν 
- “τ, Ξ € - « » ει 2 , ues T 3 ΄ » 
ταῖς συνθήκαις ἡμῶν ἅπαντα ν δ᾽ αὐτὸς εὑρεν εἰρήνην 
αὑτῷ συμφέρουσαν, ταύτην παραβεβηκέναι. ἐμὲ δ᾽ οὐχ 
t h Y Av d. cb ἢ 5 


παρέγγραπτοι} Vide ad Tim. 32. διαψηφέσεις. Scholiastes ad 
Luc. Jup. Trag. S. 20. πώντες οἱ πολῖται παρ᾿ ᾿Αϑηναίοις ἐν γραμμα- 
τείω ἐνεγράφησαν" εἴ τις οὖν πολίτης ἐνεγράφη παρ ἀξέαν, παρέγ- 
γράπτος ἐκαλεῖτο. 

τὸ νοσοῦν τῆς πόλεως Ἴ ἸΤΝοσεῖν et similia dicuntur civitates, in 
quibus dissidia et contentiones dominantur, civium multi legibus non 
obtemperant, sed avaritiae et cujusvis veneris libidinibus indulgent. 
Τὸ νοσοῦν τῆς πόλεως igitur hic significat cives improbos, ad seditio- 
nem pronos, qui civili discordia delectantur. 

ἐξετασταὶ} Vide ad Tim. 46. 

ἀποστολεῖς ] Harpocration s. v. οὗ ai τῆς ἐκπομπὴς τῶν τριηρῶν 
ὁποδεδειγμένοι. Eorum münus erat, trierarchos in navibus armandis 
tardiores exhortari, et, si dicto non audientes essent, in vincula 
conjicere. 

αὑτῷ συμφέρουσαν "Taylor miratur, si talem pacem optaret 
παραβῆναι. Sed recte monet Rei:kius, saepenumero fieri, ut ejus- 
modi quoque pacta, quae alteri parti maris quam alteri prosint, ab 
illo ipso. qui vi expresserit, violentur, oblata opportunitate plura 
etiam exprimendi ab iis, quorum infirmitatem seu rerum seu con-i- 
liorum contemnat. εὖρε autem significat commentus est, machi- 
Bationibus suis perfecit. 
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ὡς πρεσβευτὴν χρίνουσιν, ἀλλ: ὡς ἐγγυητὴν Φιλίππου, 
καὶ τῆς εἰρηνὴς καὶ τὸν τῶν ὅλων λόγων κύριον, τὰς τῶν 
ἔργων προςδοχίας ἀπαιτοῦσι. τὸν αὐτὸν δὲ ἐν μὲν τοῖς ψηφέ- 
σμασιν ἐπαινέτην ἐπιδείχνυμι, ἐν δὲ τῷ δικαστηρίῳ κατη- 
γόρῳ κέχρημαι δέκατος δ᾽ αὐτὸς πρεσβεύσας, μόνος τὰς εὖ- 
ϑύνας δίδωμι. δ38. Καμοὶ μὲν οἱ συνδεησόμενοι πά- 
ρέισιν ὑμῶν" πατὴρ μὲν, οὗ τὰς τοῦ γήρως ἐλπίδας μὴ 
ἀφέλησϑε, ἀδελφοὶ δὲ, οἱ διαζυγέντες ἐμοῦ, ζῇν ovx ἂν 
προέλοιντο, κηδεσταὶ δὲ, xci ταυτὶ μὲν τὰ μιχοὰ παιδία, 
καὶ τοὺς χινδύνους οὔπω συνιέντα, ἐλεεινὰ δ᾽, εἴ TL 
συμβήσεται ἡμῖν παϑεῖν. - ὑπὲρ ὧν ἐγὼ δέομαι, zc ἱκε- 
τεύω, πολλὴν πρόνοιαν ποιήσασϑαι, καὶ μὴ τοῖς ἐχϑροῖς 
αὐτοὺς, μηδ᾽ ἀνάνδρῳ καὶ γυναικείῳ ἀνϑιρώπῳ τὴν ὀργὴν 
παραδοῦναι. παρακαλῶ δὲ, xci ἱκετεύω, σῶσαι μὲ πρῶ- 
TOV μὲν τοὺς ϑεοὺς, δεύτερον δὲ ὑμᾶς τοὺς. τῆς ψήφου 
κυρίους, οἷς ἐγὼ πρὸς ἕκαστον τῶν χατηγορημένων,, εἰς 
μνήμην εἶναι τὴν ἐμὴν, ἀπολελόγημαι: καί δέομαι σῶσαί 


τὸν τῶν ὅλων λόγων κύριον Etiam hunc locum, quamvis core 
ruptum, malui Mss. auxilio relinquere, quam conjectura tentare. 
Wol&us praeposuit μηδὲ, idque si praebuissent Mss., non foret 
daimnandum. Sensus enim hic videtur esse, ab ipso, qui ne dominus 
quidem omnium, quae dicebantur, fuerit, flagitari rerum, quas 
quidam exspectaverint vel somniaverint, eventum. 


53. μὴ τοῖς ἐχϑροῖς αὐτοὺς ] Reiskium sic edentem secutus sum, 
auctoritate cod. Helmst. Prima editio et ceteri Mss. αὐτοῦ. "Wol- 
fius e conjectua dedit αὐτά. Sed libri boni lectio erat sequenda. 
Quamquam enim pronomen respiciat nomen παιδία, nunc nemo 
nescit, determinativa saepe non genus nominis grammaticum, sed 
naturam sequi, et inprimis genus nobilius. Vide Matthiae Gr. Gr. 
$. 431. Hanc constructionem antiqui Grammatici nominant πρὸς τὸ 
σημεαινόμενον. 


τὴν ὀργὴν} Ὀργὴ apud Graecos de animi affectu in ge- 
nere dicitur. Cf. Seidler. ad Eurip. Tr. v. 53. 

εἰς μνήμην εἶναι τὴν ἐμὴν} Viris doctis hoc εἶναι intolerabile 
visum. Wolfius conjecit οὖν, Marklandus γοῦν, Ex iis, quae 
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μὲ, χαὶ μὴ τῷ λογογράφῳ, καὶ Σχύϑῃ, [κακῷ ὄντι, πα- 
᾿ραδοῦναι. ὅσον μὲν ὑμῶν πατέρες εἰσὶ παιδων, ἢ νεω- 
τέρους ἀδελφοὺς περὶ πολλοῦ ποιεῖσϑε, ἀναμνησδέντες, 
ὕτε τὴν τῆς σωφροσύνης παράχλησιν διὰ τῆς περὶ Ti- 
pepyov χρίσεως ἀειμνήστως αὐτοὺς παραχέχληχα᾽ τοὺς 
δ᾽ ἄλλους ἅπαντας, οἷς ἐμαυτὸν ἄλυπον παρέσχημαι, τὴν 
μὲν τύχην ἰδιώτης Qv, καὶ τοῖς μετρίοις ὑμῶν ὕμοιος, ἐν 
δὲ τοῖς πολιτικοῖς ἀγῶσι μόνος τῶν ἄλλων iq ὑμᾶς oU 
συνεστηχὼς, αἰτῶ παρ ὑμῶν τὴν σωτηρίαν, μετὰ πάσης 
εὐνοίας τῇ πόλει πεπρεσβευχὼς, xal μόνος ὑπομείνας τὸν 
τῶν συχοφςαντῶν ϑόρυβον, ὃν ἤδη πολλοὶ τῶν τὰς ψυχὰς 
ἕν τοῖς πολέμοις λαμπρῶν οὐχ ὑπέστησαν" οὐ γὰρ ὁ ϑά- 
νατος δεινὸν, GAL ἡ περὶ τὴν τελευτὴν ὕβρις φοβερά. 
πῶς δὲ οὐχ οἰχτρὸν βλέπειν ἐγϑροῦ πρόςωπον ἐπεγγελῶν- 
τος, χαὶ τοῖς ὠσὶ τῶν ὀνειδὼν ἀχοῦδαει; ἀλλ ὅμως τετόλ- 
μηται. δέδοται τὸ σῶμω τῷ κινδύνῳ. παρ᾽ ὑμῖν ἐτράφην, 
ἐν ταῖς ὑμετέραις διατριβαῖς βεθίωκα, οὐδεὶς ὑμῶν διὰ 
τὰς ἐμὰς ἡδονὰς κάκιον οἰχεῖ, οὐδὲ ἐστέρηται τῆς πατρί- 
δος, κατηγόρου τυχὼν ἐν τοῖς δήμοις, OT σαν αἱ δια- 
ψηφίσεις, οὐδ᾽ ὑπεύϑυνος ὧν ἀρχῆς ἐχινδύνευσε. μιχρὼ 
δ᾽ εἰπὼν ἤδη χαταβαίνω. ἐγὼ γὰρ, ὦ ἄνδρες ᾿4΄ϑηναῖοι, 
τοῦ μὲν μηδὲν ἀδικεῖν ὑμᾶς, κύριος ἣν τοῦ δὲ μὴ ἔχειν 
αἰτίαν, ἡ τύχη, 3] συνεχλήρωσέ μὲ ἀνθρώπῳ συχοφάντῃ, 
βαρβάρῳ, ὃς οὔτε ἱερῶν, οὔτε σπονδῶν, οὔτε τραπέζης 
φροντίσας, ἀλλὰ τοὺς εἰς τὸν μέλλοντα αὑτῷ χρόνον 


Hermannus disputavit ad Vigerum p. 888. s., facile patebit, nulla 
mutatione opus esse; quantum ezo quidem memini, nisi 
mea me quidem cogitatio fallit. 

Σκχύϑῃη, [κακῷ ὄντι} Kex ὄντι auctoritate codd. Harl. et 
Mead. inclusi, Frigidum est glossema post acerbissima , quae jam 
antecesserunt. Materuum Demosthenis genus nomine gentili incul- 


pari, jam supra monui, et ita hunc locum intelligendum esse vidit 
Jungermannus ad Poluc. VIII, 132. 


ἀναμνησθέντες} Cf. ad Tim. 10. 
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ἀντεροῦντας ἐχφοβῶν, ἥκει ψευδῆ συντάξας χαϑ' ἡμῶν 
κατηγορίαν. ἐὰν οὖν ἐθελήσητε σώζειν τοὺς τῆς εἰρήνης, 
χαὶ τῆς ὑμετέρας ἀδείας συναγωνιστὰς, πολλοὺς βοηϑοὺς 
λήψεται τὸ τῆς πόλεως συμφέρον, καὶ χινδυνεύειν ὑπὲρ 
ὑμῶν ἑτοίμους. παραχαλὼ δὲ Εὔβουλον μὲν ἐκ τῶν mo- 
λιτιχῶν xci σωφρόνων ἀνδρὼν συνήγορον, ΦῬωχίωνα 
δ᾽ ἐκ τῶν στρατηγῶν, ἅμα δὲ καὶ δικαιοσύνῃ διενηνοχότα 
πάντων, ἕχ δὲ τῶν φιλων xci τῶν ἡλικιωτῶν τῶν iucv- 
τοῦ, Ναυσικλέω, καὶ τοὺς ἄλλους ἅπαντας, οἷςτισιν ἐγὼ 
χέχρημαν, xci τῶν αὐτῶν ἐπιτηδευμάτων μετέσχηκα. ὃ 
piv ovv ἐμὸς λύγος εἴρηται τὸ δὲ σῶμα τοὐμὸν ἤδη 
παραδιδωσιν ὑμῖν, καὶ ἐγὼ, χαὶ ὁ νόμος. 


Εὔβουλον ἡ Hic effecit, ut Aeschines judicum suffragiis, quam- 
quam paucis, liberarus discederet. Erat maximae auctoritatis orator, 
Demosthenis in republica administranda adversarius. 


ἅμα δὲ καὶ δικαιοούνῃ διενηνοχότα πάντων) Brachylogice hoc 
quidem dictum, sed tamen nihil deest. Saepe enim vel prius vel 
posterius membrum omittitur in periodo, quod ? contextu sponte 
intelligitur. Sic in vocabulo τῶν στρατηγῶν membrum inest omis- 
sum: &u« μὲν στρατηγίᾳ διαφέροντα. : 


Catalogus librorum, unde lectionis varietas 
est collecta. 


Codex Meadianus (Mead.) est codex Ricardi Mead, 
M. D. archiatri, bombycinus, scriptus manu elegant 
sed recentiorl, in folio ,,cum scholiis marginalibus , 
complectitur f. Aeschinis orationem regi παρα- 
πρεσβείας. 2. περὶ ovegevov. 3. epistolas XII. et deinde 
manu aliquantum diversa 4. orationem in Timarchum, 
5. Pythagorae aurea carmina. 6. Hieroclis commen- 
tarium ad illa carmina. Prior pars constat decem 
quaternionibus , posterior novem , qui de integro 
numerantur. | j 

Codex Lockeranus (Lock. ), codex 1. Lockeri, Lon- 
dinensis , habens orationem contra Timarchum. 

Codex Coislinianus, (Coisl.) Parisiensis Num. CCXLTX, 
membranaceus , seculi decimi. 

Codices Regii (Reg.) ex bibliotheca regis Galliae 
quatuor: n. 2778. 2775. 32/3. 3279., parum hi accu« 
rate collati. 

Codex Harlejanus (Harl.) ex bibliotheca Eduardi 
Comitis Oxon. , eleganter scriptus, antiquus et bonae 
indolis. 

Bern. Mor. sunt excerpta quaedam ex Manuscrip- 
tis ignotis, quae suppeditarunt orae librorum vel 
Ed. Bernardi in Bibl. Bodl. Oxon. vel J.' Mori 
episcopi Eliensis in Regia Cantabrig. 

Has copias Reiskius ex schedis 7wg£ori collegit 
et publicavit. 

iT 
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Codex Helnstadiensis (Helmst. ) ab ipso Reiskio 
comparatus. 1s erat olim Universitatis Helmstadien- 
sis, nunc est Gottingae , continens, quicquid Aeschini | 
tribuitur, atque etiam Isocratis epistolas et quae 
Socraticarum inscriptionem habent. Exaratus est in 
membranis nitidissimis plerisque, una manu, quasi 
uno die, litterarum ductibus pulcherrimis et lectu 
expeditissimis, scriptus a Georgio Chrysococca: | 
quo fit, ut eum interdum Reiskius Chrysococcam : 
appellet, medio fere seculo XV. Accurata est Reis- 
kiaua collatio codicis perquam boni. 


Codex Vindobonensis (Vienn.) sec. XIV—XV., 
quem doctissimi Copidarii benignitas accurate in 
usus meos comparavit , continens orationem περὶ 
παραπρεσβείας. Manus librarii est Graeca (non Itala). 
Jota subscriptum nusquam adest, compendia sunt 
plurima, sed constantia, non arbitraria. Abundat 
quidem calami lapsibus, sed multae etiam insunt 
bonae lectiones. 1n multis cum Helmst. consentit. 

Editio Aldina ( Ald.) expressa Venetiis 1513, fol. , 
continens τοὺς λόγους τῶν δέκα ῥητόρων. ἡ 

Editio Stephaniana (Steph.) 1575. fol. ab H. Ste- 
phano edita. : 

Edito Wolfiana (Wolf.) Bas. 4572. cum De- 
mosthenis orationibus Vol. a. per Hieronymum 
Wolfum curata. fol 
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Varietas Lectionum. 


Kov: Τιμιό οὐχ δὰ 


ἄνδρες abest a Coisl. et Helast. 

τὲ deest Helmst. 

προϊόντος imo] invertunt Lock. Helmst. προςιόντος 
dat Mead. 

τοῖς vopuo:c] articulo caret Lock. 

ἄνδρες abest ab Helmst. 

ἐν Lock. Regg. 1. ἡ. Helmst. ἐπὶ ceteri. 
ἐπανορϑοῦνται]} ἐπανορϑοῦσι Coisl. Reg. 2 2. Stobaeus. 
ovv ἐγώ. Ald. οὔτε ijo. 

αὐτῷ Mead. Helmst. 

αὐτῷ ] αὐτὸν Lock. 

ὦ ἄνδρες ᾿Αϑηναῖοι) absunt ab Helmst. 

καιρὸν Coisl. 

τούτῳ λόγῳ ] invertunt Mead, Helmst. 

διμολ Mon Mead. 


δ." xai αἱ ὀλιγαρχίαι Ald. καὶ ὀλιγαρχίαι, 


προεφεστηκότων Reg. 2. Coisl. sed in hoc illud πρὸ jest ah 
alia manu. Conflata haec est lectio e duabus, quae videntur 
olim in libris fuisse, altera vulgata, altera προιεστηκότων. 
v& μὲν desunt Mead. 

oozovov] 79. αὔξουσι Mead. inter lineas. 

τῶν primum abest a Mead. Helmst. 

ἡμῖν ὑμῖν Mead. Lock. Reg. 1. Helmst. 

προςζήχει ἃ Wolfio intrusum, a 'Tayloro servatum et pro- 
pyagatum, nullus codex agnoscit. τὴν secundum deest Helmst. 


νόμους ἢ λέγοντας | ita dant Lock. Mead. Helmst. pto 
media νοῦς vu Ald. 


- 
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VARIETAS LECTIONUM. 


"αἱ ἀσελγῶς βιούντων desunt Helmst. 

δ΄ ἔγωγε δὲ ἔγωγε Ald, 

ἡμᾶς ὑμᾶς Mead. 

πόλει 1 Bern. Lock. Regzg. 1. 4. Helmst. ceteri πολιτείᾳ, 
ἐπειδὰν δ᾽ ἐνομοϑετήσαμεν Bern, quam lectionem miror 
qui probare et commendare potuerit Taylor, aperte vitio- 


sam. Non patitur graecae linguae ratio, ut ἐπειδὰν cum 
indicativo construatur. 


καλῶς ἔχειν Bern, Mead. Helmst. ceteri καλῶς καὶ εὖ ἔχ. 


. ὃ Σόλων desunt Mead. articulo tantum carent Ald. et 


Steph. verum is est in Helmst, . 


. ἐνομοϑέτησαν non hic dat Helmst. sed versu f. post γάρ, 


&] ὡς Helmst. ib. ἐπιτηδεύειν πῶς δεῖ Helmst. 

δὲ abest ab Helmst. 

ἐπέστησαν ] ἐποίησαν Mead. idem tamen vulgatam in 
margine dat cum 7o. 

ἐγὼ νυνὶ πρὸς} ἐγὼ πρὸς Ald. haec desunt Mead. sed 
idem inter lineas dat ἐγὼ νυνὶ πρὸς ὑμᾶς. quod idem est 
in Mor. Bern. Lock. Helmst. 


. ἡμετέρων Lock. ὑμετέρων Reisk. 


penult. προδιεξελϑ εἴν Lock. Helm. διεξελθεῖν Ald. 
τοὺς Τιμάοχου Lock. τοῦ T. Ald. τοὺς τοῦ T. Bern. 


. ἐξ ἀνάγκης} ἐξανάγκης Ald. 


ὁπηνίκα Lock. Mead. Helmst. πηνίκα ceteri. 
post ui» addit Mead, γὰρ. 


. 9 ἥλιος articulo caret Helmst. 


προςτάττει ] προςτάττειν Helmst. 
2 ^ 2 ^ 
ἀρχὴν ἀρχὴ Lock. Helmst. 


. εἰς ὑμᾶς ] desunt Helmst. ib. ὑμᾶς } ἡμᾶς Lock. 


αὑτοῦ ἡλικίᾳ αὐτοῦ ἡλικίᾳ Ald. 

οὕτως est in Mead. Lock. Helmst. Coisl.| Reg. 2. prio- 
res edd. et Ald. male dabant οὗτος, 

παισίν. παισί Ald. 

οὖν δὲ Mead. Lock. Helmst. 


. εὐθὺς deest Helmst. 


τεθραμμένων} vecocug. Lock. 


, παραπλησίου: } παραπλήσιον Mead, Lock, Regg. 4. 4. 


Helnst. K 
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. ibid, πολέτας] πολίτῃ Mead. Regg.1./1, πολίτην Lock.Helmst. 


δ᾽ abest Helmst. 


. πρότερον] πρὸ Mead, 


ἀδελφὸς Lock. Reg. 2. ἀδελφοῦ Aldin. ἀδελφῆς Helmst. 
ουγκαϑιέναι] sic Aldina, Lock. Helmst. Taylor adscri- 
pserat, Scaligerum in Aldina Bernardi correxisse (si dis 
placet) vitium id. ουγκατιέναν est ἃ Wolfio profectum, 
usurpatum a Stephano. 

óiuroéu;] Mead. interponit jj. 

2gyn] ya. Lock. ibid, ἔστω} ἔσταν Mead. 


. χορηγοὶ] χοροὶ Mead. 


τοίνυν abest Helmst. 

τοὺς abest Helmst. : 

ἔϑηχαν Bern. Lock. Helmst. Ceteri ἔϑεντο. 
γοῦν] οὖν Helmst. 

ult, γραφὴν] γραφὰς Mead. Helmst. 


- : d * 
. τοῦ δὲ, οτι, φησὶν, ἐμιοϑώσατο Helmst. 


exp 0-097, Aldin. et ceteri omnes praeter Lock. et Reisk. 
qui ἐχμισϑώοῃ. ibid. ἑταιρεῖν Reisk. ἑταιρεῖς Aldin. 
ἀποθανόντι δὲ αὐτῷ ϑαπτέτω Lock. ibid. τἄλλα] ἄλλα 
Reg. 1. ibid. ποιεέτω Reisk. ποιήτω Ald. ποιήοας Mead. 
Reg. 1. 

ó4] δὲ Mead. 


. τοῦ παιδὸς] ἐχείνου Mead. cum vulgata in margine scripta. 


ἡμετέρων] ὑμετέρων Lock. Helmst. 


. προαγωγείας  Ῥ6Γ jota simplex Mead. 


ngocyoys001] προαγωγεύῃ Helmst. 
ὑβρίζῃ] ὑβρίσῃ Mead. Lock. sed in hoc vulgata est a 
manu secunda.: 418. ὑβοίζει] ὑβοίζη Mead. 


. ἢ ἐὰν] pro his duobus unum καὶ dant Mead. et Helmst. 


πεποίηκε} πεποίηκεν Ald. 

ant. νόμος] In Aldin. deest. ibid. ἀν] ἐὰν Mead. εἰ Helmst. 
pen. v2o/o;] Helmst. vBotoc. 

ult. πρὸς} εἰς Mesd. ibid. 6] δ᾽ secundum Wolfium 
Taylorana dat, ὦ Ald. Steph. et omnes codd. praeter 
Helm:t. cum Wolfio consentientem. 

xereumpíomror] xevegngéoó ce Mead. καταψηφισθη Αἰά, 


40. 
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Steph. Helmst. alii, ibid. παραδοϑ εὶς 0ro?;] conjunctio- 
nem , quae ab Ald, Steph. Helmst. et aliis, abest, expunxit 
Reisk. 

τεθνάτω  τεϑυῆτο (sic) Mead. ibid. post εἰς addit Mead. 
τὸ. ibid. xcreym5gpu27] ἀποψηφ. Mead. a manu sec. 3 
«xoríraw] ἀποτείνειν Ald. 

ποτὲ vo] interponunt ἐν Mead. Lock. Helmst. 

σχοπῆτε, εὑρήσετε, ὦ ἄνδρες ᾿᾿ϑηναῖοι] σκοπεῖτε, ὦ ἄνδρες 
A vcio: , εὑρήσετε Mead. σχοπεῖτε, ὦ ᾿ϑηναῖοι, ὑρή-- 
σετὲ Helmst. ibid. τοῦτο abest ab Helmst. j 


ὑπὲρ περὶ Lock. Helmst. ibid. ἐσπούδακεν} Ex Mead. 


dedit Reisk. ἐοπούδασεν ceteri. 

ant. ἡμᾶς} ὑμᾶς Lotk. Mead. 

ult. ὑβρίζειν ἐνυβρίζειν Mead. ibid. ἐν δημοκρατίᾳ } inter- 
ponunt τῇ Mead. Helmst. ibid. ὁτιοῦν} ὁντινοὶν Bern. 
oxioiv Lock. sed idem vulgatam quoque dat a manu 
sec. (quae Taylori est dictio, quoties ea utor.) 
ἡγήσατο εἶναι εἶναι ἡγήσατο Helmst. 

ἄνδρες abest ab Helmst. 

ἐγγραφῇ ds] interponunt vu; Mead. Coisl. Reg. 2. ἐγγρα- 
φὴς εἰς Ald. 

γνῷ καὶ desunt Mead. Helmst. 

οὐκ ἔτι] ἀλλ᾽ ἔτι Mead. 

αὐτῷ Τιμάρχω ) interponit Helmst. τῷ. Reisk. nomen 
proprium inclusit. 

pen. ὡς οὐδὲ Reisk. ex Lock. 

ult. ουνδικηοάτω  ουνδικήσῃ Lock. Mead. Helmst. 

post ἀρξάτῳω addit Mead. φησίν. . 
post πρεοβευσάτῳω addit Mead. οὗτος. 

μηδὲ συκοφαντείτω μιοϑωϑθεὶς} μηδ᾽ ὃ μισϑωϑεὶς συχο- 
φαντείτω Lock. Helmst. 

jap ἐν τῇ βουλὴ, pav dv τῷ δήμῳ iidem. 

᾿ϑηναίων omittunt iidem. 

ὑμῖν Lock. ceteri ἡ μῦν, oto» νόμων ἡμῖν κειμένων. Helmst. 
INopos habent Coisl. Lock. Helmst. In Ald. deest. Lex 
ipsa deest Coisl. ibid. ἐὰν Lock. Helmst. eeteri cr. 
ἔξέαστω ] itaves Mead. Contracta haec sic dant Lock. La 
Helmst, μὴ ἐξ ἐννέα, — ibid. ἀυχοντων deest Mead. 
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ἐρωσύνην abest a Mead. Lock. Helmst, | ibid ἱεράσασϑθαι ] 
ἐρώσασϑαι Mead. Bern. Lock. 


M^ σα 


^ 


, 


υὑπερώσιον Mead. ( per ω ) 

Utriusque μῆὴτε loco dant μηδὲ Mead, et Helmst. 
μηδ΄ ἐπὶ κηρυκείαν ] μὴ δὲ ἐπὶ ox. Ald. ἐπικηρυκείαν 
(uno vocab.) Lock. 
στεφανηφορίαις  oveqorgosteig Ald. 
μηδ᾽ ἐντὸς τῶν τῆς ἀγορᾶς περιῤδαντηρίων περιβαντηρίων 
Mead. μηδ᾽ ἐντὸς τῆς ἀγορᾶς περὶ τῶν δαντηρίων margo 
Steph. Ald, Lock, Bern. μηδ᾽ ἐντὸς τὴς ἀγορᾶς τῶν περιῤῥαν- 
τηρίων Helust. 

χαταγνωσϑέντος  καταγνωρισϑέντος Mead. 

μὲν] μέν vov Lock. Helmst. 

ὑμῶν deest Helmst. ibid. ἀνέγνω in tertia persona, 
(tabularius puta) Helmst. 

ad ἐσχέψατο addit Bern. πρώτῃ qov;. ibid τένα χρὴ] ὃν 
τινὰ χρὴ Helmst. ibid. ἡμᾶς Mead. Coisl. Reg. 2. 
Lock. Helmst. ὑμᾶς Reisk. 

εἰς τὴν ἐχχλησίαν] τὰς ἐχαλησίας Mead. ibid. σπουδαιο-- 
véror] sic Mead. Ceteti σπουδαιοτέρων. 

Nóuoi] Τόμος Mead. 

ἐοτὶ} sive. Mead. 

"tgiisgov] interponit Mead. τῶν. ibid. κηρύκων] κήρυξι 
Mead. Reg. 2. Helmst. iidem quoque pro πρέσβεων 
dant πρεσβείαις. Pro ooíov solus Reg. 4. dat oofow. 
Helmst. δοίαις. 

λέγειν} λέγων Mead. 

post ἀϑηναίων addit Mead. ἁπάντων. 

ὁ} δὲ Helmst. 

pen. ovomaoii] ὀνόμασιν Mead. ὀνόματι Ald, — ibid. ἡπό-- 
Qu] ἀπορεῖ Ald. 

ult. κοινὴν deest Lock. Helmst. ibid. ὑπολαβὼν €xolc- 
βὼν Lock. 

δημηγορεῖν 1 δημογορεῖν Ald; 

καὶ deest Helmst. ibid. νεωτέρους Lock. Helmst. vulgo 
φέους. x 

ὑστέρους ] ὑστέρου Ald. 

δὴ abest a Lock. Mead. Helmst. 
ibid. δεαγενώμεθῳ ] διαγιγνώμεθα iidem, δὲ ἀγενώμεθα Ald. 


265 


$. pag. lin. 
12. 6. 


E» E EBORE E 
tO d CO !20 e C ὦ O0 
^ . . . D . * 
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6 Osnoroviuc καὶ 4gwrilügc ὃ τὸν ἀνόμοιον βίον ἔχων 
Τιμάρχῳ τούτῳ Helmst. ἷ 

ἔχων ἐπωνυμίαν} invertit Lock. ibid. vovro:] τούτῳ Lock. 
ἔθει} ἤϑει Helmst. 

ἔχοντος Mead. ibid. τότε ϑρασύ τι τοῦτο ἐδόκει Helmst, 


πάνυ τούτου ) τούτου πάνυ Mead. Lock. 


; oie ὑμῖν] ὑμῖν oig Lock. Helmst. 


τεϑέασϑε ] τεϑεωρήχατε Mead. 

ἄνδρες abest a Lock. Helmst. 

δὴ δὲ Lock. Helmst. 

post πρότερον addunt ἐν τῷ λόγῳ Mead. Bern. Lock, 
Helmst. Omisit Ald. ibid. ἐπεμνήσθην Lock. Helmst. 24- 
γήσϑην vulg. ὑπερ. Mead. ibid. y: Ald. et Mss. y Mead. 
γὰρ vulgo. plane utrumque abest ab Helmst. 

λέγειν, "ínagzgog δὲ οὑτοοὶ δὲ οὐ z. Mead. λέγειν, Τίμαρ- 
xoc δὲ οὑτοοὶ οὐ πάλαι Lock. Helwst. 

ἐοτὴν ἐοτοατηγηκότων ] ἐστὲ τῶν ἐοτρατηγηκότων Helmst. 
xci primum deest Mead. Helmst. 

ovo δεῖν λέγειν) δεῖν, quod ab edd. Ald. et Steph. 
abest, habent Helmst. Bern. Coisl. Regg. 4. 2. 4. Lock. 
ἐὰν Lock. Helmst. cv ceteri. 


. ἔγωγέ φημι. ] ἐγὼ Helmst. sine γε. ibid. διὰ τέ desunt Mead, 


ἢ Lock. pro εἰ AM. ibid. 26rgcrevpéroc] στρατευόμενος Νι ϑα ἡ, 
προςταχϑῶοιν ] προσαχϑῶσι Mead. 

τί] διὰ τί Mead. 

ἢ πεπορνευμένος ] εἰ πεπ. Ald. 

(φησὶν) ἢ ἡταιρηκὼς] φησὶν 7, ἢ ἡταιρηχὼς Helmst. 
ibid. τὸ σῶμα τὸ ἑαυτοῦ 1 τὸ σῶμα ἑαυτοῦ Mead. 
ἀποδώσεοϑαι] Sic etiam fuit in Lock. a prima manu, 
nunc est ἀποδώσασϑαι, quod nihili est. 

ἢ Lock. & vulg. ibid. ὃ τὰ πατρῷα. Ald. Steph. Helmst. 
6 abest a Wolf. Taylor. ibid. κατεδηδοχὼς] κατεδηδεκὼς 
Mead. 

διαϑεῖναι Reg. 2. Lock. Helmst. διαϑήσειν vulg. 

xcer ] Sic Coisl. καὶ vulg. 
κἀν} x«i Coisl. Helm. 
τῷ oper] interponunt ἑαυτοῦ Bern. Mead, Helmst. 
λέγη Mead. Coisl, Mor. Helmst. 2:497; vulg. 


! 


$. pag. lin. 
12. 


)IWARIETAS. LECTIONUM. 355 


οὖν Mead. αὖ. ibid. ἐξεέργει τοῦ 1  interponunt &s5 L.:k. 
Helmst. 

ult. μηκέτι τοιοῦτον interponunt τὸν Mead. Helm:t. 
ἐπαγγειλάτω ἀπαγ. Lock. 

ὑμεῖς δὲ τί; προσέϑεσθε καινὸν Lock. ὑμεῖς δὲ τί 
προςέϑεσϑε; καινὸν vouov] sic ed. Tayl. ὑμεῖς ὁ΄ fe 
προςέϑεοϑε χαινὸν v. Mead. Regg. 1. Helmst. 

γὰρ abest ab Helmst. 

νόμον ἐϑήκατε καινὸν desunt Coisl. 


. χκαϑῆσϑαι] καϑεῖσϑαι (sic) Mead. 


ἡμᾶς δυνησομένους} invertunt Lock. et Helmst. 
ταῖς deest ab iisdem. 
γὰρ deest Lock. 


. γένοιντο Lock. Heliffst. γένωνται. 


τὸν γὰρ περὶ Coisl. Mead. Regg. 1. 2. Quod vulgo seque- 
batur ὃν post vocem vopov, omittunt iidem. xc? τὸν 
περὶ vulg. ibid. προεδρίας Steph. προεδρείας. 


4 γόμον vOJUDY Mead. 


συνελθόντες, γεγραμμένον εἰσὶ) γεγραμμένοι εἰσὶ Gv» 
ϑόντες Helmst. ibid. εἶναι deest Lock. 

ζῇν καὶ λέγειν Mead. 

INNópo:] Titulus deest Lock. lex ipsa deest Coisl. υύμος 
in singulari dat Helmst. : 
εἰςφερομένου μὴ χωρὶς περὶ ἑκάστου] εἰςφερομένου μὴ) χω: ἐς 
1 περὲὸ ἑκάστου. vulg. egeo. ἢ χωρὶς περὶ £x. Bern. 
εἰςφερομ. μὴ χωρὴ (sic) magi £x. Mead., cum quo eonsen« 
tit Helmst., nisi quod χωρὴ dat, omisso 7. - 

ὃ αὐτὸς τοῖς αὐτοῖς] Plerique Mss. addunt ὅτι, quod 
abest a Bern. Reisk. conjecit δηλονότι. Pro τοῖς αὐτοῖς 
habent τῆς αὐτῆς Mead. Lock. Helmst. ibid. τοῦ abest 
a Lock. 

ἀγορεύῃ — ὑποχρούη Reg. 2. ἀγορεύει -αὶ ὑποκρούεε vulg. 
ἀποκρούῃ Lock. ibid. ἢ postremum ante zs. deest 
Helmst. 


-Afym περὶ τοῦ μὴ ἐπὶ βήματος 1 λέγῃ περὶ τῶν μὴ ἐπὶ τοῦ 


βήμ. vulgo. Quod dedi, est «x Helmst. In «ov ( pro eu») 
consentit etiam Mead. 
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Bern. ἕλκει. 

μέχρι πεντήκοντα —] pou — H (i. e. 8.) Lock. 

εἷς ἕκαστον ] e" ἕχαστον vulg. εἰ z«9 ἕκαστον Mead. 
ult. πλέονος Ὁ πλείονος Mead. πλέον Helmst. ibid. ἡ 
Bern. ἐστὲ vulg. εἴη Ald. Reisk. ἐπιβαλόντες uno 4 Mead. 
Lock. Helmst. ἐπιβάλλοντες vulg. 

ἐχχλησίαν iv] interponit Mead. ἡ. ibid. ὅταν διεξέωσι 
Wolfus interponit δὲ, quod "Taylor retinuit. Abest 
ab Ald. et Steph. et Mss. 

κλήσεις ] «ρίσεις Meal. 

ψηφιζομένων τῶν βουλευτῶν } ψηφιζόντων τῶν βουλευτῶν, 
Wolf. Taylor. ψηφίζειν f» vo» B. Mead. ψηφίζων ἕν 
τῶν B. Ald. et Steph. Helmst. quod etiam in Mine ., nisi 
ἕνα pro £r. e 

καὶ deest Mead. 


c ? 2 E PA ec 
ὑπεθέμην &oy. v. À.] ἄρχ. τοῦ λόγου υπεϑέμην Mead. 


. τοὺς τρόπους τοὺς Tuucozov] τοὺς τρόπους τοῦ Τιμάρχου 


Ald. articulum omisit Lock. 

καλῶν] καλῶς Lock. 

προεξαχϑὼ) ἐξαχϑῶ simplex dant Lock. Bern. Helm:t. 
τοῖς] τοῦ Mead. ibid. ἐπιτιμήσαιτε } ἐπιτιμήσητε Mead. 
ἐπιείμήσεες Ald. Lock. Helmst. 

ὑμᾶς deést Helmst. 


. οὕτω γὰρ αἰσχρῶς} τούτῳ εἰ αἰσχρῶς οὕτω vvyy. Lock. 


Helmst. et margo Mead. 


, σχέψαοϑε ] σχέψασθϑαι Mead. 
. ὧν Lock. non hic sed post σῶμα dat. 
. ἄχυρα deest Helmst. ib. τὰ primum abest a Lock. 


ibid. 4] καὶ Mead. Lock. 
πρὸ τοῦ Εὐκλείδου Helmst. πρὸ Εὐχλείδου vulg. ibid. 
γέγονε Mead. Lock. Helmst. ἐγένετο vulg. 


. πρῶτον μὲν πάντων Helmst. Lock. πάντων μὲν πρῶτον 


Mead. πάντων πρῶτον (sine μὲν) Bern. πρῶτον πάντων 
μὲν vulgo, 


. Εὐθυδίχκαυ] Εὐθυκίδου Mead. ibid προφάσει προφϑάσεε 


idem. 
αὐτὸ Póu£w] interponunt τὸ πρᾶγμα Mead. Coisl. Reg. 1 
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τὸ ἔργον Regg. 2 et ^. τοὔργον Lock. et Helmst. ἐπέδειξεν 
quoque habet Helmst. 

τῶν postremum deest Mead. ibid. ἡμετέρων 1 ὑμετέρων Lock. 
Τιμάρχου] μονάρχου Mead. 

ps abest a Mead. et Helmst. εἴπῃ ] εἴποι Mead. 
ibid. post ὥρα collocat z«vre« Mead. ibid. ἀκριβολο- 
γοῦμαν ἅπαντα invertit Helmst. 

τούτῳ) τοῦτο Mead. 


. ἢ μὴ δημηγορεῖν ἢ μηδὲ δημηγορεῖν Helmst: 


Ἡιογόλας ἐστί vig ἔστι ΠΠιογόλας τις Mead. 

ἄνδρες abest ab Helmst. 

ἔχειν εἰωϑὼς pro his duobus unum ἔχων dant Reg. 2. 
et Mead. 

ταυτὶ] ταυτεὶ Ald. ταῦτα Mead. 

γνωρίσητε αὐτὸν] αὐτὸν γνωρίοητε Lock. Helmst. 

ταῦτα ποιεῖν οὐκ Mead. Lock. Reg. 2. H:lmst. ποιεῖν 
vulgo deest. 

αὐτῷ o πατὴρ Helmst. 

ὀψοφαγίαις καὶ πολυτελείαις δείπνων ovogezía xci πολυ-- 
τελείᾳ καὶ δείπνοις Coisl. ομεφαγίαις Helmst. 


. χρὴ] δεῖ Lock. Helmst. 


καὶ παρὰ πρεοβυτέρῳ. ] Vulgo deest z«oc.  Recepit Reisk. 
ex Mead. 

ἐπόμπευον margo Mead., unde Reisk. recepit. Vulg. ἐπόμπευε. 
πομπεύων Mead. Lock. Helmst. 10:7. ἐν ταυτῷ] Mead. Lock., 
unde Reisk. ἐν τῷ αὐτῷ vulg. ἐν αὐτῷ sine art. Helmst. 
ovrOzuévov] ουνϑέμενοι Helmst. ibid. Τιμάρχου του-- 
του} "'íuaozov τουτονὶ Helmst. 

παρωξυμμένος Helmst. et margo Mead., cujus textus 
dat παροξυνόμενος, unde Reisk. recepit: vulgata est uno 
tantum 4. 

διαπειλησαμένων} διαπειλησαμένου Mead. Lock. Helmst. 


. φεύγοντες ῴχοντο]) ᾧχοντο φεύγοντες Lock. Helmst. 


παρεοκευασμένα ]. Mead. παρασκευαζόμενα. ibid. ἐγὼ deest 
Mead. 

6o»(] οἱ Mead. idem tamen paulo post, pone χρόνους, 
addit ooo:. 

ἐγὼ δὲ καὶ πάνυ χαίρω Loco verborum ἐγὼ 0i dant 5 
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)* duobus vocabulis Reg. 1. et Mead. ἤδη uno vocabulo 
Coisl. Reg. 2. et Mor. zx δὲ πάνυ χαίρω Helmst. 
ὑμῶν ἡμῶν Mead. 

περὶ] καὶ περὶ Lock. 

μὲν deest Mead. ibid. σαφεῖς σαφῶς Lock. 

ποιεῖσϑαν collocat Mead. pone προφήκει. 

καίπερ) καὶ περὶ Lock. ibid. πράγματος ὄντος, ἐπειδὴ 
Mead., unde Reisk, Vulg. πρώγματος ἐπειδὴ. 


. μαρτυρίαν Πϊισγόλᾳ μαρτυρίας τῷ Δηισγόλᾳ Mead. 


δὲ} καὶ Lock. 
αὐτὸ piv] αὐτοῦ μὲν Helnst. ibid. δ] οὗ Helmst. 
ἐγγράφω] ἐγγοάφων Meal. ἐγγέγραφα Reisk. de suo. 


. ΜῊ pone vo omittunt Mead. Lock. Helmst. ibid. & δέ 


ἐστιν] ἃ δ᾽ ἐστιν Ald. 

ὑμῶν μὲν ἀκούουσι] ὑμῖν τε ἀκούουσι vulg. τε omittunt 
Mead. Lock. Helmst. ἐστὶν ὑμῶν ἀκούουσι sic Helmst. 
μὲν est ex conj. Wolfii. ibid. ἀκίνδυνα δὲ τῷ μαρτυροῦντι, 
καὶ μὴ αἰσχρὰ] ἀκίνδυνα δὲ xci μὴ τῷ μαρτυροῦνει αἰσχρὰ 
Lock. Helmst. 

piv deest Lock. 


48. παρελθὼν τἀληϑῆ μαρτυρεῖν  παρελϑεῖν καὶ τἀληϑη μαρ-- 


49. 


τυρῆσαι Helmst. Lock. ürioguic dat μαρτυρῆσαι. 

post ἐὰν δὲ addit Bern. ἑκών. ibid. προαιρῆται] "ue 
ρεῖται Mead. 

συνειδήσετε ] Sic Bern. συνείδετε Mead. συνίδετε vulg. 
δραχμὰς μᾶλλον] μᾶλλον δραχμὰς Lock. Helmst. 

Qc] ὡς Mead. j 
ἑαυτὸν} αὐτὸν Mead. ibid. ἐπιορκῶν ἐξαμαρτήσεται Mead. 
participium deest Lock. et Helmst. ibid. οὐδὲν αὐτῷ 
ἔσται πλέον] οὐδὲν ix αὐτῷ πλέον Mead. 


. ἑτέραν} Sic Lock. a manu secunda, a prima ἑταίραν, 


atertia ἑτέροις. ibid. ἐγὼ γέγραφα) ἔγωγε γέγραφα Helmst. 


. ἐχλιπόντα Bern. Lock. Helmst. καταλιπόντα vulg. 


ἐξεργάσασϑαι) ἐξειργάσασϑαι Mead. ἐξεργάζεσθαι Lock. 
Helmst. ibid. ἐπιχειρῶν.) ἐγχειρῶν Mead. 


. ποίσωσι μὴ μαρτυρεῖν ] πείσωσιν ov μὴ μαρτυρεῖν Helmst. 


οἵομειί γε Lock. Helmst. unde Reik. γε deest vulg. 
οὐδέποτέ us Reg. 2. Helmst. οὐδὲ μήποτε Coisl. οὔδειεή- 
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ποτὲ δύνωνται vulg. ἐκεῖνο δὲ οὐ δέδια, μήποτέ μὲ ÓU- 
νωνται ἀφ. Reisk. ibid. δυνήσονται Mead. Revg. 1. 2. 
Bern. Helmst. δύνωνται vulg. 

τούτῳ παρεσχεύασα ] παρεσκείασα τούτῳ Mead. ibid. οὗτος 
deest Mead. et Helmst. 

οὕτω γὰρ χρὴ καϑαρὸν τὸν βίον εἶναι] χαϑαρὸν χρὴ Lock. 
Helmst. οὕτω γὰρ καϑαρὸν εἶναι χρὴ τὸν βίον. Mead. 
τοῖς νόμοις δῖ. Lock. Helmst. τῶ νόμῳ vulg. 

εἰσὶ εἰ δὲ Helmst. 

ἀλλήλων] τῶν ἄλλων Mead. 

πολὺν deest Lock. ibid. δοχοῦντες εἶναι Ald. δοχοῦσιν 
Steph. Mead. Reg. 1. Pro δοκοῦντες εἴναι dant φαίνονταν 
Lock. et Helmst. 

o ἡΠισγόλας ) Sic Lock. et Helmst. Artic. deest vulg. 
τοσαυταοὶ ] τοσαύτας Helmst. 

δὴ} οὖν Lock. Helmst. 

ov] deest Lock. 

ἐστὶν ἡ φύσις 15 φύσις ἐστὶ Lock. Helmst. ibid. ἀνθρώ- 
zov] ἀνδρὸς Mead. 

πρῶτον μὲν χάλει μον Lock. Helmst. κάλει μοι πρῶτον 
μὲν vulg. ibid. εἰδότας) ἐδότας Lock. cui Taylor. haec 
adscripserat ( Fort. ἀδόντας ). 

&vey(roczz τελευταίαν} interponunt Lock. et Helmst. zc. 
ὑμᾶς τοὺς ὑμᾶς καὶ τοὺς Mead. ibid. 292550; Mead. 
Lock. Helmst. 22v Ald. vulg. ἐθέλῃ ibid. καρτευρεῖν 
μαρτυρεῖ Mead. ibid. μαρτυρίαι Mead. totum testimo- 
nium abest a Coisl. μαρτυρία ( quod vocabulum est, pro 
more titulorum, rubrice scriptum) Ζμ{ιεραιεὺς, prima 
litera et majore et rubrica, duobus vocabulis interme- 
diis omissis, Helmst. 

ἐν Gvrrós(a] Lock. Mead. Helmst. unde Reisk. Vulg. 
interponunt articulum τῇ. ibid. 1 ἤκαρχος o ἐπὶ] Típegzos 
ovtooiy, o ἐπὶ Helm:t. 

καϑεζόμενος δικαζόμενος Reg. 2. Lock. a manu prima, 
hic διακαϑεζόμενος a manu secunda. — ibid. xai κατὰ τὴν} 
Sic Ald. alii μετὰ. In aliis κατὰ deest, ut in Reisk. ibid. 
γνῶσιν γνώμην Mead. ibid. pov] Sie Bern. μοὶ vuig. 
πολυωρῶν decst Helmst., relicto vacuo spatiolo. ibid. 
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vüv] 7g. ναῦν Bern. ibid. διέλιπον Reisk. de suo dedit 

διέλιπεν. 

ant. παρέμεινε διέμεινε Lock. Helmst. 

pen. ἧκε | ἤλϑε Mead. ib. μετριώτερα μετριώτερον Mead. 

Lock. Helmst. 

4. ἢ deest Lock. ibid. οὐδὲν] Bern. οὐδὲν ἄλλο. 

4. εἴναι} ἐστὲν Helmst. 

5. ὑπερβαίνοντα Mead. Reg. 1. ὑπερβαίνων vulg. ibid. τούς-- 
δὲ] τούτους Reg. 4. καὶ ἐπιδείξω Sic Mead. ἀλλ᾿ vmo- 
δείξω Lock. cAX iu. vulg. Κηδωνίδην  Κυδωνέδην 
Helmst. 

47. 4. λέγων, Ow iv. v. oix. ἄνειλ. yty. καὶ μὴ μόνον λέγω, ὡς 

xci μὴ μόνον caeteris omissis Helmst. οἰχείαις Mead. 

4. δή που μόνον φανήσεται ἡταιρηκὼς 1 δήπου φαίνεται μόνον 
ἡταιρηκὼς Helnist. i 

5. καὶ Ald. Lock. Deest Steph. et Helmst. 

8. δοκεῖ τούτῳ ] τούτῳ δοχεῖ Lock. Helmst.. 

40. παρ᾽ ἑαυτοῦ ἀφ᾽ ἑαυτοῦ Mead. Mor. 

41. Τίμαρχος οὑτοσὶ ] ὃ Τίμαρχος οὗτος Helmst. 

48. 1. διημέρευσεν Sic Bern., unde Reisk. recepit. vulg. διεημιέρευεν. 

κυβείῳ κύκλῳ Mead. Totum illud οὗ ἡ τηλία ad xv- 

βεύουσι scholium esse, et e margine in textum irrepsisse 

suspicatur Taylor in schedis. 

8. συμβάλλουοι εἰςβάλλουσι Lock. ibid. ὑμῶν τινὰς |] τινὰς 

ὑμῶν Lock. Helmst. 

γε deest Mead. 

δρῶν ἐδὼν Lock. Helmst. ibid. ταύτῃ deest iisdem. 

εἶχε  ἔοχε Mead. 

αἰοχρῶν} αἰσχίοτων Mead. ibid. πώποτε πρόνοιαν] πρό- 

vowxv πώποτε. Mead. Lock. 

9. ὑπὸ] ἀπὸ Mead. ibid. loco secundi τὸ dant Mead. Lock. 
Helmst. vov. 

41. αὐτὸς} οὗτος Bern. Lock. Helmst. 

42. λόγῳ μόνον desunt Lock. Helmst. ibid. zixov] εὐπεῖν Helmst. 

19. ἅμα deest Mead. 

22. post «iro; addunt Bern. et Helmst. οὗτος. In Lock. 

sic est: αἴτιος διδοὺς τὰ πολλὰ ἐκέρδαινεν χαὶ ἐχλεύαζεν. 
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ἐγένετο οὗτος Tíueoyos. 
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τοιαύτη] ταύτη Mead. ibid. ἀφϑονίᾳ τῇ ἀφωνίᾳ Mead, 
φοιτῶν} εἰςφοιτῶν Mead. Coisl. ibid. ὡς] εἰς Mead. 
τοῦτον ἰδὼν ἐχεῖ πρῶτον] τοῦτον ἐκεῖ πρῶτον ἐδὼν Lock. 
Helmst. ἡσϑὴ τε] ἤοσϑέτο Mead. a prima manu. 

ὡς αὑτὸν] ὡς αὐτὸν Ald. ibid. ἔοως αὐτὸν ἡγήσατο 
ἐγγὺς εἶναι ἴσως ἡγήσατο εἶναι αὐτὸν ἐγγὺς Helmst. 
διελέχϑη Mead. Helmst., vnde Reisk. 0424799, vulg. 
post ἔπειϑεν addunt αὐτὸν Mead. Reg. 2. Lock. Helmst. 
ibid. αὐτῷ abest a Coisl. Reg. 2. Lock. 

λόγον χρόνον Bern. Lock. Helmst. 

ἀκακίᾳ Mead. Helmst. et Scholiastes, de quo Taylor ad- 
monuit. κακία vulg. ibid. svzec:í«] Reisk. εὐπιστία. 
plurimi ἀπιστία, Mead. ut si recte legit Taylor. 
τοσοῦτον ἄργ. μάτ., Oc QrrO, ἀνηλ.} μάτην; ὡς ye oero, 
τοσοῦτον ἀργύριον ἀνηλωκὼς Mead. Coisl. et sustulit Reisk, 
τὸ, quod in vulgatis pone τοσοῦτον legitur. Etiam Helmst. 
hoc articulo caret. 

ῥώμην γνώμην Mead. sed cum vulg. in margine. 

αὐτοὶ καὶ ἄλλοι τινὲς vov συγκυβευτῶν, ov Mead. 
εἰςπηδήσαντες ] εἰς ἐπηδήσαντες Ald. 

τε deest Mead. 

κύβους xci ἕτερά τινὰ ὄργανα Mead. 

αὐτὸν deest Helmst. ibid. ἐξ ἀνθρώπων  ἐξανϑρώπους 
Wolf. Taylor. 

zov secundum abest a Lock. Helmst. 

Nomina Hegesandri et Timarchi transponit Mead. 
βωμὸν καὶ αὐτοὶ, χαὶ τῶν] βωμὸν αὐτοί τε καὶ τῶν 
Helmst. 

δὲ abest a Mead. ibid. οὐδέπω} οὕπω Mead. 

post χρήσιμος rursus addit o» Helmst. 

ovvóoz; ] ovrvóoxs Mead. Ald. ibid. ἀναστῆναι ἀπὸ τοῦ 
βωμοῦ τὸν ἄνϑρωπον Helmst. 

τινὸς abest a Mead. 

ἐκ ἀπὸ Helmst. 

ὅτι esse in Reg. 2. et Lock. annotarat Taylor, et est 
quoque in Helmst. ὅτε Steph. ibid. ἐδικώσατο] διεκάσατο 
Mead. ἐδικάζετο Reg. 2. Lock. Helmst. 
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μηδὲν Mead. οὐδέν. αὐτὸν deest Helmst. idem dat τοὺ- 
voeriíor. 

οὐδὲν Sic Lock. Helmst. οὐδὲ vulg. 

n; εἰς δουλείαν Mead. εἰς δουλείαν ἦγεν. 

&rcv ὁοῦλον Mad. ὁοῦλον εἶναι. 

πυοςπίπιει 1906 τὰ γόνατα &rógi. Mead. προςπίπτει ἀνδρὲ 
ποὺς τῷ γόνατα, Verba πρὸς τὰ γόνατα desunt Lock. et 
Helm:t. 

1 )λαύκων Mead. Lock. Helmst., unde Reiske. vulgo Τλαῦκος. 
λήξεις διχὼν Lock. Helmst. δικῶν λήξεις. 

ἐποιήσαντο Helmst. ἐποιήσατο. ibid. ἐπέτρεψαν Lock. 
ἐπέιρεψε. 

ποτὲ καὶ χρηοσμένῳ. Ex Mead. et Lock. Reiskius dedit. 
yulz. καὶ ἀν 65, 

ἀνεβάλετο ( uno 2) Mead. 

παρὴν Reiske de suo dedit παρήει. ibid. ὑμέτερον Mead. 
ni cego. 

Arg. Ex Mead. ct Lock. dedit Reiske. — 455»«&i vulg. 
vri Helmst. 

ἡπείλησεν ἐπαγγελίαν ἐν τῷ δήμῳ Mead. ἐν τῷ δήμῳ ἠπεί- 
λησεν ἐπα, ;ελίαν Ald. ἐπα; γελίαν ἠπείλησεν ἐν τῷ δήμῳ 
Helmst. 
ἐν deest Lock. Helmst. — ibid. ὑμῶν Mead. Helmst. 
ibid. πωῶτοι deest in Lock. et Helmst. 

595] δὴ Helmst. ibid. καταμεμψάμενος Mead. Lock. 
χαιαπεμψάμενος. 

ἑαυτὸν 6 Μμιιιάλαχκος. δὲ γὰρ τὐληϑὴ Helmst. ceteris 
omissis, ibid. ὅςτις Mead. Lock. τις. 

τὐἀληϑὴ Mead, 103,9 ig. 

ἔσχε ex lock. et Helmst. Reiske dedit. ἔχειν vulg. ibid. 
πυο:λόβοι] Reg.2. in margine adscriptum est 7g. προλάβοι. 
0,] δὲ Helmst. ibid. ταύτην νίκην Mead. Lock. Helmst. 
T(zr ταύτην vulg. 

τουτουὶ Mead. τοῦτον. 

ἐγὼ deest Lock. Helmst. . 

Aute oU πώποτε vulg. ὃς legitur, quod deest in Lock. 
Helmst. 

τίς οὐ Reisk. de suo τές ὃς. 
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ἐπειδὴ Mead. ἐπειδήπερ. 

εἰς ἐλευϑερίαν ] interponit Mead. τὴν. 

τὰς ἑτέρας μαρτυρίας ] Helmst. τὰς ἑτέρων μαρτυρίας. ibid. 
Titulus deest in Mead. Totum testimonium deest, pro 
more, in Coisliniano, μαρτυρίαν Lock, 

πρὸς Mead. εἰς 

προςπέμψας Helmst. Ald. Steph. προςπέμψαι. Conji- 
cit Wolfius. προπέμψαι Reg. 2. προπέμψας. Reiskius 
dedit προςπέμψας. ibid. αὐτῷ διάλυσιν τῆς δίκης εὑρέσϑαε, 
ἣν v: αὐτὸς Reg. 2. Helmst. αὐτῷ διαλ. ἄρασϑαι τῆς δίκης, 
ἢν τε αὐτὸς. Etiam in Lock. est τῆς δίκης, et in Steph. et in 
Ald., quae habet προπέμψαι αὐτῷ 175. δίκης ἄρασϑαε. τὰς 
δίχας in Bern. lezi Taylor annotat. 

xui zv (sic) ᾿Πγήσανδρος ἀφεικὼς αὐτὸν τὴς δουλείας, 
καὶ οὕτω διελύϑησαν. ἑτέρα μαρτυρίω Helmst. 

αὐτὸν Mead. αὐτῷ. 

ἀγόμενον Mead. ἁπτόμενον. 

εἰς ἐλευϑεοίαν desunt in Helmst. 

σαφεστέραν Helmst. σαφέστερον. 

ἀγνοῶ δ᾽ Ald. ἄγνω δ΄. δ᾽ abest a Mead. 

αὐτὸν καλῶ invertit Mead. αὐτὸν iai τὴν μορτυρίαν 
καλῶ Helmst. ibid. ἐπιδείξω Mead. ἀποδείξω. 
ἀπεργάζεται] sic Bern. et Steph. Ald. ἀπεργάζηται. 
titulus deest Lock. Ls 
“Στειριεὺς Bern., unde dedit Reisk. Zaeoebcvulg. ibid. ὅτε 
Mead, ὅτι. 

τὸν primum deest Helmst. ibid. τὸν» τοῦ ᾿“ριζήλου Helmst, 


- - 2 o B i c ' 
. πράξει ] ἄρσει Ald. τῇ αὐτοῦ ἄρσει, ἃς καὶ τὸ a9. Helmst. 


“Ἱεωδάμαντι Mead. z«oócuerii vulgo. Οὐκ ἠγνόουν Helmst, 
καὶ οὐκ ἢγν. 
οἴμαι. Mead. Lock. Helmst. ὑμῖν. 
αὑτοῦ. Mead. ἐμαυτοῦ. 
οὐ] μὴ γινώσχων, ip οὗ ὑμεῖς. Helmst. 
ἀνεϑορυβήσατε] ἐθορυβήσατε Mead. Lock. LHielmst. 
ἔτι cx Helmst. Reiskius dedit. ὅτε Lock. ἐν vulg. ibid. 
ἐμαυτοῦ Mead. ξαυτοῦ. 

18 


Co 


VARIETAS LECTIONUM. 


11. ὑμῖν deest Helmst. 

42. ἢ τίνας αὐτοὺς ovx οἰόμεθα Helmst. 

45. σύνιστε Mead. σύνετε. ibid. ἐπιτάγματα ἐπιτάττειν 1 ἱπίξγα 
ponit Mead. τούτῳ. Coisl. sic. dat ὑπερήφανά τε τούτῳ ἐπι-- 
φάττειν. Reg. 2. ὑπὲρ τούτῳ τὰ ἐπιτάγματα ἐπιτάττειν. Lock. 
et Helmst. ὑπερήφανα τούτῳ ἐπιτάγματα ἐπιτάττειν, quod 
Reiskius rectpit. Ald. ὑπερήφανά τὰς 

47. δόξοντα Ald. δόξαντας 

18. ὅτι Bern. ὅτε, 

21. ἀξιώσουσι Lock. ἀξιοῦσι. ibid. παραοχέσθαν Mead. Lock. 
Helmst. Vulg. παρέχεσθαι. 

23. οὐ γὰρ οἴομαι ἔγωγε ὑμᾶς οὕτως οὐ γὰρ ἔγωγε ὑπολαμβάνω 

οὕτως ὑμᾶς Reg. 2. Lock. Helmst. 

ὧν ὀλίγῳ πρότερον ἠκούσατε ἀναγινωσκομένων Regg. 2, et 4. 

Lock. Helmst. ἠκούσατε habet etiam Mead. ὀλίγῳ πρότε- 

gov ἀκούσαντας vulg. à 

S. μισϑώσηται Mead. μισϑώσῃ. 

4. ᾿᾿ϑηναίων (in gen. plur.) Helmst. ibid. αὐτὸν αὑτὸν 
Ald. ἑαυτὸν Mead. Helmst. 

7. ὅστις ὧν ἐθελήσειε Mead, ὃς ἐὰν Ozon. ibid. τὴν abest 
a Mead. Lock. Helmst. 

8, μαρτυρῇ] μαρτυρήσῃ iidem. ibid, ἐπιδεικνύειν Lock, Helmst. 

40. οὐκοῦν ὑπόλοιπόν iow Lock. οὐκοῦν τὸ λοιπὸν. ibid. πε- 
πονϑότα αὐτὸν Lock. Helmst. Vulg. deest αὐτὸν, 

4. Ποσειδῶ 1 Ποσειδῶνα Reg. 2..Lock. ibid. καλῶς  χαχῶς 
Mead. Lock. Coisl. Reg. 2. Helmst. 

5. ἡμῖν deest Helmst. ὑμῖν Mead. 

4. αὐτὸς deest Lock. Helmst. 

5. ix] ἐπὶ Mead. 

6. τὼ deest Lock. Helmst. ibid. τοῖς secundum habent Lock, 
Helmst., unde rccepit Reiskius. τοῦ vulg, | 

7. χαϑεζομένους. Mead. καϑημένους. 

8. τὴν πρᾶξιν πράττοντας Lock. Helmst. Vulgo τὴν mg. 
ταύτην πράττ. 

41. δὴ Reg. 1. δὲ, quod etiam Taylor conjecerat. εἰ δ᾽ εἴ τις 

ὑμῶν Helmst. ibid. ὑμῶν Mead. Reg. 4. ὑμᾶς. ibid. νῦν 

6 ἄνϑρωπος oUros] νῦν οὗτος ὃ ἄνϑρωπος Lock. Helmst. 


42. εἴποιτε Mead. Coisl. λέγουτε. 
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οὐκ εἰδότες Mead. Coisl. Bern., unde Reisk. recepit. οὐχ 
δρῶντες vulg. 

συνειδότες Mead. εἰδότες. 

πρᾶγμα Reisk., quod operarum vitium videtur, πρᾶμα, 
ibid. γνωρίζοντες Mead. Reg. 2. γνωρίζετε, quod Reisk. 
receperat. 

x«i deest Helmst. i 

τί δεῖ λέγειν, Τίμαρχε; Sic Lock. Helmst. χρὴ Mead. 
Vulgo Τήμαρχε, τί χρὴ λέγειν. 

αὐτὸς deest Helmst. ibid. ἐπὶ τῇ αὐτῇ αἰτίᾳ Lock. Helmst. 
ini τῇ αἰτίᾳ ταύτῃ. ' 

καταλιπὸν Taylor, Regg. 4, 2. Coisl. Helmst. et sine dubio 
Mead. quoque. καταλιπὼν edd. Ald. et Steph. 

νυχτερεύ;; Mead. νυχτερεύει. Lock. Helmst. ἐν ἀλλοτρίαις 
οἰκίαις νυχτερεύῃ. 

διαφέρον Lock. Helmst, διαφέρων Mead., ut Ald. et Steph. 
ἑταίρας τὰς πολυτελεστάτας Mead., unde Reisk. recepit. 
ἑταίρας πολυτελ. vulg. 


. καὶ posterius deest Lock. ibid. ἐχτένη Ald. ἐχτείνη. 
. αὐτοῦ Mead. ἐκείνου. ibid. ἔτι Mead. Reg. 1. τι. 
. ἡδονάς τινας Mead., unde Reisk. recepit. Vulg. ἥδονάς τισι. 


προαναλίσκουσιν Helmst., unde Reisk. vulg. προςαναλί- 
σκουσιν. 
εὐφημότερον errore operarum ex edit. Steph. excidit. 


. πολιτικῶν Mead. πολιτῶν. 
. γυνὴ Bern. Lock. Helmst. νῦν vulg. 
. quà») Mead. Lock. Helmst. ὑμῶν. ibid. περὶ] παρὰ Helmst. 


ibid. ὅςτις e Reg. 2. Coisl. et Lock. adscripsit Taylor ad 
ὅςπερ, quod dant ed. Steph. et Ald. ὅςτις ctiam in 
Helmst. est. 

προςφίω πρὸς τὸ δικαστήριον ] Coisl. Regg. 4. 2. Lock. 
Helmst. , unde Reisk. addidit, εἰς Mead, Vulg. πρὸς deest. 
προςῶ dat Coisl. ibid. ἀχροάσωμαν Ald. ἀκροάσομαι. 


. παρ ὑμῖν ἰσχύεν Lock. Helmst. 
. τούτου Lock. Helmst. rovrovt; 
. ἡμόσαντες Mead. Reg. 2. Lock., unde Reisk. recepit. 


ὁμόσαντος wnlg. ibid. ἀνθρώπου Helmst. Reg. 2. Mead. 
erÓoozor, 
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βαοτυρήσαντος simplex Lock. Helmst. ibid. αὐτοὶ Ὁ αὐτὰ 
Lock. Helmst. 

εὐθὺς ὑμεῖς, οἶμαν, ϑορυβεῖτε Mead. 

οὐδὲν ex Mead. dedi. Vulg. οὐϑὲν. 


λόγων Lock. Helmst. λόγου. ibid. ὅσα τις αὐτὸς σαφῶς 
εἶδεν Mead. 


. τοῦ primum abest a Lock. 


Τίμαρχον Mead. Bern. Steph. Reisk. Τίμαρχος "Taylor. 
Τιμάρχῳ Helmst. 

νῦν Mead. Coisl. vvxi. ibid. τοῦ secundum abest a Lock. 
Helmst. 

post κήρυξ addit. Mead. οὑτοσὶ. 


. παρεστηκὼς ἐμοὶ Mead. ἐμοὶ προεστηκὼς. 


ψήφων Mead. ψυχῶν Bern. τῶν δὲ ψήφων ἡ μὲν τετρυπημένη. 
τετρυπημένη ὅτῳ interponit Mead. ψῆφος. : 
Τίμαρχος Mead. Helmst. Τίμαρχον, 

post ἀκριβῶς addunt εὖ Lock. Helmst. ibid. δὴ Lock. ὁ, 
σὺ δὲ τί οἶσϑα Mead. Lock. Helmst. Vulg. τό δὲ σὺ οἶσθα. 


. ὅπου ] οὗ Lock. ibid. ὑμᾶς ὑπομνήσω Mead, Coisl. ὑμῖν ἐρῶ. 


οὑτοσὶ Mead. οὑτωσὶ. ibid. ἐν τῷ δήμῳ deesse Lock. et 
Bern. annotarat Taylor. Sed videntur in ambobus ita 
structa fuisse verba, ut sunt in Helmst. cui cum Lock. in 
plerisque convenit, ὅταν οὑτοσὶ ἀναβῇ ἐπὲ τὸ βῆμα ἐν τῷ 
δήμῳ. ibid. ἀνέβη Bern. 


. ἐὰν μνησϑὴ Mead. ὅταν ἐμνήσθη. 
. ἐπισκευῆς  ἐπὲ κατασκευῆς Mead. repraesentans geminam 


lectionem. [n Lock. est τοέχων (sic) κατασκευῆς, in Helmst. 


τειχῶν, κατασχευὴς. ibid. ἐβοᾶτε καὶ ἐγελᾶτε Mead. Lock. ὦ 


Heimst. ibid. ἀπήγετό ποι Reisk. de conjectura. Vulgo 


» ^ , 
απηγέετο που. 


. πολλὰ xci desunt Lock. Helmst. 
. οὗτος εἰρήκει Mead. εἰρήκει οὗτος. 


νὴ Helmst. μὰ, 


. xci primum deest Mead. ibid. ἀξίως vov] interponunt 


ἐκείνου Lock. et Helmst. 


. 107:] omitczunt particnlam γε iidem duo. ibid. super 


εἰςήγημα scriptum est φήφιομα in Mead, pro scholio, 
aut pro variante lectione. 
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xat περὲ Lock. καίπερ. 

ἔφη deest Lock. Helmst. 

τούτων deest Lock. Helmst. ibid. δὲ ὑμῶν 1 alii δ᾽ ὑμῶν». 
δοχῶν Mead. 


44. ὃ Αὐτόλυκος xci μάλα Helmst. Vulgo Αὐτόλυκος μάλα. 

15: ἡμεῖς μέντοι, οὖ ᾿Αϑηναῖοι, ἔφη ἡμεῖς vow (sine μὲν et 
i95) Helmst. ἔφη deest in Lock. Ald. ἔφη addit pone 
pérvot, Mead. quem sequutus est Reisk. : 

46. Τιμάρχου abest ab Helmst. 

47. post τοιαύτην addunt. vw& Mead. Lock. Helmst., unde 
Reisk. recepit. 

65. 4. un ἴσως Lock. 

2. ἡμῶν Mead. Lock. ὑμῶν. ibid. καὶ πάλιν Mead., unde Reisk. 
recepit. Vulg. πάλιν. 

5. ἀναλαβεῖν Ald. ἂν λαβεῖν. ibid. ἠδύνασϑε Lock. Helmst. 
Vulg. ἐδυνήϑητε. αὑτοὺς Ald. αὐτοὺς. 

6. ἔνϑα δὴ xci Helmst. ἔνϑα δὲ Mead. ἔνϑεν zai vulg. 

67. 4. τῆς iv Ago πύώγω Helmst. ibid. ἐξεβάλετε) ἐξεβάλλετε 
Mead., unde Reisk. recepit. 

2. ἴσμεν Mead. οἴδαμεν. 

4. χρατεῖ simplex dat Mead, 

5. τὴν deest Mead. 

/7. ὧν εἴη desunt Mead. 

8. μὲν deest Helm:t. 

12. τοῦ deest Mea/. Lock. Helmst. 
43. βούλομαι καὶ ἄλλο τὸ παράδειγμα Lock. Helmst. "eU. 
δείγειατι Mead. 

4t. ὃ γὰρ τοσοῦτος ἀνὴρ Lock. 

16. συνδεχάζειν Mead. Lock. Helmst. Coisl. Regg. 4. 2., 
unde Reisk. recepit. Vulg. συνδικάζειν. i 

68. 4. νῦν νυνὶ Helmst. , 

2. ἐγένοντο πάλαι Lock. Helmst. Vulg. πάλαι γεγόνασιν. ibid. 
αἱ δὲ νεωστὶ, αἱ δὲ νῦν ἔτ᾽ εἰσὶ] αἵ δὲ νεωστὶ Pv εἰσὶ Lock. 
Helmst. Reg. 2. Vulgo αἱ δὲ νῦν ἐνεστᾶστιν ἔτι. 

3. τῶν deest Meal. 

5. τινὰ decst. Lock. 

$. ἐδέκαξς Coisl. Regg. 1. 2. Lock. Helmst.,'unde Reisk. 
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recepit. Vulg. ἐδίκαζε. ibid. nis ἣν Helmst. , unde Reisk. 
Vulz. ἐδικάζετο. , 

ἐὰν Mead. Helmst. Vulz. cv. 

ἢ μάρτυς desunt Ald. Steph. Mead. Lock. Helmst. ibid. 
ὅςτις ἐμαρτ. ἢ interponunt ὧν Mead. Lock. Helmst. 
τοιαύτην τὴν ἀπόδειξιν ποιεῖσθαι τοῦ πράγματος Lock. 
et Helmst., nisi quod hic τὴν omittit. 

ἐπεὶ, quod vulgata habet ante ϑανάτῳ, deest Lock. Helmst. 
τούτου ] τουτουὶ Lock. Helmst. 

ὑπενεγκεῖν} ἀμύνεσθαι habet in textu Mead. , sed alterum 
in margine cum 7o. Lectionis eandem varietatem Taylor 
etiam e Mor. annotarat. 

οὗτος Lock. Helmst. οὑτοσὶ. 


. pov δοκασταὶ Mead. - 


ἔμοιγε) μου Lock. Helmst. 

verba o ϑηναῖοι ponit Lock. post μόνον. 

αὐτὴ Helmst. αὕτη. 

καὶ primum deest Helmst. ibid. ἐρημίᾳ Lock. Mead. 
καταιοχύνας Lock. Helmst. vulg. καταισχύνων. ibid. δὲς 
quod in vulgatis post καταισχύνων insequitur, sustuli 
cum Reisk. ibid. «w& Lock. τινὰς. 

μαρτυρὴση Mead. Lock. Helmst. vulg. μαρτυρῆ. ibid. 
ἔοται ] 2o: Hilmst. ibid. ἐπιτιμίοις deest. Helmst. 
zquapepogrugnpévoc Helmst. xul geqhogenpvpewos, ibid. βίου 
ἑαυτοῦ Lock. 

τῶν deest Lock. ibid. ἀνγρητ (i. e. ἀνήρητο) ἂν ὃ νόμος 
Lock. Helmst. 

ἢ vov χλεπτῶν desunt in Lock. Helmst. 

μὲν deest in iisdem, ibid. πρώττων Helmst. 

δώσει δίχην Ald. δόσει. 

ἂν} ἐὰν Mead. Lock. Helmst. διμολογῶσι } δμολογοῦσο 
Lock. ibid. τῷ ante ϑανώτῳ deest in Lock. Helmst. 
γινόμενοι Lock. Helmst. γενόμενοι. 

γὰρ Mead. δὲ. ; 

χυήσασϑε Lock. χρήσασϑαι. ibid. δὲ Helmst. à5. 

ἔγωγε ἠδη Ald. ἔγωγ ἤδη. Mead. Lock. Helmst. ἤδη ἔγογε. 
ibid. ἔναγχος Ald. ἔνεγχος. 
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ἁλόντας ἤδη. τινὰς δὲ Mead. ibid. καχῶς πάνυ Lock. 
Helmst. πάνυ χαχῶς. 

καὶ πρᾶγμα ἀμάρτυρον ἔχοντας desunt Lock. Helmst. 
μαρτυριῶν Mead. Lock. Helmst.,unde Rcisk. μαρτύρων vulg. 
συνίσασοι Lock. Helmst. ἔσασι. 

ποιήσαοϑε Mead. ποιήσεσϑε. 

ibid. καὶ deest Helmst. ibid. μὲν deest Lock. — ibid. μηδὲν 
vuiv Lock. 

pet λεγόμενοι Mead. Lock. Helmst. 

ἡμέρῳ ῥηϑησόμενοι Mead. ἡμετέρᾳ λόγου ῥηϑησόμενοι. 


ὑμετέρας Mead. p μετέρας. 


. post αὐτοὶ addit Mead. ἡμεῖς, dubium relinquens, 


utrum ὑμεῖς voluerit, quod addunt Lock. et Helmst. an 
ἡμῖν, quod addit Bern. ibid. post καίτοι addunt Lock. 
et Helmst. γε. 

αὐτῷ δυν. Ald. αὑτῷ δυνατὸν. 

μισϑούς φησι} interponit Helmst. οὖν, 

κατὰ Helmst. περὶ. 

εἰ ὁ αὐτὸς Mead. Lock. Helmst., unde Reisk. vulg. εἰ οὗτος, 
ibid. πεπόρνευταί τε καὶ Helmst., unde Reisk. recepit. Vulg, 
πεπορνευχέ τε καὶ. 

γὰρ Mead. οὖν. ibid. ἀντήρκει ) αὐτήρκει Coisl Reg. 2, 
ἣν Ἡγήσανδρος ] ἣν ὃ ᾿Πγήσανδρος Helmst. 

ἦλθεν ἔχων Lock. Helmst. ibid. ἀμ ρον Mead. Τιμά.-- 


» gov Lock. Helmst. Τιμάρχου. 


ἐπειδὴ} ἐπεὶ δὴ Lock. 

ἐγένετο Lock. H:lmst. Vulg. ἐγένετο. 

οὐδεὶς ἔτι οὐδὲν Mead. Lock. Helmst., unde Reisk. recepit. 
Vulg. οὐδεὶς οὐδὲν. 

ἀνόσιος ὠεὶ ἢ τούτου ἡ ἀνόσιος ἢ τούτου ἀεὶ Mead. Bern, 
Lock. Helmst. ἡ deest Ald. 

μηδὲν Wolf. addit et Taylor. deest ab omnibus libris. 
ἤδη Lock. Helinst. δὴ. 

κατέφαγε τὰ πατρῶω, ἀλλ᾿ Mead. Lock. Helmst. ibid. εἰ 
οἷόν v ἐστὶν εἰπεῖν Mead. Helmst. 

ἀπεδίδοτο) ἀπέδοτο Lock. et Helmst., qui habet statim 
post ἀξίας. 

ἐδύνατο Helmst. ἐβούλετο. 
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recepit. Vulg. εὕρε- 
ibid. ἡπείγετο Mead. ἀπήγετο, 
verumtamen alterum in margine dat cum 7g. 


ἀφ᾽ ἧς Ald. Coisl. Reg. 2. Lock. Helmst. ἐφ᾽ ἧς. 


ἄν καὶ ἐλειτούργει Mead. Lock. Helmst., unde Reisk. 


recepit. Vulg. ὧν ἐλειτούργει. ibid. αὑτῷ Reisk. αὐτῷ 
Lock. Helmst. αὐτὴν vulg. 


oauG ev. Ald. ὅπιοϑεν. 
᾿Αλωπεκῆοι Ald. 
τούτων Helmst. 


oxousrov. ibid. οὗτος Mead. 


᾿Ἰλλοπεχῆσι. 

ibid. ἀποφορὰν ἔφερε Reg.2 2. Lock. Helmst. 
quí sic dat ἀποφορὰν ἐφερεν ἑκάστης ἡμέρας. 
Mead. 

Helmst. ἐγὼ. 


Vulg. «a£gege. 


3 NL -23 
ἐπίπλα. χαὶ out ταὺι 
Lack. 


πούςεοτιν Mead.Helmst., unde Reisk.recepit. Vulg. πρύεήδεαι. 
ὑποχριτὴ, Mead. Lock. EA : 


ἔργῳ Mead. 


ἐξηγοιωμένον o" 


πολὺν, yo 


ὑπὸ τοῦδε Helmst.. 
ς 2 3 , 
υπολιπεῖν αὐτῇ τοῦτο τὸ χωρίον, οὔκ ἀπέσχετο Mead. 


μὲν deest. Helmst. Lock. Helmst. 


ibid. μαρτυρίας 
φηοὶ Bern. Helmst. φήσει. 
παρασχέοϑω Mead. Vulg. παρασχέτω. παρεχέοϑω Helmst. 
ierat; Hedhmst. ἐδάνεισεν. 

μάρτυρας Helmst. 

τοῦτο iden, 

δὲ Mead. 
ἣν» Μςταχένους τοῦ Nobewlibus Helmst. 

ἁπάσας deest Helmst. 

ἂν τῷ αὐτῷ λόγω Mead. Lock. Helmst., unde Reisk. recepit. 
Vulg. deest. ibid. μαρτυρία Lock. deest titulus 
in Helmst., relicto vacuo Soon ; ' 


δῆ. 


2 » 
€vto 


λειτουργίας Ald. λειτουργείας. 

εἰρημένων. Χωρίον χηχιοιάοιν. ἕτερον Helmst. 

ἀργυρείοις Ald. Meal. ἀργυρίοις. 

Θυαούλλω Helmst., unde Reisk. recepit. Vulg. Oo«ovlo. 


Og ἔτι χαὶ νῦν ἐστὶ, πρεοβύτης Mead. Helmst. Vulg. 
dott xul νῦν. 


LÀ 
og 


τὴς οὐσίας ἀνεμήπου οὔοης Mead. 
Helmst. statim post ἐτελεύτησεν. 
post Τιμώρχου addit Mead. vovsovt. 


ibid. LizoAeuoc ponit 
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νόσον Lock. Helmst. ἀσθένειαν. ἡ 

ἐπειδὴ δὲ Lock. ἐπεὶ δὲ. ibid. καὶ abest ab codem. 
ἐγίγνετο παρὰ τῶν ἐπιτρόπων Helmst. 

οὗτος deest in Mead. ibid. ληξιαρχικὸν Ald. ληξιαρχικεῖο. 
ἠφάνισε Lock. Helmst. ἡφάνικε. 

πρεςβυτέρου Mead. 

καὶ deest in Ald. Steph, Mead. 

πρυτανείας Mead, πρυτανίας. 

μοι καὶ ᾿Αρίγνωτον τὸν Σφήττιον Mead. Lock. Helmst. - 
μαρτυρία Lock. 'aylor, Reisk. Vulg. uegrvo(cs titulus 
plane deest in Helmst. 

ibid. &xo« Mead. εἴπῃ. 

κατεσκεύασεν Helmst. 

ἀλλ οὐκ ἔστι τούτῳ λοιπὸν οὐδὲν Lock. Reg. 2, Helmst., 
unde Reisk. recepit. Vulg. τοῦτο λοιπὸν. τοῦτο ὡς 
λοιπὸν Coisl. Mead. 

οἰχέταν Ald. oizéovcs. 

«v deest in Helmst. 

zo5s»v Lock. ἔσχεν: 

τριῶν μνησϑήσομαι μόνον. Helmst. 

τῶν ἀδίκως ἀρξάντων Helmst. ibid. οὐ deest Lock. 
τριάκοντα μνῶν τὴν ἄρχην Lock. Helmst. 

vj ξαυτοῦ habent Mead. Lock. Bern. Helmst., unde 
Reisk. recepit. Vulg. desunt. 

ἐπεδείξατο Bern. ἀπεδείξατο. καὶ τοσαύτην ἐπεδείξατο βδε- 
λυρίαν Mead. sed in margine yg. ἀσέλγειαν. 

ἕτερος Mead. ἕτερον. 9. εἵλετο Ald. εἴλετο. 


. μαρτυρῆσαι simplex Helmst. 


πολλάκις Helmst. πολλὰ. ibid. τὴν secundum in eodem deest, 
ἡμετέρας Ald. Helmst. Reisk. Vulg. ὑμετέρας. 

μετὰ δὲ πλειόνων Helmst: 

πόϑεν; οὗτος, ὦ ᾿Αϑηναῖοι, βουλευτὴς ἐγένετο") πόϑεν 
οὗτος ἐγένετο Ald. οὗτος deest in Lock. Ἠεϊτηξξ. 


. οὗτος ἐβούλευεν Lock. Helmst. 


post “᾿ηγήσανδρος addunt iidem οὗτος. 


. ἔκλεπτον δὲ τὰ τῆς πόλεως Helmst. 


κοινὴ χιλίας δρσχιας ἀνὴρ καὶ γυνὴ ] Sic Helmst. Vulg. zo: 
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ἀνὴρ καὶ γυνὴ χιλίας δραχμὰς. Mead. Lock. ἀνὴρ x«i 
γυνὴ κοινὴ x. δρ. 

καὶ τίς ὃ λόγος Ald. καὶ τὶς ὁ λόγος, 

ὃ λέγω Mead. Vulg. ὅ τι λέγω. J 
“Ἡγήσανδρος νυνὶ ἔφη ἐκεῖνος Helmst. 

δὴ Ald. ἡδει. 

σαφῶς Mead. σοφῶς. ibid. δὴ Lock. Mead. Helmst. δὲ, 
τί οὖν ἐστὶν, ὦ ᾿Αϑηναῖοι, ἔφη Lock. Reisk τί οὖν ἐστὶν, 
ἔφη, ὦ -AO"vcio, Melmst. ἔφη in vulgatis deest, 
ἐκφυλλοφορήσασα Mead. ἐκφιλοφορήσασα ( sic ) 

δότε Mead. Lock. δῶτε. 

αὐτοῖς Helmst. ἑαυτοῖς. 

ὡς deest in Lock. 

ἐξεφυλλοφόρησε ) unum A dat Mead. ibid. μὲν deest in Ald. 
ἀπετύγχανε οὐκ ἔτυχε Coisl. Mead. 
φανῆτε) φανεῖτε Helmst, 


αὐτοὶ δὲ Reisk. αὐτὸν δὲ, - : 

δήμῳ μὴ περιποιήσητε Bern. Lock. Helmst. Vulg. δήμῳ 
περιποιήσητε. 

μὲν a Wol&o additum deest in Mss. et Ald. 

ἐξηλέγχϑη Mead. ἐξελέγχϑη Ald. ἐξηλέχϑη. 

ὑμῶν Mead. ἡμῶν. ibid. τῶν ἐν Egergle ξένων Mead, 
Helmst. Vulg. τῶν ξένων ἐν ᾿Ερετνρίᾳ. 


. Ὑμεῖς μέντοι τοῖς μὲν ἐξέρνοις ἐτιμήσατε Helmst. 


τοιγαροῦν Lock. Helmst. τοίγαρτοι. 
δημοσίαις ἂν τοῖς δήμοις Mead., cujus margo sic dat 
δημοσίαις ἤγουν δοχιμαοίαις. 


δραχμὰς ἔλαβε Helmst. 


. KvóuOqvcior Mead. 


αὑτῷ ἐπαρασάμενος Lock. Helmst. 

Φιλωτάδου κηδεοτοῦ ] ipterponunt «ov Bern. Mead. 
margo Steph. Ald. 

τὸν δόντα τὸ ἀργύριον Ἰιμάρχῳ Lock. Helmst. 

πρᾶσιν margo Steph. Coisl. Lock. Reg. 2. 4. Helmst., 
unde Reisk.recepit. Vulg. πρᾶξιν, ibid. καϑ' ἃς) z«0:0: vulgo. 
Mugivgtes Lock. Mcad. Reisk. Vulg. μαρτυρία, Titulus 
deest in Helmst., vacuo relicto. spatio. 
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€ ' ΄ 
ὑπερεώραχε Mead. παρεώραξε. 
λέλειπται Mead. Coisl. λείπεται. 


. [ἀκοῦσαι] in Coisl. deest. ἀκούοντας conjecit Reisk. ibid. 


ἐφ᾽ oi; Mead. Bern. Reg. 4, Lock. Helmst. Vulg. οἷς. 


. τὸν νοῦν Mead. τὴν γνώμην. 
. πρῶτος Mead. πρότερος. 
2. γίνεοϑαι Helmst. γενέσθαι. ibid. μου deest in Mead. 
45. τὰς τέχνας τῶν λόγων Mead. 
. τὰ τῆς πόλεως συμφέροντω Mead. 
, , 
. προςεοτηκότας Lock. Helmst. προεστηχότας. 


δὲ Lock. μὲν, ibid. ἐλαχίοτους } ὀλίγους Lock. Helmst., qui 
sic dat. ovx ὀλίγους δ᾽ ix τῆς ἄλλης Ελλάδος ξυνειλεγμέ- 
γους. ibid. τῶν abest a Lock. et Helmst. Reisk. inclusit. 
νομίσητε Mead. Lock. Helmst. 


. εἰσομένους Mead. ἐσομένους. 
. τοὺς ὀγαϑοὺς ἄνδρας Lock. Helmst. 


ἢ) τοὺ: γόμους Ald. ἢ τοὺς νόμους. ibid. δεῖ Helmst. 


. ἀποθαυμάσει Lock. Bcrn. Helmst. 
. μέμνησθ᾽ Lock. ἐμεμνήμεθα Helmst. μεμνήμεθα. 


τοῦτο abest a Lock. Helmst. ibid. εἰδέναι Mead. οὔεται 
ἐξετάζειν. 

οὖν δὴ invertunt Mead. Helmst. 

ὑμῖν collocant pone λόγον Lock. Helmst. ibid. εἰπεῖν 
Lock. Helmst. λέγειν. 

ὃ deest in Helmst. 

ἐπιχειρήσῃ Lock. Helmst. 


: ἐπεβωτή ἢ Helmst. 


αὐτοῦ NUM Helmst. αὐτοῦ τὸ πορν. 


. ὑποβάλλω λόγον Mead. 


λέγειν deest in Mead. 
παρ ὑμῖν Mead. μεϑ' ὑμῶν. 


. δὲ τὰς διατριβὰς Helmst. 
; ἡμετέραις Mead. 


ὅτι εἰ Mead. Bern. Coisl. Reg. 4., unde Reisk, recepit, 
Vulg. εἰ ὅτι, ibid. τὸ vovovzov Bern. ibid. μον τὸ invertit 
Mead. 


εἶναι ἡγούμενος Helmst. 
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. slg ἐμαυτὸν Mead. ἐμαυτοῦ. 
. ὑπολογέαν collocant pone σώφρονος Lock. Helmst. 
. τῷ ἑαυτοῦ βίῳ Helmst. 


σε ΖΙημοσϑένης λέγειν. 
in Mead. 


Lock. Helmst. z/zuooóévzc deest 


. σωφρονήσης Helmst. Vulg. σωφρονῆς. 
. εἰςοικέσηται Mead. , unde Reisk. recepit. εἰςοιχήσηταν Lock. 


Helmst. οἰχήσηται Ald. Steph. 

ἐχλήϑη καὶ ἀπ᾿ αὐτοῦ ἐλέχϑη ἀνδοκίδου ἑρμῆς. ἐὰν δὲ xva- 
φεύς, κναφεῖον Helmst. Etiam Lock. dat «v«gzov. 
ἐργασίας εὐθὺς] interponunt αὐτῆς Bern. Lock. Hoc 
αὐτῆς Mead. dat in margine cum 7g. pro articulo τῆς. 
οὔ abest a Lock. ὡς ov τοῦτο πεποίηκας Helmst. 

ἕτερος Mead. ἄλλος. 


. ἀγόραια Lock. 


ἐνακόλουθα Bern. ἀνακόλουθα Lock. Helmst. ibid. αὑτοῦ 
Ald. αὐτοῦ. 

γὰρ deest in Helmst. ibid. τὴν secundi loco dat Helmst. vov. 
δ᾽ αὑτὸν Ald. “δ᾽ αὐτὸν. 

Βάτταλον Helmst. geminato v. ibid. ἐξ Mead. i. ibid. 
τινὸς deest in Lock. Helmst. 

οὔποτε Mead. 

αὐτοῖς Mead. Helmst., unde Reisk. recepit. Vulg. αὐταῖς. 
προςγραψάμενος Mead. 

περὶ Bern. παρὰ ibid. τῶν ἀνθρώπων Ald. và» «vov. ibid. 
τὸν λόγον Lock. Helmst. Vulg. deest τὸν. 


. ἀψευδὴς Lock. Reg. 2. Helmst. Vulg. x«i ἀψευδὴς. 
᾿ ἀπὸ Lock. ἐπὶ. : 
. ὑμῶν. Sic Lock., unde Reisk. recepit. Vulg. ἡμῶν. 


ὁποῖοί τινές εἶσιν. ἀλλὰ Helmst. τύχωσιν ὄντες Mead. 
καὶ διαῤῥηδὴν absunt ab Helmst. 


. λαοὶ Πολλοὶ Lock. Helmst. zo2Aioí “αοὶ. 


φημίζουσι 7] φημίζωσι Mead. Coisl. φημίξουσι Helmst, 
ibid. καὶ αὐτὴ Ald. καὶ αὐταὶ. 


ἐπαινέτας Ald. ἐπαινετὰς. 


. πέχρησϑε Mead. χρήσεσϑε. 


ἐρωτᾶτε abest ab Helmst. 
ἢ Ald. ἣν. 


Reisk. ἐρωτἄται. 
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ἐπισχήψασθϑαι Mead., unde Reisk. recepit, Vulg. ἔπε- 
σλῆψαι. ibid. περὸ τῆς Ζ]ημοοϑένους ἐπωνυμίας Reiskius 
inclusit. ' 

ovz deest Mead. ibid. o Βάταλος Helmst. 
ἀνδρίας Mead. ibid. τινὸς abest ab Helmst. ibid. κιραι- 
δίας Mead. 

79. χλανίσκια. vo. χλανισκίδια. yg. χλανίδια. sic Taylor 
in schedis, omissis auctoribus. ibid. περιελόμενος Mead. 
Coisl. Regg. 1. 2. 4. Lock. Helmst., unde Reiskius 
recepit. Vulgo περικλόμενος. 

οἴομαι Ald. οἴμαι. 

φάσκων Mead. λέγων. 

παραφέρων Mead. Ald. Steph. Helmst. et. Reisk. Ceteri 
παραφέρειν. 

τῇ πόλει deest in Helmst. 

λεγομένην γενέσθαι} γενομένην Lock. Helmst. sed in hoc 
adhuc γενέσθαι. 

ἔρωτας Mead. 

νῦν deest in Helmst. 

φήσουσι κοινῇ ψηφιεῖσθαι ὑμᾶς καὶ ἰδίᾳ εὔχεσθαι Mead. 
oU ταυτὰ φησὶ χοινῇ ψηφιεῖσθαι φήσουσιν ὑμᾶς Helmst. 
εὔχεσϑε Bern. Helmst. εὔχεσθαι vulg. ibid. δοχεῦ αὐτῷ 
Mead. Lock. Reg. 4. εἴναιν δοκεῖ αὐτῷ Helmst. 

μήπω Lock. 


. παιδοποιήσειν Lock. ibid. τοὺς καλοὺς Lock. 


φᾶναν Lock. φανῆναν Helmst. , quod etiam videtur in 
Lock. fuisse. 

κάλλει διενεγκόντες καὶ ὥρᾳ Helmst. Vulg. κάλλει xoi opc 
διενεγκόντες. ͵ 
ποιεῖσθαι περὶ ἐμοῦ Lock. Helmst. 

ἀπαγγέλλουσί μοί τινες Helmst. 


. λοιδοριῶν καὶ πληγῶν τινῶν Lock. Helmst. 


χαὶ posterius abest a Lock. 

γενομένας Mead. | ibid. ἑταίρους Lock., unde Reisk. rece- 
pit. Vulg. ἑτέρους. 

συμβεβηκέναι. 1 reyivao9«cMead., vulgatam tamen habens 
inter lineas. 

διαφϑείροντες Ald. ibid. παρέξονται Mead. Helmst. 
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πάϑος Ald. πάϑους: 

. τινὰ Mead. τινὰς. 

ὑμῶν Lock. ἡμῶν. 

κακῶν καὶ ἀγαϑῶν desunt in Μροαΐ,, sed leguntur in mat- 
gine ejusdem. 

ξηραλειφεῖν Mead. - 

τῷ αὐτῷ τούτῳ λόγῳ ἡγοῦντο Helmst. pro τῷ dat Lock. 
τούτῳ. - ibid. ἐκείνοις Helmst. : 
προτρέπειν Lock. Helmst. ἐπιτρέπειν. ibid. iai deest 
in Helmst. 

. πάλιν δ᾽ o Mead. ibid. οὗτος deest in Helmst. ibid. εἶπεν 
o νομοϑέτης Mead. 

pv ἐρᾷν Lock. Helmst. Vulg. μὴ ἐρᾷν. 

σωφροσύνην Mead. 

εἴτε ἔρωτα hic desunt in Helmst., sed sequuntur statim 
pone προςειπεῖν. ὦ 

δοχεῖ Lock. 

ἀνηκόων δικαστῶν Lock. ; 
περιφρονοῦντες Lock. Helmst. ibid. i» εἰδῆτε Ald. o 
εἰδεῖτε. 

ὁμολογουμένως Lock. Mead., unde Reisk. recepit. Vulg. 
δμολογουμένους. 

κεχωρίσθαι Ald. κεχκορίσϑ'αι. 

πολλαχοῦ Mead. πολλὰ. 

ἀποκρύπτεται Helmst. 

zov 0 ᾿Δχιλλεὺς Helmst. 

τοῦτο Lock. τούτου. 

πατέρα τοῦ Πατρόκλου Helmst. 

σῶον Mead. Helmst. σῶν. 

ἦν γὰρ ᾿Οπούντιος desuntin Mead. ibid. αὐτὸν] αὐτῷ Mead. 
Lock. Helmst. 

καταφανὴς Ald. καταιφανὴς. 

τὴν deest in Lock. ibid. ἔστε δὲ Ald. ἔστι δὲ. 

ἐστὶ γὰρ τὰ ἔπη, ἃ ἐγὼ νῦν ὑμῖν λέγω Helmst. 

ἐρεύϑειν } ἐρευϑεινσαι Mead. (sic) Voluit nempe gemi- 
'nam lectionem simul repraesentare, vulgatam ἐρεύϑειν, 
et ἐρεῦοαι, quam etiam in vetustorum librorum quibusdam 
versatam fuisse credibile est. 
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μὴ deest in Helmst. 

μέλλοι Mead. Lock. Helmst. 

ad aí/ofP adscriptum est in margine Mead. scholium 
πληροφορίαν. 

οὕτω (sine σ.) Helmst., unde Reiskiusrecepit. Vulg. οὕτως. 
ἐνέγκη Mead. a manu secunda ἐνέγκοι. 

ἐφίσταται τὸ Πατρόκλου Mead., unde Reisk. dedit. 
Vulgo deest τὸ. 

διεξελϑὼν Mead. 

βουλευόμεθα Helmst. 

εἶναι ἡγούμενος idem. 

ἐποίησε idem. 

ibid. τῆς τοῦ Ἕκτορος Mead. 

ἐνεῖκαι Mead. Coisl. margo Steph. 


. δὴ Helmst. δὲ. ibid. γίνεσϑαν Bern. 


οὐχέτι boo; Helmst. sine γὰρ. 

βουλεύσομεν. καὶ δέ cow αὐτῷ Helmst. interjectis defi- 
cientibus. 

μαρμάνεμον cet. | deesse hunc versum in editis Taylor 
annotarat in schedis. 

pro istis σὺ δ᾽ 2vi φρεσὶ βάλλεο σῆσιν leguntur in margine 
Mead. haec 79. καὶ ἐφήσομαι ciae πίϑησι. ^ ibid. o5ow] 
δηίης Mead. 

τιϑήμενανι Helmst. τυϑείμεναι. 

Hic versus et antecedens desunt in Mead. ibid. γαίῃ 
κεύϑῃ Helmst. 

ἀλλ ὁμοῦ ὡς ἐτράφημεν Mead. ἐτράφημεν etiam dat Lock. 
ἐτράφομεν Scaliger. ibid. ἡμετεροῖοι Mead. Lock. Ald. 
ὑμέτερόν δ᾽ ὑμέτερον δῶ Mead. Helmst. ; 
γήπιος Mead., unde Reisk. dedit. Vulg. νήπεον. 
δεξάμενοι Mead. ibid. ἐν δώμασιν eidem desunt. 

ἔτρεφέ τ Mead. ἔτρεφεν. 

ἀμφικαλύπτει Mead. Helmst. Huic versui subjungit 
Mead. hunc, qui sequitur in Homeri carniinibus vulgatis, 
in libris Aeschinis autem vulgatis desideratur: χρύσεος 
ἀμφιφορεὶς, τὸν τοὶ πύρε πότνια μήτηρ. ϑ 
iav ἂν αὐτῷ Mead., unde Reisk. recepit. Vulg. decst cv. 
δέ μοι τέκος Helmst. 
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. αὐτὸν deest Mead. ibid. οἴςπερ ] Taylor conjecit οἵοιςπερ, 


. πολλοὶ Bern. 
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0] ὃς Helmst. 

οὐδενὸς ] Edd. i. Mss. οὐδενὸς. ibid. ἧττον ἥττων Mead. 
Coisl. Regg. 1. 2. Helmst. In Bern. sic legitur. zo. γ0- 
(id est πρότερον γράφεται, quod significat Aldus sic 
edidisse ) ἥπτων. lege ἥττων». : 


ἕν Helmst. ὡς. 
ἐπ ἀρειὴν ἄγων Helmst. 


. ποιητὴς deest in Lock. Helmst. 
. ἠρέϑην Ald. ῃρέϑη. ibid. λόγων Helmst. λέγω. 


πέρι Barnesims in fragmentis Eurip. et Reisk. 
Acschine πάρα. 


in 


ἃ χὼῶώςτις ] καὶ ὅςτις Lock. et Helmst. Copula deest in Steph. * 


et Ald. quae habet ὡςτις. ibid. 
λογίζομαι δὲ τἀληϑὲς Helmst. 
ὅτι deest in Mead. 
ἐστιν, οἷςπερ Sic vulg. 


tor 1 & AH. 


ἔσϑ' οἵοιςπερ Steph. et Reisk. 
ioriv ἕχαστος οἷςπερ ἥδεται Helmst. 

μαρτύρων Helmst. 

ὡς πυλλαπληοίως Lock. Helmst. 


quod Reisk. dedit. 

διῴκησε Lock. í 

φίλων ὥςτε μηδὲν ceteris deficientibus Helmst. 

ἐξ ὧν vov vulg. ἃ τὸν Mead., unde Reisk. recepit. 
ἀπαγορεύουσι μὴ δημηγορεῖν Mead. Lock., unde dedit 
Reisk. Vulgo deest μὴ. 

ὑμεῖς δὲ τί Opp. Helmst. , unde dedit Reisk. et sic fere 
Bern. et Scal. Ald. autem et dace ὑμεῖς ὅτι ὁμωμ. Mead, 
ὑμεῖς δ᾽ ὁμωμ. Coisl. Reg. 2. Lock. 
ψηφιείοϑαι Helmst., unde dedit Reisk. Scaliger vel ψη-- 
φίοεοσϑαι vel ψηφιεῖσθαι. ψηφισεῖσθιε Ald. ψηφιεῖοϑε Steph. 
ψηφίσαοϑαι Mead. ibid. ;; deest in Mead. 


c ὦ 2 2 
υμεῖς ὃ OTt ὁμωμ. 


». 
€TtOt. 


Μεριϑοίδην Sic dedi ex Lock. Vulg. JJ:Qv90(óov. 17ερι- 
ϑώδου Mead. 


liol:ucyé(v ex Helmst. dedi, Vulg. Jioiencyira. 
καὶ primum «deest in. Lock. 
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ἀδελφιδοῦν τὸν Ἴφικρ. Sic dedi ex Helmst. ἀδελφ. τοῦ "Ig. 
vulg. ἀδελφ. τὸν τοῦ 1g. Mead. 

Κολυτῷ Mead. 

Παρμένοντος Wolf. Helmst, Reisk. παραμένοντος Ἀπ 


1; Steph. Mead. 


110, 


. ἐπίτιμον Ald. 


. xev αὐτῶν Sic correxit Bern. Aldinae χαϑ' αὑτῶν. 


δμοτρόπων τῶν Ti. Mead. Lock. Bern. Helmst., unde 
dedi. Vulg. deest τῶν. Wolf Τιμάρχῳ. 

φεύγων Sic omnes praeter Wolf., qui habet μὴ φεύγων, 
et Bern., qui correxit οὐ φεύγων. 

ἐπήγαγεν Helmst. ibid. 4o5ruvc] -Atvsg Helmst. 

. λέγω Mead. 

ἢ τις τῶν πολιτῶν cet. ] Recentiores editiones legunt ante 
haec verba [ τοῦτον δὴ τίς οὐχ ] ἐμίσει. ἐμέσει deestin Reg. 2, 
Lock. Helmst., cetera Wolf. adjecit. Ego delevi. ibid, 
post κειμένους addit Helmst. αὐτοὺς, 

ἑταίρους Mead. 

αὐτῷ idem, 


προελόμενος idem. ibid. διεξελήλυθα idem. 


. τὸν deest in Helmst, 
. καταλιπεῖν Mead. 


αὐτομολήσῃς Mead, Bern,, unde Reisk. recepit. Vulg, 
αὐτομολήσειφ, 

ἀξιώσει Mead. Helmst. 

τῶν deest in Mead. 

φήϑη Ald. o9. 

ἐπιτιμὸν. 

τοῖς κατὰ γρ. Ald. τῆς κατὰ 7g. 

νόμων ἐξ ὧν Sic Reisk. Vulg. ἐξ deest. 


. 6 λόγος ] articulum omittit Mead. ibid. λεγόμενος Mead. 
. πρᾶγμα μὴ νομίσηϑ' idem. pro νομίσητε dant νομίσατε 


Lock. Helmst. 


. ἢ πάλιν Mead. zoi π. 
. μέτριος idem δίχαιος. 
. νομίσατε Mead. Lock. Helmst. ὑπολάβετε. 


χατηγορίαν Lock. Helmst. κατηγορέας Coisl. — 6QU2M , 
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unde Reisk. colligit, vetustis in libris olim fuisse χκατηγος 
ρῶν. ibid. δῆλον Mead. et hic, et versu 11. 


. ἐρεῖ Lock. Helmst. λέξει. 


γοαμματεῖον Steph. γραμμάτιον. 

οὕτως εἰρῆσθαι Ald. οὕτω εἰρεῖσθαι. ibid. ὃ δ᾽ οὐ ποιεῖ 
Mead. Lock. Helmst., unde recepi. Vulg. οὐ δὴ ποιεῖ. 
ὁμολογούμενα Mead. ibid. δηλονότι dat Helmst. pone λέγων». 
Βάτταλος Mead. 

αὐτῷ ἐπὶ ἀργυρίου Mead, ibid. δεοτιςδηποτοῦν Ald. ὅςτις 
δή zov οὖν Helmst. ὅςτις δήπου ἦν. 

εἰρεῖσϑαν Ald. 

dor Ald. γραμμάτιον. 

αὐτῶν ] «vro Mead. Coisl. Reg. 2, Lock. Helmst. , unde 
Reisk. recepit. 

ἔπειτα ἐμβάλλεις ἔπειτα ἐμβάλλει Helmst. ἐπειδὰν ἐμβάλῃ 
Mead. ἐπὴν ἐμβάλλῃ Lock. ἐμβάλλῃ Bern. ἐμβάλλοι Coisl. 
Regg. 1. 2. ἔπειτα ἐκβάλλῃ Ald. Steph. et Reisk. ibid. 
στεφανοῦται Bern. 

πράττει Mead. Ald. Steph. ibid. ὑμῖν Mead. 
γραμματεῖον Ald. γραμμάτιον. 

εἷς Helmst. τις. : 

ὡς Mead. Helmst. πρὸς. ibid. ἡμᾶς Ald, ibid. κατὰ Bern, 
Lock. Helmst., unde Reisk. recepit. παρὰ vulg. 
κείμενος Ald. 


. γένηται Helmst., unde recepi. Vulg. γεγένηται. ibid. xe- 


τέγνωχε) Sic correxit Scaliger Aldinae κατέγνωσχε, unde 
posse quoque effici κατεγίνωσκε Reisk, opinatur. 
σαφῶς Mead. σοφῶς. 


3. ὑπὲρ Mead. Ald. Steph. ὑπὸ. 

b. ἐστὶν deest in Mead. 

8. τις καὶ ἀπαίδ. Helmst., quem secutus sum. Vulg. vic οὗτος 
xc ἀπαίδι 

40. oí] o Bern. ov Ald. x 

43. πεπρογχμέναις Mead. Helmst. 

44. παριμβάλλῃ ] παρεμβάλλη Ald. παρεμβάλῃ Bern. 

15. ἡμὰς deest Mead. 


16, 


φήσει pe] φησί μὲ Mead. Ald. Steph. 
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πρὸς} εἰς Mead. ibid. ὑπὲρ deest in Mead. ibid. διεξήει 
Regg. 1. 2. Lock. Helmst., unde Reisk. recepit. διεξέει 
Bern. διεξώη vulg. 

πότῳ) τόπῳ Mead. ibid. χιϑαρίζει καὶ λέγει Helmst. 
ἀντιϑέσεις Mead. inter lineas. 

᾿ἀλέξανδρον Mead. 


. ξὰν δὲ ὃ αὐτὸς Helmst. 
. ἡμᾶς Bern. Lock. ibid. τοῖς ἔργοις Lock. Helmst. ibid. 


γένηται ] γεγένηται Lock. Ald. margo Steph., quod videtur 
Reiskio in duo vocabula ys γένηταν dissecandum. 


. ποιήσασθαι Mead. 
. ψομίζω Lock. Helmst. 


προςδέχεσϑε Mead., quod recepi. Vulg. προςδέχησϑε. 
διδάσκειν Helmst. 

ἀνάλωσε] ἀπώλεσε, διήρχετο περὶ τὴν πόλιν Helmst. 
τετελευτήκἔσαν Helmst., unde recepi. Vulg. τετελευτή- 


6,0 CY, 


. τὴν οὐσίαν Lock. 


E 2 p c ' 

καὶ ovx ὀγνοουμένην et ἣν ἡ γυνὴ Helmst. 

φιλανϑοωπίαν Mead. Helmst. 

κατάλογον Mead. Ald. Steph. χατὰ λόγον Taylor, Bern. 

. , 2 
et codex Aldinus Coll. Eman. seqq. κατάλογον ἀποφαίνων 
ῥητόρων Vx αὐτοῦ γεγεννημένων τοιούτων εἰςηγητὴς. Reg. 1. 
^ 2 ^ , 2 
κατάλογον ἀποφαίνων Ald. κατὰ λόγους ἀποφαίνων Helmst. 


. ἐγένετο ἔργων Helmst. 


vx ᾿Αριστάρχῳ Ald. 
δ᾽ abest ab Helmst. ibid. ὃ τηλικαύτας ] ὃ τηλεικαύτας Ald. 
ibid. ἑταέρους ἑτέρους Wolf. 


. Omnia ab uno axgó«ow ad alterum p. 119. 1. 4. irter- 


jecta desunt in Mead. 


. παραοτήσειν ] περιστήσειν Mead. pro παραστήσειν Helmst. 


dat c«ocuret. 


. φυγόντι] in hoc vocabulo deficit codex Lockerianus. 


ibid. ϑαῤῥεῖν Ald. ϑαρεῖν. 


. τῶν κατηγύρων Mead. ibid. περὲ Helmst. παρ΄. ibid. αὖ- 


τοῦ Ald. αὐτοῦ. 


. ἐκκαλέσασϑαν πεοὺ τῶν δ᾽ Helmst. 
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ἐπὶ Mead. eig. 


. ὅταν τῆς πρεσβείας τὰς εὐθύνας Mead. 


δὴ Helmst. δὲ, 


. ἐν Mead. Coisl. Reg. 2. Helmst. Vulg. ἐπὶ. 


44. ἀπέστησα Helmst. 

15. τὴν κατηγορίαν Mead. 

4. φόβοις ἀπήρτησα τοὺς ἀκροωμένους Helmst. 

2. ἐκρίνετο Ald. κρένετο. 

4. ὑμέτερον δ᾽ ἔργον ἐστὲ Helmst. , 

5. καὶ πανταχὴ Mead. Coisl. Regg. 1. 2. Helmst. et margo 
Steph., unde Reisk. recepit. Vulg. καὶ deest. ibid. μηδα-- 
uoc Helmst. 

6. παρεκκλένειν Mead Coisl. Regg. 4. 2. Helmst. , unde dedit 


41. 


Keisk. Vulg. παρακλένειν. 


. αὐτοῦ δρόμον Ald. αὐτὸν δρόμον. 
. μὲν γίνεσϑαι. Coisl. et Reg. 1.,, unde Reisk, recepit. 


γίγνεσθαι Reg. 2. Wolf. Vulg. μὲν κρένεσθαι.. 


. καὶ καλοὶ Ald. καλοὶ. ibid. ἀφίητε Helmst. ἀφῆτε. 
. δὲ Helmst. δὴ. 
. ὀκνήοω πρὸς ] interponit Mead. x«i. 


ἄνδρες deest in Helmst. 
εἶναν τῆς πόλεως Mead. Helmst. ibid. καταδέστερα Ald. 


. ἐγὼ τὰς 1 interponit Mead. δὲ. 
. μὲν deest in Mead. 


οὔτε χάριτος Mead. Reg. 2. Helmst. Hinc Reisk. recepit. 
Vulg. desunt. 


. βλέποντες simplex dat Helmst. ibid. ἑταίρων Mead. 
. τίθεσθε] τίϑετε Mead. et in margine 7g. ἄγεσϑε. Verum 


haec varians lectio non huc, quo 'Taylor retulit, est 
referenda, sed ad versum 11., ubi vide. 

ὑπύγεσθε! simplex ἄγεσϑε dat Helmst. , unde patet, va- 
riantem Meadiani lectionem non ad v..8. sed huc fuisse 
referendam. 


2. ἐπειδὰν δ᾽ ἀπὸ τῆς ἀπολογίας ἀποσπασϑῆτε Helmst. 


ἐκπεσόντες ] ἐμπεσόντες Helmst. 


. οὔτε παρὰ ] interponit Mead. γὰρ. Videtur Reiskio librae 


rius γε aut γ᾽ αὖ dare voluisse. 


. χρηστοῦ ] χρημαφτοῦ (sic) Mead. 
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xai primum deest in Mead. 

τοιοῦτον Helmst., quod recepi. Vulg. τοιοῦτο. 

οὐ deest im Mead. ibid. πολὺν Coisl. Reg. 2. Ald., πόλιν 
Steph. errore operarum. | ibid. οἰκήσουσιν ἐν ταῖς ἐκκλησίαις 
τοιούτοις συμβούλοις. Helmst. 

παρακαλέοας, quod conjecit Steph., Reisk. dedit. Vulg. 
παρακελεύσας. 

ὑποδεδειλιακότων est in Ald. Steph. Mead, Helmst — Taylor 
secundum Wolf. «zo. dederat. ibid. φωνὰς μὴ δὲ Ald. 
προςδέχονται Meal. 

«v deest in Mead. Coisl. Regg. 1. 2. Helmst. Ald, 
πλείστου ἢ πλείονος Mead. 

εἷς τις Helmst. 


. vg οὗ Helmst., unde recepi. ἀφ᾽ οὗ Ald. Steph. ἐφ᾽ οὗ 


Coisl. Reg. 1. 


. ἡμετέρῳ Mead. Helmst. 


χύραν Helmst. 


. περὶ τῆς γυναικὸς εὐκοσμίας Helmst. 
. κοσμεῖται Mead. 


ποιῆσϑαι Mead. Mor. 

αὐτῆς Helmst. 

τοὺς zQocyoyovc] τὰς προαγωγὰς Bern. τὰς προαγωγοὺς 
καὶ τοὺς προαγωγοὺς γράφεοϑαι Helmst. 


. ὑμῶν Coisl. Reg. 2. Vulg. ἡμῶν. 


Τίμαρχον τὸν τοῖς cicy. Helmst. 


. ἁμαρτούσῃ Helmst., quod recepi. Vulg. ἁμαρτανούσῃ. 

. ὃ νόμος ó5vgov] In Helmst. interjecta desunt. 

. νυνὶ deest in. Mead. 

. ἀπολύσας Mead. ibid. ἀναστρέψετε Helmst., unde recepi. 


Vulg. ἀνκτερέψεται. Ald.&vergéyere. ἀνατρέψαι Reisk. de suo. 
γράψει Mead. Bern. Helmst., unde Keisk. dedit. Vulg. 
γυάφει. ibid. iv deest in Mead, 


. oixot] οὕτω Mead. 


τούτῳ | τοὺς Helmst. ibid. διαπιστεύομεν Helmst. 


«viov Ald. αὐτὸν. 


3 » x 
- αὐτῶν τοῖς ἐργδὲς Mead. 


nj περὶ id. Steph. Mead. 
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5] ἢ Coisl. ἡ Ald. 
ἀνατετροφότας Mead. , unde Reisk. recepit. ἀνωτετραφότας 
vulg. 


- 


9 
ἀτυχημάτων Ald. ἀδικημάτων. 


. ἐν τραγωδίέᾳ Mead. 


ἐπαχκτροκέλητα Ald. ἐπακτροκέαλητα. ibid. τὸν Mead. Ald. 
Steph. et Reisk. τὸ vulg. 

πείσονται λογίζονται  ληφϑέντες a Wolfio intrusum, quod 
Reiske uncis inclusit, abest ab Ald. Steph. Mead. Helmst. 
ceterisque, Hinc prorsus delevi. 


. κεκήληνταν Helmst. κέκληνταν Ald. margo Steph. Coisl. 


Reg. 2. 
εὖ δ᾽ ἐπίστασθε Helmst. sine εὖ, 
μνημονεύετε simplex Helmst. 


9. s. κατασκευάσετε] sic dat margo Steph., Helmst. Scalig. Coisl. 


Reg. 2. Mead., unde recepi. κατασκευάζετε Ald. Steph. Reisk. 


. εἰ πρωτεύων Helmst. sine interjectis. 


αὐτῶν ponit Mead. pone σώματα. 
ἑαυτῶν Mead. 


. παρίασιν Mead. 


καὶ deest eidem, 


. παραστῶσιν Mead. 


τῶν τοῖς τοιούτοις — Mead. sequente Reisk. Vulg. τοῖς 
deest. τῶν τούτοις Helmst. 


ῥῴδιον Mead. 


. βλάπτοιοϑε Mead. 
. τὸν τοῦ κρινομένου Helmst. 


καταλείπεται [ποὺ verbo desinit in Helmstadiensi oratio 
in Timarchum. Reiskius sequentia inclusit, ego prorsus 
delevi: εἰ οὖν βουλήσεοϑε, τὰ δίκανα καὶ τὰ cvpgq é- 
ραντα ὑμῶν ποιησάντων, φιλοτιμότερον ἡμεῖς ἕξομεν τοὺς 
παρανομοῦντας ἐξετάζειν. 


4.135. 4, 


Περὶ παραπρεσβείας 


Ζέομαι Vienn. 4Ζ]αίομαι., --- ἐϑελῆσαν omittit Helmst, 
μεν εὐνοίας Vienn. uev v εὐνοίας. Harl. μου interponit, 
quod v. 2. omittit. 


8.5. ἀπολογήσασϑαι Harl. ἀπολογίσασϑαι. 


5.5. παρακελεύσασϑαι Vienn. παρασκευάσασϑαι. 


j/H 
136. 1. 
3. 


τὴν deest in Harl. 

ὀργίζεται Harl. σώζεται. 

πρότερον κατηγορία ἰσχύειν παρὰ τοῖς ἀκούουσι Bern. ἡ 
κατηγορία. Mead. κατήγορος. Helmst. πρ. κατ. παρὰ τοῖς 
ἀκούουσιν ioyvsw Vienn. πρότερον κατήγορος παρὰ τοῖς 
ἀκούουσιν ἰσχύει. 

ἂν deest in Reg. 3. 

ἀπολύσασϑαι Reg. 3. Harl. ἀπολύειν. 

οὐδ᾽ οὕτω Vienn. οὐδὲ οὕτω. 

ἐκκαλέσασθαι Harl. ἐγχαλέσασϑαι. 

ὑποψίαν Harl. Helmst. ὑπόληψιν. 

δωροδοκίαις προτρεπόμενον τοὺς δικαστὰς Helmst. et Vienn, 
participium postremo loco ponunt. 

8. τῶν τοιούτων ἔργων πολὺ ἀφεοτάναι Harl. πολὺ τῶν τ, 
ἔργ. ἀπέχεσθαι. 

δ᾽ ὦ ἄνδρες ᾿Αϑηναῖοι. Helmst. et Vienn. delent ἄνδρες ; 
Vienn. insuper habet δὲ. 

πώποϑ᾽ οὕτως Vienn. πώποτε οὕτως. In editione Wol- 
fiana non legitur οὕτως. : 

ὡς ἐν τῇδε τῇ ἡμέρᾳ. ἐν deest in Helmst. Coisl. habet sim- 
pliciter ὡς νῦν. μήτ Vienn. μήτε. 

μήτ εἰς Vienn. μήτε εἰς. — ἡσϑῆναι Vienn. ἡσθῆναι. 
ἀγνοήσωσι Harl. ἀγνοοῦσι. | 

τὴν αἰτίαν, quod deest in Harl., Reiske uncis inclusit. 
09' vgow Vienn. ὅτε ὕβριν. 

κατηγόρει Harl. κατηγορεῖ. — ἥσθην δὲ ὅτ αὐτὸν Vienn. 
26943 δὲ, ὅτε αὐτὸν. 

ἐξεβάλετε Helmst. ἐξεβάλλετε. σεσωφρονημένων Helmst. hic 
addit wor, in sequentibus deest. 

TQ τῶν xo. v) deest in Helmst. 
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αὐτὸς δ᾽ οὐκ Vienn. αὐτὸς δὲ ovx: 
s. σχεδὸν δ᾽ oi Vienn. σχεδὸν δὲ οἷ, — σχεδὸν — πάρεισιν 
desunt in Helmst. 


Lpor deest in Harl, — τοιοῦτον, quod dedi ex Helmst., est 
etiam in Vi.nn. Cetcri τοιοῦτο. 


λοιπὸν deest in Helmst. 


' 3 M aes . ' » 2 ὯΝ 
τολιήσαντ᾽ εἰπεῖν Vienn. τολμήσαντα εἰπεῖν, 


P - Pi 
- τἄλλα πάντα Helmst. τὰ πάντα ἄλλα. Vienn. τὰ ἄλλα πάντα, 


pov deest in. Vienn. 

69' Bern. Harl. ὃς. — ὑμᾶς Vienn, ὕμας, — otovy ἔστιν 
Vienn. οἷόν τέ ἐστιν. 

ἀδικεῖν dest in. Vienn, 

ἀπογνῶναι. ln Mead. supra scriptümi ἤγουν μὴ χκαταψή- 
gtoua& a. i 
μόλιοτα deest in Helmst. o993,0:09«« Mor. Harl. σώζεσθαε, 
δὴ Mead. δὲ. 

παραδοὺς Helmst. παραδιδοὺς. 

ὦ ἀνδρες Harl. addit ᾿“ϑηναῖοι. 

παραλίπω Mead. παραλείπω. 

μου deest ia Vienn. — μηδὲν, quod ex Harl. dedi, est etiam 
in Vienn. Vulgo μηϑὲν - προκατεγνώκοτες Helmst. κατα: 
γνωκότες. 

ἄν Reg. 3. ἐὰν. 

πάσχειν δόξω Harl. δόξω πάσχειν. 

«ἣν deest in. Vienn. 

S. καὶ τῶν &llo» — εἰρήνης desunt in Mead, 

ἐν ἅπασι Helmst. καὶ ἐν ἅπαοι. 

ἡμᾶς. Helmst. Vienn. Ald. ὑμᾶς, 

οὕτως Mead. Regg. 1. 3. οὗτος. 

ὅπου Mead. ὅποι. — τύχη Mor. Harl, τύχοι. 

πλεῖστον τῶν ᾿ Ελλήνων. Vienn. πλεῖστον τῶν ἄλλων “Ἑλλήνων, 
δ᾽ ἀφ᾽ ἡμῶν Vicnn. δὲ ἀφ᾽ ἡμῶν. καὶ Reiskius ex solo Mead. 
uncis inclu-it. 

ΜΚερσοβλέπτιην. τὸν addit Bern. — φίλον zal σύμμαχον τῆς 
πόλεως. Harl. nil nisi οὐμμαχον. 

s. ἐνεχείρησε Helmst. ἐνεχείρισε. ---- τῷ γενομένῳ τὴς Σικελίας 
τυράννῳ. τὴς deest in Mead. — Helmst. nonnisi habét τῷ 
τῆς Σικελίας τυράγνῳ, Vienn. τῆς Σικελίας τυράννῳ. 
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πολλῆς deest in Harl. παρεκελεύσαϑ' Hatl. δεεκελεύοαϑ', 
τὸ ϑηρίον deest in Harl. 

οὕτω δ᾽. Sic Reisk. ex Helmst. Vulgo οὕτως di. 

τοῖς ὅπλοις Vienn. τοῖς ὅπλοις. τοῖς Τιμάρχου Bern. τοῖς 
τοῦ Φιλίππου. Helmst. — τοῦ Φιλίππου Harl. Φιλέππου. 
διαμνημονεῦσαν Harl. μνημονεῦσαι. 
ἡγοῦμαι, quod dedi ex Reg. 3. et Helmst. habet etiam. 
Vienn, Vulgo οἴομαι. 

καὶ τῆς αἱρέσεως Harl. καὶ περὲ τῆς αἱρέσεως. 

S. καὶ δυνήσομαι εἰπεῖν Helmst. Vienn. καὶ εἰπεῖν δυνᾷ- 


τ σομαι. Mead. monnisi εἰπεῖν. 


μαϑήσεσϑε Harl. μεμνήσεσϑε. alterum in margine adscri- 
ptum cum yo. ἄν omittit Harl. 

s. ὑμᾶς οἴομαι Helmst. οἴομειν ὑμᾶς Harl. οἶμαι ὑμᾶς. 

s. ye Vienn. τε. oí τῶν Εὐβοέων Harl. Vienn. oí περὲ τῶν 
Εὐβοέων. 

ἐπειδὴ deest in Harl. 

διελέχϑησαν sic Reiske ex Harl. ct Helmst. "Vienn. habet 
διηλέχϑησαν. Ceteri διειλέχϑησαν. εἶπον ὅτε Helmst. et 
Vienn. εἶπόν τε ὅτι. 

κελεύσειεν Harl. κελεύσοι. ἀπαγγεῖλαι Harl. ἐπαγχέλκε. 

δ᾽ ὕστερον Vienn. δὲ ὕστερον. 

δ᾽ ἐπανῆλθε Vienn, δὲ ixa». 

αὐτῷ Sic etiam Vienn. 

ἀπολάβοι Helmst. ἀπολάβῃ. 

δ᾽ ὑμεῖς Vienn. δὲ ὑμεῖς. προςείλεσθ᾽ Sic Harpocration, 
Bern. Wolf. Harl. εἵλεσϑε. Ceteri προείλεσϑε, nisi quod 
Vienn. πρόειλεσϑε, quod ducit ad προςείλεσϑε. 

δὲ deest in Vienn. ἐπανῆκε Helmst. et Vienn. ἐπανῆλθε, 


᾿ δεῦρ᾽ Vienn. δεῦρο. 


ὑμᾶς Harl. ἡμᾶς. ὑπὲρ Helmst. megi 

ὑμᾶς Harl. ἡμᾶς. 

δήμου σφόδρα Reg. 2. 4“ημοσθένους. 

᾿ἀντιστάντος Harl. ἀντειπόντος. Helmst. δ᾽ quod sequitur delet. 
ἤδη Harl. δὴ. 

ἐχειροτόνησεν Helmst. χειροτονήσειν. opoyvopovav Vienn. 
δμογνωμῶν. δεῦρο Φιλίππῳ Helmst. et Vienn. danno 370». 
τοῦτ éxoeAusro Vienn. τοῦτο ix. 


VARIETAS LECTIONUM. 


τοῦτ᾽ ἐπιμελὲς Vienn. τοῦτο τὸ ἐπιμελὲς. ἔδειξεν Helmst. 
et Vienn. ἔδειξε. 

δ᾽ Harl. γὰρ, et οὗτοι deest. 

ἐπιγραψάμενοι ex Harl. et Helmst. profectum; ceteri 
ἐγγραψάμενοι. 

μετὰ ταῦτ᾽ Vienn. μετὰ ταῦτα. 

αὑτῷ Μίεππ., αὐτῷ. Pro αὑτῷ συνήγορον Helmst. ἀποσυ-- 
νήγορον. 

τὸν deest in Mead. δ᾽ o Vienn. δὲ ὁ. 

ὅλην Vienn. ὅλην. In Harl. deest. 

τελευταῖον Harl. τελευταῖον κεφάλαιον. 

καὶ ταῦϑ' ὑμεῖς Mead. ταῦτα δὲ ὑμεῖς. Vienn. καὶ ταῦτα 
ὑμεῖς. ὑπὸ Vienn. ὑπὲρ. 


. ἐγκατελήφϑησαν Coisl. ἐγκατελείφϑηοαν. Στρατοκλὴς Harl. 


2 “Ὁ 
et Helinst. ΤἸατροκλῆς. 


. "Egyozéoovs Vienn. "Egzoyérovs. Εὐήρατος Reiskius dcdit 


ex Mead. et Helmst. Ceteri, etiam Vienn., «Εὔκρατος. 
Στρομβίχου item Reiskius dedit ex Mead. et Helmst. 
Ceteri, etiam Vienn. -Στροιιίχου. 

ἱκετηρίας Reiskius dedit ex Harl. et Helmst. , quibuscum 
consentit Vienn. Ceteri ízevgo(or. ἐν τῷ δήμῳ Reiskius 
recepit ex Harl. In ceteris, etiam Vienn,, deest. 
αὐτοῖς quod Wolfus de suo dederat, est in Regg. 1. 2. 
Helmst, et Vienn. Ceteri habent evroi. 

φιλίαν Askew. Mead. Helmst. Ceteri, etiam Vienn., 
φιλανθρωπίαν. 

ἐπανήκων ἀπὸ Helmst. et Vienn. ἐπανῆκεν ἀπὸ Harl. 
ἐπανῆχε δεῦρο ἀπὸ. ὃ ᾿Αριστόδημος Harl. ᾿Αριστόδ, 
Στρατοκλὴς Harl. Coisl. Reg. 2. Mead. Helmst. ᾿Ιαεροκλῆς. 
Vienn. προχλῆς et hoc correctum ex Jorgox43s. ἐκ M. 
Harl. ἀπὸ M. 

ἐνταῦϑ' ἠγανάκτουν Vienn. ἐνταῦϑα ἡγανάκγουν. 
Zugevoziéovg Melmst. Ιατροχλέους Vienn. ᾿ϊκτροχλέους. 
9 εἰς Vienn. δὲ εἰς. 


ν᾿ 5. εἰςελϑὼν — — βουλὴν desunt in Mead. εἰς τὴν βουλὴν 


εἰςελϑὼν Harl. εἰςελϑὼν dg τὴν βουλὴν. 


1. βουλευτῶν Mead. βουλευόντων. Alterum in margine cum 70. 


δ᾽ ᾿Αριοτόδημος Vienn. δὲ “ριστόδημος, τινὰ abest 
ab Helmst, 
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ταῦτ οὐκ. Vienn. ταῦτα ov». 

μόνον Harl, μόνη. εἶπεν, ἀλλὰ, Vienn. εἰπὲ ἀλλὰ. κἀνεαῦϑ᾽ 
3 - 3 - 5. 

οὐδὲν Vienn. κανταῦδα οὐδὲν. 

ἀλλὰ καὶ. Helmst. solum ἀλλὰ. 


. ἔγραψε. Vienn. ἔγραψεν, 


ῥηθέντων Harl, λεχϑέντων. 

ψήφισμα Harl. ψήφισματι aut ψήφισμά τι. ὑμᾶς deest 
in Harl. 

περὲ εἰρήνης Bern. περὲ τῆς εἰρήνης. 

ἹΝαυσικλέους Helmst. “]οσικλέους. 0 vx Vienn. δὲ ὑπ᾽. 
vx αὐτοῦ Φιλοκράτους. Sic Reiskius dedit e Bern. 
Regg. 1. 3. Helmst., quibuscum consentit Vienn. Vulgo 
ὑπὸ τοῦ Φιλοκράτους. Secundum Φιλοκράτους deest Harl. 
ἡμῶν συμπρεσβεύη o ᾿Αριοτόδημος, Helmst. ἡμῖν ὃ ᾿Αριστό-- 
δημος συμπρεοβεϑη. Vienn. συμπρεσβεύοι, sed correctum 
in συμπρεοβεύῃ. 


. πρέσβεις Vienn. πρεσβευτὰς Helmst. ἑλέσθαι γε πρεσβευτὴν. 


οἵτινες cet. Helmst. ὃς ὑπὲρ αὐτοῦ παραιτήσεται, παραυτή- 
σονται. Harl. Ald. παραιτήσωνται. 

τὴν» ᾿Αριστοδήμου Mead. Helmst. τοῦ “ριστοδήμου. 
ξεμαρτύρησεν Mead. Ald. ἐξεμαρτύρησαν, 

s. ἣν ὃ τοῦ Φιλοχράτους. Sic Harl. Helmst., unde Reis- 
kius recepit, In ceteris, etiam Vienn., deest o vov. 
S. Ψηφίοματα. ᾿Εχμαρτυρία. Vienn. ψήφισμα ἐκ ἐπθ τι βόας 
Harl. μαρτυρία pro ἐκμαρτυρία. 

οὗ δὲ ἐμοῦ Vienn. οὐδ᾽ ἐμοῦ. 


. ἐν δὲ τὴ Vienn. ἐν τὴ — ἡμῖν Harl. Helmst. ἡμᾶς. 


πορείᾳ Vienn. πορίᾳ. παρακελεύσασϑανι Bern, Mead. 
Helmst., unde Reiskius recepit. Sic etiam Vienn. Vulgo 
παρακελεύεσθαι. 

φυλάξομεν Harl. Helmst. Vienn. Reisk. φυλάξωμεν. 


118. 1.s. ἐπὶ Φιλοκράτην Vienn. ixi Φιλοκράτει. 
S. ov ἦν ἡ Harl. i» τῇ idem γραφῇ. προβληϑέντα Vienn. 


προβληϑέντας. 


5. τοιούτοις ἦμεν sic Bern. Coisl. Regg. 1. 5. Mead. Helmst. 


Vulzo, etiam Vienn., oue. Wolfius et qui sum sequun- 
tur τοιούτοις μόνον, οἴμοι. 


7: 
8, 
9. 


40, 


13. 
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πορείαν Vienn. πορέαν. ἠναγκαζόμεθα Harl. ἡναγχαζόμεθα 
οἱ οὐυμπρέσβεις. -— ὑπομένειν Ζημοσθένην Harl. Helmst. 
“ημοσϑένην ὑπομένειν. --ο ἀφόρητον ὄντα καὶ βαρὺν ἄνθρω: 
zov Harl. καὶ βαρὺν ἄνθρωπον ἀφόρητον ὄντα. Mead. 
non habet ὄντα. 

διασχοπούντων ἡμῶν Harl. omittit ἡμῶν. Ald. habet ὑμῶν. 
Κίμωνος Ald. et Steph. Kívovoc. 


s. δικαιολογούμενος περιγένοιτο ἡμῶν ὃ Φίλιππος Helmst. 


δικαιολογούμενος ὃ Φίλιππος περιγένοιτο ἡμῶν Vienn. pro 
περιγένοιτο habet περιγένοιτο. 

πηγὰς δὴ Sic Harl. Helmst. Ceteri, etiam Vienn., πηγὰς 
δὲ δὴ. Reisk. de suo πηγάς ve δὴ. ἀφθόνους ἔχειν Harl, 
ἔχειν ἀφϑόνους. 


. τῶν ὑπὲρ Harl. ὑπὲρ. 
. τὸ Φιλίππου Bern. Helmst. τὸ τοῦ Φιλίππου. ὁλοσχοίνῳ 


Vienn. oiocyoívo. 
μὲν abest ab Harl. et Helmst. «Δεωσθένην Sic Bern. 
Mead. Helmst. Vienn. Vulgo «“εωσθένη. 


7. 419. 2.s. εἰς Maxsóov(a» Ald. ὡς 7Max. Illud: primus dedit Wol- 


S. 


fius, et est in Bern. Mead. Helmst. Vienn. 
συνετάξαμεν Harl. συνέταξεν. Reiskius de suo cvveva- 
ξαμεν πρὸς. 


5. ς. αὐτοὺς — πρώτους Harl. omittit intermedia. 


7. 


9, 
10. 


σφόδρα μοι Harl. Helmst. Vienn. uoc σφόδρα. προςέχετϑ 
Harl. προςέχητε. κατόψεσϑε Vienn. ὄψεσϑε. 

ἅμα καὶ Helmst. ἅμα δὲ xoi. 

οὐδ᾽ ἂν κατὰ. ἂν est in Bern. Harl. Helmst., quos secu- 
tus est Reisk, Vulgo, etiam in Vienn., deest. 

περὶ πλείστου δὴ Harl. περὶ πλείστου. 


. ἐγγενὴς Mead. συγγενὴς. Quod sequitur ἡμῖν, deest in 


Harl. Helmst. et Vienn. Mead. habet ὑμῖν. 


. τάφοι Vienn. τάφροι. 


. pO. ὑμῶν Reg. 3. Vienn. Ald. μεϑ' ἡμῶν. ἐλευθέριον dedit 


7. 


Reiske ex Coisl. Mead. et marg. Steph. Vulgo, etiam 
Vienn., ἐλεύϑεροι. 

ἐξαίφνης ἐγενύμεϑα. Marl. ἐγενόμεθα ἐξαίφνης. ἄπρατον 
Coisl. Mead. Vienn. Ald. ἄπραχτον. 

σώματος — ὡς ov Harl. omittit intermedia. 
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9. o τοὺς φόρους τάξας. Vienn. ὃ τάξας φόρους. 
41. ἀκούσατε δὴ Harl. ἀκούσατε δὲ. τούς τε Harl. τούτους: 
12. ὑμῶν Harl. ἡμῶν. 
44. κατηγορημένων Harl. Vienn. κατηγορουμένων. ἀπολογῆ-- 
᾿ σωμαι. Harl, ἀπολογήσομαι Mead. ἀπολογίοομαι. 
45. πάντας ὑμᾶς Harl. Helmst. ὑμᾶς. — ὦ ἄνδρες Bern. Harl. 
Helmst. ὦ ἄνδρες δικασταὶ. 
40. κατηγορημένων Bern. κεκατηγορημένων. Vienn. κατηγο- 
ρουμένων. 
4, ἐπειδὴ Harl. Helmst. ἐπεὶ. 
3. καὶ τὰ μὲν Mead. Harl. Helmst. τὰ μὲν — χκαϑ' ἕκαστα 
Vieun. x«9éx«or« et deest quod praecedit μὲν. 
4, s. λεχϑέντας Harl. Helmst. Vienn. ῥηϑέντας. 
6, νυνὶ δὲ Helmst. νῦν δὲ, : 
9. παραλείπων Helmst. παραλιπὼν. — οὐδὲν παραλείπων Vienn. 
οὐδὲν γὰρ παραλείπων. 
14. προδεδομένης. Sic dedi ex Mead. et Helmst. Vienn. 
Vulgo προδιδομένης. 
15. «vv; dedi ex Mead. Reg. 4. 3. ^4. Helmst. Vienn. 
Vulgo αὐτοῖς. 


8. 151. 


16. αὐτῶν Harl. αὐτὸν. 
17. αὐτῷ Harl. αὐτῶν. — ἔχοντος δὲ Harl. ἔχοντός τε. 
18. Θέρμαν Harl. Helmst. Θέρμην. 

452, 1. Μακεδόνων δὲ Harl. Πακεδόνων. 

2. ἀλλὰ τῶν πλείστων τὰ Παυσανίου φρονούντων desunt Mead, 

8. ἐχειροτόνησαν ᾿ὁτρατηγὸν ᾿Αϑηναῖοι. Vienn. ἐχειροτόνησαν 
᾿Αϑηναῖον στρατηγοὶ — ᾿4ϑηναῖοι Helmst. oí 149. 

4.s. ix Harl. εἰς. — αὐτῶν deest in Harl. ἐχόντων τότε τὴν 
πόλιν Reiskius sic dedit ex Harl. et Helmst. Vulgo hic 
τότε deest, et collocatur l. 5. post χώραν. 

6xss ἀφικομένου δ᾽ εἰς τοὺς τόπους ᾿Ιφικράτους Harl. Helmst. 
ἀφικνουμένου δ᾽ ᾿Ιφικράτους εἰς τοὺς τόπους. Mead. habet 
inter lineas ᾿φιχράτου. 

7. ὀλίγων Harl. ὀλίγον. 

8. x«r«czon; Mead. Harl. κατασχοπὴν — πολιορκέᾳ Hatl, 
πολιορκίαν. 


9. ἐνταῦϑ', ἔφην Vienn. ἐντεῦθεν» ἔφην. 
10. ἡ μήτπο X σὴ Harl. ἡ σὴ μήτηρ. Ald. ἡ μητρὸς ἡ σὴ- 
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^41. πάντες deest in Helmst. μὲν Vienn. μὲ. 
12. εἰς τὰς χεῖρας Helmst. εἰς χεῖρας. — τὰς ᾿Ιφψικράτους Mead- 
τοῦ 4g. — τὰ ἐχείνου Harl. et Helmst. ἐκείνου. 
13. εἶπεν Harl. εἰπεῖν. 
11. παίδων Harl. Helmst. παιδίων. 
15. συμβαίνει Harl. συμβαίνειν. 
16. παιδίων. Harl. Helmst. Vienn. παίδων. τούτων Vienn, 
τούτῳ. 
17. φίλῳ. Sic Reisk. dedit e Coisl. Reg. 2. Mead. Helmst., 
quibuscum consentit Vienn. Vulgo φίλον. 
48. καὶ ὑπὲρ ὑμῶν xci ὑπὲρ αὑτῆς Harl. xai ὑπὲρ εὑτῆς καὶ 
ὑπὲρ φίλων. 
20. Παυσανίαν Helmst. τὸν Παυσανίαν». 
21. δυναστείαν Helmst. Πκωκεδονίαν. 
ur 21. x«i μετὰ ταῦτα εἶπον Vienn. μετὰ ταῦτα εἶπεν. 
5. ὡς Περδίκκας Harl. ὃ Περδίχκας., 
6. ὑμετέραν Mead. ἡμετέραν. 
7. διεξήειν, λέγω sie dedit Reisk. ex Regg. 1. 2. 5. Mead. 
Harl. quibus accedit Vienn. Vulgo λέγων διεεξή εν. 
9. ᾿᾿ϑηναίων ἡγουμένου, ἀνοχὰς πρὸς αὐτὸν ἐποιήσασϑε. Helmst. 
ἡγουμένου ᾿Αϑηναίων, ἀνοχὰς ἐποιήσασϑε πρὸς αὐτὸν. 

10. τεύξεσθαι Mead. τεύξασϑαι. 

41. διαλύειν Harl. λύειν. 

42. ὀπέχτεινεν Vienn. ἀπέχεεινε. 

13. ἁμαρτίας dedit Reisk. ex Harl. Vulgo, etiam Vienn. , 

αἰτίας. L 
11. Φιλίππου, ἐπιτιμῶν Harl. Vienn. Φιλέππῳ ἐπιτιμῶν. 
45.s. ὧν εἴποιμι. Vulgo ὧν ἂν εἴποιμι. ὧν delevi auctoritate 
Harl. 

454. 1. χώρας Helmst. χώρας ApqiaoAeoc. 

4. ταύτην dedit Reiske ex Regg. 1. 2. 3. Helmst., quibus 
accedit Vienn. Vulgo αὐτὴν. τότε Vienn. ὅτε. 209793; dedi 
ex Harl. et Helmst. pro vulgato ἐῤῥέϑη. 

.S. λέγειν — νυνὶ δὲ Helmst. intermedia non habet. 


um 


. ἴσως ἀνάγκη συντέμνειν Vienn. Vows συντέμνειν ἀνάγκη. 
7. ἐπεμνήσϑην Wolfus de suo ἐπιμνησθήσομαι, quem secuti 
sunt ceteri, 


e 


$. pag. lin. 
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155. 4.s. συμμαχίας γὰρ “κ«κεδαιμονίων — ovrilOobags Hatl. εἰς 


συμμαχίαν γάρ sax. — ουνελϑόντων. 


2.5. Φιλίππου πατὴρ Harl. Helmst. πατὴρ Φιλίππου. 


- e ' ' ͵ A 
8. 95. οὐνεδρον, καὶ τῆς καϑ' ἑαυτὸν ψήφου κύριος ὧν Helmst. 
Lf , 1 1 


4. 
5. 
6. 


GUvsÓQov , ὃς v. x. É. ψ. x. ἦν. 

ἀπεψηφίσατο Vulgo ἐψηφίσατο. 

συνεξαιρεῖν Harl. συνεξαίρειν., 

τούτων dedit Reiskius ex Harl. Vulgo, etiam Vienn., 
τοῦτο. Markland conjecit τούτου. 


7.s. παρεσχόμην Mead. Harl. παρειχόμην. 


8. 


9. 


ἀπέοτη Mead. supra scriptum habet παρεχώρησε, quod 
est scholion. ὃ Φιλίππου Helmst. ὃ τοῦ Φιλίππου. 

οὐ μόνον λόγοις Vienn. οὐ μόνον ἐν λόγοις. Pro λύγοις 
Scaliger λόγῳ. 


40. s. τὸν ἐξ ἐχείνου Vienn. τὸν ἐχείνου. οὐκ ἔστι Harl. οὐχοῦν. 


42. s. δορυάλωτον τὴν πόλιν Harl. Helmst. τὴν πόλιν δορυάλωτον. 


15. 
10.156. 1. 


τὴν ᾿ϑηναίων Helmst. τῶν ᾿᾿ϑηναίων. 

δὲ χαὶ τούτων. καὶ inseruit Reiske ex Harl. et Helmst. 
Vulgo deest, etiam in Vienn. 

Ζημοσθένην Harl. Zh;juoo9 vy. 

δυνάμεως abest ab Harl. 

ἀκούειν Harl. ἀκοῦσαι — ἑταίρους Vienn. ἑτέρους. — αὐτοῦ 
ἐξηγγέλθη ἡ Harl. ἐξηγγέλλενιο αὐτοῦ ἢ. 

οὕτω δὲ Scaliger οὕτω δὴ. 

προοίμιον σκοτεινὸν τε Harl. προοίμιόν τε σχοτ. τε ab 
Helmst. abest. 

τῶν πραγμάτων Bern. Helmst. τῶν πραγμάτων τὸν λόγον — 
ἐσίγησε Vienn. ἐσίγησεν. 

διηπορήϑη Vienn. διηπερήϑθϑη — ἐχπίπτει ἐκ τοῦ λόγου 
Helmst. Vienn. ἐκπίπτει τοῦ λόγου. 

θαῤῥεῖν ve παρεκελεύετο Vienn. ϑαρεῖν παρεκελεύετο. 

ὡς ἅπαξ Helmst. ἅπαξ. Alterum tamen in margine cum 7g. 
διεσφόλη Scholiastes παρεσφάλη. 

ἔτι αὑτὸν Harl. ἔτε αὐτὸν Helmst. ἔτε ἑαυτὸν Vienn. solum 
ἑαυτὸν. λέγειν ἐπιχ. Harl. Helmst. ἐπεχ. λέγ. 

ὡς δὲ ἦν Vienn. ὡς δ᾽ ἦν. 

ἐκέλευεν Harl. Helmst. ἐκέλευσεν — ἐπειδὴ Helmst. ἐπεὶ, 
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.9. οὕτοσὶ Ζημοσθϑένης sic dedit Reiske ex Harl. Vulgo, 


etiam Vienn., οὗτος. ἀπολωλεκέναι Vienn. ἀπολελεκέναι. 
10,s. οὐκ ἐμοῦ μόνον Helmst. οὐκ ἐμοῦ μόνου. 
42. ταῦτ᾽ εἶπεν Vienn. ταῦτα εἶπεν. 
13. s. χαταπεπονημένον καὶ σφόδρα ἐπιϑυμοῦντα Helmst. κατας 
πεπονημένον σφόδρα καὶ ἐπιϑυμοῦντα. 


11. τῆς ἐιρήνης Harl. εἰρήνης. — εἰ μὴ Harl. ov. 


458. 1. s. ἐψηφισμένκις μὲν Harl. Vienn. ἐψηφισμέναις. 


2. οὐδέποτε Harl. οὐδεπώποτε. 

7. ὡς δ᾽ ἤλϑομεν Harl. ὡς δ᾽ εἰςήλθομεν. 

11. πολλάκις μου vovroua. Vienn. πολλάκις τοὔνομα — ὠνό-- 
pebs Vienn. ὠνόμαζεν Harl. ὠνομάζετο. 

42. Ζημοσϑένην dedi ex Harl. Mead. Helmst. , quibus accedit . 
Vienn. Vulgo Ζημοσϑένη. 

13. διελέχϑη Harl. 02791; Helmst. :ojhégony -- τοῦτο δὲ ἄρα 
ἦν H«lmst. et Vienn. τοῦτο δὲ ἦν ἄρα. 

11, ὑγχόνη Mor. Mead. ἀγχονὴ- 

45. Φίλιππος Hedlm:t. 0. Φίλιππος. 

16. προειρήκει Harl. προειρήκειν. 

47. ἐοομένου πολέμου Mcad, ἐσομένου τοῦ πολέμον — διαφορᾶς 
elitov , διέπιπτεν Harl. Hoclmist. Vienn. διαφορᾶς, ix τοῦ 
ἐναντίου διέπιπιεν. Regg. 1. 9. διαφορὰ ἐκ τοῦ ἐναντίου 
διέπιπτεν. Mead. Reg. 2., διαφορᾶς ἀντὶ εἰρήνης ἐκ τοῦ 
ἐνανείου διέπιπτεν. 

48, χαὶ παντελὼς Mead. παντελῶς. 


19. ini ξένια Taylor dedit e Mead. Vulzo ἐπὲ ξενέᾳ. 


159. 1. ἡμῶν οἴκαδε ἐκ τῆς πρεοβείας Harl. ἡμῶν ἐκ τὴς πρεσβείας 


οἴκαδε. 

8. à τι μὲν οὖν δήποτ᾽ ἦν Harl. 0 τι μὲν οὖν τί zov. ἦν Mead. 
ὃ τι μέν ποτ ἦν. Vienn. ὃ τὸ μὲν οὖν no$ Ald. ὅτε μὲν 
οὖν ἦν noQ. 

4. παιπάλημα Harl. παιπάλαμα Mead. πεπάλημα. ἢ τὸ Mead. 

4] τοι. 

. νυνὶ Vienn. νῦν. 

πάσης Helmst. Vienn. ἁπάσης. 

. συστήσειν Wolfius ex conj. εἰςοέσειν, quod retinuit Taylor. 

. στρατηγίαν Harl. στρατηχγείας. 

10. x«à τοὺς λόγους, οὕς εἶτον ἐγκωμιάζων desunt in Mead. 


* 


ι οὐ c wu 


45. 
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, ἥν ἐν τοῖς. "Ev, quod vulgo deest, etiam in Viennm., 


Reisk. recepit ex Regg. 1. 3. 

εἰς αὑτὸν Vienn. εἰς αὐτὸν Mead. Harl. nonnisi αὑτὸν, 

Quod sequitur μὲν, deest in Harl. 

ἔσκωπτε Vienn. ἔσκωπτεν. 

ἑαυτῷ Harl. αὐτῷ — τὸν δὲ Harl. τὸν. 

συναποφηναμένου Vienn. συναποφαινομέτου. 

ὡς μνημονικῶς Vienn. ὡς καὶ μνημονικῶς. 

ὅςπερ ἦν ὑμῶν Helmst. ὅςπερ ὑμῶν. 

[ἡν] deest in Mead. Harl., unde Reisk. uncis inclusit. 

κατέχλεισεν Mead. χλεῖσεν Ald. zcevéxiuos. 

δέησίν vic Helmst. Vienn. δέησιν. 

Ζημοσθένης Harl. Ζημοσϑένους. 

προπηλαχίζειν, οὗτος Harl. προπηλακίζειν. 

διατετέλεχε Vienn. διατετέλεκχεν. 

ὑμῖν Reisk, dedit ex Harl. Coisl. Mead. Reeg. 4. 2. 3. 

marg. Steph., quibus accedit. Vienn. Vulgo zi». Scali- 
e Ax. 

ger ἡμῶν. 

ὑμῶν Harl. ἡμῶν. 

ὅτι μὲν γὰρ Mead. ὅτι μὲν — ποϑεῖ Harl. ποιεῖ. 

οὐδ᾽ ἐκείνοις διίοίως παρακολουϑήσετε desunt in Mead. 

ἐὰν δ᾽ ἐμοὶ Helmst. ἂν δ᾽ ἐμοὶ Vienn. ὧν δέ uo. — 

εἰπεῖν δῶτε Helmst. δῶτε εἰπεῖν. 

& Harl. ἣν — 0vvzoe09« Vienn. συνήσεσϑε. Bern. δυνήσασθιαι. 

ϑεάσεσϑε Reisk. dedit ex Bern. Harl. θεάσασθαι. Ceteri, 

etiam Vienn., habent, quod restitui, 

χαὶ τὰ ἀντιλεγόμενα. Harl. ze τἀντιλεγύμεναι. Vienn. marxo 

Mead. καὶ τἀναντία λεγόμενα. Mor. ὁμολογούμενα vravil 


λεγόμενα. 


— δεῦο ἤλθομεν Vienn. δεῦρο ἤλθομεν. 


44. 
47. 
18. 


τὴν παρὰ Φιλίππου Wolf. παρὰ Φιλίππου. 
ἐξέπεμψεν Harl. ἔπεμψεν. 
λέγοντες Wolfius de suo πρόττοντές τὲ σαὶ λέγοντες — 
ἄξιον ἦσαν Harl. Helmst. Vienn. ἦσαν ἄξιοι, 
εἶπέ τι Vienn. εἶπέν τι. 
ἐλπίδας Harl. ἐλπίσας. 
Some ον &. Cow P . EA TT 
ἔγραψε γὰρ ἡμᾶς, Vulgo ἔγοσψεν iaec. Reisk. ait, Harl. inter- 
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45. 
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ponete xoi, quod receperit. Pro καὶ videtur scribere voluisse 
γάρ. ϑωλλοῦ Helmst. $elov. — στεφάνῳ deest in Harl. 


ini δείπνον Bern. ini τὸ δεῖπνον. 


7. S. ψήφισμα — εἰρημένων desunt in Mead. et Vienn. Harl. 


164, 


Bp» ὧν 


B 


5. 


41. 
42. 
44. 
16. 
17. 
48. 


165. 2. 


In Helmst. est εἶπε καὶ μαρτυρίαι. 


. ἀπηγγέλλομεν Vienn. ἀπειγγέλλομεν Ald. ἀπηγγέλομεν. 
. εἶπε Vienn, εἶπεν. 
. ὑμῖν Mead. Harl. Ald. ἡμῖν — τῆς Φιλίππου dedit Reisk, 


ex Harl. Mead. Helmst. Vulgo, etiam Vienn., τοῦ Φιλίππου. 


. ló£ag Vienn. ἐδέας. — πότοις Bern. Vienn. τόποις. ἐπιδεξιό. 


τητος Harl. δεξιότητος. 


. μετὰ τοῦτον Φιλοχράτους εἰπόντος μιερὰ llelmst. μετὰ 


- * , * 
τοῦτον μικρὰ Φιλοκράτους εἴποντος. 


. “]ερκύλλου Vienn. Κερδύλλου. 
. ὅτι μνημονικῶς Helmst. Vienn. ὅτε καὶ μσημονεκῶς. 
. δυνατῶς Vienn. δυνατὸς, 


λέγειν Vienn. λέγει. 


. τελευταῖος abest ab Meal, 


Ma 
εἴωϑε Reg. 2. Helmst, εἰώϑει. Vienn. nM (quod vult 
εἰώϑη, corrigendum esse in εἰώϑ ει.) 

δεδειγμένον Scaliger ἀποδεδεγμένον. 

οὐδὲν γὰρ εἶναν ῥᾷον ἡ Hatl. οὐδὲν παρεῖναι ὅᾷον. 
γίνεσθαι Helmst. γενέσϑαι, ἐκέλευσεν Vienn. ἐκέλευεν, 
ἐπράττομεν Harl. ἐξεπράττομεν. Reiskius opinatur, in codd. 
quibusdam olim fuisse ἑξῆς ἐπράττομεν. 

δὲ abest ab Helmst. 

ἀτέχετε, ἔφη. Bern. ἀπέχειν ἔφη. — ἐστὶ Vienn, ἐστὶν. deest 
in Harl. βουλεύσασθαι Harl, βουλεύσασθε. 

καὶ σκέψασθε δὲ Harl. σκέψασθε δὲς 

τἄλλα Vienn. τὰ ἀλλα. 

περιϑείη Vienn. περυϑ eis. 

ὃ ὑποκριτὴς Vienn. ὑποκρυτὴς. 

ὃς deest in Harl. αὐτόν φησιν Helmst. φησὴν αὐτὸν, 
ἕτεροι. συμπιεῖν. Harl. ἑτέροις συμποιεῖν, Mead. Coisl. 
Rez. ako: sess -— ἀλλὰ deest in Harl. 


ovv ὧν Vienn. ὅτ᾽ cv. 


2.3, ἀλλ᾽ — μεταϑοίη Mead. haec collocat post ἔφη v. 4. 


16. 


£87. 
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5. [βούλομαι Reiske uncis inclusit auctoritate Mead. Harl. 
Helmst., quibus accedit Vienn. 

6. μέλλουσι Vienn. μέλλουσι». 

7. πρυτάνεις. Post hoc vocabulum de suo addidit WolRus 
κελεύειν, quod expurxit Ruisk. 

10. ἡμᾶφ Harl. ὑμᾶς. 

12. εἰς αὔριον Vienn. εἰςώριον». 


- 4, χάλεν δέ uo» Vienn. κεν μοι κάλει δ pios — συμειρόσβεις 


Vienn. πρέσβεις. 
6. ψήφισμα “ημοσϑένους leest in Helzst. et Vienn. 
6. s. μόνον ταῦτα Helmst. καῦτα μόνον. 
7. εἶπε deest in Harl. 
χατανεῖμαι Harl. κατάνειμε. — πρέσβεσιν Vienn. πρέσβευσιν. 
9. ψήφισμα Ζημοσϑένους. sic edidit Reiske ex Harl. Vulgo 
ψηφίσματα. Duo haec wicabula desunt in Vienn. 
10. δὴ Helmst. δὲ — συμπρσβεων Helmst. πρέσβεων. 
12. πόλεως εἰπεῖν δύναται, dA Helmst. πόλεως δύταται λέ- 
γειν, ἀλλὰ, 
43. μελετῷ. Maorvpla. Helmst. ξελετᾶν. ψηφίσματα xai μαρτυρίαι. 
14. κοινωνίαν. Sic dedit Reisk, ex Harl. Mead. Bern. Coisl. 
Rez. 2., quibus accedit Vienn. — Ald. et Steph. pegrv- 
ρίαν. Wolf. πραγματείαν. — ὑπὲρ Mead. Helmst. Vienn. 
45 s. εὑρίσκετε dedi e Coisl. Harl. Mead. Helmst. Vulgo, etiara 
Vienn., εὑρήσετε. 


9 


16. otoue, Vienn. oia. 

17. παρεαχῆοϑαι dedi ex Bern. Regz, 1. 3. Helmst. Vienn. 
Vulg. παρασχέσϑαι. — ἀπηγγελμένων ὑμεῖς ἐστὲ Helmst. 
ὑμῖν ἀπηγγελμένων ἐστὲ. Quod sequitur μοι, deest in Vienn. 

18. τῶν δὲ iy Vienn. τῶν δ᾽ ἐν. 

19. τοὺς συμπρέσβεις Steph. συμπρέσβεις. 

20. πορείαν Vienn. zop(ar. 

25. ἀπὸ Harl. ὑπὲρ — ἢ» εἶπον Vienn. ἧς εἶπον. Harl. ἐν 
εἶχον. — εἶπον περὺ Helmst. Vienn. εἶπον ἐγὼ περὶ. 

24. iv τῷ μέρει τούτῳ τῆς κατηγορίας. Helmst. ἐν τῷ μέρει — 
τῆς κατηγορίας τούτῳ. 

2, 5. ἔπεμψαν πρὸς ἡμᾶς oí Ἕλληνες Helmst. ἔπεμψαν et Ἕλληνες. 
πρὸς ὑμᾶς. "Tu&g est ctiam in Harl. 

4. χουν], dcest in Helmst., quod sequitur καὶ in Hatl. 


ἢ: 


σ C5 t3 
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δοκοίη Harl. δοκῇ — εὐμφέρον dedit Reisk. ex Mead. 
Scai., quibuscum consentit Vienn., qui habet συμφέρον 
δοκοίη. 

μεγάλου Regg. 1. 3. 5.8]. Vienn. μεγάλην --- κλοπὴν 
Scalig. βουλὴν. 

ἐξεπέμψατε Harl. ἐξεπέμψατο, — τοῦ πολέμου Helmst. τοῦ 
πολέμου τοῦ. 

ἡμῶν Helmst. 

πρεσβευσάντων Mead. τρεσβευόντων. 

αὐτῶν ἐστὶν Helmst. τὶν αὐτῶν. 4 
οὗτος δὲ ἐφεστάναν πῳὰ TO» Ελλήνων φησὶ πρεσβείας. Sic 
ἀτάϊε Reisk. ex Harl. € Mead. ἐφεστάναν est etiam in Coisl. 
Vulzo, etiam Vienn. οὗτος δέ φησιν ἀπεστάλθαι τὰς παρὰ 
(Vienn. ἀπὸ) τῶν Ἑλλήνων πρεσβείας. Helmst. οὗτος 
δ΄ ἐφεστάναι τὰς m. « E. πρεσβείαις, : 
Φημόσϑενες Helmst. ὦ “]ημόσϑενες. 

τοῦτο Helmst. τοῦτ. 

τῶν “Ελληνίδων Vieni. “Ἑλληνίδος. — ἐξ ἧς ἀφῖχϑαιν τότε φὴς 
τοὺς πρέσβεις Reisk, non nominato libro hanc affert ver- 
borum collocationen. ἐξ ἧς τότε ἀφῖχϑαι τοὺς πρέοβεις φὴς. 
προβουλεύματα NV ofius meg? προβουλεύματα. 
5. ἐξέπεμψαν Mead. Harl. ἐξέτεμψεν. 
S. αὐτῶν προςόδου: Helmst. προςόδους αὐτῶν — ψηφίσματα 
Helmst. βουλεύματα — ὧν deest in Harl. — παράσχῃ Reisk. 
revocavit ex Ald, Harl. Mead., quibus accedit Vienn. 
Vulgo παράσχης. 

ivo Harl. ὡς. — χρόνῳ Harl. χρόνον. — ἐν ᾧ σὺ φὴς ὄντα 
οὔτ᾽ ἀχρόνῳ Helmst. ἐν à σὺ φὴς 


χρόνῳ Meal. ὡς oU φὴς 
χρόνῳ ὄντα. 

Ouvéóvov Harl. Mead. θανάτῳ. 

ἀνάγνωϑι δὴ Mead. ἀνάγνωθι δὲ Vienn. ἀνάγνωθε, 
βουλεύεται dedit Reisk. ex Mead. Harl. Scalig. Helmst. , 
quibus accedit Vienn. Vulgo βουλεύηται. — ὑπὲρ εἰρήνης 
πρὸς Helmst. ὑπὲρ εἰρήνης τῆς πρὸς. 

εἰς τὴν “Ελλάδα Vienn. εἰς Ελλάδα. — παρακαλοῦντας τὰς 
πόλεις Vienn. παρακαλεῖν, τὰς πόλεις. Harl. τὰς omittit. 
τῆς ἐλευθερίας Helmst. ἐλευϑερίας. 

Vienn. κανὰ 


κατὰ τοὺς veouov; Mead. Harl, Helmst. 


' D 
vor ?'OLt03'. 


ας τῳ ENT, ὁ“, 
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βουλεύσασθαι Vienn. συμβουλεύσασθαι. 
s. βουλεύσηται. Bern. βουλεύηται. κοινὸν δόγμα τῶν συμ- 
p&yov Scalig. et Helmst. δόγμα τὸ κοινὸν τῶν συμμάχων. 
s. Zloyue ουνέδρων. Decst in Vienn. παρανάγνωθι δὴ μου 
Hehnst. παράγνωϑιε δὲ. 
τοῦ Ζημοσθένους Mead. ΖΙημοσϑένους. 
ἐν Ζίιονύσου Helmst. Vienn. ἐν Ζιονύσῳ. 
ἐνάτη Mead. Harl. ἐννάτη. 
ἐχχλησίας, πρὶν Mead. ἐκκλησίας καὶ πρὶν — πρὶ» Helmst. 
πρὶν ἄν — ἐπιδημῆσαι Harl. a manu sec. ἐπιτιμῆσαι. 
τοὺς ἀπὸ Helmst. τοὺς παρὰ — τῶν in fine versus abest 
ab Heimst. 

DÉC 


τῆς εἰρήνης. Harl. Mead. εἰρήνης. ---- ὑμᾶς Harl. Mead. suis. 


5 
3 


Y 3PEN : 7 NN - 
λέγε αὑτοῖς Vienn. λέγε δὲ αὑτοῖς. 


[5] 
8 
4 s. ψήφιομα Ζημοσθένους abest a Vienn. --- ἀμφοτέρων, ὦ 


᾿ἀϑηναῖοι, ἠκούσατε Helmst. ἀμφοτέρων ἀκηκόατε, ὦ “4ϑη- 
voiov Vienn. ἀμφοτέρων ἀκούσατε ὦ 49. 

Ζημοοθένης Helmst. 0 “]ημοσϑένης. 

πρεσβείας ἐπιδημεῖν Helmst. ἐπιδημεῖν πρεσβείας. 
ἀκροάσασθαι Vienn. ἀκροᾶσθαι. 

ἄπυρον Vienn. ἄκηρον. 

λόγῳ μόνον Vienn. λόγῳ μόνῳ — κεκώλυχε Mead. ἐκώλυσε. ---- 
ὃ az&rvor&Vienn. ἁπάντων. 

καὶ τάχιστα deest in Vienn. — μετατιϑέμενος dedit Reisk. ex 
Mead. et Helmst., quibuscum consentit Vienn. Vulgo 
μ{εταϑέμενος. 5 

βουλεύεσθαι Helmst. Vienn. βεβουλεύοϑαι. 

ὠχόμην φέρων Helmst. qéoov ὠχόμην. 

πείϑων Vienn. πείϑειν — μὴ προςέχειν deest in Harl. 
λέγουσι Vienn. λέγουσιν. 

εἰ δώσει dedi ex Helmst. Vulgo εἰ δῷ. Steph. εἰδῶ. 
γεγραφὼς Φιλοκράτει Helmst. Φιλοκράτει γεγραφὼς. 

1j δ᾽ νοτεραίᾳ Vienn. τῇ δὲ ὑστεραίᾳ. 

Φιλοκράτει Vienn. Φιλοχρώτης — Φηφισμα Ζημοσθϑένους 
abest ab Helmst. 

τὰ μὲν Mead. μὲν — ἐγράφη Scalig. ἔγραψα. 

jg ἡμέρια, Betn. yg. ἐφημέρους, 


19. 


21. 
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τὸ ψήφισμα δὲ Helmst. τὸ δὲ ψήφισμα. — τἀληϑὲς Vienn. 
τὸ ἁληϑὲς. 


. προτεϑέντων Mead. προςτεϑέντων εἰ προβληϑέντων pro 


scholio. 

τί δὲ καὶ Helmst. τό δ᾽ ἀν καὶ — βουλόμενος Harl. βου- 
λόμενοι. 

τἀυτὰ Mead. Ald. ταῦτα Harl. τἀυτὸν. 

περαίνειν Vienn. zagalvew. 

καὶ ᾿Δμύντορα Helmst. ᾿Φμύντορα. ᾿Ερχιέα margo Mead. 
Vienn. Aoziéa. 


. δυοῖν Vienn, δυεῖν. 


εἰ δώσει. Vulgo εἰ δῷ. 

ἐπιψηφίοασϑαι margo Mead. ἐπιψηφισϑήναι. — τοῖς προές 
δροις margo Mead. ὑπὸ τῶν προέδρων. 

᾿Ερχιέα Mor. Mead. Helmst. Vienn. ᾿ἀρχιέα --- ϑέλη 
Harl. ϑέλει. 

μαρτυρία ᾿Αμύντορος Helmst. μαρτυρία. Mor. τύ τὴ 
ἀπὸ δήμου. In Vienn. desunt. 

δχοπεῖτε δὴ Helmst. σχοπεῦτε δὲ. 


22. s. ἐμοῦ κατηγορηκέναι Mead. χκατηγορηκέναν ἐμοῦ. — πότερα 


6. 


, 2 ^ - . » 
Mead. πότερον. — τουναντίον αὑτὸς ἑαυτοῦ Vienn. vouyc»- 


ios 
«ἰον αὑτοῦ. 


. Ἐπειδὴ δὲ Mead. ᾿Επειδὴ. 
. τόν εἰρημένων Vienn. τότε εἰρημένων. 
. μᾶλλον abest a Mead. Harl. Helmst. 


ἡμῶν Helmst. ὑ μῦν. — πολέμῳ ἑβδυμήκοντα μὲν. Sic dedit 
Reisk. ex Mead. Harl. Helmst. Vulgo πολέμῳ μὲν ἐβδο-- 
μήκοντα. 

γὰρ παῤῥησιάσασϑαι Scalig. γὰρ. πρὸς ὑμᾶς παῤῥησιάσασϑθαι. 


7, 5. καὶ in Harl. deest. τἀληϑὴ Helmst. ἀληϑῶς — ἄλλως 


πως γινώσχητε Harl, ἄλλως ἐπιγινώσκητε.γ), qui Reiskio vi- 
detur dare voluisse ἀλλοσέ πὴ γινώσκητε. Pro γινώσχκητε 
Mead. γινώσκησϑε. 

καταχρὴησασϑέ uot. Sic dedit Reisk. ex Harl. Coisl. Regg. 3. 5. 
Helmst., quibus accedit Vienn. Ald. et Steph. καταχρή- 
σασϑαί μοι. Wolf. er qui eum secuti sunt, διαχρήσασϑέ 
ΜΕ Reg. 1. καταψηφίοασϑέ με. 


473, 4. s. ἀγῶσιν ἀεὶ τοῖς Χάρητος Harl. ἀγῶσιν ἀεὶ Χάρητος. Ald. 


ἀγῶσιν Gu τῆς Χάρητος. Vienn. ἀγῶσι τῆς χάρυτος. 


ξ, pag. lin; 
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Ζηϊάρην Mead. εἰς 4 ηϊάρηνι pro τε Ald. Mead. Helmst, 92 — 
Zhjavgov Scalig. Helmst. Ζ)ηΐπυλον. 

Πολυφόντην Helmst. Vienn. “]ολυφῶντα. Margo Mead. εἰς 
“Πολυφῶντα. — δραπέτας Wolf. καὶ δραπέτας. — συνει- 
λεγμένους Harl. συνειλεγμένος. Vienn. συνηγμένους. 
ἑξήκοντα Helmst. ἑπτὰ. 

ἐνεπίμπλατο dedi ex Helmst. Vulgo ἐνεπίπλατο. Vienn. 
ἀνεπίμπλατο. 

οὐκ ἔϑ'᾽ ὑπὲρ Helmst. οὐχ ὑπὲρ — ἠγωνίζετο Vienn. ἡγονίζετο. 
ἐξέλιπον Steph. ἐξέλειπον. 

διιολογουμένως Mead. ὡμολογημένως. 

ἡναγκάζεσϑε Harl. ἀναγκάζεσδαι. 

δ᾽ ἣν σφαλερὰ Helmst. ἦν ἤδη σφαλερὰ. 

s. ψήφισμα Hclmst. Vienn. ψηφίσματα. — εἷς Harl. εἷς. 
τῶν φίλων x«i ἑταίρων Harl. τὸν φίλον καὶ ἑταῖρον — τοῦ 
Χάρητος Vienn. τῶν Χάρητος. 

κἀν ἐντύχη Harl. καὶ ἣν τύχη. 

Φαυμάζει. Vienn. ϑαυμάζοι Ξε ὅτμος o Helmst. Vienn. 
ὃ δῆμος. 

s. οὐδὲ Ald. οὐδὲν — ἐξέπεμψαν Helmst. ἔπεμψαν. 
πολέμων Helmst. ὅπλων. 

ψήφισμα — εἶπεν. Haec omnia desunt in Vienn. Helmst. 
solum habet ψήφισμα. 


. ἐγένοντο Helmst. ἐγίνοντο. 


οὐδὲν Harl. οὐδ΄. 

ἡμᾶς Mead. Helmst. ὑμᾶς. 

μεμνῆσθαι, μιμεῖσϑαι Vienn. μεμνῆσϑαν καὶ μιμεῖσθαι, 
τῶν προγόνων. Vulgo καὶ τῶν προγόνων. Reisk. καὶ expune 
xit, quod deest in Harl, neque ἢ. 1. in Vienn. legitur. 
ἁμαρτήματα Vienn. ἁμαρτύματα. ; 
τὴν μὲν Vienn. καὶ τὴν μὲν. 

ix ᾿Ὡρτεμισίῳ. Sic dedit Reiske ex Helmst. Mead. ᾿ἄρτεμι-- 
σίων. Vulgo, etiam Vienn., -4ozeutotov, 

τὴν Τολμίδου Mead. τὴν τοῦ Ἰολμίδου — ζηλοῦν OwQue 
τηγίαν κελεύων Helmst. στρατηγίαν ζηλοῦν κελεύω. 

ὃς Hatl. οὖς. 

ἀδεῶς Vienn. ἁδρῶς. 

ἐμβεβληκότων Vienn. ἐχβεβληκότων: 
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5. S. προκαλουμένων αὐτοὺς Helmst. προκαλουμένων δὲ αὐτοὺς, 


Vienn. προχαλουμένων τε αὐτοὺς. 

ἤϑελον Vienn. ἔϑελον — δὲ προῃροῦντο Harl. δὲ οὐ προῃ-- 
ροῦντο. Vienn. προαιροῦντο. 

Κλεοφῶν Mead. λεοφῶν. — ἐν πέδαις Mead. ἐν ταῖς πέδαις. 
εἴ τις εἰρήνης Helmst. Vienn. εἴ τις τῆς εἰρήνης. 

τοῖς τριάκοντα Vienn. τοὺς τριάκοντα. 

ἀκρίτους dedi ex Harl. Helmst. Vulgo, etiam Vienn., 
ἀκρίτως. 

παραγγέλλειν Helmst. παραγγέλλειν τῇ πόλει. 

ταῦτα Helmst. πάντα. 

ὃ παιὴρ Sic dedit Reisk, ex Harl. et Helmst., quibus 
accedit Vienn. Vulgo πατῆρ. 

τῆς ἑαυτοῦ Scalig. τῶν ἑαυτοῦ. 


γένος ov Harl. ὧν γένος. --- ουγκατήγαγε δὲ Harl. quyku- 
vnycys niv. 


. S. Χείλωνα dedit Reisk. ex Harl. Vulgo “Χίλωνα. 


τὸν Mead. τῶν. 

ἀτυχήματα Scalig. ἀτυχήματα καὶ εὐτυχήματα. 

᾿ξπιτιμῶς Vienn. ἐπιτιμῶς — xci τὴν Helmst. καὶ — μυ- 
οίοις Vienn. κυρίοις. 

με abest ab. Helmst. 

δυναιὸς dedi ex Mead. et Helmst. Vulgo δυνατόν, etiam 
in Vienn. 

ἀλλὰ τῶν — ἐν «3 πόλει desunt in Harl. 

ἐπικουροῦντος Helmst. ἐπιχυροῦντος. — ἀλλὰ τῶν μὲν zz 
θιορώντων Scalig, τῶν μὲν ἀπειϑούντων, τῶν δὲ περιορώντων. 
Cui consentit Helmst., nisi quod pro ἀπειϑούντων habeat 
διαπειϑούντων. 

συμβουλεῦσαι Harl. συμβουλεύσασθαι. 

ἣν οὺ νῦν αἰοχυὰν γομίζεις. Helmst. Vienn. ἣν σὺ νομίζεις 


- ^ 
vvv cioyour. 


.S. πολλῷ φημὶ Helmst. Vienn. φημὲ πολλῷ. 


ἐν τῷ Πρυτανείῳ Helmst. Vienn. ἐν Πρυτανείῳ, 
πρέσβεων Vienn. πρέοβαιων. 

τοὺς πολέμους Helmst. πολέμους — θελήσει Vienn. ἐϑελησεν- 
ἀπήγγειλα Mead. ἀπήγγελλον. Helmst. Vienn. ἀπήγγελον. 
ἣν deest in Mead. Harl. 


δ. ρας. lin. 
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xa? addidit Reisk. ex Harl, Helmst. Vulgo deest, etiam 
in Vienn. - 

προτέραν Helmst. δευτέραν. --- ἐπρεσβέϑομεν πρεσβείασ 
Mead. πρεσβείαν ἐπρεσβεύομεν. 

μὲν οὖν Vienn. μὲν. Quod. praecedit ἐν, deest in Helmst, 


. ἢ Scalig. ἐν ἡ — ὑμεῖς Vienn. ὑμᾶς — ἐψηφίσασϑε Vienn. 


ἐψηφίοαοϑαι. 
οὔπω δὲ Mead. οὔπω — ἁπηῃρκότων Helmst. ἀπειρηκότων, 
Vienn. ἀπηρηκότως. 
εἶπε Meal. ἠλϑε. 
: , » * 3 α΄. 
πέμψειε Vienn. πέμψεις. — αὑτὸν Harl. αὐτοῦ. 


45-17. Κερσοβλέπτης — συναναγραφῆναν desunt in Harl. 


16. 


Ἔν 


ὅρχους Vienn. ὄρκους. Sic ubique fere. 


. ὑμετέροις Mead. ἡμετέροις, 


Πήληξ Mead. Πηλαξ. 


. ψήφισμα Vienn. τὸ ψήφισμα. — ἕν ᾧ Helmst. 9. 


ἀναγνωσθέντος δὲ Vienn, ἀναγνωσϑέντος. 


. λύσειν Vienn. zw ψῆφον φέρειν 5 ὑποβάλλειν λύσευνο 


Significat punctata delenda esse. 

συμμαχιῶν, Sic dedit Reiske de suo. "Ceteri συμμάχων. 
Ex Vieun. tamen nulla notata varietas cum editione Reisk, 
ἐν voi; Helmst. τοῖς. 

Eur deest in Mead. 

xev ὄνομα recepit Reiske ex Regg. 4. et 3. Vile deest, 
etiam in Vienn. ' 
ἄκοντος αὐτοῦ, TO ψήφισμα Helmst. Vienn. ἄκοντος τὸ 
ψηφισμα αὐτοῦ. 

συμπροέδρους Vienn. προέδρους. 

Μαρτυρία — συμπροέδρων. Desunt in Mead. et Vienn. In 
Helmst. legitur nonnisi Παρτυρία. 

4InuocOírzc bis scriptum in Vienn, 


. στρατηγίῳ Helmst. στρατηγείῳ. 


ov 
παρὰ Κερσοβλέπτου Vienn. παρὰ Κιρσοβλέπτην eadem manti. 


. ῥώμην λαβὼν» Vienn. ῥώμην: 


ἐτόλμων Vienn. ἐτώλμω». 
τοῦτο zonis» lilelmst. ποιεῖν, — ἐπέτρεψας Ηατὶ, ἐπέστρεφας. 
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8. βοῆς καὶ κραυγῆς Harl. βοῆς. 

9. ὠϑοῦντα Harl. ὡς οὖν — ἀπὸ AM, ὑπὸ. 

42, Μηαρτυρίαι. Deest 1n. Vienn, — οὔκουν dedit. Reisk. ex 
Bern, Vulzo οὐκοῦν, etiam Vienn. — ὦ vcio. Helmst. 
Vienn. o ἄνδρες ᾿1ϑηναῖοι. 

41. προςδιορϑοῦμαι Sic Ald, et Steph. , quod revocavit Reisk. 
Wolfius et Taylor, Regg. 1. et 3. προδιορϑοῦμαι. Vienu. - 
accedit nostrae lectioni. — χαταψεύδεσθαι Vienn. καϑεύ- 
δεσϑαι — χινδυνεύοντος Vienn, χιυδυνεύοντας. 

155. 1. ἡμῶν Mead. ὑμῶν — qonzceis Mead. φοινικαῖς Harl. φω- 
γνικεῖς — δίχαις ἐπὶ Scalig. δέκαις ταῖς ἐπὶ. 

2. πέμνοντας. Sic Reisk. de coni. Vulgo τέμνοντες. Vienn. 

E , relicto spatio, explendo e meliore codice. — 

τοὺς νιχῶντας Scalig. τὸν νιχῶντα. ' 

185. «Δ, ψηφίζεοϑαν Scal. ἐψηφίσϑαν — ὅσοι Vienn. σοι Harl. οἵ, 

2. αὐτῷ Helmst. ἑαυτοῖς. 

ἐξώλη τε Harl. ἐξώλη. — αὑτὸν Ald. αὐτὸν. 

ὦ Αϑηναῖον Helmst. e ἄνδρες ᾿Ιϑηναῖοι. 

7. s. ἢ τὴν οὐοίαν Harl. τὴν οὐοίαν. 

9. éo οὖν, ὦ A9. Vienn. ap οὖν, 49. — εἰ addidit Rei«k. 
ex Coisl. Mead. Harl. Regg. omnibas, H.Imst. , quibus 

. accedit Vienn. Vulgo deest. 
10. προςειπὼν Wolfius de suo προςειπόντι. Vienn. aoctor. 
4 


[. ἀφίηοιν, ἔπειτα Vienn. ἀφίησι δὲ ἔπειτα. 

12, περὶ Harl. παρὰ — Κερσοβλέπτην Wolfius ejusque asseclae 
Κερσοβλέπτου. ; 

13. ὃν Mead. we». 


4^4. διιβαλλομένοις Vienn. διαλαμβανομένοιφςο 
10, δηποοίοις Vienn. δομασίοις. 
ὅδ. €. dioe Vienn. 20s. 2 
τὴς Χάρητος Scalig. τοῦ Χάρητος. Reiskio videtur dare 
voluisse εἧς toU. Χάρητος — ὅτε Reg. 3. Helmst. ὅτε. 
2. Jv .sic dedit Reisk. ex Harl. Mead. Hehnst. Vulgo, 
etiam Vieun., τὸ Ζερὸν, 
5. ἕχτη Hatl. ἐνάτη. 
4. δ᾽ ἐν Helmst. ἐν. 
5. ᾿Ἐπιοτολῆ deest in Vienn, etiam cetera desunt usque ad 
v. 12. ᾿Δκούετε. 


8. 
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ἀλλὰ χαὶ Πουνυχιῶνος. Sc dedit Reisk, ex Mead. Vulgo 
decst x«i. 


10. s. ψήφιομα — Χρόνος Deunt in Mead. ψήφισμα decst in 


41. 


10. 


389. 17 


Helmst., ut χρόνος. 

προςανόύγνωϑι. Sic Bern. Iarl. Coisl. Reg. Wolfius, Tsyl. 
Reisk., quibus accedit 'ienn. παρανάγγωθϑι Regg. 2. 5. 
Helmst. προανάγνωϑι Al Steph. — à; Helmst. δὲ. 
x«i ἐπιστολὴ Helmst. eb» ἐπιστολή. 

ἐστι Πῆουνυχιῶνος Helmst ἐστε τοῦ Mov». 


ἐξουμᾷν Bern. ἐξορμεῖν Hlmst. ἐξορμῆσαι. 


| μὲν Harl. μένων Helmst. ἐν ὧν — ἐποίεις Harl. ποίει. 


ἡλέεις Harl. ἠλέει. 
ἐπιβολὴν Mead. Helmst. 24, ἐπιβουλὴ». 


πο ἘΝ ας ᾿ς , 
. οὐκ ἐπεξιὼν Ald. et Stepl οὐδ᾽ ἐπεξιὼν — τραύματος 


vulgo, etiam in Vienn.,roU τραύματος. Articulum ex- 
punxit Reisk. auctoritate larl. τοῦ πράγματος Helmst. 
τοῦτο dedi ex Reg. 3. Hehst. Schol. Vulgo τούτοις. 
ἐπεχείρησας Harl, Mead. izlorsas. 

Mquarsorag. Harl. Helms, Muquacvovag, et hi codd. 
semper habent in hoc vocablo accentum in penult. Vienn. 
Ald, ᾿ἀμφικτίονας. 


LI 
"Auguxzvoreg Vienn. ᾿ἤμφυκτιονες. 


πολλὴς Helmst. πολλῆς «ἧς. 
μὲν Vienn. μὲν οὖν. 


' , 
πρεσβεύσειν Helmst. πρεσβεύειν». 


᾿ἐξομουμένους ἐμέ. Harl. Vienn. ἐξεμουμένους. 


ἐκ τοῦ δήμου Vienn. ἐκ τοῦ vouov. 

ἀῤῥωστίαν μου. Vienn. ἀῤῥωστίαν — ἐπεὶ Harl. Helmst. 
ἐπειδὴ — συμπρέοβεις Vienn. πρέσβει:. 

ἀνέστρεψαν Harl. ἀνέτρεψαν ---- δυνάμειος Vienn. δυνάμεος. 
προςαναγκάζοντος Vienn. προςαναγκάζοντες. 

κατηγορεῖς. Harl. Taylor. κατηγόρεις. 

ἑνδεκάτου δὲ Harl. ἑνδεκάτου — ἀπὸ dedi ex Regz. 4. 2. 
Mead. Helmst. Vienn. Vulgo ὑπὸ — ovunugapéérvo; 
Vienn. συμπεφϑέντος. 

οὔτε ἐν vi, δδοιῖς Vienn. εἴτε d» τοῖς ὁδοῖς. 


491. 
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? * . a ^ 
ταὐτὸ Vienn. τάυτον — 
UR RR * PR. 7 2S 
τοῦϑ' xui» Vienn. «939 ὑμῖν. 


. οὔτε ἐλθόντας Vienn οὔτ᾽ ἐθέλοντας. 
. οὐδὲν ἐνεδέχετο Bern οὐκ ἐνεδέχ. — ἐνεδέχετο Harl. ὃδέ-. 


χέτο Mead. ἐνέχετο | prima manu. — τῶν περὶ dedi ex 
libris omnibus, Vuzo τῶν deest. 


. ὡς} Ex Wolfii cor. scripserunt recentiores ὧν, 
. ἔχων Harl. ἔχον. 
. στρωματόδεσμα. Vinn. στραματόδεσμα. 


καὶ dedi ex Harl. Jelmst. et Vienn. Vulgo y. 


. δὲ ἀπαλλαττόμενος l'ienn. δ᾽ αὐ A 
. δκάστῳ Reisk. ded, εχ Harl. Regg. 2. 3. et Ἠεϊπιδῖ., 


quibus accedit Vinn. — Ald. et ἀνὰ ἑαυτῷ. Woil&us 
cx conj. κατὰ, qud retinuit Taylor. 

δὲ τῶν Mad. 0» zi τῶν, quod Reiskius receperat. 

ix Θράκης. Helmst?» Θρῴκη - ἀνεγνώσθη Vienn. ἀνεγγῶσθαφ. 


. ἀνεγνώσθη — ἐπρυβεύσαμεν desunt in Mead. 
. πρὸς τῷ dedit Rek. ex Mead. Helmst. Scalig., quibus 


accedit Vienn. — ἀπολαβεῖν Helmst. λαβεῖν. 


. ἠβούλετο Reisk, ticite dedit ex Harl. , opinor, et Helmst. , 


quibus accedit Viean. Vulzo ἐβούλετο. 


. ἀχούσατε Hirl. ἠκούσατε. 
. ἤδη λόγοις Mad. λόγοις ἤδη. 
. συνειλεγμέγων Vienn. αὐυγνηλεγμένων. 


δοκοίησαν Sk dedi cum Coisl. Harl. Wolf. et Tayl. — 
δοχοίημεν Scaliger. δοχοίης ὧν Steph. Vienm. δοχέδης ἄν 
Ald. δοχείχσαν. Reisk. δοχοίη ὧν Helmst. 


. εἰπεῖν ReBkK. e conj. εἶπον. 

. εἰ Mead, εἰς — τοὺς ὑπηρέτας Scalig. τοὺς ἡμῶν ὑπηρέταξ. 
. νομίζω Mead. νομέζεται. 

. xe$ ἡμᾶς Vienn. μεϑ' ὑμᾶς. 

. λέγω Vienn. λόγῳ. ' 

. δὲ Hebnst. δὴ. 


τοῦ δήμιον Scalig. τὰ τοῦ δήμαυ. Pro δ᾽, quod antecedit, 
Helnst. oy. 

παῤῥησίας Vienn, παρησίας. 

ταῦτ ὧν. Vienn. ταῦτα κἄν — ἠξέωσεν Wolf. Hiclmst. 


ξ. pr. lin. 
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χατέλιπον Wolf. de conj. κατέλιπε. Vienn. ἐγκατέλειπεν. 
μὴ Helmst. Viena. μή τιν — πεέϑωσιν Vienn, ni9wew, 
δὴ Helmst. 

ἑτέρων χώραν Helmst. ἑτέραν χώραν. 

πέμπειν Harl. πέμψειν --- αὐτοὺς δὲ Vienn. αὐτοὺς, 


o» Helmst. ἦν. 


ἜΑ σιρατηγὸς Helmst. ὁ στρατηγὸς -- ἀξίωμα — Θηβαῖον 


desunt in. Vienn. 
προστασίαν Harl. προστᾶσαων. 


παμμέγεδες Ald. πὰν μέγεϑθες, 


. Βοιωτιάζει. Vienn. οιωτιάζειν — τοιαυταῖ τὰ λεγόμενα, 


Sic dedit Reiske ex Helmst. Vulgo ταυτὸ λεγόμενα Vienn. 
τοιαυτὶ τὰ λεγόμενα. 


. οὗτος dedi ex Μοαι!, et Harl, Vulgo οὑτοσὶ. 


ἰγὼ δ᾽ Ald. ἐγὼ δὲ — δεινὰ Harl. κοινὰς 
t συνταράττειν» Μὴ ex conj. Marklandi recepit Reisk. 
Vulgo abest, etiam in Vienn. — ἡμᾶς Mead. ὑμῶς, 


. ἀλλήλας Helmst. ἀλλήλους. 


κρινεῖ Harl. χρένει — ὧν ὧν Helmst. &». 
τε Vienn. ἡκ 


. Μαρτυρία, Helmst. μαρτυρίαι τῶν συμπρέσβεων. 


συνελέγησαν Ηοἴαινε. συνελέχϑησαν. 

Πέλλαν Mead. 1]1έλαν. 

παρήειμεν Ald. παρξίημεν. Wolf. παρῆμεν. 

οὐ χαϑ' Vienn. 

εὐδοχίμει, Sic dedit Reisk, ex Mead., cui accedit Vienm, 
Vulgo εὐδοκιμεῖ, 

κατὰ H.bImst. μετὰ. 


40. 5. δὲ dedi ex Helmst. et Wolf, Vulgo γὰρ — τοῦ λέγει 


b. 


Helmst. τοῦ πρῶτος λέγειν zai Vienn, τοῦ πρῶτος λέγειν. — 
τινὰ κατὰ Mead, τινὰ εἰπὼν κατὰ. 

ὑπειπὼν Vienn. ἐπειπών. In Mead. deest. Helmst. ἐπειπὼφ 
χατὰ τῶν ουμπρυέηβεωνς 

ἥκομεν Rei k. ex Harl. dedit ἤκοιμεν, — ὑπηργμένων Mead. 
ὑπαυγμένων. 

δεύιτερην Wolfius de suo δευτέραν — ὑπανέγγω Vienn. 
in«vszrov. 

τρίζον δὲ Wolf. vgívz» δὲ. Vienn. τρίτον sine δὲ 
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δι pag. ]in. 
8. προςέϑηκε Vienn. προςέϑηκεν. 
10. ἐπήγετο dedi cum Scalig. Helmst. Vienn. Vulzo ἐπῆγε. — 
τὸ xci περὶ Harl. τὸ περὶ. Ι 
41, ἐπιμέλειαν τὴν αὑτοῦ. Sic Reiske dedit, inprimis Helmst. 
secutus, in quo tamen τὴν deest. Vulgo ἐπιμέλειαν τὴν ἐπ᾽ 
αὐτοὺς, Vienn. ἐπιιέλειαν τὴν ἐπὶ αὐτοῦ. 
16. s. βουλομένους Helmst. Vienn. βουλευομένους. — sai TÓ γε 
δὴ Vienn. καὶ δὴ γε. 
48. τοὺς Φιλίππου Harl. τοῦ Φιλίππου. 
40. ἐμισϑώσατ᾽ αὐτοῖς Vienn. ἐμυσϑώσατο αὐτοῖς. Mead. ἐμι- 
σθώοατ᾽ ὧν τοῖς — ὀρικὰ Vulgo δρικὰ. 
498, 4, 5. ἐφ᾿ ἵππου — ἀλλὰ desunt in Harl. — συμπαρὴει Helmst. 
ΜΕ fous 
Gunn αὔυτος. 
8, ἤδη Helmst. Vienn. δὴ. 
5. συμπιεῖν Mead. ουμποιεῖν- 


ὃ 
€. μνημονικὸς Vienn. prioris Helmst. et Vienn. addunt ei 
8. ἣν Helmst. εἶναι, 
9. γέλωτες Vienn. γέλωτος. : 
Sí. 43. ἀπαιδευσίαν Helmst. ἀπαιδευσίαν καὶ ἀναισχυντία». 
45. πέμψειαν. Sic dedit Wolfus, Taylor, Steph. Scalig. 
Reisk. Vienn. Ceteri πέμψει». 
19. προειπὼν Harl. Mead. 
21. καὶ ἐν τοῖς λόγοις Sic dedi ex Harl. Helmst. Vienn. Vulgo 
καὶ τοῖς λόγοις. Mark!andus conjicit x&v. Reisk, dedit κά». 
199. 1. x«i περὶ] Sic dedit Reisk. ex Mead. Harl. Helmst. , qui- 
bus accedit Vienn. Vulgo sei. 
Ὁ; περὲ τῶν ἱερῶν Harl. περὶ ἱερῶν, 
5. χαϑιστάναι Helmst. Vienn. χαϑεστάναι, τας μὴ δυνατὸν 
Harl. ἀδύνατον. 
9, περὶ Wolf. £x. In Mead. deest — πατρίων Vienn. παοτρύων. 
40. δὲ ἐξ Vienn. δ᾽ ἐξ — χτέσεν Harl. uero 
11. σύνοδον γενομένην Helmst. οὐύνοδον τὴν γεγενημένην. 
43. s. ἀνάστατον Vieun, ἀνάστασιν Ald. ἀνείστατον. 
11. μηδ᾽ ὑδάτων Harl. μήϑ' ὑδάτων — γαματιαίων Mor. 
yatuoviov. 
15. παραβὴ Bern. παραβαίη et παραβαίνῃ Md. Steph. παφαβολῃ. 
"5). 1. στρατεύσειν Vienn. στρατεύειν, 
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συνειδὴ} Sic dedit Reisk. ex Harl. Mead. Coisl. Regg. 1.2. 3, 
Helmst., quibus accedit Vienn. Ald. Steph. συνιδῇ. 

χατὰ τῶν ἐν τῷ ἱερῷ Helmst. et Vienn. κατὰ τῶν ἑερῶν. 
δοκεῖ Helmst. δοκοίη. --- χατεσχαμμένας Mead. χατα- 


σκαμμένας. 


7. S. καὶ ἔνορχοι Vienn. ἔνορκοι. 


8. 


κατηριϑμησάμην Reg. 2. Helmst. Vienn. καὶ ἠρυϑμησάμην. 
δ᾽ ἔϑνη Ald. ἐἔϑνη. 


201. 2. 5. Πεῤῥαιβοὺς Harl. Πεῤδεβοὺς --- “Δοχκροὺς, Οἰταίους, 


4 
85. ^. 6. 
7 


Φϑιώτας, Maec Vienn. “οκρούς vs xai Φϑιώτας, Ma- 
λεεῖς, Οἰταίους. Pro Οἰταίους habet Harl. Οἰὐτέους. 
Malssg Scalig. Ἰελεεῖς. 

ἕκαστον deest in Harl; Vienn. ἑκάστου — γενόμενον 
Helmst. Vienn. γινόμενον. 

ἐλαχίστῳ dedi ex Helmst., ut Scaliger volebat. Vulzo 
ἐλάττονι. — Kvurwto& Vienn. Κοιτινίου. 

τὸν ᾿Ερετριέα Wolfius de suo τὸν ᾿Ερυϑραῖον — καὶ 9v 
νέα deest in Harl. 

δὲ τῶν "Augurrvorvov Helmst. δὲ ἁπάντων τῶν Ἀμφικτυόνων, 
Scalig. δὲ τῶν ᾿Ἰμφιχτυόνων ἁπάντων. 


καταλήψεως Ald. καταλείψεως. 


4 
2. s. χειρουργήσαντας Helmst. χορηγήσαντας. 
5 


δυνάμει Wolfius δυνάμει, ἔφην : quod in nullo est Ms; 
ἀπολήψη Harl. ἀπολήψει. Ald. ἀπολεέψη. 

οὕς δ᾽ ἐγκαταλείψεις, ἀδικήσεις, χρήση δ᾽ ἐχϑοοῖς. Reisk; 
dedit ex Reg. 2. et Helmst. οὖς ἐγκαταλείψας ἀδικήσεις, 
χρήσῃ ἐχϑροῖς. 

φίλοις Vienn. φίλους. 


. χαὶ Φίλιππος Vienn. 
. πρὸς ὑμᾶς Helmst. Vienn. εἰς suc 
. ἐῤῥήϑη dedi ex Helmst. Vulgo, etiam Vienn. , 25:07. — 


dà οὐχ Vienn. δ᾽ ovy. 

S. πότερον Vienn. πρότερον. 

προϑυμηϑεὶς Harl προμηϑεὶς -— ἐργάσασθαι ἀγαθὸν 
Helnst. ἀγαθὸν ἐργάσασϑαι, 

εὐδοξεῖν Vienn. εὐεξεῖν. 

ὀλίγων Harl. δὲ ὀλίγων, 

ἡμερῶν Harl. χαιρῶγι 


520 
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ὦ ᾿Αϑηναῖοι Helmst. ὦ ἄνδρες 749. 


41. Βοιωτίαν dedit Reiske ex Harl. Mead Helmst, quibus 


accedit Vienn. Vulzo Βοιωτέας — ἡγούμην dedi ex Helmst. 
Vulgo, etiam Vienn. , ἡγοίμην. 


42. Θίβας Welf. eju que asseclae. Θηβῶν sine libro Ms. — 


λεοχάρης Helmst. καὶ λεοχάρης. — Χαλκιδεὺς Vienu. 
Χαλκειδεὺς. 


805. 1. ὑμῶν Mead. Harl. ἡμῶν -- Φιλίππου Harl. Φιλίππῳ -- 


2. 


φαίη τὴν Vienn. φαίη τ' ἄν. 


καὶ τὸ ] Sic dedit Reik. ex Harl. Mead. Helmst. Vulgo, 
etiam Vienn., ὡς «i τὸ. 


4. 5. ἀπόῤῥητα, ταῦτα Bern. ἀπόῤῥητα ταῦτα. Mead. ἀπόφε 


5. 
7: 
8. 
9. 


ῥητα. καὶ ταῦτα. 

ἐπηγγέλϑαι Vicnn. ἐπυγγέλϑαι, 

BEGUN βουλεύεσθαι Harl. βουλεύεσθαι μέλλουσαν, 
κἀκεῖνον Hccmst. exero. 


ἀπαγγέλλειν Harl. ἀπυγγελεῖν. 


40. 5 κωλυϑείη Vienn. κωλυϑείην — ἐγὼ δ᾽ ἡδέως ἂν ὑμᾶς 


207. 


4, 


ἐροίμην Harl, ἐγὼ δὲ ὑμᾶς ἀδεῶς «v ἐροίμην. Helmst. et 
Vienn, ἐγὼ δ᾽ ὑμᾶς ἡδέως ἄν ἐροίμην. 

πρεσβεῦσαι dedit Reisk. ex Harl. Libri ceteri πρεσβευτὴς. 
τοὺς τότε Harl. Helmst. Vienn. nonnisi τοὺς. 
ἐπειγομένου Vienn. ἐπηγομένου — ὡς ἐδυνάμην Harl. ἐδυὰ 
νάμην. Post ἐδυνάμην addit Scalig. ἐγὼ. 

σφόδοα ὑποδεχομένου Harl. ἀποδεχομένου. 

τἀληθῆ, Helm:t. ἀληθῆ — ταὐτὰ Steph. ταῦτα. 

ἅπερ xui πρὸς Harl. Mead. Helmst. Vienn. ὥπερ πρὸς. 
ἐξαναστὰς Helmst. ἀναστὰς. 

τότ᾽ ἐξελέγχειν Vienn. τότε ἐξελέγχων, 

σαυτὸν Harl. ἑαυτὸν — ἐπὶ τὴν πόλιν Vienn. τὴν πόλιν. — 
ὑστέρᾳ dcdi ex Helmst. Vulgo, etiam Vienn., ὑστεραίᾳ, 
αἰσθέσϑαν Vienn. go9:09«t. 

σὺ x«i Vienn. x«i ov. 

χαὶ Φίλιππος Helmst. καὶ 0 Φίλιππος. 

ἥπερ Bern. Reg. 4. Ald. et margo Steph. dep. Reg. 3. 
Helmst. εἴ τε. 

S. πρεσβεία — ὑστέρα desunt in Mead, 

ἡ δὲ veséq« Vienn. ἡ δ᾽ ὑστέρα: 
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ἐγίνετο Helmst. et Vienn. ἐγένετο. 

γὰρ τοῦ Bern. γὰρ ὅτι τοῦ. 

“Ποιδίαν Ald. «“υδίαν. 

ὡς Φίλιππον Wolf. εἰς Φίλιππον. 

Φιλίππῳ γράψαι Helmst. solum γράψαι: 

0 φεύγων Helmst. φεύγων — ουκοψάντας Helmst. ovao- 
φάντας ἐνθένδε. 

s, ἀντειπεῖν ΖΙημοσθϑένης Helmst. o Ζημοσθϑένης ἀντειτιοῖν 
Vienn. nonnisi ἀντειπεῖν. 

ὑπὲρ ὑμῶν Ald. Steph. ὑπὲρ ἡμῶν. Utrumque vocabulum 
deest in Helmst. οὐδ΄ o Vienn. οὐδὲ o. 

ὃ περὶ vo Vienn. περὲ τὸ. Wolf. 2xi τῷ. — γράφειν. Scalig. 
Helmst. Vienn. γράφειν λόγους. 

ἥκουσι Vienn. 

συνεσίτουν Scalig. συνεσιτούμην. 

πώποτε Harl. ποτὲ. 

ἄγωμεν dedi εχ Regg. 1. et 3. Helmst. ἐγὼ μὲν. Vulgo 
ἄγομεν. — παραδιδῶμεν item ex Regg. 1. et 3. Harl. et 
Helmst. Vulgo παραδέδομεν — τούτους, quod antecedit, 
recepi ex Helmst. Vulgo deest. 

συγχωρήσει ὃ Harl. συγχωρίσῃ o Ald. συγχωρήσοιο Bern. 
γρ. συγχωρήσεις. 7g. εἰ ουγχωρήσεις ov o Vulzo συγχωρήσοι. 
χαταλύω Harl. λύω — 705; deest in Harl. — δημόσιος dedi 
ex Harl. Mead. Thoma M. Vulgo δήμιος. 

ἂν Harl. ἐὰν — κελεύητε Mead. χελεύετε, — ἐνδέχεται δὲ ] 
Sic dedit Reisk. ex Harl, et Scalig., quibus accedit 
Vienn. Helmst. ἐνδέχεται γὰρ. Vulgo ἐνδέχεται. 

τῆς ἡμέρας deest in Vienn. — πρᾶξαι Helmst. διαπρᾶξαι. — 
ἕνδεκα Vienn. ἔνδεχα, 

διαμεμετρημένῃ; Vienn. Ald. δεδιαμετρημένῃ — φῶσιν Reisk. 
de suo post hoc verbum revocavit βασανιζόμενοι, ; 
τουτωνὶ deest in Mead. 

φείσησϑε Mead. φείδησθε. — εαναστάντες Harl. Mead. 
Helmst. Vienn. ἀναστάντες. 

ἐὰν δ᾽ Vienn. Ald. ὧν δὲ. 

δίκην deest in Harl. Mead. 

συμκπρέσβεων Helmst. πρέσβεων, 
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9. Μαρτυρία. Τ]ρόκλησις. desunt in Helmst. 

10. ἐν Wolf. de suo ἐπὶ, 

241. 4, ἔγραψε Vienn. ἔγραψεν, — μεγάλα) Sic dedi ex Meàd. 
et Helmst. Volzo τὰ μεγάλα, etiam Vienn, Reisk. de 
conj. πάνυ μεγάλα. 

2. ᾿Επιστολὴ Helmst. ἐπιοτολὰς, jungens cum γράφοντες. 
᾿Ἐπιστολῖ, Φιλίππου Mor. In Vienn. prorsus deest. 

35$. 9. ᾿Αἀκούετε Vienn. All. ἀχούσατε ὦ ᾿4ϑηναῖον Helmst. ὦ 

ἄνδρες δικειισταὶ. Vienn. & ἄνδρες. 

4. τῶν συμμύχων τῶν ἑαυτοῦ Sic dedit Reisk. ex Harl. 
Mead. Reg. 2. Helmst., quibus accedit Vienn. Vulgo 
deest secundum τῶν. Pro ἑαυτοῦ Reg. 2. ἐμαυτοῦ. 

5. γέγραφε dedit Reisk. ex Reg. 3. et Helmst. Vulgo, etiam 
Vienn., γέγραφα. 

40. μεταξὺ Harl μὲ κακῶς. 

41. δόξει Vienn. δόξη. 

44. αὑτοῦ Hail. Vienn. αὐτοῦ. In Meal. deest. 

47. Φολαίχου Mead. Harl. Φαλέκου — δρομοχήρυπες Sie 
Reiske, quamquam aegre, ex Harl. Helmst. Harpocrat., 
quibus accedit Vienn. Vulgo δημοχήρουκες. 

212. 1. ἐκεῖσε deest in Helmst. — ἐμοὶ Harl. ἐμῶν. 

2. παρεδέξαντο Harl. παρεδέχοντο. 

5. διὰ τὴν τύχην Harl. τὴν τύχην. — διὰ τὸ μῆκος Harl. τὸ 

μῆκος. 

μὲν γὰρ Helmst. γὰρ. 

τρίτον, Reisk. ex Harl, τρίτη. 

. συνήϑως Harl. Helmst. συνήϑης. Sic etiam Vienn., sed 
correctum ex συνηϑεις. — τέταρτον] Reisk. | «692: de suo. 
Quod sequitur δ᾽, abest ab Helmst. Vienn. δέ, 

5. μελλόντων ἔοσεοϑαι Harl. solum ἔσεσϑαι. 

37. €. ονρατεία dedit Reisk. ex Harl., cui accedit Vienn.  Vulge 

στρατιὰ — πρόδηλος Harl. πρόδηλον. 
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7. πρὶν ἢ τὴν Harl. xoi» τῇ Mead. agi» τὴν. 
8, ὑμᾶς εἰρήνην Harl. Helmst. ἡμᾶς εἰρήνην. — πρὸς ἑμᾶς 
Harl. Helmst. Vienn. πρὸς ἡμᾶς. 
9. παραδώσειν Harl. δώσειν. 
244. 2. ὑμῶν Harl. ἡμῶν. : 
εν, φαῦτα — μέχρε desunt in Harl, 


Ὁ 
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6. ἐπαγγελλομένους restitui, quum Reiskius ex solo Reg. 8. 
dederat ἐπαγγειλαμένους, praeeunte Wolfio, 


15. 1. ἀπαγγέλλουσι Helmst. et Vienn. ἐπαγγέλλουσι. — μότοι 


i97] 


Vienn. μόνον. 

5. τὰ παρ᾿ αὐτοῖς Ald. Steph. παρ᾽ αὐτοῖς. 

6. διελέλυοϑε Vienn. διαλέλυσθε — περ τὰ τῆς Helmst. et 
Vienn. περὲ ric. 

9. ἠκούετε Mead. ἀκούετε. 
41. δεδηχκότας Harl. δεδεκότας. 
432. χάλει μοι Harl. κάλει. 

41. Καλλικράτην 1 Sic dedit Reisk. ex Mead. Harl. Helmst., 
quibus accedit Viean. Vulgo Καλλεστρότην. Scalig. Kei- 
λέοτρατον — δεταγένην dedit Reisk. ex Helmst., quocum 
consentit Vienn. Vulgo Μεταγένη. 

45. "Exioolr, Helmst. ΔΙκροτυρίαι. ᾿Επιστολῆ. Vienn. Mej- 
TU dgio: ᾿Επιστολὴ. 

16. ὦ ᾿4ϑηνεῖοι Helmst. Vienn. οὐ ἄνδρες ᾿᾿Αϑηναῖοι, - ZüQte 
ναγυ!ωσκομένων Mead. παραγινωσχομένων. 

17. s. γρεμμάτων Helnst. πραγμάτων. — ὑμῖν dedit Reisk. ex 
Harl. et Helmst., quibuscum consentit Vienn. Vulgo 
ἡμῖν — προςδιαμαρτυρησάντων Harl. διαμαρτυρησάντων. 

49. ἡμῖν Helmst. uui. 

20. Jexeóeiovto:g Helmst. τοῖς «Φακεδαιμονίοις. 

21. αὐτοὶ Harl. αὐτὸν. 

4. διέκεισϑε Harl. διάκεισθε. — πάντες Harl. Mead. πάντων, 

2. xci vo Mead. Harl. Helmst. Ald. xoi τὸ. 

4. pi8* ἡμῶν Harl. μεϑ' ὑμῶν. 

5. φανερῶς ἐν Moxsdov(g Helmst. φανερῶς πρὸς ἭΙηΕΑκεδονέων, 

7. οἱ τῶν Ouf«tor desunt in Vienn. 

10. ὑμῶν Harl. ἡμῶν. 

41. x«vowis Harl. Vienn. Ald. χατοικχεῖ. 

*3. δυῶν Reiskius de suo δρῶσιν — Φίλιππος Vienn. 6 Φὲ- 

λιππος et sic vulgo. Reisk. articulum delevit curn Harl. 
£1. ἐξιέναν WolRus de suo ἐξυέναν κελεύων. — πάσῃ τῇ δυνάμει 
Harl. πάση δυνάμει. 
45, πολεμικοὶ Harl. πολέμιον — καὶ τὴν Harl. vr. 


2.217. &. μήπω Scalig. οὕπω --- Φαλαέχου dedit Reiske ἐσ Bert 


Harl. Hclast., quibus accedit Viean. Vulgo Φιλίιπου. 
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9, μεταπεμπομένου Vienn. ἢ μεταπεμπομένου. Harl. μεεα-- 
πεμπόμενοι. 
918. 1, 5. καλλίων οὗτος ἣν ὃ καιρὸς Harl. καλλίων ἣν δ καιρὸς οὗτος. 
5. ἐφ᾽ ἣν τολμᾷς Vienn. ἐφ᾽ ἧς τολμῷς. 
6. οὔπω καὶ τήμεραν Scalig. οὕπω μέχρι τῆς τήμερον — τε- 
ϑέληκας Mead. ἐϑέληκας. 
219. 1. παραπρεσβεύσαντα dedit Reisk. ex. Helmst. Vulgo, etiam 
Vienn., παραπρεσβεύσασϑαι. 
2. φϑονεῖς Harl. et Vienn. φϑονήσεις. 
. πόλεως Vienn. πόλεως ὡς — τεϑορυβημένης Vienn. τε- 


. 7] 
ϑορυβομένης. 


5. ὁπλιτῶν Helmst. et Vienn. πολιτῶν. 
6. ὑμετέραν Scalig. ἡμετέραν. 
7. προῦπηρχε Vienn. προῦπηρξε. 

230. 2. 32.05v»Helmst. ἐξελϑ εἴν — ΖΙέρκυλλον Ald. etSteph. Z£ozviov.- 
3. xai" τοὺς Wolf. καὶ εἰς τοὺς. Ego stellulam apposui, ut 

signum, aliquid deesse — ὑποσπόνδου Scalig. ὑποσπόνδους. 
6. Θηβαίων πρέσβεων Vienn, Θηβαίων. 
7. Φιλίππῳ Scalig. τῇ πόλει. 
40.221. 4. ixolvoe Harl. ἀπώλεσα — οὐχὲ Harl. ov. 

7. συνηγόρους Vienn. συνηγορεῖν. — δ᾽ ἀπὸ Vienn. δὲ «xo. 
9. Οἰταίων Mead. Oir£ov, sed alterum in margine cum 7g. 
40. κατὰ τοῦ κρημνοῦ Vienn. κατὰ κρημνοῦ. 

| 41. εἰς τοὺς ᾿ἀμφικτύονας Vienn. εἰς ᾿ἀμφικτύονας. 

12. Φάλαικος Harl. Φάλαωκος. — τύραννος Helmst. ὃ τύραννος. 

. ἀπὸ τῆς Harl. ἀπὸ. 

. πρημένους Vienn. Ald. εἰρημένους. 

. Πυϑίων Vienn. Πύϑων — ἀπόδοτέ μοι. Harl. ἀπόδος. 

. S. σωτηρίαν deest in Harl. — Συνηγορέα Βοιωτῶν καὶ Φω-- 
xéov dcsunt in Helmst. et Vienn. In Harl. deest xoi 
Φωκέων. — Πῶς Had. AH, ὡς. Vienn. x«i πῶς — σεῷᾷ-- 
Sog, εἰ Vienn. πάϑοιμε. 

6. x«i deest in Vienn. 
7. Βοιωτῶν Harl. Θηβαίων. 

"Αι, 8. ἐτόλμησε Harl. ἐτόλμει. 

9. ἔκρινον deest in Mead. 
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πορνείας Vienn. πονηρίας — παρειλήφασι Vienn. παρει- 
λήφαοσιν. 

φημίζουσι dedi ex Vienn., qui habet φημίζουσιν. Vulgo 
φηκίζωσι. | Ald, φημίξουσι. 

ἥκειν Vienn. κεν — νῦν deest in Harl. 

ἔχω Harl. ἔχων. 

φήμη, xci Scalig. φήμη 13. 

καὶ deest in Mead. 

ἑκάτερον Helmst. ἑκάτερον ἐγὼ — φήμη μὲν Helmst. qz; 
μὲν γὰρ. 

πολιτῶν Mead. πολλῶν. 

διαβάλλη Harl. διαβάλλει. 

ϑεῶ" τῶν Harl. ϑεῷ" τὴ δὲ φήμη τῶν. 

ταὐτὸν Harl. ταὐτὸ. 

ἐπὶ πολλοῖς. Harl. πολλοῖς. Quod sequitur μὲν, deest ia 
Mead. — κατηγορημένων Harl. et Vienn, κατηγορουμένων. 
ἡτιᾶτο εἶναί ue Vienn. gvwro με εἴναι. 

ἅμα Helmst. ἀλλὰ — φανῆναι Vienn. Ald. φανεῖναι Mead. 
εἶναι. — ἔδει dedit Reisk, ex Harl., quocum consentit 


Vienn. Vulgo δεῖ. 


&orooyov Harl. καὶ τὸν λόγον. 

τοῦ μὲν οὖν Harl. τοῦ μὲν. 

καλῶς Ald. x«i καλῶς. Reisk, e coni. Marklandi εὖ xoi καλῶς. 
ἐμῶν Helmst. νόμων. 

εἰς ἡ]ακεδονίαν Harl. ἐν Π7]ακεδονίᾳ. 

σὺ μὲν οὖν dedit Reisk. ex Harl. et Helmst. , quibuscum 
consentit Vienn. Vulgo ov» deest — ὦ ^45svcio: Harl. 
᾿Αϑηναῖοι. 

ὡς * ἐπαιδεύϑην Reisk. de suo, ὡς καλῶς ἐπαιδεύθην. Ego 
Mss. secutus sum , cum signo, videri aliquid deesse, 
ἐσιὶ deest in Harl. 

ἐνενήκοντα Helmst. ἐνεννήχοντα. 

νέῳ μὲν ὄντι Helmst. τέῳ ὄντι- 

φατρίας Scalig. φρατριᾶς. 

συγκατάγειν Helmst. συγκατήγαγεν. 

ἔλευϑέφους Harl. ἐκ μέρους. — συμβέβηκεν Harl. συγέδαι- 
9:y. — εἶναι καὶ τοὺς Vienn. εἶναι αὐτοὺς. 
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προφαίνεται. Vienn. προυφαίνετωι. Harl. φαίνεται. 

* ν 

ἐπὶ τῶν τοιώκοντα deest in Harl. -- Helmst. collocat post 
Kogw9ov. 

oU γὰρ ὧν τολμήσταμι ] Sic dedit Reisk, ex Harl, Coisl, 


o 


Re,z. 4. 2. 3. Mead. H.!mst., quibus accedit Vienn. 
Vulgo καὶ γὰρ «rv ὑμφιοβητΊοαιμις 

ἐνεγράφης Harl. Mead. ἐνεγυάφεις. 

τὸν Aquóreior. Vienn. τὸν Agridciox, 

τὰς χεῖρας d.est in. Harl. et Mead. 

Φιλοχάρης Mead. Φιλοχυάτης a man. pr. 

ἀγεννεῖς Scripsit Rei*k. ex Harl. Coisl. Regg. 1. 2. ἧς 
Helmst. Sca!iz. , quibus accedit Vienn, Vulgo G7? εἴς. 
μὲν ὑπὲρ Harl. ὑπὲρ — τῶν Περοῶν Harl. Helmst. ἀϊερσῶν. 
πύρεστι Ald. πάρηστι. i 

δὲ xul κατὰ Vicnn. δὲ χατὰ, 

πόῤῥωθεν Harl. ποῤύῥωϑε. — εἴ deest in Vienn. — ἧς 
Reg. 1. Coisl. Harl. Mead. ὡς. 
δημότας Harl. δήμους. 

εἰςεληλύϑισι Vienn. εἰςεληλύϑασιν — δικάσοντες dedi ex 
conj. Markl. Vulzo δικάζοντες. Vienn. διδάσκοντεῷ. 
zQoségovou Vienn. προςέχουοσιυνς 

οἷἴόςπερ oU Vienn. οἵουςπερ OU. 3 

τοῦτό jy Vienn. τοῦτο. 

ὦ ᾿Αψηναῖοι Helmst. ὦ ἄνδρες. 

&oi Vienn. εἰοὲν. 

vui Hehmst. Vienn. ὑνεῖς — δεῦρο 520] 4hjgo addidi 
ex H lmst. Vienn. Scalig. Vulgo deest. 

ὃ νὺν δὴ ἐρήσομαι. Síc dcdit Reisk. ex Coisl. Harl. Mead. 
Vulgo ὦ νῦν ἤδη χυήσομιι. 

δοχῶ ὧν Helm-t. δοχῶ. 

πατρύων μειουοίᾳ Helmst. pevovofg πατρῴων, 

τούτους τοὺς Harl, Mead. τούτους — ἀνθρώπων Hal 
ἀνϑυώπους. 

πλείονος Harl. πλείονας 

ποίῳ Harl. zotov. 

ἐσμὲν deest in. Harl, 

ἄκων Harl. ἑκὼν. 


^ : x 
κατ Scalig. uite 
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τὰ γεγενημένα Bern. τὰ o0 γεγενημένα Reisk. τὰ μήπαξε 
727,45 1.1. 

ὡς ἔστι Bern. ὡς ἔστι γεγενημένα — λέγει Al, et Steph. λέγει. 
προςείϑησιν &pc] Sic dedi ex Helmst. Scalig. Vienn, 
Vulgo προςτίέϑησι. 

ὡς Helmst. ὃς — παρὼν Harl. παρ ὧν — μιμούμενος 
Mead. ἔτυχε παρσαμιμούμενος. 

ἐφ᾽ ὦ Bern. ὑφ᾽ ὦ — υφ᾽ ὑμῶν Vienn, Up ἡμῶν Ald. ἐφ᾽ vue». 
διέβαλλε Mead. διέβαλε. 

ἡμῶν Reiskius, auctore Marklando, inclusit, 
πυϑόμενος Helmst. πειϑόμενος. 

προςαγαγόμενος Harl. προςαγόμενος. — Wolf. de suo 
προςαγαγοόμενος τοῦτον. 

ἐθελήοη σχετλιάσαι Vienn. ἐθελήσει σχετληάσαε -— εἰ; 
οἴχκεῖαν Harl. oi«&c». 

πεντακοσίας μὲν ἤδη δραχμὰς ὑπισχνεῖτο αὐτῷ δώσει» dcsunt 
in Vienn. 

παρούσης ἀπορίας ἑαυτῷ Helmst. παρούσης ἑαυτῷ ὦτο- 
ρίας — ἑαυτῷ Vienn. αὐτῷ Scalig. ἑαυτοῦ. 

πλεῖστον Vienn. πλείοτου. 

τοιοῦτον dedi ex Helmst. et Vienn. Vulgo τοιοῦτο. 
᾿Ολύνθϑιον φοραῖς: τὸν ᾿Ολύνϑιον. 

«Αὐτοκλέους Harl. Αὐτοκλέα. ----᾿ “φιστείδην Vienn. ᾿“οιστήδην! 
Κηφισιέα AM. Steph. Vienn. Κηφισέα. Helmst. Ζηφιοσέᾳ» 
JMegrvgíe, Reisk. cum Helmst. Vulgo, etiam Vienn., 
Διαρτυρία. — διομνυμένων Mead. διομουμένων. 
μαρτυρούντων Vienn. μαρτυρούντων δ᾽, 

ἃς οὗτος desunt in Harl. 

καὶ κέχρηται deest in Harl. Coisl. Reg. 2. Vienn. ze e£; 
κέχρηται Scalig. — ὡς deest in Harl. 

κατοδυράμενος Harl. et Mead. ὀδυρόμενος. 

προςεπαινέσας Vienn. προςεπενέσας. 

s. ἀμπελουργείῳ Harl. ἀμπελουργίῳ Helmst. ἀμπελῶνι, — 
δεδεμένους Vienn. δεδεγμένους. 

πότον Ald. τόπον. Mead. πόντον — ξξητήσατο Harl. ἡτήσατο, 
καὶ ἀνοσίαν deest in Vienn. 

5. εἴη recepit Reisk. ex Reg. 2. Scalig. Helmst. Vulge 
deest, etiam in Vienn. — ὑποκρινόμενος dedit Rei:k. ex 
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Mead. Harl. Helmst. , quibuscum consentit Vienn. Vulgo 
πορευόμενος. 

220. 1. γένοιτο dedit Reisk. ex Mead. Harl. Helmst., quibus 
accedit Vienn. Vulgo γε γένοιτο. — ἐγὼ δ᾽ ὃ Vienn. ἐγὼ δὲ ὃ. 

$. s. παραϑερμανϑεὶς Scalig. διαϑερμανϑ εἰς. 

5. ἕλκοιμι τῶν τριχῶν Helmst. τῶν τριχῶν ἕλκοιμε. — δυτῆρα 
Harl. óxv;oc. 

6, μαστιγοίην dedi ex Helmst. Vienn. Scalig. Vu!go μαστε- 
you — τὴν αἰχμάλωτον Helmst. et Vienn. αἰχμάλωτον. 

7. ἐπιστεύσατε Mead. πιστεύσατε. 

237. 4. τοιοῦτον Wolfius de suo τοιοῦτον ἐμοῦ, Reisk. τοιοῦτον 
αὑτοῦ. — γὰρ δὴ Harl. γὰρ --- ὥςτε deest in Harl, qui 
codex circa hunc locum lacunosus et corruptus est. 

9. ψηφίσμασι Vienn. ψηφίσμασιν — διὰ τούτου Helmst. διὰ 
τουτοῦς. 


στρατιὰν Helmst. Vienn. στρατείαν. 


πολλάκι Vienn. πολλάκις. 


ἀπηύρα Ald. ἀπεῦρα. 
ἕν Vienn. ἐν — εἰ Harl. ἔτε 
ἄν Harl. &. 


περὶ Scalig. κατά. 


40, 


χαλεπὰ Ald. χαλειπὰ. 


σοι O0 '9 m M OC. ou 


ἐπὶ Harl. ὑπὲρ — τῆς σωτηρίας Mead. σωτηρίας — διας 
λογιομὸν Helmst. διὰ λογιομῶν Mead. et Vienn. λογισμὸν, 
παρίστησε Vienn. παρίστησιν — κατηγορημένων Vienn. 
κατηγορουμένων. 


^w 


8. ἐμαυτὸν Harl. αὐτὸν — κατηγορημένων Vienn. κατηγο- 
ρουμένων. 
ἑ 9. ἐγὼ deest in Harl. 
| 41. ὑπὲρ Scalig. χατὰ. 
| 12. s. τῶν μὴ δοξάντων Sic dedit Reisk. ex Reg. 2. — Bern. 
οὐ δοξάντων. Vulgo, etiam in Vienn., negatio deest. 
3. vwoi Harl, Helmst. τινὶ Vienn. τισὶν. 
4. πέπαυνταν Ald, et Steph. πέπαυται. 
2. ἀλλ ἀδικοῦντες Vienn. ἀλλὰ ἀδικοῦντες, 
5. cvrióor γὰρ Wolf. συνῇ δον δὲ. 
7. ἐκλήϑην Mead. ἐκλήθη. 


z * τῶ ' - ἢ 26 - - ; 
12. s. τῶν ἐκεῖ παρόντων οὐδένα Hatl, οὐδένα τῶν ἐκεῖ παρόντων: 


$. pag. liu. 
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τῷ γε δῆλος Helmst. τότε δῆλος: 

χοροῖς Vienn. χωροῖς. 

συμπρέσβεων Harl. πρέσβεων. 

ὁ ϑεὸς μὲν Vienn. ὃ ϑεὸς — εὐσέβουν Scalig. ηὐσέβουν: 
ἀνηλέητος, Bern. praeter hanc lectionem habet tres varias. 
ἀνηλεὴς, ἀνίλεως et ἀνελεήμων. Quod sequitur vis, deest 
in Mead. 

συσπόνδων Helmst. ὁμοσπόνδων — καὶ συσοίτων deest in 
Harl. et Vienn. 

παρεχύλουν Harl. ἐπεκάλουν; alterum tamen in marg. 
cum yg. — ἐπ᾿ ἐχεῖνον Helmst. ἐπ᾿ ἐκείνῳ. 

καὶ μετὰ τὴν | Sic dedit Reiske ex Coisl. Reg. 2. Mead. 
Helmst., quibuscum consentit Vienn. Vulgo deest καὶ. 
χκατηγάγετε Mead. καὶ κατηγάγετε. 

καὶ πώλιν Helmst. x«i πάλιν αὐτοὺς. 

μυρίοις ἄλλοις Harl. μυρίους ἄλλους — 7/0: deest in Helmst, 
γὰρ deest in Harl. --- καιροῖς Bern. κακοῖς — ουμπερε- 
φέρεοϑαν Helmst. et Vienn. περιφέρεσθαι. 

οὐ τὴ πόλει Mead. Harl. τὴ πόλει. 

πράξεως Harl. πόλεως. 

ἄρά γε οὐχ Harl. ἀρά ys. 

χέχρησαι Bern. κέχρησαι vo. 

εἰς Mead. Harl, ἢ — γράφοντα Harl. γράφοντι: 
Φορμίωνι Vienn, φέρων μίέωνι. 

τῆς φυγὴς Helmst. et Vienn. φυγῆς — ἐφόδια Vienn. εὐφόδια. 
ζηλωτὴς Mead. ζηλωτὸς. 

οὐ γὰρ προςδέχεται Harl. oU προςδέχεται. 

ταῦτ᾽ ἐστὶν Ὁ Sic dedit Reisk. ex Helmst. Vulgo, etiam 
Vienn., τοῦτ᾽ ἐστὶν. 

ἕνεχαι Helmst. ἕνα — παρόντος Harl. παρόντα. 

εἶναί μοι Mead. εἶναι. — ἢ πότε Harl. ἡ ποτε. 

περίπολος Harl. περὲ πόλεως. 

χαὶ τούτων Vienn. καὶ τοὺς τούτων. 

ἡμῶν Helmst. Wolf. ὑμῖν — παρέξομαι Scalig. παρύξομαι 
ἐξελϑὼν στρατείαν Vienn. στρατείαν 2221.00». 

μετὰ Mead. Harl, τὰ — μετὰ τῶν ἡλικιωτῶν Vienn. μετὰ 
ἡλικιωτῶν, 
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VARIETAS LECTIONUM. 


Φλιοῦντα Harl. Φλυοῦντα. 

Ἰνεμεάδα Helmst. Ἱγεάδα. 

ἡγωνιοάμην Vienn. ἡγωνισάμην. 

ἐν τοῖς ἐπιλέκτοις Helmst. σὺν τοῖς ἐπιλ. 

ὑπὸ τῶν ἡγεμόνων deest in Harl. et Vienn. Ig Helmst. 
anteponitur verbo στεφανωθῆναι. 

ἥκων πόλιν Mead. πάλιν. 

χαὶ omisit Wolfius. — Τεμενίδου. Mead. Harl, ZVwvézov. 
συμπρεοβεύσαντος Mead. παρακαλέσαντος — μον δευρὶ 
Helmst. jov καὶ δευρὶ, 

τὼ περὶ Vienn. περὶ — κένδυνον, οἷος ἣν, ἀπαγγείλαντος 
Helmst. οἷος ἦν, ἀπαγγείλαντος κίνδυνον. 

κάλει Vienn. xcci pot. | 
Τεμενίδην Harl. Mead. Ald, Πενίτην. — καὶ τοὺς Harl. 
διὰ τοὺς. ; 

ἐὰν ψεύδηται. Wie. Meorvoí«.] Haee desunt in 
Helmst. In Harl. et Vienn. desunt ψήφισμα. αρτυρίαι. 
ὑμῖν Ald. ἡμῖν. — τὴν τῶν παίδων τῶν ὑμετέρων κατόρϑωοιν. 
Vienn. τὴν τῶν ἡμετέρων παίδων κατόρϑωσιν. 

ὑμῶς ἀπαιτῶ Helmst. ταύτην ὑμῖν ἀπαιτῶ Vienn. ταύτην 
τος ΠΗ͂Σ τ 

vues UCLGUTO. 

οὐ τοὺς ΖΙημοσϑένους ὑμᾶς ἐὼν Harl. οὐ Ζημοσϑένους. οὗ. 
οὐχ ἐῶν — ὑμᾶς ἐῶν προγόνους desunt in Vienn. 

ἡμῶν Harl. ὑμῶν. 

συνταραχϑέντες Vienn. συνταραχϑέντος. 
προχηρυχευσαμένου Mead. προχηρυκευσαμένους. 

ὄντος προξένου Vienn. ὄντος τοῦ προξένου. 

ἐχρησάμεϑα αὐταῖς δὲ. Helmst. Vienn. ἐχρησάμεθα δὲ αὐταῖς, 
Harl. et Mead. omittunt αὐταῖς — ἔτη deest in Helmst. 
S. προςχατεοχευασάμεϑα Helmst. z00x«zeoxevadausde. 
τοξότας deest in Harl. 

δημοχρατίαν Vienn. δημοκρατείαν. 

τοῖς τρόποις Bern. τοὺς τρύπους --- οὐ μκατρίων Harl. 
μετρίων. 

ὀλίγα Mead. ὀλίγον. 

πρὸς τοὺς «“ακεδαιμονίονς Mead. πρὸς “Ἰακεδαιμορίους. 

ἡ τὸν δῆμον. Ald. Vienn. ἡ τὸν ὃ, 
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VARIETAS LECTIONUM. 331 


.* 5 * - LÀ E 
ἦρε] Ante Reiskium ἦρεν, Vienn. ἦρεν. — χίλια Bern. 
διςχίλικ — μὲν γὰρ Harl. γὰρ. 

» . 9 , L4 , L 
εἰς τὴν ἀκρόπολιν Harl. Mead. εἰς ἀκρόπολιν», Vienn. καὶ 

2 , 
τὴν ἀκρόπολιν. 

, 
νεωςοίκους Harl. νεωςήχους. 
νότιον Helmst. νότειον. 
ἐνεχείρησε Vienn. ἐνεχείρησεν, 
γνεμεϑῆνμιν Ald. νεμηϑῆναι. 
2 ^- , , 2 Ἂν » Ld , . 
iy τῶ χρύνω τούτῳ Bern. ἐν τῷ αὐτῷ χρόνῳ. 
ἐχτησάμεϑιε Helmst. ἐχτίσαμεν — καὶ ἐντελεῖς Mead. ἐντελ εἷς. 
χρόνοις τούτοις Vienn. χρόνοις. 

—— * AS - ϑ᾽ - 
τοσαῦτα Vienn. τοσαῦτ, Harl. et Mead. ταῦτα. — τἀγαθὰ 

E ^ 2 . 39 
Vienn. ἀγαϑὰ, — δ ᾿Αργείους Vienn. δ᾽ ρ,είους. 
πεισϑέντες vi Mead. πεισϑέντες δ᾽ ὑπ. 
τετρακοσίους Harl. Mor. τριακοσίους. 
ἐνεπέσομεν dedi ex Helmst. Vienn. Wolf. Vulgo ἐνεπέσαμιεν. 
πολιτευϑέντες Bern. πολιτευϑέντων. 

, - , ^ * , Dow *- 
S. προστάντων τοῦ δήμου Harl. πρὸς τὰ rovrov δὲ ἡμῶν. 
2 , E , 
ἀναφϑέντος Mor. Coisl. M:ad. Helmst. ἀναφύντος. 
προςαγόμενοι Harl. προςαγαγόμενοι. 
τῷ λόγω Helmst. τῶν λόγων. 

c ^ ἣν c , WT. 
πολέμοις ὁπλων Vienn. πολέμοις — ἀπτομένον Harl. «MV opevoc. 
γινόμενοι Helinst. γενόμενοι. 
καϑιστᾶσοι Helmst. καϑιστῶσν — δημοκρατίας Vienn. δημο- 
κρατείας. 

€ 1 * . L4 
ἢ ἢ δημοχρατία dedit Reisk. ex Helmst. Vulgo ἡ deest. 
Vienn. δημκοχρατεία pro δημοκρατία --- συναγωνιζόμενοι 
Vienn. συναγονεζομενοι. 

Y ; n E - {1 Ὸ 
vi» Harl. τοίνυν. — ἤκουσε Vienn. ἥκουσιν. — qao: Vienn. 
g «oiv. 
προλαβεῖν Ald. Harl. Mead. Vienn. προςλαβεῖν. 
ἡμῶν Mead. ὑμῶν. 
αὑτῷ συμφέρουσαν Bern. αὑτῷ μὴ συμφέρουσαν». 

- a. 4! —- a "* * *. 
τῶν ὅλων λόγων Harl. Mead. τῶν λόγων Bern. μόνων ὅλως 
λόγων. Wolf. μηδὲ τῶν ὅλων λόγων. 

MT 
ποοςδοκίας. Bern. εὐϑύνας. 
ἐπιδείκνυμι Helmst. et Vienn. δεέκνυμε, 
ὑμῶν Mead. Vienn. Ald. ἡμῶν, 
προέλοιντο Mead. Harl. Hzlmst. Ald. προςέλοιντο. — v&vet 
μὲν τὰ Helmst. ταυτὸ τὰ — pega tea 1]. μικρὰ μὲν πειδέα, 
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συμβήσεται Helmst. καὶ συμβήσεται: 


, , , € κα , E 
. προνοιαν ποιησασϑαι Helmst. πρόνοιαν ὑμᾶς ποιησασϑαι: 


Vienn. πρόνοιαν ἡμῶν ποιήσασϑαι. 

αὐτοὺς dedit Reisk. ex Helmst. Ald. et Steph. αὐτοῦ. Wol- 
fius de suo αὐτὰ. Vienn. αὑτοῦ. — τὴν ὀργήν Mead. τὴν 
δομὴν. Absunt ab Harl. et in Bern. notatur delenda esse. 
δὲ ὑμᾶς Vienn. δ᾽ ὑμᾶς — τοὺς τῆς ψήφου κυρίους Mead. 
τοὺς ψηφοπυρίους. Vienn. τοὺς τῆς ψήφους κυρίους. 
κακῷ ὄντι uncis inclusi, quoniam desunt in Harl. et Mead. 
soi παίδων Bern. ὄντες παῖδας. 

πολλοῦ Bera. Helmst. πλείστου. — ἀναμνησθέντες Bern. 
ἀναμνησϑέντας. 

αὐτοὺς παρακέκληκα ] Sic dedit Reisk. ex Bern. et Helmst. , 
quibuscum consentit Vienn. Vulgo αὐτοὺς deest. 
ἐμαυτὸν Vienn. ἑαυτὸν. 

τύχην Mead. ψυχὴν. 

x«i μόνος ὑπομείνας Hatl. καὶ μείνας. 


. àv τοῖς πολέμοις Helmst. ἐν πολέμοις. 


πῶς δὲ Bern. πῶς γὰρ. 
δέδοτα: Mead. δέδοται δὲ — κινδύνῳ Harl. Vienn. κινδύνῳ: 
εὐεργέτῃ. 


. βεβίωκα Mead. διαβεβίωκα. 


. 5. κάκιον οἰκεῖ, οὐδὲ. ἐστέρηται τῆς πατρίδος, χατηγόρου 


τυχὼν dv τοῖς δήμοις. Vienn. κάκιον οἰχεῖ 2» τοῖς δήμοις, 
οὐδὲ ἐστέρηται τῆς πατρίδος κατηγόρου τυχὼν ὅτ ἦσαν, 
Pro κατηγόρου Bern. ἐμοῦ κατηγόρου. 


. ἐκινδύνευσε dedit Reisk. ex Coisl. Mead. Helmst. Vulgo, 


etiam in Vienn., ἐκινδύνευσα. 

ὦ ἄνδρες ᾿Αϑηναῖοι Harl. ὦ ᾿᾿ϑηναῖοι. Mead. à ἄνδρες. 
τοῦ μὲν μηδὲν Harl. τοῦ μηδὲν. 

αὑτῷ Vienn. αὐτῷ. 

ἐθελήσητε Vienn. ἐϑελήσετε: 

καὶ τῆς Harl. xe) τοὺς τῆς. 

καὶ χινδυνεύειν Vienn. χιψδυνεύειν. 

σωφηόνων ἀνδρῶν Harl. et Mead. σωφρόνων — ΦΦωχίωνα 
Vienn. Φωκεδχέπωνα. 

καὶ τῶν Σλικεωτῶν Harl. καὶ ἡλικιωτῶν. 

παραδίδωσιν Bern. yg. παραδίδωμεν. yo. παραδίδωσιν ὑμῖν 
καὶ ὃ νόμος. 
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Índex Animadversionum. 


T. indicat orationem. χατὰ Τιμάρχου. P. orationem 


περὶ παραπρεσβείας. p. indicat paginam. 


A. 


€ contractum ex e« antecedente vocali. p. 3. 

ἃ privativum in compositioue saepe habet vim τοῦ «axoc. T. 76. 

ἁβρὰ σεμνολογία p. 9. 

Abstractum pro concreto. TT. 2. 75. P. 7. 

ἄγειν τὴν εἰρήνην cum articulo raro, nisi de.certa quadam pace. P. 4. 

ἄγειν εἰς δουλείαν )( ἀφαιρεῖσθαι εἰς ἐλευϑερίαν, ἘΠ 236: 

"Ayvovoioc, P. 4. 

ἄγριος de importuno amatore. T. 27, 

ἀγχόνη et ἀγχονή. P. 41. 

ἀδιαφϑόρως incorrupte significatione latissima. T. 56. 

Adjectivum regit substantivum in genitivo. P. 3. 

Adjectivum et adverbium a librariis confusum. P. 21. 

Adjectiva composita in oc femininum interdum habent primae decli- 
nationis. P. 45. 

ἀδικεῖν significatione praeteriti. "T. 46. 

ἀδύνατοι (T. 42. 

VAtwwuUg et Αἰξωνεὺς confusa. T. 26. 

Aeginetae ex insula ejecti. P. 51. 

Aeschines non Leodamantis nec Antalcidae, sed Alcidamantis disci- 
pulus. p. 14. 

αἰσχρῶς sensu lato. TT. 73. 

εἰἰσχύνη, abstractum pro concreto. 'T. 75. 

ἀκακίᾳ καὶ εὐπιοτία obscoena significatione. T. 21. 

Acamas, "Thesei filius. P. 9. 

ἀκήρυκτος πόλεμος. P. 10. 

ἀκούειν ex δρᾷν petendum. T. 66. 

Accusativus nominum in ov, ovoc. 'T. 50, 

Accusativus adjectivi seu participii ad in&nitivum relatus, qui posset 
ad dativum referri e verbo finito pendentem. P. 50, 

ἀλαζονεύματα T. 73. 

ἅλες καὶ τράπεζα. Ρ. 7. 


2 , ET c 
ἀλεχτρυονων ἀγών. '[. 23. 
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Allocutio: ὦ ἄνδρες ᾿Αϑηναῖοι, ὦ ᾿Αϑηναῖοι, ὦ ἄνδρες, ἄνδρες -ddx- 


Cor pane bad te 18. 
Allocutio subita. 'T. 9. 
ἄλλος omissum ante ἡ ad οὐδείς. T. 22, 
ἄλλος reddi potcst omnino. P. 3. 
edi. oux. d. 77. 
"Aixevog. P. 37. 
ἁλῶναι de augmento. CT. 31. 
&uopywa, "ES 40. 
ἀμπελουργεῖον. P. 45. 
ἀμφιςβητῶ. ἀμφιςβητῶν ἀνὴρ εἶναι. Ῥ, 42, 
ἀμφορεὺς. P. 35. 


ὧν in apodosi interdum potest abesse. T. 78. 


ὧν cum futuro. P. 3. 
ὧν mitigaus generis notionem. T. 59. 


ἄν. ὃς ἀν cum optativo aoristi non de re praeterita. 
&v, ἐὰν post verba considerandi utrum, num. 


2 , 

eyafoALcoó a. T. 26. 

5 - 3 , 

σναβιβομαν pro cvepugooo at Ρ, 42, 


2 - ; 1 
ἀναβοξν παμμέγεθες. P. 29. 


ἀνάγκη misera conditio, de scortis. T. 50. 


ἀναιδὲς πρᾶγμα λέγειν. T. 29. 
5 , » ΄ - 
ἀναιοϑήτως ἔχειν, non suspicari, P. 12. 


2 - ͵ 5 x ' D 
φναιοχυντοῦντος ἔστιν &yEU προςώπου κωμάςειν P. 45. 


P. 5. 


ἀνακαλεέοϑαι, evocare eum, qui aliquid deliquit. P. 5. 


Anacoluthia, T. 40. 

ἀνακροτεῖν τὰς χεῖρας. P. 12, 
ἀνάπαιστον, carmen ludibriosum. "T. 65. 
Anapodotoa. P. 7. 


ἀνατρέπω. Perfectum Atticum ἀνατέτροφα. T. 76. 


ἀναφϑέντος τοῦ δήμου et ἀναφύντος τοῦ δήμου confusa. P. 52, 


"Ανδοχίδης, avus oratoris. P. 51. 
ἀνηκέστως λέγειν. ἘΠ Ὅς 

ἀνήκοος plane rudis. T. 57. 
ἀνηλωκὼς et ἀναλωχώς. T. 25. 
ἄνθρωπος. τὸ ἐξ ἀνθρώπων. m. 25. 


ἄνθϑῳωπος «ine articulo de certo homine contemtim. PE ok 


» ἂν ἢ ' . 2 , - D») 
«rio ccr GU πολέιςς 1. q. Qi'GOTUVO0US TLOLELY, P. 35. 


2 Z Jar - "qn. «x 
«rvepzer et uvcagxsu. . 39. 


Ψ , 
ἀντιγράψαοσωι. Ὅ, 48. 


ἀντιπρούσεις acerbae et petulantes responsiones. 


. T. 65. 


| 


Ls 
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Antiqui attentos sibi et auditores et lectores cogitabant. T. 41. 

ἀντιποιεῖοϑιαιν seq. infinitivo. P. 9. 

ἀνωμαλία orationis. P. 3. i 

Aoristus conjunctivi c nfusus cum praesenti. TT. 50. 

Aoristus primus et praesens infinitivi med. confusa. T. 2. 

Aoristus infinitivi post verba, quae futuri quid involvunt. TT. 15. 

Aoristu: conjunctivi cum ἐὰν et similibus significationem habet futuri 
exacti, et in apodosi sequitur futurum actionis durantis. T. 56. 

Aoristus hyperbolice rem ponit ut factam, quae nondum facta est. P. 20. 

ἀπαίδευτος, agrestis, inhumanus. T. 20. 

ἀπαυρᾷν. P. 45. 

ἀπιϑανότης. P. 18. 

ἁπλῶς et πάνυ z«xog. T. 15. 

ἀπὸ a parte alicujus. P. 27. 

ἀπογνῶναι )( καταγνῶναι. — P. 3. 

ἀποδιατρίβειν. P. 11. 

ἀποδιδόναι λύγον, facultatem 'oquendi alicui dare. T. 66. 

ἀπολύεσθαι med. se liberare a crimine. TT. 49. P. 4. 

Aposiopesis. T. 28. 

ἀποοτολεῖς. P. 52. 

ἀποτρίβεσθαι, amoliri. T. 73. 

ἀποφαίνειν φροντιοτήριον. p. 9. 

ἀπυφέρεσϑαι μηδέν. 'T. 39. 

ἀποφορὰ T. 10. ἀποφορὰν φέρειν ibid. 

ἀποψηφίζεσϑαι et ψηφίζεσϑωι confusa. P. 9. 

ἀποψηφίσασϑαι. T. 46. 

ἀργαλέος rarum de facie et ore. T. 25. 

zoyüs. P. 27. 

"Aristarchus Moschi. T. 70. 

Aristophon. p. 2. 

Arcadum consilia. P. 23. 45. 

ἁρμοστής. P. 21. 

"Agveutovov. Ῥ. 21. 

Articulus quando additus bis duobus per copulam conjunctis aidjec- 
τιν ον. T. 2. 

ἀρχαίως, severo antiquorum more, T. 74. 

ἄρχειν apud socios. T. 44. 

Moywos. P. 52. 

Asyndetos oratio. TT. 56. 

cvvozrog perrarum. P. 42, 

ἁτιμοῦν et ἀτιμάζειν differunt, T. 51. 

Attractio relativi. T. 62. 
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ν * . 

ἀτυχὴς stupidus. T. 50. 

αὐλὼν. T. At. 

αὐτὸ substantivo praepositum, ὄντως ox. 'T. 73. 
— — ὡς αὐτὸ ἔθειξεν.. "T. 17. 

2 NU ta , c - 
αὐτοσχεδιάζειν ϑεοφοοήτῳ opu. p. 9. 

3 -ν - - o f 
αὑτοῦ non solum tertiae personae reflexivum. T. 31. 
αὐτόφωρος. ix αὐτοφώρῳ. P. 25. 

B 
Δάταλοςς "T. 51, 
βῆμα. τὸ ἐπὶ βήματος d. 4. προβούλευμα. "T. 15. 
βοιωτιάζειν. P. 29. 
βουλαία ἑστία. Ῥ, 13. 


βούλομαι. βεβούληται. Ῥ. 1. 


Brachylogia, T. 25. P. 53. 
uo 


Jo explicativum P. 45. ellipticum P. 59. ironicum P. 45. 

γαῦρος. p. 12. 

Generis notioni adjungitur notio praecipuae partis. T. 2. 

Genitivus. ἕν vv vov αἰσχίστων. 'T. 1. 

— — Ad Genitivum nominis proprii pendentem ex nomine appel- 
lativo plerumque Aeschines repetit articulum nominis appella- 
tivi, et nomen proprium in genitivo ponit sine articulo. T. 63. 

Genitivus temporis, intra quod. P. 33. 

γερουσία “ακεδαιμονίων. Ὑ, 73. 

γοργὸς. p. 19. 

γραμματεῖον. T: 65; 

γραμμανεῖον ληξιαρχικὸν, das Bürgerbuch. T. 9. e 

γραμματεὺς. "qood 

γραμματιστὴς et γραμματικός. p. 1. 


4. 
Dativus affectus μοι. T. ἅ. 
δὲ et δὴ confusa. P. 4. 
δεῖν post φάναι, λέγειν supplendum. P. 23. 
δεῖ et yo» confusa. T. 31, 
δεινότης. p. 13. 
δεκαετὴς et δεκέτης. P. 56. 
δεχάζειν. CT. 35. 
Delphicum templum perantiquum, P. 51. ^ 
Demosthenes amicis mutuas contra se ipsos orationes scripsisee 
fertur, T. 53. 


INDEX. 


Üfoues ὑμῶν — ἐθελῆσαι — ἀκοῦσαι. P. 1. 

δεῦρο. T. 71. 

δέχεσθαι τοὺς λόγους i. q. ἀποδέχεοϑαι. P. 41, 

δημοσίᾳ in rerum publicarum administratione. T. 61. 
δημοσίᾳ τελευτῶν judicum sententia morte damnari. P, 24, 
ὃ δημόσιος tortor, confusum cum ὃ δήμιος, P. 55. 
δημόσιος et δημόσιος οἰκέτης. 'T. 23. 

δημοτελὴς. τὰ δημοτελὴ ἱερὰ et δημοτικὰ diversa. 'T. 10. 
διαιρεῖσθαι. P. 55. 


— διαμετρεῖν. ἢ διαμεμετρημένη ἡμέρα. — P. 35. 


διάπειρα. εἷς διάπειραν χαὶ λόγον καθιστάναι, "T. 74, 
διάσειστοι ἀστράγαλοι. T. 25. 

διασφάλλεσϑαι. P. 10. 

διὰ ταχέων. T. 59. 

διατριβὴ idem fere quod διδασκαλεῖον, T. 72. 
διαφϑείρειν πάρϑενον. T. 74. 

διαψηφίσεις. T. 32. R 

διεξιέναι. T. 15. 

διισχυρίζεσθαι fortius quam loyvol2eo9as T. 72. 
διόμνυσθαι rarius de testibus. P. 45. 

“«Ἰιονύσια ἐν ἄστει. T. 19. 

“Διόνυσος. In Dionysi theatro comitia. P. 17. 
διορϑοῦν» et ἐπανουρϑοῦν num diversa? T. 4. 
δοκιμασία. T. 4. 

Domorum Atheniensium pretia. T. 40. 
δορυύλωτος et δοριάλωτος. P. 9. 

δοῦλοι, de eorum pretio. T. 40. 

δρομεὺς i. q. ἡμεροδρόμος S. δρομοχήρυξ. T. 63. 
δρομοκήρυξ et δημοκήρυξ. P. 30. 

δυναστεία. P. 8. 


Zlógwov, Hujus nominis oppidum non invenitur praeter Eliensium. P.32. 


E. 
"Ἐν impunitum dimittere, P. 45. 
ἐὰν et ὧν. T. 13. 35. 37. 
ἐὰν pro ἄν potentiali post relativum Atticum non est. P. 3, 
ἐγγενὴς. P. 7. f 
ἐγγράφειν τοῖς πράκτορσι. T. 15. 
ἐγγράφειν et ἐπιγράφειν conf. T. 15. 
ἐγένετο et γέγονε confusa. T. 17. 


ἐγκαλύπτεαϑαι varias habet tropicas significationes. Ρ, 99, 
22 
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ἐγκατελήφϑησαν et ἐγκατελείφϑησαν. P. 5. 

ἐγκατοικοδομεῖν, CT. 74, 

ἐγκύκλιοι χοροὶ et similia. T. 5. 

ἐθέλω. Perfectum τεϑέληκα non Atticum. P. 39, 

ib — «v. P. 44. 

εἴ cum subjunctivo nonnisi quando? P. 18. 

εἰ δὲ μὴ elliptice. T. 21. 

εἰδότως. T. 45. 

εἶναν abundanter positum, | P. 53. 

εἶναι additum verbis censendi, statuendi, ordinandi. 'T. 58. 77. 

εἶπεν, ἔφη abundanter posita. T. 54. 

εἰογόμενος θανάτου i. 4, ἄνευ φόνου. T. 74. 

εἰς. πρόζοδος εἴς τὸν δῆμον. P. 16. 

εἰςαγγελία. P. 59. 

εἰςφέρειν de iis, qui caussae quaestionem judicio committunt. 'T. 15. 

icq opa. P246. 

ἐκβάλλειν et ἐκρίπτειν δήτορα. 'T.31. P.2, hyperbolice spernere. P./44, 

ἐχδοχὴν ποιεῖσθαι. P. 9. 

ixzhuote σύγκλητος. P. 20. 

ἔχκλητος πόλις. "T. 56. 

ἐκλέγειν τέλος. 'T. 48. 

ἐχλιπόντα et καταλιπόντα conf. T. 21. 

ἐχμαρτυρεῖν et μαρτυρεῖν. 'T. 44. P. 6. 

ἐκπίπτειν ἐκ τοῦ λόγου. P. 10. 

ἐχφυλλοφορεῖν. "T. 35. 

ἐλέγχειν et ἐξελέγχειν. P. 2. 

ἐλευθέρως pro ἐλευϑερίως. 'T. 62. 

ἕλχειν τινὰ vim inferre alicui. T. 45. ᾿ 

ἐμβάλλειν εἰς τὴν ἀγορὰν. CT. 67. 

ἐμπίπλαμαν, ἐνεπιμπλάμην. P. 20. 

ἐν et igi conf. Ὑ. 1. 

ἔναγχος. 'T. 37. 

fy διὸ δυοῖν. τὰς τέχνας καὶ τὸς κατασκευὰς. P. d. ἀγχόνη καὶ λύπης 
P.11. 12. παρὴν καὶ συνήϑροιοτο. Ῥ, 32, σχετλιάσαν καὶ λέγειν. 
.P.45. διομνυμένων καὶ μαρτυρούντων. ib. σκάπτοντας καὶ δὲδε-- 
μένους. ib. 

ἔνϑα δὴ frequens in oratione progrediente cum vi. T. 31, 

ἐνθύμημα. P. 30. 

Ἐννέα 00oi. P. 9. - 

ἔνστασις voy» πραγμάτων. 'T. 5t. P. 6. 

ἐνταῦϑα δὴ et ἐνταῦϑα 10» oratione progrediente cum vi illativa et 
intensiva. T. 27. 


dum a n dm ῳ. 
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ἐνταῦϑα ἤδη et ἐνταῦϑα δὴ in apodosi. T. 26. 

£rvavÓoi non damnandum, P. 11. 

ἔντευξις. comitas. P. 11. 

Enuntiatur per plures formulas id, in quo quis magnum ponit mo- 
mentum. T. 29. 

ἐξαρνοῦμαι μὴ οὐ et ἐξαρνοῦ μαι μὴ opposita. TT. 55. 

ἐξεταστὴς τῶν ξένων. CT. 406. 

ἐξίστασϑαι ἑαυτοῦ, iudignatione abripi. P. 2. Valckenaer N. T. p. 383. 

ἔξοδος ἐν τοῖς ᾿“Επωνύμοις. P. 50. 

ἐξώλειαν ἐπαρᾶσθϑαι ἑαυτῷ. "T. 46, 

ἐπαγγελία. 'T. 26. : 

ἐπαγγελία quomodo differat a δοκιμασία. Ὑ, 39. 

ἐπαγγέλλεσθαι seq. praes, inf. T. 47. 

ἐπάγεσθαι med, laudare, adducere. P. 30. 

ἐπαίρειν signif. mala incitare. TT. 56. 

ἐπακτροπελὴς. T. 77. 

ἐπανορϑοῦν et διορϑοῦν num diversa? T. 1. 

ix αὐτοφώρῳ tropice. P. 25. ^ 

ἔπειτα indignantis in interrogatione, "T. 67. 

&ai c. dat. junctum verbis loquendi. T. 47. 

ini c. dat. consilium indicat. P. 8. 

ini. ὃ ἐπὶ Θρῴτης τόπος. P. 3. 

ἐπὶ Παλλαδίῳ. Ῥ, 21. 

ἐπιβολή. P. 26. 

ἐπιβουλεύῳ. ἐπιβεβουλευμένον, insidiosum. P. 2, 

ἐπιγράφεταν actor τίμημα, non ἐπιτέϑησιν. | P. 5, 

ἐπιδέξιος tropice. T. 73. ἐπιδεξιότης. P. 14. 


jEmupévnucs, frater uxoris Áeschinis. P. 43. 


ἐπίλεκτοι. Ῥ, 24. 

ἐπιμέλεια. P. 13. | 
ἔπιπλα. T. 40. 
ἐπισημαίνεσϑαι. — P. 14. 

ἐπισχήψασϑαν ψευδομαρτυριῶν, non. ἐπισκῆψαι. T. 55, 
ἐπιστάτης. CT. 15. 

ἐπιψηφίζειν et ἐπιψηφίζεσθαν quomodo differant. P. 18. 
ἐπωβελία. T. 66. 

ἔρανος. P. 11. 

ioyoleg&w. 'T. 71. 

"Eoucia. T. 5. 

“Ἑρμῆς ᾿Ανδοκίδου. T. 51. 

àüjr9: Atticis usitatius, quam ἐῤῥέϑη. T. 52. P. S. 
ξρχεσϑαν cum fut. part., non c. praes. P. 47. 
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'Dogeve. P. 19. 

«oa» non ecc» terminatio plusqpf. 3. plur. 'T. 70. 
ἑστία βουλαίᾳ. P. 13. 

ἐσχατιὰ. 'l. 40. 

"Μιεοβουτάδαι. P. 42. 

ἕτερος τοσοῦτος. P. 51, 

ἔτη τριάκοντα sc. ἀφ᾿ ἥβης. P. 37. 

ἔτι καὶ νῦν. 'T. 42. 

ξτος. Composita cum numerali quomodo scribenda. P. 56. 
εὖ. de augmento verborum ab e incipientium, Ῥ. 30. 
εὐαγωγία. P. 43. 

Εὔβουλος. P. 53. 

Euclides. 'T. 17. 

εὐεξία. 'T. 76. 

εὐηγενῆς. 'l. 60. 

εὐϑύναι.  'T. 4. 

εὐνομεῖσθαι. 'I. 70. 

ξὐπιστία non. mutandum in εὐπειστία. 'T. ?1. 
εὑρίσκειν. Τὸ εὑρίσκον quodvis pretium. Τ᾽. 39. 
εὑρίσκω Aor. 1. med. εὑράμην Atticis non usitatus. 'T. 27. 
εὐσχήμων de elegantulo, 'T. 57. - 

εὐφημία. 'DP. 68. 

εὐχαὶ. αἱ πάτριοι εὐχαὶ. —'T. 41. 

"Ευωνυμεὺς. 'T. 23. 


ἐφεστηκότες, ποοεστηκότες, προεφεστηκότες, "T. 2. 
Hc 

Zeugma. 'T. 2. 66. 
T. 


gj et καὶ saepissime confunduntur. T. 48. 
ejyoUM«, et οἴομαν conf. P. ^. 
ἡδὺς inepte jocosus. 'J. 51. 
40 5nÓuxov. p. 13. 
ἡλικίᾳ pro ἡλικιῶται, Ῥ, 22. 
ἧς. Centracta in ἧς accus. ἔα, nom ἢ aut 5» apud Atticos. 
?7;&, €og nom. propr. in accus. s». 'T. 63. P. 6. 11, 

V 

LL AM: 

Φαλλοῦ στέφανος: PP. 13. 
Sever ζηκιοῦσϑαι, non τῷ ϑανκτῳ ζημιοῦσθαι "T. 37 
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Oéouc. P. 8. 

ϑηρίον de homine nequam. P. 3. 

Θηριώδης. P. 42. 

Θησεῖον. . p. 4. 

ϑίασος. p. 1. 

ϑνήσκειν δειλίᾳ. Ἰροοίμιον τεϑνηπὸς δειλίᾳ, p. 10. 
ϑορυβεῖσθϑαι percelli. P. 2. 

Θράσυλλος. ἐπὶ Θρασύλλῳ, prope sepulcrum "T'hrasylli. 
Θρόνιον. P. 57. 


1. 


8 demonstrativum recusat v ἐφελχυστικὸν T. 23. 


& demonstrativum. Án voiavret? P. 29. 

9 Jargóc. p. ^4. 

ἐδιῶταν ῥήτορες. T. 2. 

ἑερὰ καὶ ὅσια. T. 41. 

ἑερᾶσϑαι εἰ ἱεροῦσϑαν quomodo differant. T. 10. 
“ερὸν ὅρος. P. 25. 

ἑἕερωσύνην ἑεράσασϑαι. T. 10. — 

ἐχετηρία et ixevela, "T. 42. P. 5. 


Indicativus in oratione obliqua certam exprimit persuasionem. 


ἑππεῖς. P. 50. 
Hippomenis ratio in filiam agendi. 74. 
lrenia. T. 21. 

K. 
χκαϑάρσιον, "T. 10. 
χαϑὼς Atticis non usitatum. "T. 46. 
καὶ -- δὲ, 'T. 25. 
καὶ et ἢ saepissime confunduntur. T. 18. 
καὶ et quidem. P. 45. 
καὶ post ὅςπερ, ὥςπερ. P. 53. 


καιρὸς discrimen temporis, vocabulum medium. T. 78, 


κακοήϑειαι, "T. 68. 

«Καλαμίτης. p. 4. j 

Καλλίστρατος ὃ ᾿φιδναῖος. P. 54. 

Ἀαρίων nomen servi. P. 45. 

κατὰ. ἢ κατὰ C. accus. post comparativum. 'T. 28. 
κατὰ c. gen. jurantis. P. 41. 

καταδρομὴν ποιεῖσθαι tropice T. 55. de loquente. 
καταμισϑοφορεῖν. P. 36. 

καταπένειν devorare T. 59. 
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χατακλησία differt a σύγκλητος ἐκκληοία. P. 20. 

καταπονεῖσϑαι. Ῥ, 10. 

χαταπτύειν τινὸς etvi quomodo, P. 7. 

καταψηφίσηταν et χαταψηφισϑῇ. T. 8. 

καταχρησϑαί τινι, "T. 49. 

zéoxonp. P. 41. 

κηδεσταὶ. P. 43. 

χηρυκεύειν, T. 9. 

Ἱκηφισιεὺς, non Κηφισεὺς. Ῥ, ^15, 

κιϑαρῳδὸς et κιϑαριστῆς. 'T. 18. 

düsogov. P. 21. 

“πληροῦχοι. T. 23. 

aAqouw. 'T. 15. 

πλητεύεσϑαι et ἐχχλητεύεσϑαι, "'T. 20. 

xloz:5 fallacia. P. 16. 

xowócg. Kou ϑάλαττα. P. 20. 

Collectiva saepe verbum habent in plurali. P. 28, 

Comparativus et positivus conf. TT. 11. 

Comparativus et superlativus conf. T. 10. P. 33. 

Constructio. Constructionis varietas ad sententiam ron ad ver- 
borum ordinem apta. T. 2. 

Constructio. Graeci ad verba diversae constructionis nomen 
saepe nonnisi semel ponunt. T. 15. 

Constructio. Participium interdum constructionem sequitur enun- 
tiationis interjectae. P. 3. 

Constructio. Prius vel posterius membrum saepe in periodo 
omittitur, si e contextu intelligitur. P. 53. 

Constructio. Verbum ponitur interdum prima persona singue 
laris, etiam si plura subjecta adsint. T. 61. 

Constructionis variatio. P. 38. 

Correlativa ἀναφορικὰ et ἐρωτηματικὰ junguntur. T. 5. 

Crasis in Mss. saepe neglizitur. TT. 64. 

Κρώβυλος cognomen Hegesippi, ut proprium adhibitum. "T. 20. 

Κυδαϑηναιεὺς et Κυδαϑηναῖοςς "T. 46. 

zt. 

λαγχάνειν δίκην. 'T. 26. 

«“Ἰάχκχος. Τ᾿. 51. 

λέγειν. «“Δέγοντες de toto munere legatorum. P. 15. 

λείπειν. Aoristus 1. hujus verbi Atticis vix usitatus. P. 33. 

λειποτάξιον. P. 42. 

“εῳδάμας et ᾿Αλκιδάμας confusa. p. 10. s. 
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«Ἱεωδάμας et ““αοδάμας. T. 28. 

«ΜΠεωσθένης. P. 6. 

τὸ ληξιαρχικὸν γραμμαξεῖον das Bürgerbuch. 'T. 9, 

Librarii in decompositis saepe alterutram praepositionem omit- 
inu "D:-46. 

Librarii parallelismo offensi. T. 18. 

λογιστὴς. 'T. 41. 

λογογράφος. T. 38. 

λόγος. iv τῷ ἐμῷ λόγῳ i. 4. ἐν τῷ ἐμῷ ὕδατι. P. 16. 


«Ἱοιδίας "Thraciae flumen, prope Pellam. P. 51. " 
λύτρον αἰχμαλώτου tempore Philippi. P. 27. 
M. 


μακρὰν. CT. 59. 
μανία. ἀκμάζειν ἐν τῇ μανίᾳ hyperbolice de Phocensibus, P. 39. 
᾿μιελετᾷν diligenter sé exercere. P. 15. ; 
μὲν in primo membro deest. T. 20. vide 22. 
pé yt T.42. 
Mensis Atheniensis partes. P. 17. 
μέντοι afhrmativum. P. 29. 
μέρος. οτρατεία ἐν τοῖς μέρεσι γεγενημένη. Ῥ, 80. 
μέχρι regimine carens. P. 57. 
p prohibitivum non construitur cum praes, conj. T. 58. 
μὴ — μήτε et μήτε, — μήτε conf, T. 57. 
pu ὅτι. T. 49. 
μικροπολίτης. P. 33. 
ΜΙσγόλας. TT. 18. 3 
μισϑοφορεῖν ἐν τοῖς ἀδυνάτοις. "T. 42. 
μνησικακεῖν. P. 32. 
μουσεῖον. TT. 5. 
Multatus pecunia, quando non solvebat, quid patiebatur? T. 8. 
υόννησος insula. P. 20, 
ἿΝ: 


ναματιαῖω ὕδατα. P. 31, 

ἹΝαυσικράτης fortasse poéta et actor. T. 40. - 
Navium aedificatio. P. 50. Ἶ 

Negatio duplex in eadem enuntiatione fortior. P. 29. 

Negatio repetita post quaedam interjecta. T. 27. 45. 

ἹΝεμέας χαράδρα. P. 50. 

Neutrum de personis quando? T. 9. 

“Νικαία, P. 37. 
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ZVvuxlag 0 ἹΝιπηράτου, P. 51. Y 
Nicodemus Aphidnaeus, T. 70. 
Nicophemus Archon Ol. CIV, A4. T. 45.* 
Nomina propria similitudinem ingenii aut morum indicant. P. 11. 
νόμοι — ψηφίοριατα — κρίσεις, T--73. 
νοσεῖν et synonyma de civitatibus. P. 52. 
νυκτερινὴ ἐπιστολὴ. P. 54. 
Numeri subita mutatio. P. 21. 
Numerus singularis ex antec. plurali supplendus. T. 51. 
s)» δὴ cum futuro. P. 41, 
γυνὶ et νῦν conf. T. 52. 
svy non solum tempori praesenti adjungitur. P. 8. 
rd 
pmo 
Ξανϑίας nomen servi. P. 45. 
ξένια. dni ξένια et ἐπὶ ξενίᾳ χαλεῖσϑαι. Ῥ, 11. 
Ξενόδοκος et Ξενόφρων cognomen videtur ejusdem hominis, Ῥ, 45, 
ξηραλοιφεῖν non ξηραλειφεῖν. T. 56. 


0. 
Οἱ ix τὴς ἄλλης “Ελλάδος pro Οὐ ἄλλον Ἵλληνες, 'T. A7. 
οίησαν in optativo num tolerandum? P. 28. 
οἰκεῖν pro διοικεῖν. T. 13. 
οἰκεία γυνὴ qualis? P. 45. 
οἰκόπεδον. 'T. 31. 
οἴκημω lupanar. T. 18. 50. 
οἶμαι ifoniam habet. TT. 21. 33. 
Οἰνόμαος. p. 3. 
ὀκνεῖν recusandi significatione non cum acc., sed seq. inf. T. 18. 
ὀλιγαρχίαν pro oAwegyixol, Ὑ, 2. 
ὁλόσχοινος ἄβροχος. P. 6. 
"Ολυμπιχὸς et ᾿Ολυμπιακὸς. P. 4. 
Ὅμης os. Laudantur ut Homeri , quae hodie in illo non leguntur. T. 53. 
διιόξυλον alo», PB. 9... 
ὀνείδη, quae magnam infamiam afferunt. T. 47. 
onwOcrv ab occidentali parte. T. 40. 
Oppositio non anxia in Aeschine. T. 77. 
ὅπως quando c. fut. optat. T, 2. 
Oratio directa, ubi indirectam voluerunt interpretes. P. ἅ, 81, 
Oratio indirecta transit in directam , et vice versa. . 92. 
Oratio. Levis verbis Orator intermiscet. SUds oce 
9074 de affectu in genere, P. 53. 
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ὀρϑοῦν et ὀρϑοῦσϑαι, T. 1. 

ὁριχὰ ζεύγη. P. 30. 

δρκίζειν minus usitatum quam δρκοῦν, P. 21, 
ὅρκιον θεοὶ, CT. 46. 

ὅρκος κατὰ ὀφϑαλμῶν, P. 44. 

δρμᾶσθαι cum εἰς et ἐπὶ, non cum dativo, p. 4. 
ὃς post οὗτος pro ὥςτε cum pronomine. P. 43, 

ὃς pro οἷος, T. 61. etiam cum ellipsi quadam. 46. 


ὅσιος. ἱερὰ καὶ ὅσια. T. 11. 

δοτιςδηποτοῦν. T. 67. 

ὅτε cum inf, p. 3. 

ὅτι irrepsit. T. 15. 

οὐδέπω i. q. οὔπω, sed fortius negat, T. 25, 

οὐϑεὶς Aeschinis aetate nondum in usu. T. 61. 76. P. 3, 


t2 


οι 


οὐκ ὀκνεῖν paratum esse ad aliquid faciendum, vel etiam acquiescere 


aliqua re. T. 22 
οὗτος Sequente substantivo quando articulo carere possit. 
οὕτω post participia, ut Latinorum sic. T. 5. 
οὕτω superlativo additum. . T. 74. 
ὄφελος. τὸ μέγα ὄφελος de homine. P. 7. 


7, 


ΠΙᾺΑαιανιεὺς. P. 926. 

παιπάλημα. P. 11. 

παλίμβολος. P. 11. 

πανδοχκεῖον, non πανδοχεῖον. P. 27. 
παρὰ brachylogice denotat, quod ab aliquo profectum sit. 
πάρα c. acc. propter, P. 25. 

παράδειγμα. T. 73. 

παραϑερμαίνεσϑαι. Ῥ, 45. 

παραχαταϑῆχαν de hominibus. P. 42, 

παρακελεύεσθαι πρὸς πίνα. P. 1. 

παρακελεύεσθαι, seditiosis vociferationibus uti, T'. 15. 
Parallelismus. T. 7. 48. P. 9. P. 29. 

παραπομπὴν συμπαραπέμπειν. P. Af, 

παραφέρειν in medium proferre ut argumentum. T. 21. 
πάρεδρος et παρεδρεύειν. T. 64. 

παρεῖναι ἐπὶ τὸ βῆμα, εἰς τὴν ἐκκλησίαν. OT. 26. 
παρεμβολὴ. 'T. 68. 

παρέχεσθαι μάρτυρας et similia, non παρέχει». E 
παροινεῖν duplex habet augmentum apud Atticos, P. 


παροινία, 'T. 25, 


1 a 


Tat 


on 
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παῤῥησία. T. 7. 

Participium absolutum subjecto omisso. "T. 57. 

Pausanias, rex Macedonix. P. 8. 

πωρωξυμμένος et παρωξυμένος. 'T. 19. 

πάτριος et πατρικὸς. "T. 91. 

“Πέλλαν B 30. 

περὶ. οἱ νόμοι περὶ τῆς πόλεως. '"T. 4. 

περὶ absolute, quod attinet ad. T. 55. P. 51. 

1Πριϑοίδης nomen δημότου. 'T. 68. 

περιπλοχῆς exemplum. T. 22. Ejus definitio. ibid. 

περίπολοι. Ῥ. 49. 

περιῤῥαντήρια. "T. 10. 

περιττὸς P» τοῖς λόγοις. "CT. 48. 

περιχειροτονεῖν. T. 44. 

Ih«t. P. 21. 

πηνίχᾳ, δπηνίχαα non solum ὥρας δηλωτιχὰ, T. 5. 

σίμπλημι. ἐμπίπλημι, ἐνεπίμπλην. P. 20. 

πίπτειν apud Atticos aoristum 1. non habet. P. 51. 

Pleonasmus. Verbum synonymum post pauca interjecta inseri» 
tur. P. 18. 

πλήρης ψῆφος. T. 33. 

Pluralis ponitur, quum de re in genere sermo sit. T. 21. 

πλώϊμος melius quam πλοΐκιος. Ῥ. 54, 

Poétarum loci in prosa adducti. 'T. 60. 

πόϑεν; aposiopetice; nil minus. T. 45. 

ποικιλτης. T. 40. 

Ποιναὶ. "T. 77. 

πολιὰς Epitheton Minervae. P. 42. 

ἡ πόλις apud Athenienses xcv ἐξοχὴν de Athenis. P. 45, 

πόλις ἔχχλητος. "T. 36. 

πολιοῦχοι et Πολιεῖς Epitheton Deorum tanquam urbium praesidum. 
P. 42. 

πολυπραγμονεῖν agere, quae muneris non sunt. P. 29, 

πολὺς is, de quo multa dicuntur, et qui multa dicit. "T. 68. 

Populi duodecim participes Amphictyonum consilii P. 37. 

πορνεύειν non apud Atticos, sed πορνεύεσθαι: utrumque apud recen- 
tiores. TT. 38. 

πόῤῥωθεν ex longo tempore. P. 45. 

Po:itivus et comparativus conf. TT. 11. 

Pracpcsitio ad substantivum posita ad relativum repetenda, T. 55, 

Praesens et aoristus 1, inf. confusa. T. Ὁ, 
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Praesens inter praeterita momentum grave indicat. T. 20. 

Praesens rem ut absolute veram significat. P. 24. 

“ἰράχτορες. 'T. 15. 

ἢ πρᾶξις absolute sensu obscoeno. T. 50. , 

πρίασθαι τέλος. τ NEZ 

πρὶν ἄν cum futuro ind. non construitur. P. 1, 

πρὶν cum praes. inf. P. 25. 

προβάλλεσθαι eligendum designare. P. 6. 

προβολὴ. P. ^. 

προβούλευμα. Ῥ, 16. 

προγράφειν ἐκχλησίαν. P. 16. 

προεδρεύειν et πρυτανεύειν differunt. T. 14. 

προεδρία. P. 80. 

πρόεδροι. — T. 15. 

πρόεδρος interdum i. q. ἐπιστάτης. T. 42. 

προειρημένος. 4i προειρημέναι αἰτίαι. P. 1. 

προεξάγεσϑαι. IT. 16. 

σπιροληρυκεύεσϑαι. Ῥ, 58. 

ποόχλησις. Ῥ, 55. 

Pronomen cum vi praecedit, et in fine sequitur substantivum ipsunt. 
m 21. 

Pronomen demonstrativum aut determinativum in posteriore membro, 
quod ad relativum prioris nectendum erat, saepe ponitur. T. 73. 

Pronominis personalis aut reflexivi genitivus additur apud Atticos 
adjectivis ἴδιον, οἰκεῖον et synonymis. P. 45. 

προξενίας κατασκευάζεσθαι. P. 25. 


-E 


zoomyiazi2sw. P. 12. 

τὰ προπύλαια τῆς ἀκροπόλεως. P. 21. tropice. P. 29. 
προςιέναν πρὸς C. acc. non προςιέναι cum acc. abs. T. 32, 
3:96 0001. P. 46. 

πρόςοδον ποιεῖσϑαι. T. 51. 

προστασία τῆς Καδμείας. 'T. 29, 

προτεραῖον quod pridie fit. P, 84, 

προτιϑέναι λόγον. P. 18. 

προτρέπεσθαι med. in Aeschine incitare, P. 4. 
ποοῦὔφαιρεῖν τὰς ἐχχλησίας. P. 17. 

προφερεῖς καὶ πρεσβύτεροι. T. 21. 

πρῶπου maxima auctoritate pollentes. T. 26. 

πρῶτος. τὴν πρώτην. p. 7. 

Ptolemaeus Alorites. P. 9. 

Πυλαγόρας. p. 9. 

Pytho Byzantinus. P. 51. 


34$ INDEX. 


: 


Pauvovs. P. 5 — 

Repetitio conjunctionis hypotheticae in protasi. P. 45. 

Repetitio nominis post enuntiationem interjectam. T. 9. 

Repetitio nominis proprii cum vi. P. 21. 

Repetitio vel ejusdem vocabuli vel synonymae locutionis in oppo- 
sitione. T. 22. 

Responsio omittitur, quum ex tota oratione non dubia sit. T. 65. 

ῥήσεις, facetiae et petulantiae. T. 68. 

ῥήτορες )( ἐδιῶται. T. 2. 

ῥώμη de audaci et petulanti facinore. T. 25. 


Σ. 


Sacerdotio fungebantur genera nobilissima. | P. 42. 
Satyri, histrionis comici, humanitas. P. 45. 
οαφήνεια. p. 9. 

σεμναὶ Qai. CT. 76. 

σεμνολογεῖν. P. 26. 

σεμνολογία ἁβρὰ. p. 9. 

πρὸς τὸ σημαινόμενον, figura Grammatica. P. 53. 
“Σίσυφος notat πανοῦργον. P. 412. 

σπευαγωγεῖν. P. 39. 

σχοπεῖν εἰς vel πρὸς vs brachylogice. T. 61. 
σκοτεινὸς. προοΐμιον σχοτεινὸν. P. 10. 

σοφιστὴς sensu bono. T. 71. 

σοφιστικὴ ἡ δευτέρα. p. 7. 

σοφιστιπὸς. p. 12. 

Subjectum e contextu supplendum. T. 15. 
Superlativus et comparativus conf. 'T. 10. 
Supplendum relinquitur ex nomine aliud , quod cuique libuerit, P.15. 
Supplices ubinam considebant et quapropter? T. 25. 
σπονδαὶ μυστηριώτιδες. P. 37. 

σπονδαὶ ᾿Ολυμπιακαὶ. P. 4. 

σταδιοδούμος. Τ- οὖ: 

“εειραιεὺς. T. 28. 

στρατεία ἐν τοῖς ἐπωνύμοις. Ῥ' “50: 

στρατεία ἐν τοῖς μέρεσι γεγενημένη. Ῥ, 59. 
Φιρατήγιον et στρατηγεῖον. P. 24. 

Σιρόμβιχος non -Στρόμμιχος. P. 5. 

συ;παϑιένκι et συ;κατιέναι. — T, 0. 


^ 
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σύγχλητος ἐχχλησία: P. 90. 

συκοφάτται. | P. 27. 

συλῶν τὰ τοῦ ϑεοῦ. P. 32. 

ουμμαχία τινῶν συνέρχεται. | P. 9. 

σύμμαχοι pro συνέδροις. P. 16. 

συμμορία in genere consortium, societas. T. 65. 
συνδεκάζειν. T. 55. 

συνδοκεῖν. CT. 25. 

σύνεδροι. P. 9. 

σύνεδροι, συνέδριον. P. 16. 

συνειδέναι. Conj. nonnisi ovraóo. P. 32. 
Synesis. Ex vocabulo προοίμιον assumitur ὁ λόγος. P. 10. 
συνεφάπτεσθαι τῶν ἱερῶν. P. 25. 

συνίδετε et συνειδήσετε conf. "T. 20. 

συνοικία caupona, etiam lupanar. CT. 18. 
συνοικία. 'T. 45. 

συντάσσειν ἑαυτοὺς. P. 7. 


ισυσσιτεῖν. P. 35. 


Σφήττιος. T. 49. 

σφοδρότης. p. 13. 

σχετλιάζειν δεινῶς, improbissimum se praestare. P. 16. 

σχετλιάζειν de vehemente affectu, imprimis de moerore et indi- 
gnatione. 'T. 59. 

σχήματα. p. 13. 

σῶμα de homine, quatenus corpus habet. P. 2. 

σῶμα sensu juridico. P. 3. Lat. eaput. 


' σωφρονεῖν. τὰ σεσωφρονημένα. P. 2. 


T 


. φαλαίπωρος, stupidus. T. 50. 


Talentum. T. 46. 

ταμίας τῆς ϑεοῦ. 'T. 45. 
Ταμύναι.. ἢ ἐν Ταμύναις μάχη. P. ^9. 
ταξίαρχοι. P. 49, 

ταχὺς. τὴν ταχίστην. P. 20. 
vt a librariis insertum. T. 1. 
τεῖχος i. q. ἄστυ. T. 40. 
voc τὸ βόρειον; P. 50. 
τεῖχος τὸ νότιον. P. 51. 
«τέλος ἐκλέγειν. "T. 48. 

«έλος πορνικὸν. ἘΞ 8. 

τέλος πρίασϑαι. T. 48. 
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τέμνειν τά τόμια. Ῥ, 91. 

Tempora. Praesens et praeteritum juncta. P. 11. 

Tempus. Praesens firmam et generalem sententíam exprimit. TT.61, 

τερατεύεσϑαι. Ῥ, 41. 

Terminatio οέην et οἵμε confusa. P. ἀδ. 

oí τετραχόσιοι. P. 51. 

τετρυπημένη ψῆφος. "i. 33. 

τεχνίτης λόγου, fallax et fraudulentus orator. T. 68. 

τηλία. ' T; 23. 

Thebani per se non suffragium habebant in Amphictyonum con- 
silio. P. 33. | 

τιϑέναι et τίϑεσθαν νόμους. "T. 6. 

τιϑήμεναι, IT. 60. . 

τιμᾶσθαν actoris. P. 2. 

Τιμόϑεος o Κόνωνος. P. 20. 

'Ülimomachus. T. 24. : 

τις substantivis additum significat interdum magnus. .P. 33. 

τίτϑη, τήϑη, vuOic. TT. 51. 

o τοιοῦτος. T. 11. 

τοιοῦτος. Neutrum τοιοῦτον, CT.73. Ῥ, 2, 

moluc. CT. 41. ͵ 

Tolmidae expeditio. PP. 21. 

τόνος. p. 13. 

τοξόται, P. 50. 

τοῦψον de loco. "T. 27. 

τραγῳδοποιὸς et τραγῳδιοποιὸς. p. S. 

τράπεζα. ἍἽλες καὶ τράπεζα. P. 7. 

τραχύτης. p. 13. 

τρίβειν τὴν κεφαλὴν. P. 414. 

τριταγωνιστεῖν. p. 2. 

Τρόμης lusus pro ἀτρόμητος. p. 4. 

τύπτεοϑαι πληγὰς. 'T. 57. 


Y. 
ὑπειπεῖν et ἐπειπεῖν. P. 30. 
ὑπὲρ absolute, quod attinet ad. 'T. 53. 
Hyperbole oratoribus est admodum usit:*a. 'T.70. P.8.20. P.35; 
ὑπερεκϑεραπεύω compositum non saepe obvium. PP. 45. 
ὑπηρφετικὸς. τὰ ὑπηρετικὰ SC. πλοῖα. ὃ ini τῶν ὑπηρειιχῶν. P. 31. 
ὑπογενειάζων.  'T. 25. 
ὑποκόρισμα. 'T. δ1. 
ἱγαοκριυτιὺ compluribus civitatibus officia praestabant. P. 6. 
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ὑπολαμβάνειν de successione. "T. 11. Ud i 
ὑστεραία ἡμέρα. Ῥ. 18. ᾿ 
ὑστεραῖον non i. 4. ὕστερον, sed, quod postero die fit. . Θά, 


q. 


φαένομαι. fut. φανήσομαι in Aeschine, vix φανοῦμαι. Τ᾽, 2. 

«Ῥάλαικοςς Ῥ. 306. 

φάναι. ἔφης pro ἔφησθα rarum apud Atticos. P. 24. 

φατρία. P. 42. 

φέρειν τὴν ἐκκλησίαν. P. 18. 

φέρων verbis additum. 'T. 72. 

φήμη. 'T. 52. 

φϑονεῖν ταῖς διαβολαῖς. P. S. 

φιλία τέχνης amor artis. P. 5. 

«Φίλων frater uxoris Aeschinis. P. : 

Foenus apud Athenienses. 'T. 44. 

Φοῖνιξ Euripidis drama. "T. 61. 

Formulae. ἐν χειρῶν νόμῳ 'T. 2. ὡς αὐτὸ ἔδειξεν. 'T. 47. olet, ὡς 
ξἔοικεν ad ironiam significandam. Τ᾿. 21. ὅπως «v δύνωμαι. 'T. 73. 
τέλος δὲ πάντων. P.19. καὶ ποδὶ καὶ χειρὶ καὶ φωνῇ καὶ πάσῃ δυνά.-- 


E 
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pe. Ῥ. 31. χατὰ ῥῆμα. Ῥ. 83. ἐπὶ πεπραγμένοις. Ῥ. 81. For- 
mula significans vitii magnitudinem οὗ οὐ χρὴ. 'T. 57. ὅπου 
τύχη. Ῥ. ὃ. 

φυλαχτήρια. P. 37. 

φυλάττειν i. q. τηρεῖν, P. 6. pro φυλάττεσϑαν positum. ib. 


E. 


Varia Mss. lectio interdum supplementum librariorum indicat. ΤΠ. 91ς 

Verba ad sensum minus necessaria adduntur ob orationis vim et 
numeros. 'T. 22. 

Verba in υμι. "T. 80. 

Verba temporis praesentis pro praeterito. 'T'. 46. 

Verba videndi includunt etiam alia sensuum. "T. 66. 

Verbis audiendi τοῖς coi, verbis videndi τοῖς ὀφϑαλμοῖς cum vi 
additur. 'T. 73. 

Verbum. Vide Constructio. 

Vocabula , quae infortunii notionem habent, interdum ad mentis 
imbecillitatem referuntur. 'T. 50. 

Vocabula rem significantia locum denotant, ubi res est, vel fit vel 
venditur. 'T. 27. 

Vocabulum idem eadem enuntiatione diversa significationc. "Y". 26. 


————— 
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abulum tropicum adjunctum habet, quod — ne illud perpe- 
m intelligatur. T. 21. 


e d 


d» χειρῶν νόμω. 'T. 2. 

ηγεῖν raro apud Atticos de iis, qui per se aliquid agunt, non 
aliena opera utuntur. P. 33. 

χιτωνίσκοι. 'D. 53. 

χλανίσκια et χλαγίδια. 'T. 53. 

χοροδιδέάσχαλος. T. 40. , 

χρὴ et δεῖ confusa. "T. 51. 

χρήματα ἱερὰ a Phocensium tyrannis despoliata. P. 36, 

χοηματίζειν. . 15. 

χοῆσϑαι absolute. 'T'. 26. 

χωρὶς praeterea. P. 20. 


ΝΥ 


Ψ, 


ψηφίζειν et ψηφίζεσθαι. 'T. 15. 

Psephisma quomodo proponebatur? P. 18. * 
P.sephismatibus quid inscribebatur? P. 25, 

ψήφισμα γράφω €t similia, sine κελεύων seq. inf. P. 15. 
ψηφίσμασιν inscribebatur, qui ea proposuerat. 'I'. 76. 
ψηφίοματα x«i νόμοι. p. 2. T. 73. 

ψῆφον διδόναι. 'T. 32. 

ψῆφος τετρυπημένη «ei πλήρης. P. 53. 

ψυχαγωγεῖν. P. 2. 


4), 


ὧν» ὠνος, quando Accus. o. "T. 50. 
ὡς, ὥςπερ cum, accusativo participii loco casus absoluti. TT. 61; *€ 
ὥςτε ponitur, ubi necessarium non est. D. 45. 
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Zürich, gedruckt bey Friedrich Sehültiefs ; 1823. 


Aeschines 
Oratoris opera graece 
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